
[Boon 1.]

The eighth letter of the alphabet: called It

is one of the letters termed 53);; [or vocal, i. e.

pronounced with the voice, not with [the breath

only]; and of the letters termed [pro

nounced by pressing the tip of the tongue'against

the upper gums and suddenly withdrawing it],

like 5 and 4'). (TA.) It is substituted, agree

ably with general usage, for the Q of the form

33:31 and its variations, when the first radical

letter'isj, as in [for ; or 5, as in

[for )Hbssl, originally gal]; or g, as in

[for ‘13:“, originally 332']: and sometimes after

t, as iii a‘dial. var. of 1,124.]: also,

sometimes, for the pronominal aflix is after ),

as in for and after j, as in for

it is also substituted for the (a of

contr. to analogy: and it occurs substituted for

b, contr. to general usage, as in for

(ME)= [As a numeral, it denotes Faun]

’

b

2-2, 95.2, v~s

R. Q. 1. bl), inf. n. Ebb and 3.6;, IIe (a

camel, $) ran (1.111) most vehemently, ($, M, K,

TA,) going a pace quicker than that termed

[q. v.] : (TA :) or hastened, or sped, and ran, or

rose in his running; syn. (Kz)

accord. to AA, VET“; is [a subst., or quasi

. inf. n., signifying] a quirk pace or manner of

going : and [the inf. n.] is syn. withBlé-o-[z

and in the Nawadir [app. of Aboo-’Amr Esh

Sheybanee] it is said that (inf. n. and

i3; (inf. 11. 55,5) and we; (inf. n. 335) are

syn. with I}; ; and that and signify a

camel’s proceeding with short steps, ’at a rate

quicker than that of the pace termed [q. v.]:

accord. to the Kf, these two words signify the

going a pace quicker than that termed

[q. v.], not so quick as that termed [q. v.].

(TA.) You say, dilill The beast ran a

pace quielzer than that termed (M.) And

23] 1;!) He followed him, having him near

before him. (M," K,‘ TA.) And hence,

He ran to escape from him, being fol

lowed by him, and being near before him; as

also V He put a thing in motion.

Bk. I.

)

(M,K.)_And, contr., He rendered a thing,

still, or motionless. (M,

R. Q. 2. see above. _Also It (a

stone, TA) rolled; or rolled along or down:

(K, TA:) it (anything) rolled, or rolled along or

down, before one, (M, TA,) and went away:

lAth says that it may be from (TA.)_

It became, or was put, in motion. (TA.)_.

And, contr., It became, or was rendered, still, or

motionless. (TA.)

: see 215125, in three places.

53%; inf. n. of R. Q. 1 [q.v.]. (s, M, K.)_

Also The hasty replying of a foolish, or stupid,

person. (T, TA.) _ The sound of the falling

(T, M, K) of stones in a torrent, (T,) or of a

stone upon the bed of a torrent : (M, K :) or the

falling of stones in the bed of a torrent. (Lth,

IKtt, O.) ._ And The sound of one’s moving, or

putting in matian,-[or rocking,] a child in the

cradle (K,TA) in order that it may sleep. (TA.)

= See also the next paragraph, in two places.

53?; (AA,T, s, M, K) and v5.35; (AA, s,

M, 1;) and 12535, (M, K,) all with medd,

(TA,) The last (of the days, T) of t.he [lunar]

month; (AA, T, $, M, ;) as also (M :)

or the day of doubt; 31.2." [generally mean

ing the day of which one doubts whether it be the

last of Shaabdn or the first of Ramaddn; but

here app. relating to any month]: (TA :) or

signifies the day, (M,) or night, (TA,)

of which one doubts whether it be the last of one

month or the first ofthe next month : (M, TA :)

so says Kr: (M :) or the first word and the

second (M, K) and the third signify the

twentyfifth, and the twenty-sixth, and the twenty

seventh, night: (M,K:) or the twenty-eighth

night, and the twentg~ninth: or each of these two

is called V and the two together, @5311:

(Th, M :) or [each of] three nights ofthe end of

the month; (K,TA;) which are [also] called

élQQl : :) pl. (M49) and, by

poetic license, 31,: (M :) or the ['5ng are three

nights of the lhtter part of the mbnth, before

these called JWI [5103: (T,$:) thus says

A’Obeyd; and IAar says the like: or they are

the three nights that are after the Jim‘s; and

are so called because the moon hastens therein to

become invisible; from the phrase )eaéll

As says that three of the nights of the inonth are

called the 65...; and three, the GM}; and

these latter are the last; and AHeyth says the

like. (T.) '53.?" signifies also .The last part

of the night. (Kr,M.) And m and

1253?; and 273‘; and H.735, (M,1;,TA,) of

which the first two are the most common, mean

A. dark night: (TA:) or a very dark night:

(M, K :) because of the concealment of the moon

therein. (TA.) =See also R. Q. 1.

or}, a,»

Bibi; KL): see the next preceding paragraph,‘

near the end.

’01:) .rr2—

a”): see l‘,‘,'

.. -4. _
3M8; : see Ebb, in two places.

~JI>

1. Q13, (T, s, M, &c.,) aor. 1, (:1', M, A, K,)

inf. 11. Li; (T, s, M, A, 1;) and .1»; (T, M,A,

1;) and $53, (T, s, M, A, 15,) H. strove,

laboured, toiled, or exerted himself; ('1‘, s, A,

K ;) and wearied himself, or became wearied;

($, A, in his work, A, K,) or in a thing,

(T,) and in a journey or journeying; (T, A ;) in

which last case, is said of a she-camel, (T,)

or ofa iii; [or horse or the like]: (A :) or he

held on, or continued, (M, and Bd in viii. 54,) in

his work, and his way. z(Bd ibid.) )S‘ee also 4.

Hence, 00!; JJII 1[The
night and’the' day lhaldzan their courseuin their

alternating]. (A.)_.’,.\; (K) and *5, (TA)

also signify The act of driving vehemently; and

i. [the act of driving away, hunting, &c.].

(KITAJ

4. J», (T, s, M, &C.,) inf. n. 513;, (T,) In

made another, ($, A, K,) his hired man, and his

beast, (A,) to strive, labour, toil, or exert him

self; A, K i) he fatigued, 0" mean-3‘1: (Ti $9

A, K,) another, ($, K,) his hired man, (A,) and

his beast: (T, A z) or he made another, and any

thing, to hole: on, or Icaioitzinue: and :41,“ also

signifies tag.le 1.0.”! [he made him to be

in need of striving, &c. ;‘ of holding on, or

continuing]: (M :) and 1,»! is used by a

but not necessarily by poetic license, for lylgl.

(IAar, __[Hence,] jg.” .plgl [He pursued

the journey laboriously, or with energy; or he

held an, or continued, thejourney] : ($, M, L, K,

in art. M; and M and L in art. sL-yf) and

[in like manner] you say, L53; VLLl; [for
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6);; us, or perhaps Us is omitted by inadver

tence]. (TA in art. w.)

35 (names) and '45; ($,M,K)

[both originally infi us. of 1: and hence,] IA

custom, manner, habit, or wont: (A’Obeyd, T,

$,M,K:) an afi‘air, a business, or a concern:

(Zj, T, $, A, z) and a case, state, or condition :

(Zj," T,‘ S)“ M, A,‘ 2*) and a deed, or work.

(A.) You say, LIA IThis is [thy custom,

&c.:] thy afair, business, or concern: or thy

case, state, or condition : and thy deed, or work.

(A.) Zj says that (3);}; ,j .siiée [in the Kur

iii. 9 &c.] means, accord: to, the lexicologists,

+ Like the case of the people of Pharaoh : but in

his opinion, like the striving, labouring, or toiling,

of the people of Pharaoh in. their unbelief, and

their leaguing together and aiding one another

against Moses. (T.)

9 :4 ‘

‘7’], : see the next preceding paragraph.

5 ‘a I ‘ a

are; : see vol).

0 4 ¢ e I I! Q J’

gush uh .935; J?) [A man who strives,

labours, toils, or exerts himself, and wearies him

self, or who holds on, or continues, with energy,

to do a thing].

$.51; (TA, and so in a copy of the $,) and

(TA, and so in two copies of the $,)

Stribing, labouring, toiling, or exerting himself,

and wearying himself, in his work [&c.: or

holding on, or continuing, therein : see the verb].

(s, TA.) _. [Hence,] 5.313 [A hard, fatigu

ing, or continuous, nightgiourney]. (M and K in

art. b,.s).e.)_A.nd gills" tThe night and the

day; A,K;) which [are so called because

they] hold on their course in their alter

nating. (TA.) '

db

e e 2, g r

1. Jib aor. 1 , inf. n. at; ($, M, and dis

(K [perhaps a mistake for the next, which is

well known but not mentioned in the K, but see

ail e54 ,£~

can and be» (s, M) and 5"» (MIL) He

walked, or went, in a- weak manner, (M, K) and

with haste : (M :) or he ran with short steps:

(M,I_{:) or he walked, or went, in a brisk, or

sprightly, manner: :) or he walked, or went,

as though labouring in his gait, by reason of

bliskness, or sprightliness: (M :) [or he went

along by little and little, stealthily,£lest he should

make a sound to be heard : for] a]; is syn. with

dish: or, accord. to AZ, it signifies the walking,

or going, in a manner resembling that which is

Q I '

termed Jim; and in the manner of him who is

heavily burdened, or overburdened: and As, in

describing; the manner in which horses go, ex
. 1 r

plains Q'jl; as signifying the walking, or going,

with short steps, and in an unusual manner, as

though heavily burdened, or overburdened. ($.)

efi— .w ale

[See also Jib] 2-.[Henee, app.,] at ,Jlg, aor. as

above, inf. n. and He deceived, de

luded, beguiled, circumvented, or outwitted, him ,

1"; a" ,

syn. M: (M,K:) [and is)“; signifies the

same: or he practised with him mutual deceit,
e! e : oe- e s

delusion, &c._: for] but.» is syn. with anus;

and sometimes it is with a quick pace: (AA,

1, 4021 1:05 e

T,K:) you say, a! as"; and 4.2!“): (AA, T,

J') 2' 'fl J I J 6 I’ll r

TA :) and also Qt}st J13, Jan i. e. at...“_

[The wolf deceives; &c., the gazelle, or young

gazelle, that he may eat him]. (AZ, T, TA.)

3: see the last sentence of the paragraph above.

0!.

Qt; :

Jib

35, and sometimes. itbis pronognced 7:15;,

Thejachal; as also V 0')“; and ' J1, : and the

wolf: and a certaint‘v small animal resembling

what is called (’95 [the weasel] : (K accord.

to the TA: [abcorth to the CK, and app. most

MS. copies of the K, Val; has the last two sig

nifications, and not the first signification: but

this is inconsistent with what follows the last sig

nification in the K, as it would require us to read

that Jlftll, instead of (315.3", which is well known

as the correct form, is the name of the father of a

certain tribe :]) has the last of these significa

tions : (T, z) or it signifies a certain small

animal resembling the fox; and this is well

} see the next paragraph, in four places.

known: and accord. to Kr. signifies a cer

tain small animal; but this is not known: and
fl , a

accord. to him also, 'Q'jb, with fet-h to the s,
IE,

signifies the2 wolf; (Mg) as also 6'95; (TA ;)

or so 7,5191; and and also the jackal.

(Lth in art; ,Jl3.) is the “only instance of the

measure ($, known to Ahmad Ibn

Yahya, i.e. Th: (TA :) but there are several

i :

other’instances : (MF, TA :) [one of these isj),

or '

9 4, 0 es,

0'9!) and 0'91): see the next preceding para

graph, in three places.

A calamity, or misfortune: M, O,

pl. Jail}. And Confusion. You

say, is?" The people, or party,

fell into confusion in respect of their case or

afl'airs.

3,53 [That runs in the manner termed

inf. in. of 1,] is [an epithet] from 0'91»! [i.e.

éQISlI], which signifies a kind of running, as

alsoloeltb and 7,}le [i.e. and

. . ' s'fi.

pls. of 6%,; the latter irreg., like Jill} pl. of

q. v.]. (Ham p. [See also :Jgéij

and : see what nextlprecedes.

F

sh

s. .o at, i a I _ 82'

1. H}, first pers. {9,1}, aor. (5kg, inf. n. gt):

see 1 in the next art.

ts?»

21. (5‘13, and iii, aor. (5:13;, (T, M,K,) int‘. n.

:513, (T, M,) of the former verb, (M,) and ,t;,

(T, K,) of the latter verb, said of a wolf,

(M, K,) [and of a man, as shown below,] He

deceived, deluded, beguiled, circumvented, or out

witted, him. (T, M, 1;.) 2You say, 1.3 $51.,(s,

K,) aor. :5 (siii, inf. n. (:46, I deceived, deluded,

&c., it, namely, a thing, K,) or him, namely,

a man, (so in one of my copies pf thie and

so .3 .131, (s, M.) And (51.1; $5"

The wolf deceives, deludes, &c.’, the gazelle, or the

young gazelle: ($, M :) or walks, or goes, in the

manner of him who deceives, deludes, &c., to the

gazelle, or the young gazelle. (T.)

2, S 3 s

('51, and tug; and '63,, (M, 15,) the last

said by IB, on the authority of As, to be pl. of

[the n. un.] villi, of the measure [origi

nally [253,] (TA,) The vertebrae we the Jase

[or withers (app. of a camel)] and of the back :

or the cartilages of the breast : or the ribs thereof,

where it meets the side: (M, z) or

signifies the ribs of [i.e. within] the shoulder

blade, three on either side; (IAar, M, K ;) sing.

15%;. (M =) or tigii, (T,) or ['55, (s,) sig

nifies the part of the camel against which lies the

[piece ofwood called] qfthe saddle, agd which

is [often] galled thereby: (T,$ :) or C443 is the

pl. [or coll. gen. n.] of 7513, and signifies the

vertebra of the withers, in the part between the

two shoulder-blades, of the camel, peculiarly,

(Lth, T5) and the pl. [stigi51istétji3= (Lth,

T, z) or the alng are the vertebrae of the neck :

or the vertebrae of the spine: (AO,T:) or the

two ribs next to the (36.91; are called the :

AZ says that the Arabs knew not the term Qigl,

in relation to the neck, but they knew it in rela

tion to the ribs, as signifying six [ribs] next to

the stabbing-place of the camel, three on either

side,- and this is correct: (T :) [and it is said in

the L, in art.

the back, of a man, which are called the 93;,

' _ , that signifies the ribs of

pl. of sin: in number, three. gn the right

and three on the lefti], the pl. of (5", [or ra‘tlier

the quasi-pl. n.] is (is, like as is of 01.6,

and;,!.; ofglo: :) and, accord. to IB,

Ur r l

is a pl. of high, as mentioned above, meaning

the vertebra? of the neck. (TA.)

9

; and its pls. and : see the next

preceding paragraph, in seven places—Hence,

(s) iii The v’liré [or (s, 1\I,K =>

tSO called because it alights upon, and peeks, the

sol, of the camel that has galls, or sores. (M.)

=Also The part, of a bow, upon which the

arrow lies : there are two parts of which each is

thus called, next to the part of the stave that is

held by the hand, above and below. (M.) =

[without s, from the Pers. 2.36,] A child’s nurse,

a woman who has the charge of a child, who takes

care of him, and rears, or nourishes, him,- (TA

in art. Oahu-Q i. q. jig; both of which words

are said by IJ to be chaste Arabic: pl. 0%,.

(M and TA in art. (5);.)

5
u 1 li a v1 .

US; and 3‘3): see it; (in the latter part of the

paragraph), in art. 1);.
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3 .v - 3 2’

u?) and U2; : see C31,.

5 r o r o _ _

(sis, ofthe measure h}.1|.:§; and its fem., With

3 : see (in the latter part of the paragraph), in

art. I),.

v” .

1. l3 aor. ,- , inf. n. @351 s, M, high, K,

8m) and .53 (M. K) and .335. ($.19) [and

perhaps also, q. v.,] It, or he, (the ant, T,

1V1, and any animal, M, and in like manner a

party moving towards the enemy, T, or an army,

and a child, Msb,) [crept ,- crawled; or] went, or

n'alked, leisurely, or gently, (T, M, Msb,

without haste, (T,) [51; [upon the ground] :

($ :) and [simply] he walked : (IAar, T :) he (an

old man) [crept along; or] walked leisurely,

sqfily, or gently : ($ :) and i Q), also, he walked

leisurely, by slow degrees. (TA.) Hence,

The most lying of those who have

walked and died, or passed away, or perished :

(T :) i. e., qfthe living and the dead. (T, s,

And gig." ' r [He creeps about with ticks];

said of a man whb brings a small worn-out skin

containing ticks, and ties it to the tail ofa camel ;

in consequence of which, when one of the ticks

bites it, the camel runs away, and the other

camels run away with it; and thereupon he steals

one of them: whence it is said of a thief, or stealer

ofcattle &c. (TA.) And ,sfist, .1»; ,3

I [He creeps among us with calumnies. or slanders].

(A, TA.) And 4:96 [lit. His scorpions

crept along]; meaiiing this calumnies, or slan

ders, and mischief, (M, A, crept along; syn.

5.5;. (M, 1;. [See also art. wisp And the

same phrase is also used to signify I His downy

hair crept [along his cheeks]. (MF in art. gale.)

And [lit. His lice crept]; meaning

the becamefat: said of a man. (Ham. p.

And I[The rivulet, or streamletfor

irrigation, crept along]. And #5, IIt

crept in, or into, it, or him; syn. (5;, ; (M, A,

K;) namely, wine, or beverage, (T, M, A, K,)

in, or into, the body, (M, or in, or into, a

man, (T,) and into a iiessel; (M ;) and adisease,

or malady, (M, A, K,) in, or into, the body, (M,

K,) or [in his veins]; (A ;) and wear

in a garment, or piece of cloth; (M,K;) and

the dawn in the darkness of the latter part of the

night. (M.)-(1;;- (in the or; is

the name of A. certain game of the Arabs:

TA 2) the (J is quiescent. (TA.)_.. used as

a noun: see below. = :3, [second pers. 33;,]

aor. inf. n. He, (a camel) was, or'be

came, such. as is termed (IAzyr, T, TA ;)

i. e., had much hair, or muchfur (fig), or much

fur upon the face. (TA.)

2: see 1, first sentence.

4. [third pers. Imade him (namely,

a child, $) [to creep, or crawl, or] to go, or walk,

leisurely, or gently. ($, K. [For the correct ex

rv )1i , I

planation, Walt uk 61..., Golius seems to

.J

‘-‘MM ~ __._'__

have found 15111 Us. m.])_5'5u| Q.»

1 Hefilled the country, or provinces, with justice,

so that the inhabitants thereof walked at leisure

110! i '

(LAN .3, [whence Golius has supposed to

signify “juste se habuit populus”] M, K, TA)

by reason of the security and abundance and

prosperity that they enjoyed. (M, TA.)

R. Q. 1. @333, [ian n. 5353,] He (a man)

raised cries. shouts, noises, or a clamour. (AA,

T.) _ And He beat a drum. (AA, T.)

3-, 9/,

q; : see *4}.

I J \l J

a» and v.5 are used as nouns, by the intro

duction of before them, though originally

verbs._ and:K* and TA in art. One

says, .33 (,1; (M. Kr) by way

of imitation [of a verbal phrase], (M,) and o.»

[5" +5, Thou hast wearied me from the

time of thy becoming a youth until thy walking

gently, [or creeping along, resting] upon a staff:

(M, K,‘ TA :) a prov. : (M, TA 2) said alike to

a_ man and to a woman. (TA in art. v.21.) And

andlaa;

Thou hast done thus from youth until thy walk

ing gently, [or c’reeping along, resting] upon the

staff. = see 33;, in two places. =

Also [The bear ,-] a certain beast of prey, ($,

M, K,) well known; (K;) a certain foul, or

noxious, animal: (Msb:) a genuine Arabic

word: (M :) fem. with 8: pl. [of mult.] 5;;

M, Msb, 1;), and [of pauc.] Lei. (M, 1;.)

[Hence,] 1- The constellation of the Greater

Bear: and, accord. to some, that of the Lesser

Bear: the former, for distinction, being called

$59: L311 ; andthe latter,jali): if.» (M,I_{.)

A single act [of creeping, or crawling, or]

of going, or walking, leisurely, or gently: pl.

LC». (15.) = A hill, or heap, or gibbous hill,

synf (1111.113 T. s. M, K.) if and - (s.

K :) and, (in some copies of the K “ or ”) a tract

ofred sand : or an even tract qfsand: (K :) or,

as in some copies of the K, an even tract ofland :

(TA :) and a place abounding in sand: (T, L:)

0'! 'l'

pl. as above. (TA.) Hence the prov. , 035 :3,

41;" [lit. Such a one fell into, or

upon, a place abounding in sand]; meaning,

linto dffliculty, or misfortune ,- for the camel in

such a place suffers fatigue. =A certain

thing for oil, or ointment; ;) a receptaclefor

seeds (5;) and olive-oil: (M,K:) pll as above.

(Sb, M. )' A hind quottle, or pot, (3.5,) pecu

liarly of glass. (K.) [From the Pers. .—

See also = And see , in three places.

:13; A way, or road. (SJ—+11 state, or con

dition : (M, K :) and Ia way, mode, or manner,

of acting §'0.; (IAar, T, $, M, A,K,;) whether

good or evil: (IAar, T=) as also v.3, (M, A,

K,) in both these senses: (M :) and +a natural

disposition, ‘temper, quality, [or property.

You say, £1.95) and '43; (M, A) IIhept

to his state, or condition, and his way, mode, or

manner, qf acting go; and did as he did. (M.)

And 1“ Leave thou me and way,

mode, or manner, of acting dc; and my natural

disposition, 8cc.

3:? A mode, or manner, [of creeping, or crawl

ing, or] ofgoing, or walking, leisurely, or gently.

(M,K.*) You say, 53.91 3.; [He has a

soft, or stealthy, mode, or manner,_ of creeping

along, &c.]. (M, And 5;; [I

crept along in a soft, or stealthy, mode, or man

ner, of creeping]. (T, $.)=|Also i. q.

[as meaning Anything that creeps, or crawls,

upon the earth; and used as a coll. gen. n.].

(K.) One says, 41;" i3; 513, Q [How

many are the creeping, or crawling, things of this

country, or town 1]. (TA.)

I rr

yr), A certain pace, between that termed

Q22)! and that termed $3.": (TA voce .143,

as pa the authority of En-Nadrz) or this is termed

' “1;. (TA voce as on the authority of

I41

En-Nadr and As.)=Also Down,- syn. art};

(M.1.< o and so woos. as.) and 'iSS= (Kr.

M :) or down (T, $) of _the face, ($,) or upon the

face,- (T ;) and so "7133, (K.) of which the pl.

[or coll. gen. n.] is 7.?»3; (M,K;) accord. to

Kr, who assigns to it the former meaning, and

says that is syn. with not that it is

syp. with : (M :) or signifies hair upon

the face of a woman : (TA :) or, as also

much hair (M, and [or camel’s fur] :

(M :) or both these words signify hair upon the

[or part above the temple] of a woman.

(’Eyn, TT.)=Also The young one, when just

born, of the [wild] cow : (K 2) or when a [wild]

bull is a year old, and weaned, he is thus called;

and the female, and ob). (TA in art. era‘s.

[But for “ and 0L9,” I think it_evident that_wc

should read “and the pl. is ads,” or “é\€;,”

like as and are pls. of See

also Q5.])

0,, 31,!

3-,»: see ._.a>1.

C r44

Qifiu : see , in two places.

ad}; [an imperative verbal n.,] a call to a

feniale hyena, signifying 9;? [i. e. Creep along;

or crawl; or go leisurely]: (Sb, T, like

by} and ,iiL. (so, T.)

The pace, or motion, of a she-camel that

can scarcely walk, by reason of the abundance of

herflesh, and only creeps along, or walks slowly.

(T,‘ TA.)

0 J

.9”; A she-camel that can scarcely walk, by

reason of the abundance of her flesh, and that

only creeps along, or walks slowly: :) pl.

('l‘A.)._+ Fat; (T, M, ;) as an epithet

applied to a she-camel, (T,) or to any thing [or

animal]. (M, K.) _ t One who creeps. dbgyt

with caluwny, 0r slander,- as also lg”):

(T, K :‘) or the latter signifies 1- one who colum

niates, or slanders, much, or habitually; as

though he crept about with calumnies, or slan

ders : (M :) or i one who brings men and women

106 '
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together; (T, M,K;) because he creeps about

between them, and hides himself: (T :) i. g.

. dd ’1 4 I

is”). (M, in TA, art. sisgs.)_.;v,,u

1A wound that flows with blood. And
Q )4 Q",

9,9, m +A thrust, or stab, that makes the

blood toflow. (K.)= ’r A deep cave, or cavern.

(K) '

slag; inf. h. of .14. [q. v.].._ (T, s, in, sic.)

See also == And see also 3,4}, and is).

and '33 The gourd: (M,K:) or round

gourd: or dry gourd: but this is said by Ibn

Hajar to be a mistake ,of Ep-Nawawee ; and he

asserts it to be i. g. [q. v.]: or it is the

fruit of theM : (TA :) n. un. of the former

with 3. (M, K.) Accord. to F [and ISd] and

several others, this is the proper art. of the former

word, the s being considered by them augmenta

tive: accord. to Z and others, its proper art. is

us; : and some also allow its being written and

pronounced this is, mentioned by Kz and

’thd as a dial. var. of (TA.) [See an ex.

voce 269, in art. ’19.]

5d) 5 s 3.

u.» jail; in and u.» There is not in the
' ' T l, 5"

house any one: M,"K:) Us; being from

’5’; I I4

0.9,»); i. e. Q4; and it is not used in any

but a negative phrase. (Ks, S.) [See also a “s

and gy] .”

A locust while smooth and bare, before

its wings have grown. (Mentioned in the TA in

this art., but not there said_to belong to it. [See

art. ugs.])_[See also 23;, of which it is the

n. un.]

An animal that is weak, and creeps

along, or walks slowly: fem. with 3. (TA from

a trad.)

fem. of (TA.)_[Also, as a subst.,

The musculus, or testudo ;] a machine (M,"

Mgh,* K, TA) made qfshins and wood, (TA,)

used in war; (M, Mgh, K, TA;) men entering

into [or beneath] it, (Mgh, TA,) it is propelled to

the lower part of a fortress, and they make a

breach therein (M, Mgh, K, TA) while within the

machine, (M, K, TA,) which defends them from

what is thrown upon them from above: (TA :)

it is also called (Mgh.)

The walk of the long-legged ant. (M,

1;.) In the T i: is said that v 23;; signifies The

long-legged ant [itself : but this is perhaps a mis

transcription]. (TA.)

114";

Hoes, [infi n. of R. Q. 1, q. v.] .._Any quick

motion, or pace, performed with short steps :

(M :) and any sound like that of solid hoq/s

jizlling upon hard ground: (M,K :) a certain

kind ofsound [like the tramp of horses, as is in

dicated by an ex.]: (S:) or cries, shouts, noises,

or clamour: (A1) and [is its pl., and]

01 O:

signifies a sound like s,» s,» ; an onomatoposia.

(T.)= [A kind of drum ;] a thing resembling a

J39: pl. (Mgh,Msb. [See also $133.1)

=xllilh such as is termed spit}, upon which

s,»

fresh is milked : or the thickest qf milk ,' as

also .1: See also you.

: see the next preceding paragraph.

(M, K
'3!

LL”, A drum; syn.

also 5.3.13.1)

[See

Very clamorous; (IAar, T,K ;) as also

(IAar, T :) or both signify very evil,

or mischievous, and clamorous. (A2, in TA, art.

“ago—And A bulky, or corpulent, man.

OJ 1 la.

it; [originally a fem. part. n.], for “J; 9.43,

(M,) [or the 3 is added Jill}, i. e. for the pur

pose of transferring the word ’from the category

of epithets to that of substs.,] Anything that

walks [or creeps or crawls] upon the earth; as

also let‘s}: (S: see 239:) an animal that walks

or creeps or crawls (M, A,K;) discri

minating and not discriminating: (M:) any

animal upon the earth .- (Msb :) it is said in the

Kui[xxiv.44],j,15,3;t; :’ ,3; .. r: n.,;

as. a, as o s we r q, ,, ‘., o r

-JL3L‘W,-wA-r¥f3:sflag ”.
s , , ,rsp, M

8;! UL; 612.,% [And God hath

created every 3,:1, of water (meaning of' the

seminal fluid); and oft/rem is he that goeth upon

his belly, and of them is he that goeth upon two

legs, and of them is he that goeth upon four]:

here, as it; applies to a rational and an irra

tional creature, the expressionM is used; for

which, if'it applied only to an irrational creature,

4 H J) r

W or would be used: moreover, the ex

6

pression W Q4 is used, though 1;!) applies

originally to an irrational creature, [or rather a

beast, and a reptile,] because the different classes

of beings are spoken of collectively: (M :) and

this passage of the Kur refutes the assertion of

him who excludes the bird from the significations

of this word: (Msb:) in the last verse but one

of ch. xxxv. of the Kur, it is said to relate to

mankind and the jinn (or genii) and every ra

tional being; or to have a general signification:

(M :) its predominant signification is a beast that

is ridden: (S, M, A,K:) especially a beast of

the equine kind; i. e. a horse, a mule, and an

ass: (Kullz) or particularly a [meaning

hackney, or horse for ordinary use and jbr

journeying: (M :) but as particularly applied,

when used absolutely, to a horse and a mule, it is

an adventitious conventional term: (Msb :) it is

applied to a male and a female: (M, A, Msb,

K :) and is properly an epithet: pl.

(Msb, TA.) The dim. [signifying Any small

animal that walks or creeps or crawls upon the

earth, a small beast, a small reptile 0r creeping

thing, a creeping insect, and any insect, and also

a mollusk, a shellfish (as in an instance cited voce

2514;; in art. J”) and the like,] is T (Zj,

T, Msb,) in which the (5 is quiescent, but pro

nounced with )Cb] [i. e. a slight approximation

to the sound of kesr], as it is in every similar

case, in a dim. n., when followed by a doubled

letter: (Zj, T :) and T also has been heard,

with the “g changed into i, anomalously. (Msb;

and L in art. as, on the authority of 13d.)—

WiA- _/

[Boox I.

at; [The Beast of the Earth] is an ap

pellation of one qf the signs qf the time of the

resurrection: (S, M,K:) or the first of those

signs. (K.) It is said to be a beast sixty cubits

in length, or height, with legs, and with fur

()5), and to be diverse in form, resembling a

number of different animals. ('I‘A.) It will come

forth in Tihameh, or between Es-Safa and El

Marweh, (M,) or at Mekkeh, from Jebel Es

Safa, which will rend open for its egress, during

one of the nights when people are going to

Mine; or from the district of Et-Téif; (K;) or

from three places, three several times. (M,

It will make, upon the face of the unbeliever, a

black mark; and upon the face of the believer, a

white mark: the unbeliever’s mark will spread

until his whole face becomes black; and the

believer’s, until his whole face becomes white:

then they will assemble at the table, and the

believer will be known from the unbeliever.

(M.) It is also said that it will have with it the

rod of Moses and the seal of Solomon: with the

former it will strike the believer; and with the

latter it will stamp the face of the unbeliever, im_

pressing upon it “ This is an unbeliever.” (K.)

_. See also

Q )3, 0 Jr

Q’s-g; : see may).

95 a:

1;! s: ,5 s

“i, } dims. of L1,, q. v.

31-1}: =

Having down (K, TA) upon the face:

(TA :) or having much hair: (M,K:) and

having much [or far]: (M :) it is applied to

a man: (M :) and to a camel, (M, K,) in the

second of these senses, (K, TA,) or in the third

sense, or as meaning having much fur upon the

face; (TA ;) or i. q. (M :) and occurs

in a. trad. written (M, to assimilate it

in measure to a preceding word, namely, .96.!“

(M :)'the fem. is 55; with which Vila; is syn.;

(M,K;) signifying a woman having hair upon

her face : (TA :) or having much hair upon the

[or part above the temple]. (M, TA.)

:14; and The track, or course, of a

torredt, ($,M,I_{,*) and of ants: (sap) pl.

.3341 ,(TA.) One says, ofa sword, ill

,Jsle and [It has diversified

wavy marks like the track qfanls and the tracks

of little ants]. ('I‘A.) The subst. is with kesr;

and the inf. n., with fet-h; accord. to a. rule con

stantly obtaining, (Sf K,‘Ii TA,) except in some

anomalous instances, (TA,) when the verb is of the

measure (as. TA) or (TA,) and is

aor. is of the measure K, TA.) [Here

it should be observed that 6;, given as the

explanation of and in the K, is both

an inf. n. and a of place and of time: but J

clearly explains both these words as above; and

F seems, in the K, to assign to them both the

same signification]

‘5' a “I

is.“ w,‘ A land abounding with 1;, [or

bears]. (T, S, M3) '

1 i P O i I J 5 r 0

“WT, like A», (TA,) 01' was, (so in a
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copy of the T, according to the TT,) an epithet ap

plied to a camel, (T, TA) signifying (52...; (55"

Quin, (TA) [app. .931”, and ifso it seems to mean

That walks quickly, with short steps : or that makes

a sound with his feet, like see

but in the TT it is written ; perhaps cor

rectly G3, creeping and creeping].

Ed}

1. :3, nor. -’ [or=, as will be shown below],

(L,) inf. n. 5,3, (L, 1;) [not and as

in the Lexicons of Golius and metag,] He

variegated, deco-rated, embellished, adorned, or}

ornamented: (L,K:‘) [and so lass, inf. n.

'Efilé, occurring in the TA in art. Use; but

app. in an intensive sense] And [hence,]

'0‘

vsfjl, (A, L, Msb,) nor. 1 (L, A) or -, , (Msb,)

inf. n. as above; (A, L, Msb ;) and l [but

app. in an intensive sense]; (A ;) {It adorned

the land with meadows, or gardens: (A,L:) or

it watered the land, and produced various

flowers. (high) It is a Pers. word, arabicized:

(L :) or derived from (Msb.)

2: see above, in two places. [Accord. to

Golius, (for III. is inadvertently put in his Lex.

for Il.,) as on the authority of the and K, in

neither of which is the verb mentioned, “ Vesta

E‘s-t, alium ornavit.”]

sin; \3, ass a A.) or 413" (K)

XTherf it: not in the house any one: (ISk, S, A,

K :) is not used otherwise than in a nega

tive phrase : IJ derives it from E’tfss; because

men adorn the earth: (TA :) [Z says,] it is

from '3, like 5.2% from .53.}; because men

aqdorn houses: (A :) Abu-l-’Abbas says that

Egg: (TAz) [lSk

says, or J, for the passage is ambiguous,]

A ’Obeyd doubted respecting the and the C;

and I asked respecting this word, in the desert,

acompany of the Arabs thereof, and they said,

:5? )le 1;, and nothing more; but I have

found in 'tllie handwriting of Aboo-Moosh El

Hamid, )UH Ls, with a, on the autho

_ g is more chaste than

rity of Th; (5;) AM says that the t in
at. 'r

is substituted for the [latter] (5 in Us), in like

3 H J 3 i d ’ ’

manner as they say (5)4: and Sac. (TA)

I : see the next paragraph, near the

9 10¢

u
gas. (s. A, Mgh, Mn, 1;, 8w.) or to.»

(Th,) or both, (IAar, A’Obeyd,) the latter

having been sometimes heard, (IAar,) or the

latter is post-classical, (A ’Obeyd,) or wrong,

(AZ,) 9. word of well-known meaning,

[Silk brocade;] a certain kind of cloth, or gar

ment, made [i.e. silk, or raw silk]:

(TA :) a kind of cloth, or garment, of which the

warp and woof are both of M31: and par

ticularly a name for that which is variegated,

h), _ to:

decorated, or embellished: (Mgh,Msb :) a kind

of woven stufi', variegated, or diversified, with

colours: (Lb, TA :) [accord to Golius, as on

the authority of the and K, in neither of

which is the word explained at all, “vestis

serica: imprimis picta, pec. Attalica, auro in

tercta:] derived from :"3: (Ks :) or it is a

Pers. word, (Kr, S, A,) arabicized; (Kr, S, A,

Msb,l_§;) so some say, and from it is

derived; (Msb;) originally (21%”, or LL»;

(Kr ;) [or rather ng, for the change of the

final 0 into € in arabicized words from the Pers.

is very common ;] or ,2», i. e. “ the weaving

of the deevs, or jinn, or geniiz” (Shith el-Ghaleel:)

pl. and Msb,K;) the latter

being from the supposed original form of the

sing., i. e. 83,; ($,Msb;) like $163 [pl. of

3652, which is supposed to be originally :62]:

and in like manner is formed the dim. ['Cw._ .
I 0 a) It) I e _ I

and l _ L s]. is a title

given by Ibn-Mes’ood to The chapters of the

{fur-tin called 4:31;! [the fortieth and size

following chapters,- each of which begins with

the letters LL]. (TA.).._Sce also the para~

graph next following, in two places. = Also

A young she-camel; one in the prime of lie.

(IAsr, 1.1)

age, I [A proem, an introduction, or a pre

face, td a poem or a book; and especially one

that is embellished, or composed in an ornate

style]. 5.3.4.3" ssh 1m, this ode
is a beautiful proepi] ’is said o’f’alioyai when it

is embellished [in its commencement].

(A.) And one says, {obj-LA; Lb

I[H0w beautiful are'the proevns of El-Boh

turee !]. (A.)_a;3ll and 49,.“ léQe,

+Beauty ofthe skin of the face. (IAar,L.)_._

And ITheface [itself]; as also Fag-{on

and adj-(gill: (Her pp. 15 and 476:) or the

last signified the two cheeks: ($,A,Ms_lb:) or

the two sides of the neck, beneath the ears; syn.

still- (TA-> You say,

e. '1 [Such a one preserves from disgrace] his

cheeks; (A;) or his face: and

3.2;.(5, [uses his face for mean service, by beg

ging]: (Har p. 15. [See also 4 in art. Jib; and

1 (near the end) in the same art.; where similar

exs. are given.])._ [Golius, after mentioning

the signification of “ the two cheeks,” adds, as

on the authority of the K, in which even the

word itself is not mentioned, “et quibusdam

qnoque Nates.”]_q;3l I. q. Z’fii, q. v.

(AZ, T in art.

: see éque, near the end of the para

graph.

Ornamented with You

96, s I "a,

say _ _M 0L4,» A Que, [q.v.] of which

the ends, edges, or borders, are so ornamented.

4! a if 1 9 a

(Mgh, TA.).._&-,_3.M Uta; I Land adorned with

843

meadows, or gardens. also sig

nifies 1A species of the deli [or owl]. (T,

_..And 1- A species of aquatic bird, (T, of

ugly appearance, called “3.; with pufed

out feathers, and ugly head, found in water with

the [bird Called] ,lai. (T.)_And, applied to

a man, (TA,) 1- Having an ugly head and make

(K, TA) andface. (TA.)

CD

2. C7,, inf. n. (s, Msb, 1;, he.) said

of a man, (S, Msb, &c.,) He stretched out his

back, and lowered his head, (As, $, Msb,‘ IQ)

so that his head was lower than his posteriors;

(As, S, Msb;*) as also 'cgfli; (K;) and so

6;, [q. v.,] with (Msb :) the doing thus in

inclining the body in prayer, like as the ass does

[when he is mounted], is forbidden in a trad.:

(S, Msb:) i. e. he lowered his head in inclining

his body in prayer so that it was lower than his

back : (A ’Obeyd, Msb :) or be lowered his head,

and raised his posteriors, in prayer: (TA :) or

[simply] he lowered his head; (IAar, T, TA ;)

as also -", [q.v.]: (T, TA =) or he did so in

walking: (TA :) or he bent his back;- (Lh, T,

Msb, 11;) as also 6,; with which A; says

that ' 1;, with o and t, is syn.: (Msb :) and

ing the middle of it as though it were a camel’s

hump : erroneously related by Lth with 5. (T,

TA.)._Also He (a boy, in play,) lowered his

back in order that another might come running

from a distance and mount uponihirn. (Aboo

’Adnhn, TA.) And one says, £11,538 UL u! .3,

meaning Stoopfor me in order that Imay mount

upon thee. (TA.) _. Also, said of an ass having

a sore back, He relaxed his legs, and lowered his

back and rump, by reason of pain, on being

mounted. _. And He was, or became, low,

base, abject, or ignominious. (IAar, [And

'5' a e 450’ u
so '> and ' E|>.] _ 8L4" "q"s [The trufies

pushed up the ground above them, or] the ground

swelled up from the truflles, without their ap

a v a

peering as yet. (TA.)._aZ¢,l uh C,» He

kept in his house, or tent ; not goingforth. (K.)

j, signifies he (a man) bent his back, rais

7 : see 1, first sentence.

9; pl“; L; There is not in the house any

one, (A ’Obeyd, 11;) as also éés [q. v.]; but

the former is the more chaste. (TA.)

9 'flr) 0,0,

and“ 21.0) A gibbous tract of sand: pl.

éllh: (ISh, :) you say it“; (TA.)

'cl)

2. 6;, inf. n. .He (:1 man, made his

back round like a dome (1;?) and lowered his

head; ($,K;) as also c1»; [q. v.]; with and

' , on the authority of AA and IAar.

A certain game [app. that which is de

scribed in thefirst paragraph of art. Cay]

_ w“M..
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Jrlr

I. 0);),aor. 1 and ; , inf. n. He followed

behind his back; hefollowed his back ,- (M, TA ;)

hefollowed him, with respect to place, and also

with respect to time, and also 1 with respect to
0”) Cr I

rank or station. (TA.) _You say, Isles-3 Kb:

He gamefollowing them.‘ (M, TA.) And

cw Such a one came after me, behind me, (T,

A,) orfollowing me nearly. (A.) And $3.33, inf.

n. 2;, He succeeded him, and remained after him.

(TA.) And Lb [May

Godcurse the beginning ofit and the end]. (S, A.)

_ See also 4, in four places. said of an

arrow, (s, Mgh,) or 3.1m ,5, (M, A,) 80121,

(s. M. Mtb.) inf- 11-3,;3 (s. M. M§bi K) “(1535.

(M, K,) It passedforthfrom the butt : Msb :)

or passed beyond the butt, (M, A, K,) and fill

behind it. (M, A.) _ 4.,» He, or it, went

away with it; took it away,- carried it of; or

caused it to go away, pass away, or cease. (S,

1;.)_,2;ill};3, 801‘. 1, (M, TA,) int. n. 3a,,

(At. s. M,~K,) like 3&3. (At. an [and 5,155.

like all»; (q. v.), and app. V 63.5, (see (5%!)

or may be a simple subst.,] The people, or

company of men, perished,- (Asf S,‘ M, K,‘

TA ;) went away, turning the back, and did not

return. (TA. [And 3;! (q. v.) has a similar, or

the same, meaning.]) Hence, Perdition

befall him; may he go away, turhing the back,

and not return. (M, TA.) _And I He be

came an old man. A, Hence, as some

say, the expression in the Kur [lxxiv. 36],

3;; {[And the night when it groweth old]. [(TA.

[See also 4.]) _gall (S, M,A, K,) aor. 1 ,

int'. n.3,,i3, (M,) The wind blew in the direction

of that wind which is termed [i. e. west, &c.,

which is regarded as the hinder quarter]: (M,

A z) or changed, and came in that direction. (S,

[Hence,] L; oil [lit.

The wind became west to him. after it had been

east: meaning this fortune became evil after it

had been good]: and [Iwhich means

the same: see ; and see also 4 in this art. , and

in art. M]. (A.) _. And 34;, (S, K») a verb Of

which the agent is not named, (S,)He,(K,) a man,

(TA,) or it; a people, (S, M,) was smitten, or

afl'ected, by the 7vin called ,,;3ll. (s, M, K.)

= : see 2. 3;!

seeks. aor. i, inf. n.;3, signifies, accord.

to Kr; He wrote a writing or letter or book: but

none other says so; and the known word is

(M.) .[The inf. n; is explained in the as syn.

with .gL'EkH =8), (S, M, Mgh, K,) aor. = ,

(K,) inf. o.,,'{,, (M, Mgh,) He (a horse or the

like, M, K, and a camel, S, M, Mgh) had galls,

or sores, on his back, (M, Mgh, K,‘ TA,) pro

duced by the saddle and the like ,- (Mgh ;) as also

7,4,1. [But the corresponding passage in the

"0!

M shows that this is probably a mistake forfist
I n

a syn. offi;.])

2. }1§l,;,, ('r, M, A,) otfisl (s,) inf. it.

:QfiXT, S, K,) He considered, orforecast, the

issues, or results, of the afl'air, or event, or case;

(TA ;) and so i : (Mgh :) or its end, issue,

or result; (T, M,K;) as also '55,,0: (T, M,

Msb, z) or he looked to what would, or might,

be its result: and 7 he thought, or medi

tated, upon it,- ;) [as also i 555:] Aktham

lbn-Seyfee said to his sons,jL§,.hi V1535 '§

633:»; 35%;“ [O my sons, think not upon

the ends of thinng wherle the beginnings have

passed]: (T: [seehe: 2]) and in the Kur [iv.

84] it is said, (51,31 15,31; 313‘: Will they,

then, not consider the meanings of the Kur-dn,

and endeavour to obtain a clear knowledge of

what is in it? (de) 'and again, in the Kur

[xxiii. 70], Jgill Have they, then,

not thought upon, (TA,) and endeavoured to un

derstand, 0%, K,),what has been said to them

in the Kur-hn? for signifies the thinking,

or meditating, upon [a thing], and egdeavouring

to understand [it]; syn. andivsrbc: (TA :)

and 72);.25 he looked into it, considered it, ea:

amined it, or studied it, repeatedly, in order to

know it, or until he knew it. (Msb in art. Jot.)

sofa

Dal)», int'. n. as above, signifies [also] He did,

performed, or executed, a thing, or an afl'air,

with thought, or consideration. (Msb.) [And

He devised, planned, or plotted, a thing, .3);

against another. And hence, He managed, con

ducted, ordered, or regulated, an afi'air ,- because

the doing so requires consideration of the issues,

12‘!

or results, of the afi'air. You say, 231.," )rlfi»

and, elliptically, )3), He managed, con

ducted, ordered, or regulated, the aflairs of the

provinces, or countz'yi'and in like manner, the

affairs of a house. figs-3 is also attributed to ir

rational animals; as, ’for ex., to horses ; meaning

their conducting the affair of victory: and to in

animate things; as, for ex., to stars; meaning

their regulating the alternations of seasons Sac. : see

Ed in lxxix. 5. Andi, alone signifies He acted

with consideration Qf the issues, or results, of

afiairs, or events, or cases,- acted with, or emer

cised, forecast, or forethought; or acted with

policy.] _;.'s;i=);>, (M, Mgh,) inf. n. as above,

(T, S, Mgh, Msb,K,) He made his slave to be

free after his own death, (S, M, Mgh, Msb, K,)

saying to him, Thou art free after my death:

(T, TA :) he made the emancipation qf his slave

to depend upon his own death. (TA.) _. )3;

QLQJLJl’ (inf. n. as above, He related the

tradition, narrative, or story, having received it,

or heard it,from another person : (As, T, S, Kfi‘)

and (33k; He relates the tradi

tion,2cc., of, br received from, or heard from,

such a one: (As, S :) and leg;; (M ;)

or i :35, (S, K,) aor. 1; (TA ;) He related

the tradition, &c., having received it, or heard it,

from him, (S, M, K,) after his death : (S, K :)

Sh says that )3; is unknown ; but so the

phrase is related on the authority of A’Obeyd:

Ahmad Ibn-Yahya [i. e. Th] disallows as

1110’

meaning he relates it; and says that it is 9,3,3,

with 5, meaning “ he knows it, or learns it, well,

soundly, or thoroughly ;” syn.

a. 3,1,, (s, A,') inf. I]. 5,331. and 35,, (15,)

[He turned his back upon him: see 6.;And

hence,] +He severed himself from him, and

avoided him, or shunned him; (TA ;) became

at variance with him; (A ;) regarded him, or

treated him, with enmity,or hostility. A

And 3!; 1“ He cut, or severed, the ties, or

bonds, (if his relationship,- disunited himselffrom

his relations. I made a slit such

as is termed in her (a ewe’s or goat’s or

camel’s) ear. (As, S, K.)= See also 4.

e ,,,l, (M, 1;, and no in ix. 25,) inf. h.jg;]

(S, M) and [33, accord. to Kr, but correctly the

latter is a simple subst. [or quasi-inf. n.]; (M ;)

and ';5,(1Ael‘i$t K.) inf- (TA) audiot’o’ ;

(TK ;) He went, turning his back; turned back;

went back ,- took a backward course,- retreated ,

retired ; rgtrograded ,- declined; syn. (S, M,

1;) omile (mot) and US] Q3; (Ba

ubiusupra, and and K in art. contr. of

fit. (S, Rd.) And as”)! [He went back, or

backward, with it, or him; removed, or turned,

it, or him, backward]. (S, K.) You say,

[He goes back with the bucket

to the watering~trough]: opposed to the phrase

{‘23}! (A.) See also first sen

tence. And giggl [He went back, &c., from

it, or him]. (Msb.) _. [Hence,] 1‘ Hejizigned

himself negligent of, or inattentive to, the want of

hisfriend; ;) as though he turned back from

him. (TA.) _ [Hence also,] )sfl signifies +It

went backward, to a bad state; said of the afi'air,

or case, of a people. (M, TA.) You say also,

and [in the contr. sense] u."

Jr [The afiair, or case, of such a one is in

clining to advance, and to go backward, to a bad

state]. (A.) often signifies The retiring,

or declining, ofgoodfortune ; opposed to :

see also 1, in the latter part of the paragraph]

And fl)! 1 The case of the people took a

backward course, and there remained none ofthem.

(TA.) Aodjfin ,oh and t}, (int. n. of the latter

,',,’,’, A) signify the same 5 (Fr, T, s, M ;) i. e. The

day went, or departed; (M, A;) and so but

[the summer, or the spring]: and in like manner

one says [in the contr. sense] and so

says Pr, and he adds, but you say of a man,

L51}! not and fin only, with 1, though [AZ

says] it seems to me that the two forms are appli

cable in the same manner to men as they are to

times. (T.)_ Some read, in the Kur [lxxiv. 36],

is] (T, S,) which, accord. to some,

means And the night when it cometh after the

day; (T ;) or when it followeth the day: (S:

[for another rendering, see 1:]) others, (T,

the greater number, (T,) read 151, (T,

meaning when it retreateth to depart. (T.)

[Hence,] 13%! a”)! t The prayer ended. (Ed

in 1. 39.) And ,gbljlgil', and ski-45%;}.

see;;. And,._-,l trio and; (K ;) as also t,._.t,.



Boox 1.] 845y:

(Lb, M, K. [See in the first para

graph.]) _}};i L33 3;» t; and in

this (.3 signify’the same [i. e. What is in

front, of the mountain ,- and what is behind].

(JK.) =)._:>l also signifies He made a man to

be behind him. (M.) = And It, (the saddle,

s, K, or a burden, M, TA,) and he, (a man, s,

Mgh,) caused a camel, M, Mgh,) or a horse

or the like, (K,) to have galls, or sores, on the

back; galled the back. (M, Mgh, _. And

His camel became galled in. the back. ($, _

See also 1, last signification.=It is also said [app.,

of a man, as meaning He slit the ear ofa she-camel

in a particular manner, i. e.,] when (T) the

[or twisted slip formed by slitting (see of

the ear qf a she-camel, (T, K,) it being slit, (T,

[but for \DPJ Bl in the TT and TA, from which

this is taken, I read \Sl, an emendation evi

dently required,]) turns towards the back of the

neck .- (IAsi, T, TT, 1;,"i TA =) and is said

in like manner when this 3125 is turned towards

the face. (lAar, T, TT, TA. [See also 3.]) = It

signifies also (IAar,) or

3,8; ; (K ;) said of a man. (IAsi.

[Seekg-D= Also He, a man, (TA,) or it,

a company of men, (S, M,) entered upon [a time

in which blew] the wind called ,,;311. (s, M,

K.)=And Hejourneyed on the day called )5,

i. e. Wednesday. (K,TA.)=And He became

possessed ofmuch property or wealth, or of many

camels or the like. (Msbf

fluid! (IE

5: see 2, in nine places. _ lflJJ ’09! 55):

means He knew the thing at the last, (M, Mgh,)

after it had past. (Mgh.) Jereer says, (M,)

dad

av01' s i, 55 e 1.2;

’ AIM-N»,. if"rm Us!“ '9: *

“is, i ab! 1 J De la

' t-e-fl s; psi sees as *

[And ye fear not evil until it befalleth you, and

ye know not the thing save at the last, when it

has past]. (M, Mghf‘) [See also 10.] And in

like manner, [meaning He postponed

the saying] is said of one who has sworn after

doing a thing. (Mgh.)

6. \wlw' They turned their backs, one upon

another. (A’Obeyd,T.)_And hence, (A ’Obeyd,

T,) + They severed themselves, one from another,

(A ’Obeyd,T, $,M,K,) and avoided, or shunned,

one another; (A ’Obeyd,T;) became at variance,

one with another; (A;) regarded, or treated, one

another with enmity, or hostility : (M, A z) or it

is only said of the sons of one father, or ancestor.

(M.) _+They spoke [evil], one of another,

behind the other’s back. (TA.)_1-They ab

stained from, or neglected, aiding, or assisting,

one another. (TA in art.

10. 1),»: who. of (s; Msb, 1;!)

[As such it signifies He turned his back towards

him, or_ it.] You say, dis-Id! HAS-ll He turned

his back towards the kibleh. _ [As such

also,] He came behind him. (TA.) You say,

is; than (A, TA) He came behind him and

cast, or shot, at him. (TA.)_.[As such also,

He saw it behind him : he looked back to it : he

saw it, or knew it, afterwards :] he saw, (M, K,)

or knew, (TA,) at the end of it, namely, an

affair, or a case, what he did not see, (M, K,) or

know, (TA,) at the beginning of it: (M,I_(:)

[or rather] he knew it at the end of an affair, or a

case; namely, a thing that he did not know at

the, bfgimiiiig of; it. ('1‘, A.) You say,

L; 9,11 He knew at the end this

afair, or case, what he did not know at the

beginning of it. (A.) And

01:1 [:5 h L; vii Verily such a

one, had he knbwn at the beginning of his qfl‘air,

or case, what he knew at the end thereof, had

been directed to the right way of executing his

afiair. [See also 5.] U1; aids-oi

He appropriated it to himself exclusively, in pre

ference to others: (AO,K :) because he who

does so turns his back upon others, and retires

from them. (TA.) El-Aasha says, describing

Wine,

i. e. [I sipped it] not appropriating [it] to myself

exclusively [in preference to the other drinkers,

nor denying what was known]. (A 0, TA.)

The location, or quarter,'that is behind a

thing. (1;. [In the 01;, for ispiii calm)

Hence the saying, (TA,)

+1 turned away from his speech, and feigned

myself deaf to it: (T, :) Idid not listen to his

speech, nor care for it, orz regard it. (M, K,‘

TA.) You say also, 45;! 7;»; IHe

turned away from him, avoided him, or shunned

him. (T,*A.)_See also C5,;3.__A1so, [like

1.3;, inf. ii. of 4,] fDeath. ('19,) 7And +00"

stant sleep: it is like (M.) =

I. q. ix»; these two words being pls. [or

rather coll. ns.] whereof the sings. [or ns.

un.] are 75),»; and V5,»; which signify A

Sill; [explained in the TA'as meaning a channel

of water ,- but it seems to be here used as mean

ing a portion of ground separated from the

adjacent parts, for sowing or planting, being sur

rounded by dams, or by ridges of earth, which

retain the water for irrigation, as explained in

art. )3}, and as is indicated by its Persian equi

valent here following,] in, ($,) or qf, (K,) land

that is setup) or for sowingi ’($,K;) called in

Persian yé: :) and )9; signifies small

channels for irrigation betweeii trgfts of seed

produce; (K;) and its sing. is 8);}: (TA :)

[Mtr says,] is syn. with BEL-5; in Persian

03;,‘5 [app. 9. mistranscription for 4,5 as above];

and the pl. is 13’; and Zn}; (Mgli =) [ISd says,]
0/ 0,1

8).!) signifies a small channel for irrigation

between tracts of sown or for sowing: or,

as some say, i. .f 3);»: and the Eliois )lse : it is

also said that )lse signifies i. g. kg; and its

n. un. is 5,6,: and signifies rivulets that

flow through. land ofseed-produce; and its sing.

9 p

have )4; for its pl., and this have 8 added to it,

is 8;}: but I know not how this is, unless

as in 566.3, and so at,» be 9. pl. pl., i. e. perfect

pl. of it}? : AHn says that signifies a patch

of ground that is sown; [as is also said in the

K;] and the pl. is (M.)—Also A piece

of rugged ground in a ,1; [i. 0. sea or large

river], like an island, which the water overflows

[at times] and from which [at times] it recedes.

(M,K.)_...And A mountain; (T,K;) in the

Abyssinian language: (TA: [Az says, “ I

know not whether it be Arabic or not :”]) whence

the saying of the King of Abyssinia, (T,“ K,‘

M.) $.23? 13;; Us, 2.? .191 a

6M,”’l [I would not that Ihad a moun

tain quold’and that I had harmeda man of

the Muslims]: (T,l_(:) but [SM says that] this

is a confounding of two readings; which are,

s,» 5,13 and C33 a! 1‘1; 3i; (TA:)

another reading is (TA in art.

fib.)-See also 3,35. _Also, ($, M, K, &c.,)

and Lu), (AHn, M,K,) A swarm of bees: and

hornets, [or large wasps; syn. ($,M,K:)

and the like thereof, having sting; in their hinder

parts: (B :) it has no sing., or n. un.: (As, M:)

or the n. un. is lb}; or 15);}; of which the

dim. occurs in a trad.:,(TA:) pl. [of

pauc.] jii (K) and [of mult.] 3,3: (As, s, K =)

and 7;,5, with fet-h to the first letter, signifies

bees; and has no proper sing. (M.) ’Asim Ibn

Thabit El-Ansaree was called ,jjn [The

protected of hornets, or bees], because his corpse

was protected from his enemies by large hornets,

or by a swarm of bees. (M, Mgh“ in art.

also signifies The young ones of

locusts; (AHn,K;) and so use. (AHn,M,K.)

IO) 6)) 5 ~ .

)3}: see )5»: and (5),»; the latter in two

places. = See also 4, first sentence.

3;}: see last sentence but two, and last

seméiise. _ Also, (s, M, 1g) and L133, (M, K,)

.Much property or wealth ,- or many camels or

the like; M,K;) such as cannot be com

puted, or calculated: (M :) the sing. [and dual]

and pl. are alike: you say [using it as an epithet]

3,3? at; and :5; Q'ijl; and 3;; Judi: ($,M:)

this mode of usage is best kriown; but some

times 3,1,; is used as its pl.: (M =) in like man

ner you say and you say also 3;

)Zu, (S, TA,) and )3; J03, [unless this be a mis

fake for the phrase immediately preceding,] (Fr,

TA,) meaning a man having large possessions in

land or houses or other property. (Fr, $, TA.)

[app. signifies A tract of the western shy

5.3- e 0% .

at sunset: for] the Arabs said, how gel) 1}]

a” eo-l eoieeeoeelh~ 94...¢7§¢v

use Ml we in, A» his an; we»,

3;;- m, meaning When thou

seest the Pleiades near to setting with sunset,

then [is a month which] is a time of breeding of

camels, and [a month which is] a time of rain:

and when thou scest Sirius [near to rising] with

sunset, [then is the glory of the generous man,

and the time for the burden of the full-grown he

camel; for] then is the most intense degree of

cold, when none but the generous and noble and
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ingenuous man will patiently persevere in the

exercise of hospitality and beneficence, and when

the heavy burden is not laid save upon the strong

full-grown he-camel, because then the camels

become lean and the pasturage is scanty. (M.)

= Also, and so is a pl. [or rather the for

mer is a coll. gen. n.] of t (s, M, K,) which

signifies A gall, or sore, on the back (M,‘ Mgh,

1;: TA) ofa horse or the like (M, 1;, TA) and

of a camel, (M, Mgh,) produced by the :saddle

and the like; (Mgh;) and also on the 55,5

[or callous projection on the breast] of a camel.

(S and in art. They used _to say, in the

Time of Ignorance, 3.33M l3], ex

plained as meaning [When] the galls on the back

of the beast or upon the foot of the camel [shall

heal, and the footstep, or mark, become oblite

1Zated]. (TA from a trad.)=Also inf. n. of

,53. (M, Mgh.)

(M, K) and (M) A horse or the like,

(M,K,) and a camel, (M,) having galls, or sores,

(M, K,) on his back (TA) [produced by the saddle

and the like; having his back galled : see :

fem. [of the former] and [of the latter]

15,53; and pl. [cecithci] (5,33. (M, TA.)

[Hence the prov.,] :83"

[What he that had galls on his back experienced

was a light matter to him that had a sound

back]: applied to one who has an ill concern

£01: [big companion. (K.)_ln the phrase

8,, [app. meaning A man erring and

perishing], Ll} says that is an imitative se

quent to but [ISd says,] I think that};

is a verbal cpitliet, and that is a possessive

epithet. (M in art. )45.) You say also

3ft; Viol; (T in art. e.,»: [see art.)....'.:])

and is said to be an imitative sequent to

(TA.)

and 73.53, (the latter a contraction of' the

former, Msb, [and not so commonly used, like as

33% is. ppt so commonly used as J€[,]) The back;

syn. ($, A, B,K;) the first signification

given in the [$ and] A and B : pl. (TA.)

You say, u]; [lit., He turned his back,

and tropically,] the was put to flight. (A.)

And 03;; [lit., Ile turned his back to him,

and tropically,] the same as the phrase imme

diately preceding. (Mgh,Msb.) It is said in

the Kur [liv. 45], 5,111: 59;; [And they shall

turn the back, in flight]: where)ng is used in a

collective sense, agreeably with apother passage

in the Kur [xiv. 44], ,LJ] '9. (s, B.)

You also say, 7 1They turned back in

flight, or being routed. (A, TA.)_The back,

or hinder part, contr. ofbjé, (S, A, Msb, K,) of

anything: (Msbz) as, for instance, of a shirt.

xii; 25, 27, and 28.) You say,;,.;:Jl

gist The arrow fell behind the butt. (TA

in art. The backside ; posteriors; but

Igchs; rump; or podetc: and the anus: syn.

(K.) [It has the former of these two sig

nifications in many instances; and the latter ofthem

in many other instances: in the $ and K in art.

1 v I ¢

H, it is given as a syn. of”, which has the

latter signification in the present day. This latter

signification may also be intended in the $, M,

A, Msb, and K, by the explanation “contr. of

9”

J15,” as well as the “ back, or hinder part,” of
.’I

anything: for very often signifies the “an

terior pudendum ” of a man or woman, and is so

1} )eI'

explained. The anus is also called mull iii
)3 I i I: J 1' I ’

and flflljli. andfiJJl th Its pl.;l.;;l is also

applied to the part which comprises the still [or

anus] and the l;- [or vulva, i. e., external

portion of the female organs of generation,] ot'a

solid-booted animal, and of a cloven-hoofed

animal, and of that which has claws, or talons:

or, as some say, ofa camel, or an animal having

feet like those of the camel: and the sing., to the

l;- [or vulva] alone, of any such animal. (M,

TT.)_-rThe latter, or last, part, (T, $, M,

Msb, K,) ol'a thing, an affair, or an event, (T,

’05

$, Msb,) or of anything: (M, pl. 314,1

(M) [and 13,. see [5,5]. [See also 1.13.]

One says, )voill $1,212., and 0);; uh, and U11:

0);, and ,th and 9le k55, II came to

thee in the latter, or last, part or parts, of the

~ .2 '05 fl 1.!

month. (M, And {DWI )lgsl AU ’nsl

1‘ [I will petition for thee in the latter, or last,

parts, or the conclusions, of the prayers]. (A.)

See also In the Kur [l. xxxix.],

.9 5 '

a“! signifies tAnd in the latter parts, or the

' . a H. .

ends, of the prayers: and 3,9..." ')L_:>[, [vir

tually] signifies the same [i. e. and in the ending

of prostration], and is another reading of the

text: Ks and Th adopt the former reading,

because every single prostration has its latter

part: or, accord. to the T, the meaning is, and in

the two relt’ahs after sunset,- as is

related on the authority of ’Alee the son of Aboo

Talib. (TA.) The similar expression in the

Kur [lii. last verse] )Ql is explained

by the lexicologists as signifying +And during

the consecution of the stars, and their taking

towards the west, to set: but [ISd says,] I know

not how this is, since by which they explain

it, is an int". n., and is a pl. of a subst.:

a 5 a '0 a

1,931 by)!” which is another reading of the

text, signifies and during the setting of the stars:

and Ks and Th adopt this latter reading: (M:)

or, accord. to the T, both mean and in the two

reh'ahs before daybreak. (TA.)_.Also The

hinder part, (M,) and angle, (3513,) of a house

or chamber or tent. (M, 4;" $5;

)3; (S, means The emancipation of the slave

dfter the death qf hisaowner. Mgh,‘ M’sl’).fl

[See 2.])_ [See alsofigg, of which, and ofJLu,

3,5; is said in the TA in hit (is to be 9. pl.]. '

0’0,

3),»: see ;;._Also +A turn of evil for

tune; an unfavourable turn of jgrltunc: or a

turn to be vanquished; contr. ofil,>: (As,M,

Kz) relates to good; and 08;}, to evil: one

says, all! 1’ [May God make the

turn of evil :fortune to be against him] : (As, T,

M:) this [says ISd] is the best explanation that

I have seen of 335;: (M :) or (so accord. to the

M, but in the K “ and”) it signifies +the issue,

or result, ofa thing or an afl'air or a case; (M,

K ;) as in the saying of Aboo-Jalil to Ibn

Mes’ood, when he [the former] lay prostrate,

wounded, 53:3." 1-In whose favour is the

issue, or result ? aid ’was answered, “ In favour

of God and his apostle, O enemy of God :” (T,

TA:) also Idefeat in fight; ($,A,Mgh,K;)

a subst. from as also '33.;5, and Tails;

(IAar,A,K:) you say, til 3:331! mean

ing IHis adversary was defeated; and 1:1;

meaning IHe was himself defeated : (A :) hnd

bill" 9Q, meaning -r tho is the defeater? and

“oi

as»: UL; + Who is the defeated? the pl.

ct" in the last sense is 35,. (TA:) which

also signifies conflicts and defeats ,- as in

the saying, God caused, or

may God cause, to befallathem conflicts and

defeats. (TA.) = See also)“, in two places.

53;; The direction, or point, towards which one

turns, his back; contr. of ($, One

says, 5;, Lb, meaning 1110 has no

way of hpplying'himself rightly to his afl'air.

(slam) And ~33 )1th iii:

IThe right way qf executing this afl'air not

known. ($,A.)_See also see

$.33, near the end.

0'11 Irlr 0,

3);; : see 8);; :=and see also),|>.

ta,

(5).); : see 1.

5 a.

[3”; : see the next paragraph, in two places.

3 ..

(5),); [Backward : and hence, Ilate]. You

say, 4:13." + [True learning is

prompt, and is not backward]: i. e., the man of

sound learning answers thee quickly; but the back

ward says, I must consider it. (Th,T.) And

C ’r I followed my companion,

fearing that he would escape me, after having

been with him, and havingfallen backfrom him.

on And .2in .553» if» (T, s. also IT/w
worst opinion,flor codnsel, is that which occurs [to

one] late, when the want [of it] is past ,- (T, S,

K,‘ TA;) i. 6., when the afiair ispast : or

signifies an opinion, or a counsel, not

deeply looked into,- and in like manner, .91”,

an answer, or a reply. (M.) And

s“; tit-2n (AZ. s, M. A, K) and $93.

(AHeyth,K,) and the relaters of traditions say

veg, (s,) which is said in the K to be a cor

ruption, but it may have been heard from a good

authority, and with respect to the rules ,of the

language is chaste, for, accord. to IA’th, is

a rel. n. irregularly formed from 1,», (TA,)

{Such a one performs not prayer save in the

last part of its time. (AZ, $,K.*) It is said in
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a trad., lg)» 3M165L3 '9; and in another,

Vigor; 'j—l or l 12;, accord. to dili‘erent relations;

1 He will not come to prayer save at the last, or

late: and in another, ' 5Q; 5&2." tHe came

to prayer at the latest of the times thereof,

(IAar,TA;) or after the time had gone: :)

'3‘}; being a pl. of 7;; and '2’; meaning the

last ' of the times of prayer &c. (IAar, TA.)

One says also, i I Such a one came

last, or latest. (A,*TA.) 6);; is in the accus.

case as an adv. n. of time [like and and

Egg], or as a denotative of state with respect to

the'ngent of the verb. In the passage in the

K [where it is said that signifies Prayer in

the last of its time, &c.], there is a looseness.

(TA.)

3”

(5),»: see the next preceding paragraph.

[The Hyades: or the five chief stars

of the IIyades: or the brightest star among

them, a of Taurusz] five stars of Taurus, said

to be his hump; (S ;) one of the ZIIa-nsions of the

Alarm; [namely, the Fourth ;] a certain star, or

asterism, between 12;! [or the Pleiades] and

[or Orion], also called 85." and 535.!“

(T;) it follows 1;,31, (T, M,) and therefore is

thus named. (T.) [See )QU! JJ'EQ, in art. J}; a

J

and see c.3931], in art. C49]

($, M, K, [in the M, accord. to the TT,

written and it occurs in poetry imperfectly

decl, but there is no reason for its being so in

prose,]) and 73$), (K,) W'ednesday; the fourth

day of the week; ($,K;) an ancient name

thereof: ($, M,‘ TA :) or, accord. to the ’Eyn,

the night of [i. e. preceding the day of]

U’ednesday: (M,K:) which latter explanation

is preferred by some authorities. (TA.) VVedncs

day is a day of ill luck: Mujaliid, being asked

respecting the day of ill luck, answered, “ The

\Vednesday that does not come round [again, i. e.

the last Wednesday,] in the month.” (TA.)

9' . If

4,99: see a?!» in two places.......You say

also, Que r2591 [5,1,1 (e Such a

one does not know the first part q‘f’the’ agair

from the last thereof. (TA.) And '95? big-3 Lo:

g1}? see And L;

j}, tThou art not one for whom they care.

(TA in art. J5.)=See also : =and3L'g3.

I.”

),,u, used as a subst. and as an epithet, [of the

fem. gender,] so that one says either Ce)

("3,33 '

used as an epithet, (M,) [The west wind: or a

westerly wind : the west being regarded as the

binder quarter:] the wind that is opposite to that

called Q1.“ (s, L, Mgb, 1;) and 3,31), (L,)

blowingfrom the direction of the place of sunset :

(L, Msb :) or the wind that comes from [the

direction of] the back, or hinder part, of the

Kaabeh, going towards the place of sunrise:

(M 2) but IAth rejects this explanation: (TA :)

or the wind that comesfrom the quarter behind a

Bk. I.

_), and simply but more commonly

person when he is standing at the kibleh: [but

this is a most strange explanation :] or, accord.

to IAar, the wind that blows from. the tract ea;

tendingfrom the place where En-Nesr et-Tdir [or

Aquila] sets [i. e. about W. 10° N. in Central

Arabia] to the place where Suheyl [or Canopus]

rises [about S. 29“ E. in Ceritral Arabia] : (M :)

or that comes from the direction of the south

(Qayhtall), going towards the place of sunrise:

(Msb :) it is the worst of winds: it is said that it

does not fecundate trees, nor raise clouds: (Meyd,

TA :) and in a trad. it is said that the tribe of

’Ad was destroyed by it: (T, TA :) it blows only

in the hot season, and is very thirsty: (TA voce

:) pl. and [Hence the say

1)); 04"!)114 Defa

ing,] a)”: “is, 0”,» M [lit. His west

wind, or westerly wind, blew violently, and his

Sirius set : meaning 1 his evil fortune prevailed,

and his goodfortune departed : for the A”), is the

worst of winds, as observed above, and Sirius sets

aurorally in the beginning ofwinter, when pro

visions become scarce]. (A.)=See also 3;),

last sentence but two.

3:2»; A twist which a woman turns backward

(3 l L2), in twisting it: ($,K:) or what one

turns backwardfrom his chest [in rolling it against

thefront of his body] : (Yaakoob, s, A, K :) and

Jab: signifies “ what one turns forward (as Li)

towards his chest :” (Yaakoob, s, or the

former, what the twister turns backward towards

his knee [in rolling it against his thigh; against

which, or against the front of the body, the spindle

is commonly rolled, except when it is twirled only

with the hand while hanging loosely]: and the

latter, “ what he turns forward towards his flank

or waist :" (As, T:) [whence the saying,]

)Jldp¢ ii, I5

l 43),»); 3,4 Jed-J! [I turned the rope, or

card, forward, or toward 'me, in twisting it, one

time, and turned it backward, or from me, ano

ther time]: (TA in art. or signifies

the twisting offiax and wool: and [3:53, the

“twisting of cotton.” (Lth, T.) One says,

9.5; 2195, meaning tHe knew, or distin

guished; his obediencefrom his disobedience; (K,

TA ;) or his disobediencefrom his

obedience. (Abdm’Ainr Esh-Sheybhnee, IAar,

T.) And C. (s, A) or

a)“; 0.0 (TA) 1[Such a one knows not &c.]:

orNSS-o and ')\;> he

knbws ndt the ewe, or she-goat: that is termed

31:64from that which is termed “531.33: or him

who advances towards him from him who goes

back from him : or the parentage of his mother

from that of his father: (K in art. :) or

that of his father from that of his mother:- so

says IDrd in explaining the former phrase: or a

J3 from a : or a thing when advancingfrom

a thing when going back: and the pie. of each

are and .(TA in that art.) Accord. to

El-Mufaddal,;g3 signifies An arrow’s losing in

a game of chance [such as t;\] ; and Jag, its

“ winning therein.” (T, TA.) [See M, in art.

J4] _ Also The upper [because it is the hinder]

part of the ear of a camel: the lower part is

called the (TA in art. J4.)

*1;
2.3" }
3),»:

Lil; act. part. n. of;3, Following K, TA)

behind the back; following the back; following,

with respect to place, and also with respect to

time, and also twith respect to rank or station.

(TA.) [Hence,] ,0; The last that remains

of a people or pariy; he who comes at the end of‘

a people or party ; as also l ; which like

wise signifies those who remain after them : and

13,»; [so in the TA, but accord. to the Tj.t3,

which I think the right reading,] signifies bne

who comes afler, or :fbllows, another. (TA.)

And 1.3133 J46 The bucket is between

one nj'ho adoances with it to the well and one

who goes back, or returnsi with it to the watering

trough. (A.) And 32:13 see

And },\fc\ and ligbl Yesterday that is

past: M,'K:) the epithet being here a cor

roborative. ($,"k M.) You say, xiii! 1,;Li:

[They became like yesterday that is past].

Aha jetin “ii 4.83 £23 .143 [Far

distant’is he, 'or it! He, or it, hath gone like as

hath gone yesterday that is past]. ($.)_Also

An arrow that passes forth from the butt, (S,

Msb, [or passes beyond it, (see 1,)] and falls

behind it : (TA :) you sayLi;%, and 53st;

and (Msb.) ._ An, arrow that does not

win [in the game called rapt] ; (K, TA ;) contr.

of (S, TA.) _. Tlié last arrow remaining

in the quiver. (A.) _. The last of anything;

(Ihh-BhZhrj, T, M, 15;) and so 1%,,13. (M:)

[see also :] and (accord. to As and others,

TA) the root, stock, race, or the like; syn.

(K) One says,;,h;,:l; llIay God cut of

the last” that remain of them. And

a)»; nil! hIay God cut of the last ofhim, or it :

(A :) or may God eactirpate him. (As, T.) And

in the Kur [vi. 45] it is said, tegillkt;

And the last of the people were eactirpated. (M,

TA.) And in a ma, fig; 5,» All of

them shall be cut of thereby, not one remaining.

('l‘A.) _ See also last sentence. ._ As an

epithet applied to a camel: see

gala: see the next preceding paragraph, in

three places._Also I The end of a tract of sand:

(Esh-Sheybanee,$, A,‘ K =) pl. 3,133. (A.)_.

Ofa solid hoof, The hinder part: (T, TA :) or the

part that corresponds to the hinder part of the

pastern: ($,I_(:) or the part that is next after the

hinder part ofthepastern: (M,TA:) pl. as above.

(T, TA.)._.Of'a bird, The back toe: it is with

this that the hawk strikes : (M, TA or a thing

like a toe, in the inner side of the foot, with

which the bird strikes: ($z) that of a cock is

beneath his 3;” [or spur]; and with it he

treads: (M, TAz)’ pl. as aboye. (TA.)_See

also _.Also A mode of [or throwing

down by a trick] (S, in wrestling.

107
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see; _ 'v.’ I 4

3,1; and its fem. 2);): see fig.

[originally int'. n. of 4]: see the next para

graph, in two places.

A slit in the ear [of a ewe or she-goat or

she-camel], which being made, that thing [thus

made, meaning the pendulous strip,] is twisted,

and turned. backward: if turned forward, it is

termed (Uh-5]: and that, koanging piece of skin of

the gay; is termed 8;!»1 [in the former case]

-and 3&5] [in the latter case]; as though it were

a n v-]; (As. a M: K a and. respectively,

136;; and 56;, and *2}? and (TA in

art. The ewe or she-goat [to which this

has been done] is termed ' iing [in the former

case] and [in the latter]: and you say of

yourself [when you have performed the operation,

in these two cases respectively], and

the she-camel is termed 81;: and it;

BQl; (As, and so is the ewe or she

goat‘; (As,T;) and the she-camel, lacs! it;

and at}. (TA in art.

A man who cuts, or severs, the ties, or

bonds, of his relationship; who disunites himself

from his relations; (S, K;) likebgl: one

who does not accept what any one says, (AO,

[who mentions therewith as having the

former signification] T, S, M, K,) nor regard

anything: (A0, T, $,M:) one who will not

receive admonition. (IKtt.) [See

393.; [Going, turning his back; turning back ,

&c.’: see its verb, 4]. You say, l;

£3; They have not one thai [goes forward

izor one that goes back. (A.) In the phrase in

6 JOE, ’

the Kur [ix. 25], @333 Jay, [Then ye

turned back retreating]; the last word is a corro

borative denotative of state; for with every

is See also is said

to signify tAn aged she-camel whose goodness

has gone. (TA.)__g)._:.u [app 593;] 1A

land upon which rain has fallen partially, not

generally, or not universally. (TA in art.

[This explanation is there given as though ap

plying also to 3&3» Us), app. 51:81»; but I

think that there is an omission, and that the

latter phrase has the contr. meaning.])

a»; i. q. [infi n. of 4, q. v.].

333.; A slave made to be free after his owner’s

death; ;) to whom his owner has said, “Thou

art free after my death;” whose emancipation

has been made to depend upon his owner’s death.

(TA.)

9dr)

’3,“ [is extensively and variously applied as

meaning One who manages, conducts, orders, or

regulates, affairs of any kind, but generally

affairs of importance]. in the

Kur [lxxix. 5], signifies [accoiddto most of the

Expositors] And those angels who are charged

with the managing, conducting, ordering, or

regulating, qfafi'airs. (TA. [See also Bd.])

3,33». as.) and timer-15, (s) A man. (Ta)

and people, (5,) smitten, or afected, by the

[westerly] wind called (S,TA.)= Also,

the former, lVounded: or galled in the

back. (TA.)=And Possessing much property

or wealth, or many camels or the like. (I_{.)

3.215;; applied to a place of abode, Contr. of

$6.2. You say, (5);,- ll‘b and

“54:33.; [This is my neighbour in front of me

and in rear Qfme]. (TA in art. _. 23:313.;

applied to a ewe or she-goat: see so

applied, Ilaving a portion of the hinder part of

her ear cut, and left hanging down, not separated:

and also when it is separated: and is

applied in like manner to one having a portion

of the extremity [or fore part] of the ear so out:

(As, T :) and the former, applied to a she-camel,

having her ear slit in the part next the back of

the neck: or having a piece cut of from that

part qfher ear: and in like manner applied to a

ewe or she-goat: also an ear cut, or slit, in the

hinder part. (M.) [It seems that a she-camel

had her ear thus out if of generous race. And
hence,] 3351:»). '0 ' J I A she-camel quene

Mali-e

Cgus’racf’b'y’ sire and dam. (T, TA.) And

fit“, Joli-o ISuch a one is quure race, ($,K,)

or of generous, or noble, race, (A,) by both

parents: (S,A,K:) accord. to As, ($,) from

3.3ng and éjfip. (s,1;.)

:41; [act. part. n. of 3, q. v.:] +One who

turns back, or away, from his companion; who

avoids, or shuns, him. (As.)_Also A man

whose arrow does not win [in the game called

)..;;ll]: or one who is overcome in the

gdme called Ni: or one who has been over

come [therein] time after time, and returns in

order that he may overcome: or, accord. to

A’Obeyd, he who turns about, or shufies, the

arrows in the in that game. (TA.) [See an

ex. in a verse cited in art. 955.]

“fzu A44" ISuch a one is

[as though he had [behind him and before him

honour or dignity or nobility,- meaning that he

is] generous, or noble, in respect of his first and

his last acquisition of honour or dignity. (TA.

[But it is there without any syll. signs; and

with in the place of

u-t>

4. ass-3M The land showed its plants or

herbage: (K :) or began to show the blackness of

its plants or herbage. (AHn, M,

9- J-e', int n- vii-gin (also or was;

(M ;) He (:1 horse, $5, M, K, and a sheep, or

goat, M, and a bird, $) became black : z) or

[brown ; i. e.] ofa colour between black and red;

;) or black tinged, or intermixed, with red

ness. (M, TA.) [See and

11: see 9. abut The blackness of the

land became mixed with redness. (M, TA.)

Anything black. (Lth, A, K.)_[Hencc,
I O

app.,] Much people ; as also 'We: (IAar, K :)

the former is also common to other things; (M,*
1 iv . ’

TA ;) so that you say 9..» db, meaning much

property. (TA.)

! is

U...» : see the next paragraph.

5-3; (s. M. A, Mgh, Ms). K) and ' 3-33 (M)
and lug-1? (K) The expressed juice of fresh

ripe dates; (A, Mgh, Msb;) what flows from

fresh ripe dates; ;) the honey of dates; [i. e.

the sweet, thick, or inspissated, juice thereqf;]

(M, K ;) the expressed juice of dates, (M,) or of

fresh ripe dates not cooked: (AHn, M2) what

is called :i; in the dial. of the people of El

llIedeeneh : said by some to be the honey offresh

ripe dates: by some, whatflows, or exudes, from

raisins and from fresh grapes: and by some,

what flow: from the baskets of dates: (TA :)

[see also in an explanation of which the in

spissated juice of any fruit is‘termed its “.3? :]

also the honey of bees, pl [1.2.5: so in the

copies of the and in [some of the copies of] the

A; asignification not known; but [AHn] Ed

Deenawaree mentions the word and ex

plains it as signifying “ domestic bee-hives;" and

by this it is seen that the application of v.4, to

what bees eject may be correct: or the true read

ing may be 4:53! 3;, with t, as in some

copies of the A ; and it may he meant as explain

ing what precedes, meaning the expressedjuice of

the fruit of the palm-tree, by a kind of trope;

though, as such, a useless repetition: but it is

said in the O, on the authority of IDrd, that

bees’ honey is called 'Jqu: (TA :) the vulgar

apply the word to [the inspissated juice of fresh

ripe grapes, which resembles thich honey: and

sometimes to] the honey of raisins.

See also

I O 0

V4,: see was, in two places.

0,0)

is,» A. colour in animals that have hair,

(Msb;) [brownness ;] or redness tinged, or in

termixed, with blackness: (M, Msb :) it is in

sheep, or goats, and in horses; (M ;) [and in

birds: see 9:] accord. to Hoseyn Ibn-’Abd-Allah

El-lsbahanee, in his book on strange pigeons,

greenness, or a dark, or an ashy, dust-colour, in

which are redness and blackness. (TA.) [See

J r05

also fist]

3 )

u-qi, A certain bird, of small size,

(TA,) ofa colour inclining to black, that coocs

(F35): (K, TA :) hence said by some to be the

mdle of theA; [or dove]: (TA :) or a species of

pigeons: (M :) or a pigeon ofa colour between

black and red: (Mgh:) or a species of the

[or collared turtle-doves]: (Msb:) fem.

with 8: (Mgh,I_§:) [pl. :] a rel. n. from

0 b: 90/

Wgnle: ($,M,Msb,K:*) [see or

from v.3, of fresh ripe dates, but made to deviate

from the, form of the original, like and

553;: ($2) or it has the form ofa rel. n. with

out being such. (M, TA.)

! 4 a; i at

{bl-Ag; Domestic bee-hives,- 2.1:“!

(A3", M-)

II!

mu
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Jed", [A seller efwie]. (K in art. )La.)

“:53, (s,1_<,) by some written @13, which is

said to be the correct form, (TA,) A mace (K,

TA) of iron or other material: (TA :) app. an

arabicized word, ($,K, TA,) from [the Persian]

1,» (TA) [or that PI- Jets;- (s, 1s)

J45 A bird, (s, A, Msb,' K,) and a horse,

(S, M, A, Mgh,) and a sheep, or goat, (M,) or a

goat, (A,) [brown ; or] ofa colour between black

and red; (s, A, Mgh, Msb, K;) or of a red

colour tinged, or intermixed, with blackness:

(LI :) or, accord. to Hoseyn Ibn-’Abd-Allah El

Isbahanee, in his book on strange pigeons, ofa

green colour, or a dark, or an ashy, dust-colour, in

which are redness: °and blackness: (TA:) fem.

:L-Se = (A => pl- e-tl- (s, A, Msb, 1.1-)

9/ O) I

1...!» Land beginning to show the black

ness qfits plants or herbage. (AHn,

t.»

1- @622) 5,3, (as) or ($.Mgh,

Mgh,) aor. i and 1 ($, Mgh, Msb, and =,

(Mgh, Mtb, K,) inf- 11- to ($, Mgh, Msb, K)

and go, (s, Mgh,K) and tech, (s,1_<,) 01‘ the

last is a siibst. sometimes used as an inf. n.,

(Msb,) He tanned the hide, or shin ; i. e., pre

pared it, or made it fit for use, and softened it,

or made it pliable, with a}; [q. v.] and the late.

(TA.) It is said in a trad, 63,3. 136,, [The

tanning thereof is the means of purification

thereof]. TA.)_See also i

7. bu.“ It (9. hide, or skin,) was, or became,

tanned; i. e., prepared, &c., with B; and the

like; (TA ;) quasi-pass. of 1. (S, Msb,]_(, TA.)

'51 2.3g! [The skin of the pig will

not become tanned] is a prov., said of him whom

good advice will not profit. (TA.)

2. Q d

the: see

[in one of my copies of the written

A single act of tanning. ($,"' TA.)

I, l

liq; : see what next follows.

Tan; [tanning-liquor, or ooze;] that with

which one tans, (S)i Mgh,‘ Msbf K,‘ TA,) i. e.,

prepares, or makes fit for use, and softens, or

makes pliable, a hide, or skin, consisting of 16;;

[q.v.] and the like; (TA ;) as also i gt;

Mtb, K) and ' (s. 1;) and ' iéfie- (A1111.

TA.) One says, u? .31ng [The skin is

in the tan, or tanning-liquor]. And

gist-ll Us [.110 soaked it in the tanning-liquor].

in art. too-[Hence,] [app.

A stomachic]. (Lth and M and Msb voce

5,31», q. v.) = Also an int“. n. of 1. (s,

Mabel!)

{Rain that puts the earth into a good

state, and softens it, 7 by its water.

(lDrd,K, TA.)

5,33, applied to a hide, i. q. i [i. e.

Tanned]. (1;)

llth The craft of the [or tanner]. (Msb,

K,TA.)_Also an inf. n. of 1, ($,K,) or a

subst. sometimes used as an inf. n. of 1. (Msb.)

= See also

EC; A tanner. (Msbf 1;: TA.)

0 s e _

y!) Anguria, or water-melon,- m Pers.

Oral.

at,“ (KL)

.rn”

" J.» and A place where hides, or

skins, are tanned. (T,"‘ Msb,*K,*TA.) [Hence,]

one says, Li's I [This country

is the place where men are tanned by the sun].

(TA.)—Also, the former, Skins put into the

[or tanning-liquor] : (sgh, :) or of which

the tanning has been commenced: (Az, TA :) as

though made a pl., ($gh,TA,) like he

syn. with ($gh,

.'§r) a: 2

lies». ,ul [app. Hides, or skills, much tanned].

(TIL)

see éfig._[Hence,] tile

,3; I This is speech in which nothing is meant.

(TA.)

6t:

1. a sh. 011,19) (K,) inf- n
(TA,)H[lit. He, or it, stuck to it: and hence,]

1“ he was, or became, attached, addicted, given, or

devoted, to it, (namely, a thing, J K,) so that he

did not quit a. (JK, as 3,; is

explained by Ll; only as signifying [app.

meaning 1* He stuck fast, or perhaps he 'clave to

one course,_in respect of his means ofsubsistence :

see also (TA.):hiiQ; He stuck it, or

made it to adhere. (TA. [See 4.])_See also

what next follows.

2. 411;}, infin. $635, (Lth,JK,K,) He caught

it with 5‘}; [or bird-lime]; (Lth,K;) namely, a

bird: (sat) and so 13,33, 8.0121, inf. h.

(TA.)

4. it»: He made it to stick, or adhere.

[See also 1.]) You say, a,» this}! + God made

him, or may God make to stick to it; or, it

to him. (JK,TA.)__ii;§i t; +H01v great it

his attachment, addictedness, or devotedness!

(JK, TA.)

5. 63$ It (a thing) was, or became, sticky,

glutinous, viscous, or ropy. (TA.) ._..It (a bird)

was, or became, caught by means of J,» [or bird

lime]; (1;, TA;) i.e. it stuck, or adhered. (TA.)

[See also $53.])

$5, (Lth, IDrd, s, 1;, see.) and v 5,313 (Fr,

K) and V [Bird-lime : and the viscum,

or mistletoe; and its berries, of which bird-lime

is mostly prepared: the first of these words has

these applications in the present day:] a kind of

glue, (IDrd, well known, (lDrd,) or a sticky,

glutinous, or viscous, thing, like glue, (Fr, s,

TA,) with which birds are caught; (Fr, IDrd,

s, 1;, TA 5) in one dial. called (IDl'dt)

Lth says, it is the fruit, or produce, qfa tree,

having in its interior a substance like glue, that

sticks to the wing of the bird: the hakeem

Déwood says, [in a passage which is imperfect

in the TA,] it is found upon the tree in like

manner as lichen (3213!), but is a berry, like the

chick-pea (94:...) in roundness; . . . . the best

thereof is the smooth, soft, with much moisture,

inclining, in its exterior, to greenness, and it is

mostly found upon the oak; when it is cooked

with honey and 9-3) [or the expressed juice of

fresh ripe dates, &c.j, . . . . and drawn out into

longish strings, and put upon trees, the birds

become caught by it. (TA.)

I e p a

[6,» part. 11. of J”, Sticky, glutinous, or

viscous : so in modern Arabic]

we )4

iii)”: see $3,. ._.Also Anything sticky,

glutinous, viscousfor ropy; that draws out with

a sticky, glutinous, viscous, or ropy, continuity of

parts. (IDrd,I_§,“l TA.)_And Human ordure;

(JK, $, K;) because of its sticky, or ropy,

quality. (JK.)

2 .I r 20

Q’s!) : see we.

lie) lee

J4.» 92,: Jr[.Means qf subsistence] not com

plete. (TA.)

J»

1. 1C3,<s.M,1.<,) aor- ’- tmd (M, K,) inr

n. (M,) Ilc collected it together, (S, M, K,)

like as one collects together a morsel, or gobbet, or

mouthful, offood with his fingers: :) and

'21:», inf. n. [in like manner] signifies

he collected it together. (TA.) And i3»!

(M, K,) aor. '1, inf. n. as above; (M ;) and

nag, (M, K,) inf. n. (TA ;) .He made

the morsel, or gobbet, or mouthful, 'large, (M, K,)

collecting it together with his fingers: (M:) or

the latter signifies he made the morsel, or gobbet,

or mouthful, large, and swallowed it. (IAar,

TA.) And 2‘;ng inf. n. as above; (TA ;)

and 73:5; ;) I made the thing into lumps,

or compact pieces or portions: (sf TA :) and

("Lu 'ng, inf. n. He made the 9-,...

' [generally explained as meaning dates mixed with

clarified butter and the preparation of dried curd

called Lil, kneaded, or rubbed and pressed with

the hand until they mingle together and their

stones come forth,] into [pl. of q. n].

(T, TA.)=,,'e,">u 31);, (T, M, K,) inf. I]. as;

(s, M, 1;) and 3,3, (M, in) He put the land

into a right, or proper, state, prepared it, or im

proved it, [or manured it,] with dung such as is

termed as}, [in the 1; 0.53., and the like,
(T, S, M, K,)iin order that it might become good .

(T, M :) and so (T.) _And means

I put it into a right, or proper, state,- prepared

it ,- or improved it; namely, anything; as also

35;; : for instance, a rivulet; i. 0. he cleansed it,

and put it into a right, or proper, state. ($.)=

104 ‘

‘ \ w_-§__ -—
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(1g) inf. ii. 3,3, (TA,) also signifies He

struck him consecutive strokes with a staff, or

stick, and with a whip. (TA.) _

.v :3 .

'Jyall Calamities, or misfortunes, befell hzm :

or may calamities, or misfortunes, befall him.

Jew-’1

(1;) And tau...” Calamity, or mis

fortune, befell them: or may calamity, &c.:

(A ’Obeyd, s, M:) or they perished: or may

they perish. And ' TA,

[in _the CK, erroneously, JQJIJ) and

3,131), (TA,) Calamity, or misfortune, befell

'him : or may calamity, &c. : (TA :) or the bereft

woman, i. e. his mother, became bereft of him. by

death : or may the bereft woman, &.c. (K, TA.)

_';.l:|3 :13 Q, or (is, is a form of

imprecation: see the latter in art. J43. (TA.)

= aor. 1, inf. 11. J5, He (a camel, or

other animal,) became full offat andflesh.

2: see 1, in four places.

3;; A rivulet, or streamlet .- (T, M, Mgh, K i)

pl. ($, M, Mgh,K:) so called because

cleansed, and put into a right, or proper, state

[when needing]. (T, $, M.*)= Plague, or pes

tilence; syn. (Th, M, = ” h

.34: 43 L;

J. ’

d1,» : see 1, last sentence but one.

(It; A calamity, or misfortune; K ;) as

also 7 M, K,) in which the dim. form

denotes enhancement; ($,TA;) and 7,3,5: (K:)
9 J)

pl. of the first d”, : (TA :) whence the saying,

D I: Indra

(Jle 4%,: see 1, latter part. Also The state

of being bereft of a child, or of a person beloced,

by death. (IAar, M, See in four

places.

513;: see

A. lump, or compact piece or portion,

(Lth, T, S, K,) ofa thing, (S, K,) such as gum,

&c., ($,) or of [the kind of sweetmeat called]

' or

41:13, or of 01..., [described in the first para

graph of this art.,] or of something kneaded, or

the like : (Lth, T :) and a large morsel or gobbet

0r mouthful: (K :) or a morsel, or gobbet, or

mouthful, of butter: pl. (En-Nadr, T.)—

See also = Also The hole qfthe [i. e.

hoe, or ads, or awe] : pl. and

JQQ, (M,) like so in the M, (TA,) ori

VJQ;,lil-ce [Dung, such as is called]

(M) or (1g) and the like; (M,

K;) [used for manuring land ;] as also

(TA.)

Ulcers that come forth the side and

penetrate into the inside,- syn. as also

Jig}. (IAar, T. [See also $3.1) ._ See also

as. _

: see Hence the saying, :

see 1, near the end of the paragraph: (TA 2) or

this saying is from What here follows. TA.)

=A woman bereft of her child by death.

(is; v .13; (M. K) and his; ' ()3; (T. M. K)

are intensive exPressions (K) meaning A severe,

or heavy, calamity 0r misfortune : (K,* TA : [in

the 01;, 3.13, which is said in the TA to be in

correct :]) or a severe, or heavy, bereavement.

(T, M, TA.) And one says, sometimes, (M,)

in»; V 31;, M) and ' 'id; '33; (M) in the

acdus. case as an imprecatioh [meaning May God

send upon such a one a severe, or heavy, calamity

or bereavement]. (M.) As used to say ,Jql) J‘s},

meaning “ [deep] abasement or ignominy :” (T,

TA :) and Aboo-’Amr Esh-Sheybanee, 5].“) 31¢} :

(TA :) others pronounced with s. (T.)

.I.”

U,» A. certain malady (M, Mgh, in the

as}, (M, 15,) [i. e.,] in the belly, (Mgh,) being

a collection of corrupt matter therein; (Mgh,

TA ;) wherefore it is thus called; (TA ;) as also

in; (M, and l : (K :) accord. to ISh,

an ulcer that penetrates into the belly : [see also

:] or an ulcer that comes forth within the

side, and discharges internally; the sufi‘ererfrom

which seldom recovers : also called “JAM ids:

(TA in art. a large tumour (in Pers.

,33). (KL) [Abu-l-Kasim Ez-Zahréwee

describes the modes of cauterizing the 31.3; in

order to hasten its coming to maturity. (See

“Albucasis de Chirurgia," p. 98, where the word

is twice written 3.133; once, 3&9}; and once,

correctly, Jigs.) Golius explains and

by “ vomica, apostema,” as on the authority of

the $and KL; in neither of which do I find

anything of the kind: nor do I find even

mentioned in either of those ,works.] _. See also

J3). Hence the saying, : see 1, in

the, latter part of the paragraph.

9 I Q. i f ! D I ’

J41, Jae, and M1; : see Jess.

0' .v o - set _ _

3334M Ue'gl Land put into a r1ght, or proper,

state; prepared,- or improved; [or manured;]

with dung such as is termed

,g; and up

1. aor. vol, int. n. [and app. also

L533, q. v. infra], IIe walked, or went, gently, or

in a leisurely manner. (TA.)

5r 54 510/ J

2. 3-943 1'. q. M. (K.) You say, All), mean

“I,

ing a.“ [He made it, or wrought it ,' &c.].

(T19)

4. ussl, said of the [tree, or shrub, called]

404

$32, ($,) or of the can, (M, K,) or of each of

these, (TA,) It put forth what resembled [the

young locusts termed] ; (M, K ;) [i.‘e.] what

came forth, of its leaves, resembled Us); ;)

and thus became fit to be eaten. M.) [See

and and LL; and see also is; and

Ens-1 '

or [sometimes written with [5 and

sometimes with‘l] Locusts before they fly : z)

or locusts when they [first] put themselves in

motion, and become black, before their wings

grow: in their first state, when they are white,

they are termed {3...}: (A0, T :) or the smallest

of locusts, and of ants: (M, K 2) or [locusts]

u”"'ijrdm

after the state of that which is termed 53:1»:

(M :) [see§ljé-:]n. un. ($,M.)._.. [hIence,]

1%}; 5;, (M,)ei- 53.3, and 5.1g,

(Iésr. T. Mi. K.) and was; all». and 33.;

(313;, (Th, M,) THe came withjor brought,

much; and what was good .' (M :) he came with,

or brought, much property or wealth, or many

cattle: (M,K:) '3; is a soft tract in Ed

Dahna, frequented by locusts, which lay their

eggs therein; (M ;) it is a spacious place; so

that the phrase [5}; 31;] is as though it

meant he came with, or brought, property, or

wealth, or cattle, like the [locusts termed] 1,); of

the spacious place called C54,. (T.) J is in error

as to this phrase: (K, TA:) for it is stated in

the S, as on the authority of IAar, that one says,

2Q, meaning Such a one came with,

or brought, property, or wealth, or cattle, like

the 1,), in abundance : and thus it is found in his

handwriting: and in the Tekmileh it is written,

as on the same authority, (TA.)

Accord. to Abu-l-’Abbés [Th], the [right] phrase

is '5; and in one place he says that

a ’ s

'31:; [thus (for :53) in the TT as’from the T,

but probably a. mistranscription for '&;,]signifies

Much property or wealth, or many cattle: and

accord. to_AA, one says, ' i mean

ing Such a one came with, or brought, property,

or wealth, or cattle, like the 1,». (T.) = Also A

gentle, or leisurely, manner ofwalhing or going.

(K. [See 1.])

3 e .

up: see the next preceding paragraph, last

sentence but one.

s.. .. _
u,» : see Us}, in five places.

are. Us.

L53; : see. the next paragraph.

The gourd.- n. un. with 3: Msb :) it

is mentioned in this art. by J and Z [and Fei]:

but accord. to Hr and the K, its proper art. is

A» [q. v.]: accord. to Az, L35, for he says that

its measure is : (TA some allow its being

written and pronounced (TA in art. .35.)

4D!

9.»:

3.3; J63”) (s. M. K) and v 39.1; (s) A land

abounding with [the locusts termed] or

(5. M. K)

Ciao,

5’s”

6 i

l 953$: see what next follows.

2

U331 : see what next follows.

,2}? (s. M. K) and ' (M. K.)

the 3 being substituted for the (5 as interchange

able therewith, (M,)_A land of which the herbage

has been eaten by [the locusts termed] or

($, M, = Accord. to Z, both signify: [also]

A land that produces i. e. gourds. (TA in

art. mag.)

5':

1. Us 5,, (L,) or 4.33, (TA,) 301'. ;, inf.a‘

3 r _ _

n. :1», The shy sent down ram such as is termed

_ _ _ _____~)_n.,~n
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:2) '— a} .

5:; ; i. e. weak rain; or the weakest and lightest

Qf rain. (L, TA.)= {din Q33, (L,) or3;,

(TA,) aor. i , inf. n. as above, The sky rained

upon them rain such as is termed (L, TA.)

93;, inf. n. as above, The land was

watered by rain such as is termed (L)

2,; Weak rain; as also '36,; the

latter [in the 01; .505, but it is], with kesr: or

the weakest and lightest of rain,- and the pl. is

or, accord. to IAar, i. q. .93: (TA :) or

.9) signifies rain exceeding what is termed 495.

(K in art. 31).)

fl; it; A shy sending down rain such as is

termed (L, TA.)

3:0,: see ; of which it is said to be a syn.

and a pl.

0' s r o 8

U ‘3» 9&3! Land watered by rain such as is

termed

)3:

1. (T, s, M, K, &C.,) aor. 1, (M, Mgb,)

inf. n. (T, S, M, K, &c.,) said ofa trace, or

mark, of a house; or of what remains, cleaving to

the.ground, marking the place of a house; (5},

Msb, K,TA ;) or ofa place ofabode, (T, A,) &c. ;

(T ;) or ofa thing; (M ;) It became covered with

sand and dust blown over it by the wind : this is

the primary signification: (TA :) or it became

efi'aced, or obliterated, (T, $, M, A, K, TA,) by

the blowing of the winds over it; (TA ;) as also

VISUJ, ($,) or 'fiw'i: (M, and it became

old; (M, as also 'j»!, (M,) or lfibi.

(K) By one of the poets it is metaphorically

said of a man’s reputation, meaning I It became

worn out of regard or notice ,' became ejfaced, or

obliterated. (M, TA.) _ And, said of a man,

11% became overcome by old age and emaciation.

(T, TA.) _Also, said of a garment, ('1‘, inf.

n. as above, (T,) It became dirty. (T,K.)._And,

said ofa sword, (T, A, inf. n. as above, (A,)

IIt became sullied from remaining long unfur

bished; (A ;) it became rusty. (T, Hence

the trad. of El-Hasan, 333:5 1,31;

,,§in iii-.1); 5h? [explained in art. baa-1.

(Sh, T, A, TA.) 3,53 attributed to the heart is

1-The having the remembrance of God efl'aced

from it: and attributed to the mind,_1L The being

quick to forget. (Sh, T, K.) =};£Jt,§3, (1g)

inf. n. as above; (TA; [in which, by a strange

mistake, is put forMUD or 7,3,; (so

in the M, accord. to the TT;) The trees put

forth their leaves (M, K, TA) and their branches.

(M, TA.)

2. 8,5,, (A, TA,) inf. ii. Q33, (TA,) He

covered him (A, TA) with a )L’is, (A,) or with

something by which he should be rendered warm.

(TA.) It is said that Mohammad, when a reve

latitirl’came down to him, used to say,

Cover ye me with something whereby I

may become warm. Cover ye me &0. (TA from

a trad.)_,:}€ill U1; Large masses Qfglone

were compactly put together. one upon another,

over the slain person. _ And 55;,

inf. n. as above, ($, K,) It (a bird) put to rights,

or adjusted, its nest; put it into a right, or pro

per, state. ($, _ See also 1, last sentence.

4., ,3», (1;, TA,) like ,;}s°=i, (TA,) or 1,531,

(so in some copies of the K,) He acquired much

wealth. (K,TA.) [566333.]

5. ,3», (T, s,),aiid ,69, ,io, (Msb,TA,)

and inf. n. (T,) He wrapped himself

with 11)ng (T, s, Msb, TA:) and c.3341. )345

he enveloped himself entirely with the gai-ment.

(MAJ-[Hence] can; 1118 is

abundant in wealth. (A, TA.)=§5\ZJ1)3.>3 IHe

(a stallion) mounted, or leaped, the she-camel.

($, A,K.)_And IHe (a man) leaped

upon, and rode, his horse: (T, $, M, A, -L, B:

in the K, for L3, in some copies, is erroneously

put and in others, which is also

wrongleA :) or rode, and wheeled about upon

the back of, his horse: (M :) or mounted his

horse from behind. (TA.)—Ibn-hiukbil uses

the verb metaphorically in describing rain; say

ing,
a, I Ir! .0 :24 e ~E

* wit.» sausages: “.3'Lal *

* C. *

I [The large mountain-goats of El-Yema'rneh

listened to it, after there hadfallen upon it, of its

shower of big drops, whatfell]. (M, TA.)

6 :

7:

8: see 4.

} see 1 ; each in two places.

33; Illluch property or wealth; or many camels

or the like : (T, $, M, :) or much, or many, of

any thing or things: (M :) [the sing. and dual

and pl. are alike; as in the case of its syn. )3, or

3:»; :] you say, [using it as an epithet,] all,

Ii; 4 v Car 9 r 05

(T; S: K2) and)“, vas and)”; \Jlrl: (s, K i)

[but sometimes is used as its pl.; for] you

0/ s 05 J: 1 II

say )3, [)M and ),3, JM: (A’Obeyd,T:) you

also say YB; (T :) and the expression

I'e Deb a

53, 1&5, meaning a numerous army, occurs

thus written: :) an instance is found in a verse

of Imra-el-Keys, where it is thus for the sake of

the metre. (TA.) _ Also Abundance of herb

age, and the like; or abundant herbage, and the

like. (TA.)_ See also Q1313.

:3; : see = (all; 33‘? A good manager of

property, or qf camels 'or the like. (K.)

35; Dirt, orfilth. (K.)=See alsojgg.

36, Ahyjttrmeht, (s, M,‘ A, Mgh,Msb, K,)

such as a 4.5 do, which a man throws upon

himself (Mgh, Msb) over the jib [or garment

that a next the body]: (s, M, A', Msb,K:) or

one with which a person envelopes himself en

tirely : (M :) or a garment which one wears for

warmth above theJLab: (T,TA:) pl. (Mgh.)

._ It is said in a trad. respecting the Assistants

(Ala-3'51) [of Mohammad],
I

)Uaill, meaning 1~ Ye are the persons qfdistinc

tion, and the [other] people are the vulgar. .(TA.)

[See also 2U? and JD? up (:29; The

thin curtain by which one protects himself

from gnats, or masquitoes; the musquito-curtai-n:

[see an ex. in the first paragraph of art. U'Al-gz],

or )3, 3.31 is an appellation of the gnat, or mus

quito; because it is concealed in the daytime;

or because 11,0; is wanted to protect one from its

annoyance. (TA.)

: see Applied to a man, IOb

scure; ofno’ reputation: A,K:) a great

sleeper: ($,K:) slow: heavy; that scarcely

moves from his place:3('1:A:) lazy: (Kr,M:)

and in like manner 'ngfig, lazy; quiet; that

does not occupy himself wit/[his afairs.

H

(5)6; : see what next precedes.

3513, applied to a. trace, or mark, of a house;

or to what remains, cleaving to the ground, mark

ing the place of a house; Being covered with

sand and dust blown over it by the wind; or

being efl'aced, or obliterated, by the blowing of

the winds over it. (A,“‘ Msb,‘ TA.) You say

9" 110,, Q a s .5 v o - 1

fl; 4...”, pl: 04.!- Q§U 1-Such a one’s good

fortune is dt an end, and his vestige is being

efl'aced. (A.)_.In a stateflfpccdition. (M,

K.) Hence the saying fibrils Q')U [Such a

one is erring, in a state ofperdition] : or it. is here

an imitative sequent [merely corroborative; for

rah-'- has also the same signification]: (M, TA :)

and some say _.A sword {sullied by

remaining long'unpolished; rusty. (AZ, T,M,*

A,K.)_1Negligent; inconsiderate; (L,K;) as

also and 7;; [written without the

syll. signs]: (L :) tone who does not carefor, or

esteem, finery.

2e 2

)331: see the last sentence above.

134:», (AA, T, K, [evidently, though

written in the CK see 5, third and fourth

sentences,]) applied to a man, (AA, T,) +1. q.

I 12' 1|”

0,40 (AA, T, and)i.‘.'.f Sac. (AA, T.)

.i'n

L3 "’ andgi; Wrapped in (1)6? ; wearing'a

)U; ; (T, M,"E A,‘ Msb, TA;) as also l),3; :

(IAar, M :) you say [vs-LAN Such a

one wraps himself with a )U; and sleeps in the

morning after sunrise.

t}
fir Q r

1. _ 3 aor. -, inf. n. _ _ 3 ($, A,‘ K) and
9 ' g r 1 a, ca?

Ola-l» (s) and E), (TA,) He, (9. man, TA,)

or it, (a company of people, accord. to 181; .not

said of a single person, $, TA,) crept along ,' l. e.

went, or walked, leisurely, softly, or gently: (S,

A,K :) or did so with short steps :,or came and

went. (TA.) You say, uk- 039,‘ 40,311)»

The company of men passed, going lei

surely, &c., upon, or over, the ground.

Hence, (TA,) -He trafliched, or exercised the

business of a merchant: (K :) because the mer

chant travels about at a slow pace. (TA.)—

And He hastened, or went quickly. (TA.)—

Also, [301% ,,] inf. n. E3, said ofa [or tent,
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or house, or chamber], It dripped. a:

See also 2. =’ [aor., accord. to rule, ’- ,] (As,

1;,) inf. n. (TA,) He let down a veil, or

curtain. (As,l_(.)

Ir:

2- :l-o-Jl eta-9;}, [in the CK, erroneously,

aqaa

sass-a] infin- .’ (also “Hols,

[aor. 3;] (A, TA ;) The sky became clouded.

(S, A, K)

5. 4.15.5 Us 6-143, and so in copies of the
'4'

K,) or i (A, and so in the accord. to

the TA,) He covered himself with his arms, or

weapons: (A z) or he attired himself with (lit.

entered into) his arms; ($,K;) as though he

covered himself with them.

R. Q. 1. 3;; It (the night, s, and so in

some copies of the was, or became, dark;

(also as also 'éés-s's. (K-)=~j-.-3+S

1,1,5; The domesticfowl ran. (TA.)

He called the cock, or hen,

(S, by the cry (K,) or, as in some

copies of the 1; [and in the L] 6’, (TA.)

R. Q. 2.

R. Q. 1.

at,

tag-43: see 5:._and see also

(so in copies of the or é; é},

(so in some copies of the K and in the L,) A cry

by which domestic fowls are called. (L, K.)

[See R. Q. 1.]

A chicken : [or grgbably chickens, as a

coll. gen.n. of which liq-5, mentioned in the

TA voce q. v., is the 1:. un.:] said by some

to be a post-classical word. (TA.)

Intense darkness: and l

signifies the same; ;) or condensation of

darkness. (TA.) =See also

9s:

_ _ ,: see sigh—Also Black mountains.

(IAar, 1;.) = Also pl. of 5;. (Mgh, Msb.)

[originally an inf. n.; see 1: after

wards (like and kc.) used as an

epithet ;] A sucking infant, that creeps along

after its mother: fem. with 3.

go}; and 8;; (s, A, Msb) and éléi, (TA,)

the first of which is more chaste than the second,

($, A, Msb,“I TA,) and the second than the third;

(TA;) a coll. gen. n.; TA ;) u. an.

(s.Mgh.1.<> and iélé> (as) and iétéé;

(K ;) applied to the male and the female; (5,

K;) A certain bird, (TA,) well known,- ($,

Msb, K ;) [the common domestic fowl, both cock

and hen ;] so called because of its [frequent]

coming and going: (Towsheeh:) pl.

(Mgh, Msb,) and sometimes (Msb5)

and pl. of the n. un. élqlq.” and may be

regarded as a broken pl. of 5.1;.» its kesreh

and 1 being considered as the kesreh' and I which

make the pl. form, and as being not the kesreh

and l which are in the sing; or it may be 9. pl.

of with the augmentative letter (i) re

jected, as though pl. of (TA.)_ [Hence,]

[i The constellation Cygnus; so called

in the present day ;] a certain northern constella

tion, consisting of nineteen stars in the figure and

two without thefigure, of which the four stars in

a row are called Juli“, and lie across the Milky

Way. (sz.) _.;Jl see .

(accord. to the K,) or (accord. to

the TA, [the latter app. the correct term,]) also

signifies +A family, or household; the persons

who dwell with a man, and whose maintenance is

incumbent on him. (K, TA.)_Also the former,

+A ball of spun thread: or the

[receptacle called] 02-h- thereof: pl. [or Eather

coll. gen. n., of which it is the n. un.,]

(TA.) _. TThe two projections,

(TA,) or projecting bones, (MF,) of the’breast of

a horse, on the right and left of the )3) [q. v.].

(TA, MF.)

0 )n

a)?” s . .

g ’ see

of“

and and are explained

I fr '

above, voce _ lq-Q.

3 s s 3 ) .

Ulric»: see 08;”), in two places.

[A long-bodied she-camel; lit.]

a she-camel spreading upon, or over, the ground.

(5, K)

‘Of’a clear black colour: (A’Obeyd,

TA voce W52) or intensely black,- (S;) as

and It has

the latter signification applied to a he-camel;

2
s

also '

and to a she-camel. ($, TA.) Also

simply Black ; applied to hair ; and so 7 :

or the latter has this signification applied to any

thing; as also ' (TA :) which last like

wise signifies darh, applied to a sea or great

river, (K, TA,) because of the blackness of its

water. (TA.) You say also Dark

night : (s, A, :) or intensely dark night; and

so and l (TA 2) and

(an) and (1K) a'darh night:

($,K :) the pl. of is and

the latter a contraction of the former. (TA.)

3. a s i r s. . a

at, [part. n. of 1]. You say asp-l; as:qu- A

party, or company, creeping along; i. e., going,

or walking, leisurely, softly, or gently: (ISk, z)

or doing so with short steps’: or coming and

going. (TA.) And £13113 éuln (sea:

TA) The [company ofpilgrims to Mekkeh, and

of the] letters-out of camels do, and the servants,

or assistants, ($,K,) and the like attendants of

the pilgrims, came: (TA :) the two words

and 3;, though sings., are used in the pl. sense:

(TA:) or élJJI signifies also the merchants; ;)

or the merchants and others who go leisurely, or

creep along, after the pilgrims. (TA.) élall

has the same meaning in the words of a trad.,

é' if gill! [These are the letters

out of camels do, and they are not the pilgrims]:

($,K:) said by Ibn-’Omar, of a people whom

he saw among the pilgrims, whose appearance

he disliked: or it means, accord. to A’Obeyd,

those who are with the pilgrims, such as the

hired men, and the camel-drivers, and the ser

vants, and the like; and Ibn-’Omar meant that

these were not pilgrims in the proper sense, but

merely persons journeying and creeping along.

(TA.) _In the words of another trad., l;

i; 9113 '9’, aéa'. 5., the word a...» is

without teshdeed, and is an'imitative sequent to

39k: [see art. €y> :] but accord. to one

relation, it is w); Ls, meaning,

accord. to El-Khattabee, [I left not a company

of] pilgrims to Mekkeh, nor those returning.

’ g}; L'si

135 [Nay, by the pilgrims to the

House of God, and those whojourney thitherfor

mercantile purposes, I will assuredly do such

and such things]. (TA.) ‘

(TA.) One says also,

Darknegs. (er) _ And also used

as an epithet: see in two places. "

.1.’ 5 Jr

a»): 588$”).

s ,,
5 a I r

a1»; ; and its fem, with 3: see

and Q; A man completely armed:

($.92 TA :) and so A ’Obeyd explains

' 'Jq-Jso: he is so called because he walks

slowly by reason of the weight of his arms; or

because he covers himself therewith, from

guilt. (TA.) _Also fThe hedgehog; syn.

(ISd,K:) ora large (TA :) app.

so called because of its spines. (ISd.)

A veil, or curtain, let down. (As,

TA.)

I I I r J I u v I

asp,» : see

)9,

1. }.-S. (s. K.) m =. (Is) he 115845.19)

He whs, or became, brisk, lively, or sprightly,

and at the same time exalted, or exalted greatly,

and behaved insolently and ungratefully: ($:)

or he became confounded, or perplexed, and un

able to see his right course : (S, K :) or he became

in a state like that of one who is confounded, 0r

perplexed, and unable to see his right course:

(T :) he became in a state of confusion and dis

turbance: (T,K:) or [so accord. to the TA,

but in the K “and,”] he became intoxicated.

(K.TA-)

jg; (TA) and v 55.1.; (3, TA) Brisk, lively,

or sprightly, and at the same time eaculting, or

emulting greatly, and behaving insolently and

ungratefully : ($, TA :) or, both words, (K,) in

a state of confusion, or perplexity, and unable to

see his right course: ($,K :) in a state of con

fusion and disturbance : in a state of intoxication:



B001: 1.] 858)Q,_;')-93

(K:) and the former, stupid; foolish; possess

ing little sense; who pursues a wrong course:

(.12.) pl. (of the former, s) (531;, (s,1_<) and
1 O a

ism->- (15-)
I r.¢

01,9; : see the next preceding paragraph.

3,443 Darkness- (s. 11. KO Pl-Jie-‘é; (TA)

and (A, TA.) You say,

(jgl-é [I waded to

thee through darkness ds though I waded through

a full sea]. (A.) And, in a saying of ’Alee,

{453591 gs; Us {5:63 [Like the

marbling of singing birds in the dark recesses of

the nests]. (TA.) _ It is also used as an epithet:

you say J; Darh night: (TA :) and

I

sis-7.3 a dark night: (s, A, TA =) and 1.1,,
G J p, I

)n.» a dark lasting and still rain. (Alia)

__Also, applied to dry herbage, Dark and

abundant; (Sh, K;) because of its blackness:

(Sh:) or abundant and piled up: (IAth :) or,

applied to herbage, abundant. (ISh.) .._Als0,

applied to dust, or earth, (TA,) Ofa dusty colour,

inclining to black, (K,) like the colour of ashes.

(TA.)—Also Dust, or earth, (Sh, K,) itself:

(Sh:) leg-QS. TA.)

J .4 )4.S

(5 ,9.» ,yl [Ofa deep black colour]. (A.)
a

Jq-s

1- (K.) m (T19) int n- (T,

TA,) He smeared a camel with tar,- (K;) as

also V *3 : (TA :) or he smearedhim over his

whole body with tar: (K 2) or Jq-s signifies the

smearing in the part that is mangy, or scabby,

with tar: (T, TA :) and 1,1,?33, [inf. n. of

0-13,] the smearing a camel over his whole body

with tar : (T, :) and the putting the tar upon the

)s-L; [or armpits, and inner parts of the roots of

tlie thighs or other similar parts, only,] is termed

(SJ—He lied: [as though meaning he

concealed the truth with falsehood: for, accord.

to the KL, signifies the concealing the

truth : (not, as Golius understood the explana

tion, its being concealed :)] and confounded or

perplexed [such as heard him]. (K, TA. [In the

CK, is erroneously put for _

[And app. He enchanted, or fascinated: for]

is also syn. with (TA.) _ He com

pressed; coivit, or inivit. ' (As, _He tra

versed the regions, or tracts, of the earth, or land.

(K.) _ The primary signification of is

[app. The act of covering; like but it is

said to be] the act of mixing, or confusing. (J

=Accord. to Fr, one says, 3.; and

Q! [He transfers the bucketfrom the mouth

of the well to the watering-trough, &c.] : the

former verb being formed by transposition. (TA.)

= also signifies The having one eye and

one eyebrow. (KL) [See , last sentence.]

2. J;>,(1Drd,M§b,K,) inf- 11- (K.)

11¢ covered (IDrd, high, 1;) anything: (IDrd,

Mgb.) ._ See also 1, in two places. _ He gilded

[a thing]; 5) he washed over anything with

gold. (TA.)—It (a river overflowing) covered

the land with water. (Mgh.) ._ J-Td, inf.

n. as above, He put his land into a right, or

proper, state, prepared it, or improved it, with

[dung such as is called i. e.]

(TA.) ' '

[Dung for manuring land, such as is

called] 0.4- (Is)

: see

Q): J

Jag.) Tar [used for smearing mangy camels];

as also i (M,

: see what next precedes.

l i J

Jug-g The refuse, or lowest or basest or meanest

sort, of mankind, or of people.

[in its primary application app. signifies

A person, or thing, that covers anything in any

manner; or that does so much, or often. _ And

hence,] A gilder or silverer. (Th, Msb.) _.

And [hence,] A liar: (Msb, TA :) [one who

conceals the truth with falsehood : a falsifier:

and] one who deceives, deludes, beguiles, circum

vents, or outwits, much, or often; very deceitful,

&c. ; or a great deceiver, &c. : (JM :) pl.

(Msb, TA) and (TA.) Hence, in a

trad. relating to Aboo-Bekr’s demanding Fatimeh

“.41'3 (,n, a...
ing [I have promised her tog’Alee, and Iam not] a

liar. (TA.)__ And a. q. tiitLQ, (5,) which sig

nifies A great company of men journeying to

gether, K, TA,) covering the ground by their

multitude: or a company of men journeying

together, carrying goods for traflic. (TA)

Also, (thus correctly written, but. in [some copies

of] the K, and by Sgh, written ' like

TA,) Gold: or gold-washfor gilding. (K, TA.)

._ And The diversified wavy marks, or strgahs,

or grain, of a 'sword.

(s, Msb, 1;,) i. e. Quint c'rgt [The False

Christ, or Antichrist], (S, K,*) said to be a cer

tain man of the Jews, who is to come forth in the

last days of our people, (TA,) is so called from

J43, because he will cover the earth [with his

adherents] (K, TA,) like as the tar covers the

body [of the mangy camel]: (TA :) or because

of his lying, (K," TA,) in arrogating to himself

godship : (TA :) or because he will traverse most

of the regions of the earth: (Abu-l-’Abb6.s, K,‘

TA :) or from “ he covered," (K,) because

he will cover mankind with his infidelity ; (TA ;)

or because he will cover the earth with the mul

titude of his forces; (Msb, TA ;) or because he

will cover the truth with falsehood: (TA :) or

from the same verb signifying “he gilded;”

because he will involve men in confusion, or

doubt, by falsehood, (K,* TA,) or will deceive

them, or will manifest the contrary of what he

in marriage,

conceives or conceals: (TA :) or from

signifying “gold,” or “ gold-wash for gilding;”

because treasures will follow him wherever he

goes: (K,“‘ TA :) or from the same word as sig

nifying the “ of a sword :” or from

explained above: or from ; because he will

defile the ground: or from will (K.)

[Accord to one trad., he will have but one eye

and one eyebrow: and hence, app., it is said that]

also signifies Having one eye and one

eyebrow. (KL)

9- i a

ill-,3 : see the next preceding paragraph.

.4 4 Or 0’40;

.

_ ,sm mong them are narrationsfront

one to another and differing people. (TA.)

05’:

Jig-M A camel smeared [or smeared all over

(see 1)] with tar. ($.)_And A sword [&c.]

gilt. (Mgh.)

()9,

1. aor. i , inf. n. and It (a

day) was, or became, one in which the clouds

covered the shy: :) and inf. n.

signifies the same, accord. to IAar. (TA. [See

also 4.]) ._... ébllll i. g. V \L-Sq-gl [mean

ing_The clouds rained'continually] : (TA :) [for]

in! 'nluig}l signifies the shy rained conti

nually : ($, K :) [or él‘lil and lév'apgl

may mean the clouds covered the shy, or the

regions of the shy, or the earth : for] i [is

app. the inf. n. of the former verb, and] signifies

the clouds’ covering ($, M, K) the sky, ($,) or

the regions pf the shy, (M, K,) or the earth.

(K-) - thug (was) 1, (Mas

int“. n. 5,; (s, Msb, 1;) and (Msb,)

IHe remained, stayed, dwelt, or abode, in the

place; Msb, K, TA ;) kept to it, or become

accustomed to it: (TA:) and so 70.9”. (s,

Mgb.)_And hence, (TA,) said of the

pigeon, and the sheep or goat, &c., (K, TA,) as,

for instance, the camel, (TA,) IIt kept to the

house or tent. TA.)_And 5&2»

1‘ She (a camel) was, or became, dcczlstbmed to

irrigating the land. (TA.) _And ails]

IHe continued in his transgression, or wicked~

naesszlor unrightcousness. (TA.) And

M5! t They kept to their baseness, or ungenerons

ness; not abandoning it. (TA.) And 709;!

wt, and d J i Van->1, IThe rain, and the

fever, continued (IAar, incessantly for some

days. (IAar, TA.)

3. 2:91,, (15,) inf. n. 3.29.3.1, (s, M, TA,)

Ha endeavoured to conciliate him; treated him.

with gentleness, or blandishment; soothed, coaxed,

wheedled, beguiled, or deluded, him ,- syn. :

(K.) in the$it is said that 2245; is like 553$.

in the M, that it signifies the mixing infamiliar,

or social, intercourse, or conversing, in a good

manner. (TA.) [Golius assigns to 091; ano

ther signification of 0.5!); namely “ He held in

contempt ;” as on the authority of the KL; in

my copy of which it is not mentioned; nor can I

find it elsewhere.]

4: see 1, in six places. _Q.q->l also signifies

It (a day) become one of much rain; and so

VQq-yy-gi': (K :) or the latter has a more in

tensive meaning, i. e. it became cloudy with mist
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or vapour, and dark [with rain]; and [simply]

it became dark, or obscure. (TA. [See also 1,

first sentence.]) _And 1,295! They entered

into [or upon a time of] much rain. (AAF,K.)

446'.

12. “9,1 : see the next preceding paragraph.

I O a

09;: see 1, second sentence: and see also

.u I J I I a I l

lag-3 [which has the same, or a similar, significa

tion]. Accord. to A2, it signifies The shade of

the clouds in a day afrain. (TA.)—Also

Mach, or abundant, rain : (AZ, S, Msb, K :)

' 9! I J J

pl. [of pauc.] big-fl and [of mulL] a”, and

and You say and

I or lea ’ is) Joe :6): 9w

0-» )9.» and l 3h.» 1,: and M» I)! [app

meaning, accord. ’to the K, A day of much, or

abundant, rain; but it seems to be indicated in

the that the meaning is a day of clouds covering

the whole shy, full of moisture, and dark, but

containing no rain] : apd ir’i’like manpgr on.e says
of the night [app. 31:! and I as

0+:

well as and using the

latter word both as the complement of a prefixed

noun and as an epithet. (AZ, s,

90) 9.1,):

(12-; : see its».

[or 'l] Rain: so in the phrase

[or ’l] a day of rain; as also

33 [or (TA.) _See also

Also, ($, in the colours of camels, The

ugliest hind of blackness.

3 a s .

04-; : see the next paragraph, in three places.

i .v I i 3 s s

5»: (AZ. s. K) and '5»: and t a.» (K)

Clouds covering the whole shy, full of moisture,

and dark, but containing no rain,- (AZ, S, K ;)

3 .i s _ . . 3.7” I

pl. 1 0.9-; [or this is a coll. gen. 11. of which up;

is the n. un., though said to be syn. with this last,

as well as a. pl.]: (K:) and darkness; syn.

0")

Sim-Us: or the first of these words has this

last signification; i.e. m, or tub}; [thus in

some copies of the and in the TA; but in

other copies of the K only;] and is also

without teshdeed; ;) i. e., it is also written

15.2.3, as in the “Book” of Sb: this is ex-,

plained by Seer [and in the S] as syn. with

and, accord. to Sb, its pl. [or rather coll. gen. n.]

is 154;; but in the it is said that its pl. is

54-3, i. e. :

(TA: [but in one copy of the S, I find

like and and

and ; and in another, and 1])

and V is syn). with l [q. v.]: (K, rISA:

[in the CK, is erroneously put for ;

and 1,311, which should immediately follow it,

is omitted =]) the pl. of is (TA.)

also signifies The clouds’ covering the

earth, and being heaped, one upon another, and

thick. (K,“ TA.) .._See also in two

places: and see L‘s».

oil

129-; : see the next preceding paragraph.

: see 6,96, in two places. ._ Also 1A

ewe or she-goat that does not withhold her udder

from the lambs or kids of another. (TA.)

act. part. n. of 1. Hence,] A

rain (5%, in two copies of the 535$) over

spreading, or copering, [the earth,]' like that

which is termed 1.,» [i. e. lasting, or continuous,

and still, 860.]. (AZ,$, [Freytag has writ

ten the word, as on the authority of the K,

zit-3.1) And 53m; 53-2-3 (s. Mib) and til-11

(s) A cloud rdining (s, Mai) much, or bon

'tinually. ($. [Which of these two meanings is

intended in the $ is not clearly shown.])_

and V + A he-camel that irri

gates land; or that is used for drawing water

upon him for the irrigation of land,- syn. UL;

[q. v.]: z) or that is accustomed to the irriga

tion of land, or to be used for drawing water

upon himfor that purpose: (TA:) and

applied to a she-camel has this latter signification.

(1;, TA.) _And 5.5.6 ($,’h’1gh,l_{) and 5,71,,

and some of the Arabs say Bag-1,, (ISk, ap

plied to a sheep or goat (i154), (lSk, s, Mgh, K,)

and a pigeon, (K,) &c., (lSk,$,K,) as, for in

stance, a camel, (TA,) 1That keeps to the houses

or tents; (ISk,$, Mgh,]_{,TA ;) domesticated,

orfamiliar, or tame : (lSk, :) the first (0.9.1,)

occurs in a trad. as meaning a sheep or goat

ho-mefed; that is fed by men in their places of

abode: (TA =) pl. 5.953; (s, Mgh, lush, K ;)

applied to sheep or goats and pigeons and the

like that keep to the houses or tents; (high; [in

which it is added that some say ;]) by El

Karkhee said to be contr. ofiQSLZ; (Mgh ;) and

applied by Lebeed to dogs used for the chase,

($,) in this instance meaning trained, or taught :

(EM p. 164 z) or applied to a dog means

that heaps to the houses or tents ; and so

(TA.)

A camel of the colour termed

rm- 5&5. (s, K)

O1 0 1 9 c

lip-J... : see WI}.

9 g D .vfi' T Q I O ' r

Olly-M 3.1.5! A. dark night. 315

[A sheep or goat, or a ewe or she-g0at,] that

keeps to the lambs or kids, or is familiar with

them, and afects them. (IB, TA.)

I; 1 I a

35,9.“ : see

y.»

1- ‘43. (s. K,) m (s) inf- n- 3;; (s.

K) and [and app. or veg-3, q. v.

infra], It (the night) was, or became, dark,- as

also 7 up»! and v K) and

(K :) or, accord. to As, 195, said of the night, is

not from the being dark, but signifies it covered

everything : and hence, he says, the phrase,

meaning Since [the religion of]

El-Isldm became strong, and covered everything;

(5 ;) or became strong, and spread, and covered

everything: (TA :) and he also said that

means It (the night) was, or became, still, or

calm; and tug»; is said to mean the same.

(TA.)-Also It (the hair of a she-goat) was, or

became, such that one part thereof overlay

another, and it was riot loose and sparse.

_Also, ian n. (TA,) It (a garment)

was complete,full, or ample; [such as covered the

wearer completely ,-] or long, reaching to the

ground. (K.)_And, said of a man, i. g.

(K;) as also (K in art. ,l-,.) You say,

He compressed her. (lAar, TA.)__\é’,

i123 uh; means 1* [Their afl‘air, or case,]

became in a good, right, or proper, state [upon

that ground, or condition: probably from

said of the night, as meaning “it was, or became,

still, or calm”]. (As, TA.) _ '§

[app. Come hither, may God not protect you;

if, as is probably the case, from said of the

night, as meaning “it covered everything ;”] is

sfid in chiding the domestic fowl. (TA. [See

E; in art. t,.])

a. u._.\,,(1;,)inf. n. iiéiii, (TA,) IIe treated

another with concealment ofenmity; (K and TA

in art. ‘59”) as though he came to him Us

a J J a at

e.,-2,, i. e. in darkness; (TA ;) or from cafe-,1

[q. v. mad]. (Har p. 393.)__[Hence,]

bid-1.1.: signifies [also] The treating with gentle

ness, or blandishment; soothing, coaxing, wheed

ling, or cajoling; or deceiving, deluding, beguil

ing, circumventing, or outwitting; or striving,

endeavouring, or desiring, to do so : (S, K :) the

treating hypocritically: (Har ubi supra :) the

coaxing, or wheedling, with comely behaviour or

speech, not rendering sincere brotherly aflection;

or simply the treating with comely behaviour:

and the putting [one] of [in the matter of a right,

or due], as one does by repeated promises. (TA.)

You say, 12,15, meaning I treated him with

gentleness, or blandishment; &c.; as though with

concealment of enmity. (SJ—Also The pre

venting, or forbidding, or refusing, in a. manner

between that qf severity and that of lamness.

(M. s. 1.1-)
sorbi

4: see 1, first sentence.._.[Hence,] {Ag-fl

MI I let down the curtain [of the door] of the

chamber. (Har p. 393.)

5: see 1, first sentence, in two places. .—

[Hence,] QQZ.“ UL» The clouds Clflsetl to

gether and spread so as to cover the shy. (AHn.)

12. : see 1, first sentence.

The three fingers [meaning the thumb and

first and second fingers] with a mouthful upon

[or between] them. And The mouthful

[that is taken with the thumb and first and second

finger-i]- <s§> J; {‘93 is:

$33.31,, QWI is an enigma of the Arabs of

the desert; meaning Three fingers conveying a

mouthful to the belly and the anus. (TA.):

A button (T, LLK) of a shirt: (T,K:) pl.

and (K) __ See also art. w).

(as written by some) or (as written

by others) Darkness; ;) and so 13.9.5, of

which, in this sense, [as well as in others, men

tioned in art. uq-s,] is also the pl., ($, and
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K in art. up») accord. to Ks, as mentioned by

IJ, who holds it to be [only] sing; (Har p. 611;)
a. a _ r!

and so, too, Hey-lg, of which the pl. 1s at»:

(TA :) or signifies the blackness of night,

with clouds, so that one sees not star nor moon :

or, as some say, [the state of the night] when it

covers everything,- not from the being dark:

[see 1, first sentence :] (TA :) and Jail 7

signifies the darknesses, or intense darknesses, of

night. K.)_You say also [A

dark night, or a night that covers everything] :

and [dark nights, &c.]; not pluralizing

the latter word, because it is an inf. 11. used as an

epithet. (TA.) [See also £13.]

3;; A like, or an equal: and a [friend, or
r O

companion, such as is termed] 0“. (TA.)

.40) e

in.) : see \93, above: and see also art. U93.

53,93, applied to a she-goat, (1L) and to a she

camel, (TA,) Having full, ample, or long, hair

orfar. TA.)

: see what next follows, in two places.

E); :11; and v Dark night. (TA, and

K in art. u») And A darh night.

(s-)-i;»); (K) and 5.1.); (ms,

TA) An ample benefit, boon, or blessing. (IAar,

K. [Or, if the right reading in the former phrase
'rld

be 2...», both phrases may mean Ample enjoy

ment or good fortune.]) (é;

or V E13 (12;, (TA,) app. means Verity he

is in an easy or a tranquil, or a plentiful and

pleasant, or a soft or delicate, state of li e.

TA.)

2.3.); [fem. of E13, q. v. :_] as a Bubst.:

see

Ii 1’ 5 J

M! k591,»; : see is».

u‘?"

3. wk, mentioned in this art. in the K: see

art. ,9).

Jr)

3*): see art. *5 :=and see also the para

graph here following.

erl g

19> : see leg-3, in art. ,q-s. = Also The lurk

ing-placf, or covert, (3,33,) qf a hunter : :)

pl. ué-g. _And A bee-hive. (KL):

Of a bow, (K, TA,) A piece of shin (TA) of the

measure of two fingers, put at the extremity of

the thong, or strap, by which the bow is sus

pended, TA,) having a ring in which is the

extremity of the thong, or strap: but the word

mfnt’ioned by IAar as having this meaning is

73;), when he says that the is at [the

distance of] four fingers from the notch of the

bow into which enters the ring that is at the end

qf the string. (TA.)._ And A sinew with which

a bow is covered in the part of the stave that is

held by the hand, lest it should break. ($gb, TA.)

[Golius says, as on the authority of the $, in

which I find nothing of the kind, that it signifies

A black patch, with which the extremity of a

Bk. I.

bow is coveredfor the sake of ornament.] _.Red

wool: pl. as above. (TA.)= The young one of

the bee: p1. as above. (TA.) And [hence,]

,a .v 3:!

29; got The bee. (T in art. )1.)

5

5 ,

. 3 i
u? } see art. ,q-s.

El} ;

p-a

ll 4 r I Q J J

1. a”), ($,A,K,) aor. 1, (K,) mi. 11. j’a-g

(s,A,1.<) and ,45. (T, K.) He (God. s) drove

him away; expelled, or banished, him.- he re

moved him ; put, or placed, him at a distance, or

away, or far away: (T, s, A,K :) he pushed,

thrust, or repelled, him, (K,) with roughness, or

violence, and ignominy. (TA.) It is said, in a

a, a, on is},

form of prayer, L's )sfl IA)! 0 God,

drive awayfrom us the devil. (TA.)

: see what next follows.

3"); and Driving away; expelling, or

banishing: removing; putting or placing at a

distance, or away, orfar away : pushing, thrust

ing, or repelling, (K,) [with roughness, or vio

lence, and ignominy: see the verb.] In the Kur

[xxxvii. 8-9], some read 3’5

ILLS, meaning [And lhey shall be’darted at

from every side] with that which drivcth away,

or eapelleth, do; as though it were said ’13,),

or}; so says Fr; but he does not approve

of this reading. (TA.)

)1.

,5 More [or most] violently and ignomi

niously repelled. (TA from a trad., cited voce

I; I:
.

[said in Her p. 210 to be syn. with the

inf. n. signifies A cause, or means, of

driving away, 8m].

0 J 04 -

)fM Driven, or removed, far away: so m

the Kur vii. 17 and xvii. 19. And hence,

3:71;} 5... lei-.1; flu;th The devil is driven

away, or banished, from the mercy of God.

a)”
’r8 1

Q. 1. a)», inf. n. 5;; and éajle, (s, L,

K,) [He rolled a thing along: and] he rolled a

thing down. (L, K.)_[And He rounded a thing;

made it round : see the pass. part. n., below.]

Q. 2. quasi-pass. of Q. 1; (s,L,1_<;)

[It (a thing) rolled along: and] it rolled down.

(L, _. [And It became round]

" IO)

29-”; The little ball [of dung] that is rolled

along by the [or species of black beetle

called cantharus, and in which it deposits its

eggs]: :) pl. ($.)_It also sig

nifies).,\iJl ()4 true“ Lo: [so in the L and TA :

but the following verse, cited as an ex. of this

signification, suggests that )JJJl is probably a

mistranscription for grill or ’33.“, i. e. “ticks ;”

to which, in several'difi'erent' stages of growth,

the Arabs apply different appellations: (see

:) and this is rendered more probable by

the fact that, in the L, 5 and ) are often written

almost exactly alike: if so, the meaning is +4

round tick,- or a tick that has become round:

likened, I suppose, to the little ball of dung

above mentioned :] pl. as above: En-Nabighah

says,

Fee 0 J at 4.1.4,) 5 e II

* On Qlél," MM Ml 3*
F a a a

J a I 4):! a o a nail -

[app. describing a she-camel, and meaning, She

became so that the children of Seba scared her

away, as though they were round ticks biting her

beneath her' two sides]. (L, TA. [This verse is

also cited in the M and TA in art. 1...; but not

there explained.])

I'D I)

a,“ pass. part. 11. of Q. 1 [as meaning

Rolled along: and rolled down]. (TA.)—[And]

Rounded; or round; syn. ($,K.)

: [The roller,- meaning] the [or

species of black beetle mentioned above, voce

379,}.131. (IAar,TA.)_ {.36 and

)héll are [Two] days of winter. in art.

é»)

vie-s

1' A7152) aor‘ :' I inf' 11'

c213 ($.A) and Joli, (Ans) Hanoi

slipped. A, And said of a man,

Heslipped- (Msb-)—J-:i" (s, as.)

aor. and inf. us. as above, (TA,) IThe sun de

clined (STA, towards the'place of: setting,

(M.) £1» 9,5 (s) or w) chasm

[from the meridian]; as though it slipped. (TA.)

(SrA) Mgbv lszr) aor' '1: (M'lbr)

inf- n. .1543, ($.19) or oil-3, (Msb,) rm:

argument, plea, allegation, or evidence, was, or

became, null, or void. A,‘It Msb,K.)=See

also 4, in two places.

4. vent, (A, TA,) inf. n. J33], (s,) He

made ($, A, TA) a man’s foot, (A, TA,) and a

man, (TA,) to slip; ($, A, TA;) as also

(TA.) _ It (rain) made a place slippery. (TA.)

._ 1 He (God, S, Msb, or a man, annulled,

or rendered null or void, an argument, a plea, an

allegation, or an evidence : (S, Msb, K :) he

rebuttcd it; as also “4&3, inf. n. (TA;

but in this instance, only the inf. n. of the latter

verb is mentioned.) Thus in the Kur [xviii. 54,

and XI. 51:13:23 4:,» I That they may, or

might, rebut thereby the truth. (TA.)

A slippery place; as also ’7 ($,

K) and “163;; (0.19 and we», (Freyeg.

from the Deewén of the Hudhalecs,) [or

I'D,

Us...» '2]: pl. 921;», (K,) [a pl. of the second,]

a a ' 9 a - '

like as Jig. is pl. of (TA.)—Also W ater

' u v oi

that causes slipping : pl. “inst. (TA.)

9,,

(JAB-Q:

I),

} see the next preceding paragraph.

use-M

Jain-l3 [Slipping] has for a pl. occur

' 108
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, , , ’5! J b .v

rlng 1natrad., 1n the phrase )Ms'jl gag-s, mean

ing 1-those having no firmness, or stability, nor

detm'mination, or resolution, in afiairs. (TA.)

122;, in the Kur [xlii. 15], means

1 Their, argument, or plea, or allegation, is null,

or void: or, as IDrd says, on the authority of

AO, it means [rebutted]. (TA.)

[or l]: see

A cause Qfslipping; syn.

You say, ’31: 04h [This is a cause of

slipping to'the/foot]. And EAL“

in a trad. respecting the $irat, means A place

on which thefeet will not remainfirm. (TA.)

A place in which one slips much, or

often: pl. (TA.)

o»

1. aor. =, (K,) inf. n. (TA,) He

drove him away; removed him; put him away,

or far away; as also ' dip-,1. One says,
are ob sin 1"05

final, 41!! labsl, TA,) i. e. May God

remove him; or put him away, or far away.

(TA,)-And [hence, app.,] Jain iii-3, (5,)

or 41”, (TA,) rMen, or God, (TA,) dis

regarded him, or cared notfor him. TA.)_
a J H ' Ir

’9)" {5.3.} ($, gLJL! (K) The womb re

jected the semen; did not admit it. (S,
m ' D r a r .0 4 Q J I

And tag-)3: gig-g, aor. =, inf. n. 6-; and (5,.»

She (a camel, or other animal,) ejected her womb

after bringing forth: and died in consequence:
9 D r 4

(TA:) or 60-; and 61»; [each app. as an inf. n.,

or the latter may be a simple subst.,] signify the

coming forth of the womb of a she-camel after

her giving birth. (IDrd, K, TA.)_ And

4,» She brought himforth. (As, $,K.) So in the

” Dar! 51114,"

saying, a! 45>; bl All [May God remove

farfrom good, or prosperity, or success, a mother

who brought him forth]. (s.)__ 23.;

His arm, or hand, fell short of reaching it, or

attaining it. (Lth, Ibn-’Abb6.d, ISd,

4: see above, in two places.

7. “J5! The she-camel’s womb

cameforthfrom its place.

A she-camel whose womb comes forth

after her giving birth; ($,K;) as also lib-13.

(1s) '

$593 Driven away; ;) removed; remote;

put away, or far away. ($,K.)_A man re

moved from good, or prosperity; and from

others; as also ' (TA.)._ is

like [i. e. An eye hit, or hurt, with a

thing, so that it sheds tears]. (Ibn-’Abb6.d, K,

TA. [In the CK, 3,53%! is erroneously put

_4 )0' IO: 4 . 0“ ’ 1’0: '14 v

for 43)).h..ll.]) we t,._s_ “a, ear. sue 5,.

p 9/ :10” o

W 9 $9.; [Whoso smites
thee with an evil eye, may his feye be hit, or hurt,

so as to shed tears; may there be in it bruised

earth; and may his blood be copiously shed;

and may his flesh be much laceroted,-] is one of

their formulas of incantation. (TA.)

30-6: see Also A woman ejecting

her womb, fat andflesh. (TA.)

Further [or furthest] driven away or

removed or put away: occurring in the following

r4 4e at s a o, a r

"b H‘ water v: u

,0; Us [There is not any day in which

Iblees' is more violently and ignominiously re

pelled, nor in which he is further driven away,

than he is in the day of ’Arafeh]. (TA.)

so '4' at

trad.: 43-0 up”

J; B) 'J a

J.“ : see we).

J»:

1. $3411.10“ all” a; .343. (s)m

Be (a man, T, S) entered into the [q. v.];

(T,$,I_{;) as also 'J.>L (K.)'TAnd J‘s,

nor. 1 , (A ’Obeyd, $, 15,) inf. n. J‘s, (TA,) He

(a man) was, or became, in the side of the Li

[or eehqe (A'Obeyd,s,1_§=) [from 3;; in [the

former sense; or] from [the subst.] J;le

(A’Obeyd, $9 the sides [or side] of the is.

being likened to the hollow [called JLQ] in the

lower part of a valley. (TA.)-Or sig

nifies [or rather signifies also] He dug, or

excavated, in the sides of the well: 2) [or]

3.2?" has this meaning. ($.)_And

with, aor. 1, (in a copy of the erroneously

said to be like )5, TA,) He went, or removed,

to a distance, or far, from me: (T, O,K:) fled

from me : concealed himself from me [as though

ina : feared me: 2) the inf. n., or an

inf. n., is (TA.):Jf-S, aor. 1, (K,)

inf. n. 51:), TK,) IIe was, or became, such

as is termed Jr), in all the senses of this word.

(Is)

3. 3.1.1,, (13111,) int‘. n. 131;.133, (TA,) He

strove, or endeavoured, or desired, to deceive,

delude, beguile, circumvent, or outwit, him. (T,

K.)_.He acted with him in a niggardly, a

tenacious, or an avaricious, manner; syn.

(K.) [See Clo-3.]_He concealed from him

what he knew; and told him some other thing.

(SEIKO—3‘; [an infin. of the same verb]

signifies The act of refraining, abstaining, or

holding back; syn. (As,K;) as though

striving to deceive, delude, beguile, circumvent, or

outwit; and disobeying: not from signify

ing “a subterranean cavity.” (As,TA.) And

The act of declining on one side. (TA.)

4: see 1, first sentence.

3;; A hollow, or cavity, or a deep hollow or

cavity, in the ground, and in the lower parts of

valleys, narrow, and then widening: (As, T, S,

0:) or a [hollow such as is termed] ’25, in the

ground, curving, or winding, or uneven, re

sembling a well, narrow at the mouth, and then

widening; or it may be not widening: (Ham

p. 477 z) or, as also ' JLQ, a hole narrow

in the mouth and wide in the lower part, so that

one may walk therein, (K, '1‘A,) having a bend

ing or the like, (TA,) and sometimes producing

)3»: [or late-trees] : or a place into which one

may enter beneath a 55;;- [or water-worn bank];

or in the width of the side of a well, in its lower

part,- (K;) and the like in a watering-place:

all these explanations in the are found in the

M: (TA :) or each, (accord. to the 1,1,) or 3:3,

(accord. to the TA,) signifies [or rather signifies

also] to hole in [any of] the tents of the Arabs

of the desert, made for the purpose of a woman’s

entering into it when a man enters [the tent];

(M,K;) so called as being likened to the

[commonly thus termed]: (TA :) and a bind of

reservoir ( that collects water: (K :) Az

describes, as seen by him, at El-Khalsa, in the

district of Ed-Dahna, many a J13, being a

natural subterranean cavity extending in an even

manner, and then becoming hollowed out on the

right and left, sometimes narrow and sometimes

wide, in smooth rock, and leading to an abyss

of water, of extent and abundance unknown

because of the darkness of the J.) beneath the

earth, sweet and clear and cold and pleasant to

drinh because ofrain-water that hadflowed thither

from above, and collected therein: (TA :) and

also signifies a lateral hollow (3:!) of a

grave: (TA in art. ,3: [in this sense, perhaps

formed by transposition:]) Vila-.3, also, sig

nifies a hollow, or cavity, in the ’ground; like

32.3; or like the Jig; (Ibn-’Abbltd, TA =) the

pl. [of pauc.] of J‘s is (S, and

(K) and [of mult.] and and

($1 K)

3;; : see the next preceding paragraph.

39.; W’iched, deceitful, guileful, artful, crafty,

or cunning; (AA,$;) as also (AA, in

art. Q); :) or very crafty and deceitful or guile

ful : (AZ, S,‘ :) or cunning, ingenious, or

clever, and shilful; as also (TA.) See

also last sentence. ._ One who diminishes

the price, or demands a diminution of the price,

or vies in niggardliness, or in acuteness, in a case

of selling or buying, [app. the latter,] in order

that he may attain, or so that he attains, the

object of his want. (T, K, TA.)_ Having much

wealth. (O,K.)_Flabby and large and wide

in the belly. (K,"‘ TA.) Fat, short, andfiabby

and prominent, or large and flabby, in the belly.

(s, 1.1,)

512.3 A well. (18d, 1;.)

tr}; 1

23b.) A well narrow in the head [or upper

I'm]- ($gh, K)

$.13 A well hollowed in the sides, the

water having eaten its interior: or a well

of which the water, when it has been dug [and

cased], is found to be beneath the rock on which

its casing rests, wherefore it is dug [further]

until its water is fetched out (K, TA) from

beneath that rock : (TA:) and a well wide in the

sides. (K) And 3,2.3 A hollow, or

cavity, made deep, not in a straight direction, or

not evenly. (Ham p. 477.)_J,;-3 also sig

nifies A she-camel that keeps aside from the

other camels, over against them; (Kf TA ;)

like (TA.)-Also A fiatterer: and an

impostor, or a cheat: and so V
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Ja-s — uh:

I;

Zia-.3 : see 230-3, near the end of the para

graph.

One who hunts, or catches game, by

making use of the J’i52 so in the verse cited

9 J r

voce J’s-b. (TA.)

Jar-i; Very rancorous, malevolent, malicious,

or spiteful; wont to hide enmity, and violent

hatred, in his heart, and to watch for oppor

tunities to indulge it, or exercise it. (Az, TA.)

Jyli; [an arabicized word from the Pers.

[ob-18] A thing which the hunter ofgazelles sets

up [for the purpose qfscaring them into his tail

or into the neighbourhood of his place qf conceal

ment], consisting of pieces of wood: :) or a

thing which the hunter sets upfor [the purpose of

scaring] the [wild] asses, TA,) and A2 adds,

and the gazelles, (TA,) consisting of pieces of

wood like short spears (Kf' TA) stuck in the

ground, with some pieces of ragged cloth upon

their heads; and sometimes set up at night, for

[the purpose of scaring] the gazelles, with the

addition of a lighted lamp; (TA ;) [whence]

Dhu-r-Rummeh says,

saw» 10;

49MB

r .!,ffl

‘ ue-l obi-e: “

' fiéiuéiétgfiéaté; *

[And they drink water that is altered for the

worse in taste and colour, while the stars are

like the lamps of the hunter by means of the

d,>|> when he makes their wicks to blaze

brightly]: (TA =) the pl. is 3,1,5. (1;)

P,

1. 14;. (sinus) first Pm 5-4;; (so

aor. ,LLQ, (Msb, 15,) inf. 11. $1,, (s, Msb, 1;,)

He spread; spread out, or forth ,' ewpanded ,' or

winded; ($.Msb,K;) a thing; (so and,

when said of God, the earth; (Fr, $,Msb,l_( ;)

as also , (Msb, first pegs; ,LZLL in

art. L3-9,) aor. 4g, inf. n. (5..) : (Msb, and

K in art. up; :) or He (God) made the earth

wide, or ample; as explained by an Arab woman

of the desert to Sh: (TA :) also, said of an

ostrich, ($, TA,) he expanded, and made wide,

(TA,) with his foot, or leg, the place where he

was about to deposit his eggs: (Sf TA :) and,

said of a man, he spread, &c., and made plain,

even, or smooth. (TA in art. ups.)_Also,

said of a man, aor. ,Ll], inf. n. ;S,

(TA,) i. q. (K;) as also on the

authority of ham. (TA.) [You say, 66.; He

compressed her; like as you say, _ Also

He threw, or cast, and impelled, propelled, or

removed from its place, a stone, with his hand.

(TA.) One says also, to him who is playing

with walnuts, (53;)! meaning [Make

thou the distance far, and] 'throw it. (fit, TA.)

See also 5‘33, in two places. And of a torrent,

one says, ‘3 It east along [the soft

earth and pebbles, in its course; or drove them

along]. a(T9,) And of rain, one says, ML;

99‘)" 50,-, Q: ud-Ji ($,Msb) It drove the peb

blesfrom the surface of the earth; (Msb3) or re

moved them. (TA.) [See‘also ULQ, in the next

at] And sjtgmo 3L3" also signifies The

vying, one with another, in throwing stones, and

striving to surpass [in doing so] ; as_also V i‘lgt

[int'. n. ofuLlS]. (TA.)_,;.S.;;;, inf. n. 31;,

said of a horse, He went along throwing out his

fore legs without raising his hoe/s muchfrom the

ground. ($,TA.)==§,L;11 6.; The ban, was,

or became, large, and hanging down; (Kr,K;)

and ' J3! it (the belly) was, or became,

wide, or distended: (MF:) or both signify it

(the belly) became swollen, or inflated, or big,

and hung down, by reason offatness or disease,

as also and tlxl. (TA in art. :35.)

s. L_,..1,, inf. n. 3L132= see 1.

5. “:43 He spread out, or extended, himself,

as a,

syri. in art. urn-Q.) You say, )U

H Such a one slept, and [extended himself

so that he] lay upon a wide space of ground.

(TA in that m.) __ And He?» Us JQI

The camels made hollows in the ground where

they lay down, it being soft; leaving therein

cavities like those of bellies: thus they do only

when they are fat. (El-’Itreefee, TA in art.

u‘")

7 : see 1, last sentence.

9. [of the measure for

like [5,11] It (a thing, TA) was, or became,

spread, spread out or forth, expanded, or ea:

tended.

Ga; [act. part. n.0f1]. '91,“;131 Q91,Mm,

in a prayer of ’Alee, means 0 God, the Spreader

and Expander of the [seven] earths: (TA :)

$132.13 [properly] signilies the things that are

spread, &c.; as also vicar-bl. (TA in art.

w;.)_u;~1.ill ii," The rain that removes

[or drives] the pebbles from the surface of the

earth. (TA.)

5 o! o _ s a!

ups], [originally épgt, of the mea
lo ni- s 0, a

sure “bait from £49.}, but said in the to be of

’0';
I 5 w 4 -

that measure from Q’s-s, the dial. var. $39;

Q

not being there mentioned,] and and

i at is l '

than and V 53.5, (1;) The place qfthe laying

of eggs, and of the hatching thereof,

of the ostrich, ($,K,) in the sand; because

that bird expands it, and makes it wide, with its

foot, or leg; for the ostrich has no [nest such as

is termed] “El-d: :) pl. [iii (TA in the present

art.) and UQ-Isi [i. e., if not a mistranscription,

aftSl,ag‘1-c,cablywith the sing.]: (TAin art. u»; :)

and V u...» [likewise] signifies the plgcebgf’tlie

eggs of the ostrich. [Hence,] ' QT)!

Afemale ostrich. (TA.)-[Hence also,]

and 1‘ A certain ZIIansion of the illoon,

(K,TA,) [namely, the Twenty-first llIansion,]

between the and chili all; [more com

monly] called {that : likened to the ‘3‘” of the

ostrich. (TA.)

oi; 02 s; ai

8,»,1 and Zea->1: see the next preceding para

graph, in three places:_and for the latter, see

9 I 0

also sLb-Jd, below.

$04 a s!

Us»: see upgl.

bald-3.4 A wooden thing with which a child is

driven along (“L-3;), and which, passing over

the ground, sweeps away everything against which

it comes. (K, TA.) _ Accord. to Sh, A. certain

thing with which the people of illehheh play : he

says,_I heard El-Asadee describe it thus: @1391

and 65W! signify stones like the [small round

cahe of bread called] 2.3}, according to the size

of which a hole is dug, and widened a little: then

they throw those stones to that

hob,- and the stone fall, therein, the person

wins; but not, he is overcome: you say of

him, 7 and 9.1.; when he throws the stones

(Q‘s 6]) over the ground to the hole: and the

hole is called (TA.) [Accord. to Freytag,

on the authority (ifthe Deewén El-Hudhaleeyeen,

A round thing made of lead, by the throwing of

which persons contend together.]

é.th and $C...§.§n= see

u"

f a l °r a I I; I

1. Us», first pers. $4.}, aor. [so-Jig, mf. n.

*3: seal in art. ?>._J,a'2)t $3, (K,)

inf. n. as above, (TA,) I drove the camels; (15;)

as also (TA.)

[4 mentioned by Freytag as on the authority

of the is a mistake for 5.]

5 (mentioned in this art. in the K and TA):

see art. ,a-s.

7 (mentioned in this art. by MF): see art.

Pb

1'0! ’04

1.9-, A. single act of u»), i. e. spreading,

&c. (Msb.) = A. she-ape, or she-monkey. (1L)

5;? A mode, or manner, of Cid-Li. e. spread

ing, &c. (Msb.)=A headman, or chief, (R,

K, TA,) in an absolute sense, in the dial. of El

Yemen, (R,TA,) and particularly, of an army,

or a military force. TA.) AA says that it

originally signifies “a lord,” or “chief,” in

Pars; but seems to be from SL3, aor. 3);.3;

meaning “ he spread it, and made it plain or

even ;” because it is for the headman or chief to

do this; the, being changed into [5 as it is in

24‘ and ; and if so, it belongs to'art. ,a-g.

(TA.) [Accoi'd to Golius, the pl. is 2‘2; but

I think that it is more probably It is

said in a trad. that what is called i,;;.;" Q!

[q. v. in art. M] is entered every day by seventy

thousand companies of angelstsvery one of these

companies having with it a 39-, and consisting

of seventy thousand angels. (TA.)

3 a! 3 0

LD‘s->1 and u.;[: see art. ’5.

95 s! .5 a! _ _

3.9-;1: see urn-,1, in art. ,a-s, in two places.
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u»-J6:

I a 0

it.» (mentioned in this art. in the K): see

art. ,0.)

J i I v .

Cab-\Jl: see Eb, in art. ,a-g.

)JO'J

Q. 1. 33;; He gilded an earring: (1; =) from

the noun following. (TA.)

Jig; A white, ($,K,) or black, (K,) garment,

or piece of cloth, K,) which is laid up, or

preserved [in a chest, or wardrobe, whence its

name]: :) an arabicized [\vord, originally

31; w, ($,K,) which is Persian, and means

i.e.;ij,3. (s) [Golius, app.

misled by the words a“! )b “J (Jal, in the

KL of Ibn-Maaroof', probably corrupted in the

copy of that work used by him, adds to the ex

planation “ pannus albus” &c., as from the work

above mentioned, “qui throno Regis Persici

quondam insterni solebat: inprimis Dar-ii.”] _.

Also Gold ,' (K;) because preserved in chests.

(TA.)

9-:

1- (at, Miss.) aor- 1; (Mensa

and 35.3, act-.1; (K;) inf. n. of the former,

9 a l ’

)y'ps, A, Msb,K,) and (of the latter, TA)

1 ¢ I O J

:5); (K, TA; in the CK 9);) He was, or

became, abject, mean, contemptible, or despicable.

($, A: M91), K')

4. if»! He (God, A, or a man, Msb) ren

dered him abject, mean, contemptible, or despi

cable. (S, A, Msb,

8. )é-gl: see amp}.

*6, applied to a man, Abject, mean, can

temptible, or despicable. TA.)

9 is

)5“: 886 art.

Ua)‘,

92);.2, and with 5 : see what follows.

Jail; (T. s, Mgh, Ms», K) and ié-eis

(TA voce or lug-Ls and VLfiQ,

(AA, TA,) or’the last two are sometimes used,

(Mgh,) and are dial. vars. of the first, (Msb,) [A

gore] of a shirt, ($, Mgh, TA,) and of a coat of

mail, (TA,) or [any] garment; (Msb ;) a piece

with which it is widened; (Mgh;) that with

which the body thereof isjoined together to widen

a,- (TA,) i.q. “29.2.1, (19) which is a dial.

var. ; (TA ;) ambicized, (Lth, T, Mg») from

3.39, (Lth, K voce Uta-95.3,) which is Persian;

(Ltli ;) called by the Arabs [in their proper lan

guage] [q. v.]: (A ’Obeyd, IAar, Msb,

TA:) or, as some say, Arabic: (Mgh:) pl.

5,2,);3. (AA, s, Mgh, Ma.)

Jabs

,1. (s, K, &c.,) .aor; 1, (TA,) infi'n.

IJ)‘, ($1 high: and 5"“: He: or

it, entered; or went, came, passed, or got, in,

contr. of ; (K ;) as also 7 of the mea~

sure and 7 Jamil, (S, K,) this last occur

ing in poetry, but not chaste, ($,) and lJL-N',

(K,) or this signifies it (a thing) entered by little

and little. ($, 0.) You say, i ’ 3

[like I entered with a good entering].

(3) And $91 (S) orgllli, i. e. [I en

tered the house, or] I became within the house,

’1 a

and the like,w(Msb,) correctly meaning ~1th cl]

[&c., or am." &c., i. e. I entered into the

house, &c.], the prep. being suppressed, and the

noun put in the accus. case after the manner of

an objective complement: for nouns of place are

of two kinds, vague and definite; the vague being

5 a a 9 i 1

such as the six relative locations, cits, and)145,

l I 9 4 0 v 9 b n

and M, and JM, and 6;, and $4.3, and the

’ I c 5 ' If! '9! J I 0 i

like, such asjdat, and 21),, and ubi, and Ji-al,

' )1 v O 9'

and is, and a», and LL, in the sense of 0.5»,

.‘ ' l

and auts’, all which, and similar nouns of place,

may become adverbs, because indefinite ; for dost

Br

thou not see that what is J16. to thee may be

,uli to another? but that which is definite,

having make, and corporeal substance, and tracts

that comprehend it, as a mountain and a valley

and a market and a. house and a mosque, the

noun signifying such a thing cannot become an

adverb; for you may not say, 3133! $3.3, nor

39-211 iii'amorpl azimor (5,191 is;

the phrases of this kind that odour being instances

of the suppression of a prep.; as st;th

and (53'3" and (s, 0, TA.)

You say also, )Ille J; meaning I

entered the house after Zeyd, he being in it.

(Mgh.) [And simply 3;; He came in

'upon him: and also he came upon him,- i. e. in

vaded him.] And cijli 3L3, (Msb, TA,) and

(MAJ inf- n- 5,13. (Mgh, Ms.) [like

and lag, (see Jili) i. e. IHe went

in to his wife or woman,] is a metonymical

phrase, denoting Cw” (Msb, TA,) i. e._.h,ll,

(Mgh, Msb, TA,) whether it be such as is allowed

by the law or such as is forbidden, (Mgh,) ge

nerally such as is lawful. (Msb, TA. [See what

I I a " ' n

is said In explanation of the term 5,15 m the first

paragraph of art. And J6.)

i. g. 35.63 [q.v.]. (TA in art. ’45,&C.>

[For ext] you say. (54,;3t J43

[The stars became confused together]. (Mgh and

TA in art. .21.,3': in the former coupled with

And [He entered among

them, 8t; as to become a member of their commu

nity, confraternity, party, sect, or the like;] said

of a stranger. (K.) [And 43;“: Us see

0 ¢ a r r ’

CSUQ, in art. When J6.) is said of in

come, or revenue, [meaning It came in, accrued,

or was received,] the aor. is as above, and the

ian n. (Msb :) and you say, uh;
nl

QL-J'zll [It comes in, or accrues, to the man].

(Msb, K!) .3 35.; [1a. He entered with him,

or it] : see 4._ [Hence, 1:5 meaning t It_

became included, comprehended, or comprised, in

it. And hence,] 451;? ‘13? us +[He

entered within the pale of the religion of El

Isldm ; he entered the communion of that reli

gion; he entered into, embraced, or became a

proselyte to, that religion]. (Msb in art.lb, &c.

LSep ’Kur cx. 2.1) And 4.159! inf. n.

(19,, t He entered upon, began, or commenced,

the afair. (Mgh.) [And and

0);”.1l,andldlfl, and VJ‘JJJ + He entered

into,'or mixed h imselfin, another-’s afl'air, and ano

ther’s afl'airs.] ._ [Hence also, said

of night, 850., It came upon him, (ir invaded him.

And said of a word, such as a prop. &c., It was,

or became, prefixed to it, preposed to it, or put

before it.]_[£f seems (from an instance

in art. in the K) to mean + An evil opinion

of him entered my mind; from as signifying

“ a thing that induces doubt, or suspicion, or evil

opinion-"1 = 0+3. (s. K.) like (is, o

and aor. 1; 9inil. n. [of the former] ()5;

and [of the latter] J5, ; (Kg) He had. an un

soundness (J5), S, K,‘i. e. 5L5, in his intel

lect, ($, K,) or in his body, (K,) or in his grounds

quretension to respect. (TA in explanation of

the former verb.) And 3%,; nor. -' , (K,)

inf. n. (TA,) t His afiair, or case, or state,

was, or became, intrinsically bad or corrupt or

unsound. (K.) The corn, orfood,

became eaten by warm or, the like. (JK.) _

4:1; +He was led into a mistake, or an

error, respecting a thing, without knowing it, by

his having preconceived it. (Mgh.)

n I 04

2. J5), inf. n. J’s-a5, He put dates into a

all}; [q. v.]. (TA.) [In the present day, $42.,

is used in the first of the senses assigned below to

but for this I have not found any classical

authority.]

'44 r)

3. iii-Lu [infi n. of Junta] signifies The

entering [with another] into a place;: or i into

an afi'air. (KL) You say, and“ Us it“,

t [He entered with him into, or mixed with him

in, his afairs]. (JK, And [alone

1- He entered with them into, or mixed with them

in, their afairs : he mixed with them infamiliar,

or social, intercourse: he conversed with them;

or was, or became, intimate with them]. (1.11,.

TA in the present art. pnd in '[JS’et'z 3'

in art. Joli-J) And ,1 [gin ski “is

t [Unsoundness in intellect, or body, infected him,

as though commingling with him,- like

[also is an inf. n. of Jib]: see 6,

in two places. _ [See also JG? below.]

a i.e.,i, int‘. n. (3&3; and (s,1;,)

He made, or caused, him, or it, to enter; or to

go, come, pass, or get, in; he put in, inserted,

brought in, or introduced, him, or it ,- as also

5.; [lit. he entered with him, or it],°

TA,) inf. n. (TA.) You say,
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311111.33, [for ,tjlt Ué, I made, or caused,

Zeyd to enter the house, or I brought, or intro
. r I J

duced, Zeyd into the house,] inf. n.

o 08 u~

(high) Hence, in the Kur [xvii. 82], wig-s! 7:)

[33-0 ($,"‘ TA) 0 my Lord, cause me to

Snte'r El-Medeeneh in a good, or an agreeable,

manner: (Jel: [see also various similar expla

nations in Bd:]) [or 'Jé-x may be here a n.

of place, or of time: see, in art. a», what is

said of the words of the Kur that follow,
4'

JG/OI

6.3-0 One says also, Jig-ll my
‘ I ’ s as a!

O 24 I, J 0' g D

u.ij and col) 3,-9.3! [for UL?) $45.)!
‘0‘; ’ :Iédvfl 2; 4 y '

mi.le and 5,-5.5" Iput, or inserted,

my leg, orfoot, into the boot and my head _into

the cap]. (Ham p. Hence the saying,
011,01 £49, a, r, 1 a:

QM by}. 5:95 6L: JAM [He brings

against his people on abominable, or evil, charge,

aspcrsing them with it]. ($ in art.

5: see 1, first sentence: and again in the latter

half of the paragraph.

6, Jim signifies [One

part of it entered into, another, or parts of it

into others,- meaning it became intermixed, in

termingled, commiwed, or commingled; it inter

mixed ,' it become confused: and hence it often

means it became compact, or contracted]. (TA

in art. ’45.) [Hence,] signifies The

entering of joints one into another; (M ;) as

also ' .36» UK. M, K) and Y (is->3; (so but

this last is’not in the M [nor in the JK], and

requires consideration: (TA:) [perhaps the joints

(Joel'ih) here mentioned are those of a coat of

mail; for it is said immediately before in the

JK that in coats of mail signifies firmness,

or cgmpactness, qf make. Hence a150,]

96.1" [The intermizcture, or commiwture, of

dialects]. (Mz 17o. 6,5.) And p.359;

+The dubiousness and confusedness of afairs;

as also )ééjt 'Jllg. (TA.)—See also 1, in the

latter half of the paragraph.= [It is also trans.]

You say, I} [Something thereof,

or therefrom, crept into me, i. e., into my mind].

(S, TA. [In the former, this meaning seems to be

indicated by what there immediately precedes.])

And )lffll lib +[Distress

and disquietude, or grief, brept into me from, or

in consequence of, this thing]. , (A and TA in

art. $0,.)

7: see 1, first sentence.

8. J‘s“: see 1, first sentence. :1; Jet-:1

[app. He encroached upon me]. (TA in art.

“‘09 : see 1 in that art.)

10. Jbsh'L-vl He wished, desired, asked, or

begged, to enter. (KL.)_And He entered a

’3- [or covert of trees #0., or some other place

of concealment] : said of one lurking to shoot, or

cast, at objects of the chase. (TA.)

I D 4

J5; Income, or revenue, or profit, that comes

in, or accrues, to a man from his immovable

property, such as land and houses and palm-trees

J'cq (T, Msb, K,) and from his merchandise;

.0— 9 I Dr

(Mgh,) contr. of €).r>; (S;) as also ngé-Jw

[for 4,: (TA 2) the former is originally

’44

an inf. n., of which the verb is Js-s, aor. ’—.

(Msb.) You say, [His

income is more Mini his outgoings, or expen

diture]. (Msb.)=See also disease;

;) as also : (K, TA; but not decisively

shown to' have this meaning in the CK :) a vice,

fault, defizct, or blemish; ;) and particu

larly in one’s grounds of pretension to respect,

(Az,TA,) as also, thus restricted, 13.1.3: (1;,

TA :) and a thing that induces doubt, or sus

picion, or evil opinion; as also [app.

in all the senses explained in this sentence: each

originally an inf. n.: see and ($,

Hence the saying, TA,) of 3Athmeh

Bint-Matrood, (TA,)

* at); ' L5; *

[Thou seest the youths, or young men, like palm

trees; but what will acquaint thee with the vice,

&c., that is, or may be, in them]: (S, 0, TA :)

applied in relation to him who is of pleasing

aspect, but devoid of good. (0, TA. [See also

another reading of this verse voce 2,15,“): See

also all? :=and

[A species of millet ;] i. q. ; as

also (TA.) '

I G

J-‘-g=

primarily signifies A thing that enters

into another thing and is not of it. (Ed in

xvi. 94.) See in three places. Also Bad

ness, corruptness, or unsoundness; or a bad, a

corrupt, or an unsound, state or quality,- in

art. dig, and K ;) in intellect or in body [&c.].

You say, [In his intellect is

an unsoundness]. And l3;

and [This afiair, or case, in his an un

soundness]: both signify the same. ($.);Rottm

ness in a palm-tree. (TA.) _ Leanness, or ema

ciation. (TA.) _ Perfidiousness, faithlessness,

or treachery : (K and TA ; but not in the CK :)

deceit, guile, or circumvention. (S, Hence,

in the Kur [xvi. 96],

3,22; [And make ye not your oaths to be a means

of] deceit, or guile, 0r circumvention, between

you. (S, TA. [And in the same sense it is used

in verse 94 of the same ch.]) =Also People, or

persons, who assert their relationship to those of

whom they are not: (K:) in this sense thought

by ISd to be a quasi-pl. n. [app. of (q. v.),

like as is of (TA.) [You say,

1;; They are, among the sons

éfsuchu one, persons who assert their relation

ship to them not being of them. [But

Freytag asserts, though. without naming any

authority, evidently taking it from the TK, in

which I find it, that one says, ,9 J5.) AA, and

also ,5; thus applying it to a single person

(which is questionable) as well as to a plurality.]

__ And Tangled, or luxuriant, or abundant and

dense, trees ,- ;) as also (TA.)

’¢DJ

566 3.15;.

5 ¢

J‘s Intrinsic-ally bad or corrupt or unsound:

and V occurs in the same sense at the end of

a verse: this may be a contraction of the former,
_ o a s

or it may be for J5; ,3. (TA.)

!

iii; A place which bees, (K,) or wild bees,

(AA, TA,) deposit their honey. (AA, K, TA.)

= See also the next paragraph.

The night of the ceremony of conducting

a bride to her husband. (TA.) [In the present

day, this night is commonly called ;

vulgarly ’rThe inward, or in

trinsic, state, or circumstances, of a. man; as

also 7 : :) or, as also 13.12.; and

and Viki-S and and 'Jil; and

and 71%; and 750.1151; and and "jig-2,

or, accord. to. Lth,‘ V (TA,) and

and and ta man’s in

tention : his way of acting, or his opinion: his

whole case or circumstances : his mind, or heart:

and his secret. You say, {He

is acquainted with his inward, or intrinsic, state or

circumstances. (S) And every one ofthe foregong

fourteen syn. words is prefixed to the word )él’

so that you say, a)”; &c., meaning

t I knew the whole [of the inward, or intrinsic,

circumstances] of his case. (TA.) 'iu-e

(5):, or L523 is a post-classical

prov., meaning +1 laid open to him the inward,

or intrinsic, and true, or real, state ofmy case.

(Har p. 306.) One says also, 7312-5"

and '5};in IHe is good in hi;- wdy of acting

in hishfl'airs: (K,TA:) and “jg-lat

Eg-Qlj 1‘ Such a one is good; and laudable, in

his way of acting, or conduct. (TA.)

ill; : see the next precedip’ngai-agraph, in

three places: _ and see dis-g. _ Also A.

mixture of colours in a colour. (T, M,

9,0)

QM»: see : =and see also : _

and the paragraph here next following.

+A. companion, [such as is] a confidant,

and @ecial friend,- as also lJQ-s (KL) and

[app. for (K‘ and TA

voce and till; [app. for {L’s-e 49G] :

(L voce :) [the pl.] signifies

special, or phrticular, pm] ’choice, or select,

friends: (As, TA :) or Job'- signifies, as also

'31:, and and 'Jitxs, one who enters

with dnother in}. me qfl'airs ofthe latter: (1;,

TA :) [i. e.] and signify the

man’s particuiar, or special, intimate, who enfez's

with him into his afairs. You say,

and Y 3.1;» meaning +Bet1veen them two

is a- particular, 0; special, intimate, who enters

with them into their afl'airs: so says Lh: but

ISd says, I know not whatitis: accord. to the T,

on the authority of AD, the meaning is, between

them is brotherhood, or fraternization, and love,

or ejection: and accord. to 1811 and the K,

,__, _ ____W
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:riaJl and [the latter not in the

CK nor in my MS. copy of the K] and Vale-l; sig

nify f purity of inward love. (TA.)_

signifies also Persons of the lower, or lowest, sort,

who enter among a people, or party, of whom

they are not: thus having two contr. meanings.

(Az,TA.)_J-lé-.all [app. Jig-31!] and i

[thus in the TA] and 'J-QZJSH, accord. to IAar,

all signify The same as [an appella

tion now applied to the ear-wig,- in the K, art.

.5739, said to be the leiid, but not as meaning

the q}; or the male viii]: accord. to AZ, it

is the 9L4)» [i. e. or 0Q), a kind of

worm, the species of which is doubtlhl]. (TA.)

_ See also = And see

I ' i .

JJé-g: see the next preceding paragraph, in

two places.

all; A portion offlesh (in some copies of the

K offat, TA) in the midst offiesh. (JK, Ibn

’Abbad, K.)

: see Jig-e := and see also

all; [an inf. n. of 3, q. v.]. _ In watering,

($,K,)' it is The putting in a camel, that has

drunk, between two camels that have not drunk,

(K,) or the bringing back a camel, that has

drunk,from the resting-place by the water, to the

watering-trough, and putting him in between two

thirsty camels, ($,) in order that he may drink

what, may-be, he has not drunk : ($,K :) in like

manner it is explained in the T, on the authority

of As, who adds that this is done only when the

water is scanty: (TA :) or the putting in a weak

or sick camel [that has already drunk] with those

that are drinking, and then, after that, with those

that are returning to the water, so that he drinks

three times: (Skr:) or the driving of camels to

the watering-trough a second time, in order that

they may complete their drinking, after they

have already been watered drove by drove : (JK,

TA :) so says Lth; but the approved explanation

is that of As: (TA :) or the driving of camels to

the watering-trough at once, all together; as also

VJL3. (JK.):Theforelocksqfahorse; (K;)

because of their entering, one into another;

(TA ;) as also var-.3. (K:) so in the M.

(TA.): See also

3*; A guest. (M, TA.) Hence the saying

of the vulgar, Lil [I am the guest of

such a one; geherally meaning I. am) under his

protection]. (TA.)—See also ()Jé.» in three

places. a’dpentaive abiderlamong a people]

You say, lg." 02.,» Jig?) Q3U Such a one is a

person abiding among the people, not related to

them. (Mgh) And J,.-.3 ,1 He is a

stranger to them (M, [who has entered, (M,)

or who enters, (K,) among them: (M,K:) applied

also to a female. (TA.) [See which is

app. a quasi-pl. n. of in this sense.]_

H'encc, A subject of discoui'se introduced by way

of digression, or as having some relation to the

class, or category, of the proper subjects treated

of, but not included therein. (Msb.) _And A

word that is adventitious, not indigenous, to the

language of the Arabs; that is introduced into

that language, and does not belong to it.

There are many such words in the Jemharah of

Ibn-Dureyd. (TA.)—And A horse that is in

troduced between two other horses in a racefor a

wager. (JK,O, TA.) [See [3.12.] See also

3 a a 0 s ' s '

chat-5. _And see its; : _and Jsls.=lt

is also said in the K to be syn. with in a

sense explained above : see 6.

I4 I I'OJ'

a“): see Jilin—and

Q I O I

sts.

1%,:3 :

Gig-3 A gazelle [and any animal] brought up

in, or near, the house or tent, gnd there fed, syn.

Lao}, (moi, 1;, TA,) like ukil, (TA,) upon

the neck of which are hung cowries. (IAar, TA.)

And A horse that is fed only with fodder: so

accord. to Aboo~Nasr and others: a meaning
. a

erroneously assigned in the K to "his. (TA.)

Accord. to Skr, A horse of a race called

(2%.). (TA.)

[in the CK with 3 in the place of

the s]'A certain game of the Arabs. (JK, O,

K. Ts)

Ir. .I

see 3b.).

Ji; Herbage that enters among the stems of

trees, ($,K,) or among the lower parts of the

branches of trees, (M,TA,) or among the branches

of trees, and cannot be depastured by reason of

its tangled state; also termed (T, TA.)—

The feathers, or portions offeathers, that enter

between the and QLZL; [here app. meaning

the outermost and innermost portions]: (K :)

they are the best thereof, because the sun does

not strike upon them. (TA.)—A portion, or

portions, of flesh, or of muscle, lying within

sinews : (M, K :) or flesh whereof one portion is

intermixed with another: (TA:) or will!

means flesh that cleaves to the bone,- and such is

the best of flesh. (T, TA.)_ Applied to a man,

(TA,) Thick, and compact, or contracted, in

body ,- (K,“t TA ;) lit , having one portion thereof

inserted into another. (TA.)—A certain bird, ($,

K,) ofsmall size, ($, TA,) dust-coloured, (K,TA,)

that alights upon palm-trees and other trees, and

enters among them; (TA ;)’also called and
I’D!

Us»: (K:) n. un. ISd says that it is

an intrusive bird, smaller than the sparrow, found

in El-Hijdz: accord. to the T, it is a kind of

small bird, like the sparrow, that has its abode

in caves and in dense trees : AHat says, in “the

Book of Birds,” that the is a certain the

that is found in caves, and enters houses or tents,

and is caught by children : when winter comes,

the birds of this kind disperse; and some of them

become of a dusky colour, and of a dark and

somewhat reddish colour, and gray and

some, variegated with blackness and redness, and

with whiteness : they are of the size of the larh,

but the latter is larger than they are in the head,

neither short nor long in the tail,- but short in

the legs, which are like the legs of the lark:

(TA =) the pi. is JQlLQ, (s, M,I_{,) which is

anomalous in respect of the insertion of the (5:

(M :) in the T, JJli-g [which .is app. a mistran

scription]. (TA.)= See also

lei:

ELL; Any compact portion offlesh. ($gh,

_ Also ii. mi. of J15 [q. v.]. (TA.)

That enters [into anything] much, or

often; wontito enter. (TA.) [See

[Hence,] 03')“ see

: see

’0‘!) tea)

seeaLi-g.chi-s:

J‘i; [act part. 11. of1, Entering, Sec. Hence,]

I i J l J i r J J

Jib“ as meaning a}?! dis, : see Jig-g. _

It is [also] applied as an epithet to a disease, and

to love; [as meaning Internal, or inward ;] and
Q a

so 7,35,, in the same sense. _ [Also, as

a subst.,] The interior of anything; (M, Msb,‘

TA ;) contr. of tall. (Mgh.) Sb says that it

is not used adverbially unless with a particle ; [so

that you may not say as meaning Within ,

but you say J‘I; us ; and in like manner you

say meaning In, or inwards ; and

*6 meaning From within ;] i. c. it is only

asubst. ; because it has a special signification,

like and (1.1,. (TA.)—cw! 3.51;: see

I )5. J

;.

2'32)! The part of the )1}! [or waist-wrap

per] that is next the body ,- (Mgh ;) the extremity

ofthejljl that is next the body, ($,K,) next the

right side (K, TA) ofa man when he puts it on;

being the inner extremity in that case: and the

part of the body which is the place therle,- not

of the )ljl : IAmb says that, accord. to some, it is

a metonymical term for the [meaning the

penis with what is around it] : or, accord. to

some, the hip, or haunch. (TA.)

The part of the ground that may serve as a place

for concealment, and that is low, or depressed .

pl. (T, One says, l;

i; [There is not in their land a placefor

concealment such as a hollow or a covert of trees].

(TA.) _[In the K and TA in art. j”, the

term is applied to Bad pieces ofmoney in

termixed and concealed among good pieces; as is

there indicated in the K, and plainly shown _in

the TA.] _ 3953" in the phrase Jalglll

éelsi-lls has been explained in art (Msb.

See 35%..) _. See also in two places.

and with and without teshdeed,

A thing [or receptacle] made of palm-leaves

woven together, (ISk, $, K,) in whichfresh ripe

dates areput, (ISk, $,) or in which dates are put:

(K :) pl. $6.133, occurring in poetry, [the (5

being app. inserted by poetic license,] (TA,) and

in art.

Q I Dr

J5...“ An entrance, i. e. a place of entrance,

or ingress, (S, Msb,) of a. house [or the like; and

any inlet]. (Mgh.) ._ [Hence,] 1A way qfact
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ing. (K, TA: see 51.3.3, last sentence, in two

places.) [And2;; 1- A means qfattain

ing, or doing,'good.] _ [Also A time of en

trance]

is syn. with and is also the pass.

part. 11. of :) [and a n. of place: and

of time:] see 4._Also +Base, base-born, or

ignoble; ofsuspected origin or lineage, or adopted,

or who claims for his father one who is not:

(K," TA :) because he is introduced among a

people [to whom he is not related]. (TA.)

[JLL An instrument by means of which one

enters : mentioned by Golius as meaning a key;

on the authority of Ibn-Seena‘(Avicenna).]

5161;, in the Kur [ix. 57, accord. to the most

usual reading, there meaning A place into which

to enter], is originally (TA.)

sax; [foresaw sis-as"

Q. [and 1.21;] {A wife, or woman, to whom a

man has gone in ; meaning compressed; whether

with the sanction of the law or not; (Mgh, TA,)

but generally the former. (TA.)= t Having an

unsoundness in his intellect, (S, K,) or in his

body, or in his grounds of pretension to respect.

(TA.)_ t Emaciated. (S, ._. Corn, or food,

eaten by worms or the like. (TA.) _.

A palm-tree rotten (S, K) within.

(fists: see _ 61's." 3'56 A

she-camel compact, andfirm, or strong, in make.

(TA.) And,Lua t 3;} (1;; TA) A
man compact;orflcontracted, in body; lit., having

one portion thereof inserted into another. (TA.)

I H I r I.2

j”! One who puts himself to trouble,
. . .

or inconvenience, to enter into afairs. [One

who intrudes in aflairsj

’19." J‘lfi: see

0.33

1. aor. = and -’, inf. n.

and The of thefire rose;

[i.e. thefire smoked, or sent up smoke;] as also

(S, K,) of the measure @131; ;)

and and ; ;) the last with

teshdeed, mentioned by Z. (TA.) ._ And

$6.3”, (JK,) and 3a» (1;) and 5.331, (TA,)

inf. n. (K,) The smoke, (JK,) and 1the

dust, (K, TA,) rose; or spread, or difi'used itself.

(JK, 1;, TA.) _ And]l'd\.';..%§,(JK,$, Msb,

K,) with kesr to the t, (S, Msb, aor. 1 , (JK,

Msb, K,) inf. n. 5.1.5, (Mgh,) The smoke (Jig)

qfthefire(JK, S, Msb,K) became vehement, (JK,)

or became excited, or raised, (S, Msb, K,) in con

sequence of its having firewood, (JK, S, Msb,K,)

in afresh, or green, state, (JK,) thrown upon it,

(JK, S, high, K,) and being thus marred. (S,

high, 1;.) _[-,_-.3, nor. =, said of food, (JK,

K,) and of flesh-meat, (TA,) inf. n. (JK,)

means It was, or became, infected with smoke

(013.3), (K, TA,) while being roasted or cooked,

(TA,) and acquired its odour, (K, TA,) so that

this predominated over its flavour: (TA :) [in

this sense] it is said of cooked food when the

cooking-pot is infected with smoke ('

3.1m). (5, TA.)_ [Hence, as is indicated in mé

TA', it is said of wine, or beverage, as meaning

1‘ It became altered for the worse in odour.

(See ._ Hence also,] t It was, or. became,

of a dusky, or dingy, colour, inclining to black,

(K, TA_,) like the colour: of iron : (TA 2) you

say $23! and 51:.” {Ali-3, IThe plant,

and the beast, became of that colour,- (K, TA ;)

as though overspread with smoke (TA ;)

as also aor. 1, inf. n.

[Hence also,] IHis nature, or dis

position, was, or became, bad, corrupt, or wicked.

(1;, TA. [See also below.])

2: see 1, first sentence.=ei;;-; [He smoked

it, or made it smoky]; namely, flesh-meat.

in art. And his [He fumigated

it, or him, with what is termed q. v.];

namely, a house, or tent, or chamber, (JK, S,

M, Mgh, Msb, K,) and a garment, (M,) and

another man. (TA.) Andgl: vets): ult- 1’35;

[They smoked a party of men in a cave

and so killed them]. (TA.)

4: see 1, first sentence. _ (JK,

CK, and so in my MS. copy of the K;) or

(so ip the accord. to the TA,) of the

measure (Jail; (TA ;) 1-The seed-produce be

came hard in the grain, (JK, K, TA,) andfull

therein; (JK ;) being overspread with a slight

duskiness, or dinginess. (TA.)

5. i. [He [u’migated himself] :

(TA in art. from iii-all. (Mgh.) You

say, of a man, [He fumigated

himself with what is termed q. v.]; as also

15.1.1], of the measure (TA.) _ See

also 1.

8: see 1:._and5:_and 4.

A well-known kind of grain; (Mgh,)

i.q. 3.33;, (5;) [i.e.] thegrainoftheuonhp:

(JK, M, z) or a certain grain smaller than

that, very smooth, cold, dry, and constipating:

(M, z) [a species of millet ; the holcus saccha

ratus of Linn.; holcus dochna of Forskal; sor

ghum saccharatum of Delile: and the holcus

spicatus of Linn.: and the panicum miliaceum

of Linn.: (Delile’s “Flor. Aegypt. Illustr.,”

no. 164: no. 57: and no. 79 :)] n. un. with 3;

signifying a single grain thereof. (Msb.)

53.3 inf. n. Grim; [q.v.]. (JK, Ma.)

[Hence,] +The appearance, or appearing, of

conflict and faction, sedition, discord, or the like.

(TA:)—Hence also, i. e. from )3" and

nglgll, (TA,) IA state of alteration for the

worse, of intellect, and of religion, and of the

grounds ofpretension to respect or honour. (K,

TA.)_ Also i. q. (S, See this word

in two places. _ [Hence,] +A. duskiness, or

dinginess, inclining to blackness,- (S, TA ;) as

also 15.13; (JK, s, K;) [like the colour of

smoke, (see 1, last signification but one,) or] like

the colour of iron : (TA:) it is in a. sheep, (S,)

or a horse and similar beasts, or in a garment,

(TA,) and in a sword: (S, A, TA :) in this last

it means Ia blackness that appears in the broad

side, by reason of its great brightness : (A, TA :)

or the diversified wavy marks, streaks, or grain,

(syn. ofa sword. (K.)_..Also IRancour,

malevolence, malice, or spite. (JK, K, TA.) __

And 1Badness, corruptness, or wickedness, of

nature or disposition. (K, TA.)

[applied to food, and to flesh-meat, In

fected with smoke: see _.And hence,]

applied to wine, or beverage, +Altered for the

r OJv

worse in odour. (TA.)_ And L;qu ,1"; J9.)

(Sh, JK, {A man bad, corrupt, or [Wt-Cited,

in respect of nature, or disposition. (Sh, JK,

TA.) [See also [am-13.]

.10.!

2.3-, i. q. 5);); [which generally means Par

ticles of calamus aromaticus], or the like

thereof, (S,) [i.e.] incense, or a substance for

fumigation, (3,14, JK, Mgh, Mgh,) [ofany kind,

and particularly] like 81.3)}, (Mgh, Msb,) with

which houses, or tents, or chambers, (S, Mgh,

Msb, K,) or a house, or tent, or chamber, (JK,

M,) and clothes, (M,) are fumigated. (JK, S,

M, Mgh, Msb, = See also [Hence,

app.,] or xi A certain bird, (IB,

K3 TAZ) the colour of which is like that of the

5;;5 [or lark] : so says IB : or, as in some MSS.,

like the colour termed 6;." [i. e. dust-colour].

(TA.)

A species of),ii.;.é [or sparrow]; as

also 1 (Kf TA.)

910d '9’

(abs-5),; IA hot, or an intensely hot, day :

(JK, K, TA :) and I a night intensely

hot, (JK, TA,) in which the heat is such as takes

away the breath; (TA ;) as though it were over

spread by smoke: (JK, TA :) or a dusky, or

dingy, night, inclining to blackness.

I er

glass : see

6&3 (s, Mo. K) and H33, (K,) which

latter is the form [now] commonly'used, (TA,)

and lag-3, (S, K,) i. q. [a less usual term,

meaning Smoke] : [in the itis said merely

that the of fire is well known:]) pl. (of

the first, s, Msb) @133, (s, Msb, K,) like as

Sill; is pl. oféliti, (S, Mgh,) the only other

instance of the kind, (Msb,) deviating from rule,

and [also irreg., and both pls. of

mult,] and [a pl. of pauc.]. [hlence,

the tribes of] Ghanee and Bahileh and

EMS) were called [The two sons of

smoke] (S, K, TA) because they smoked a party

of men (,3; with 5'15) in a cave and so killed
re .49)

them. (TA.) Hence also, (S,) '9‘: uk- 33»

IA calm [or truce] for a cause other than recan
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ciliation: K, TA: [in the CK, is

erroneously put for if] :]) or +[as a cloak] upon

[i.’e. concealing] inwhrd corruptness ,- from %>

3G" explained above; [see 1;] (Msb;) [for]

IAth says that it likens inward corruptness be

neath outward rectitude to the smoke [or smok

ing] of fresh, or moist, firewood: (TA :) or

+upon latent rancour or malevolence: and

TA in art. QM :) but A’Obeyd, in explaining a

trad. in which it occurs, takes it from as

signifying “ a. duskiness, or dinginess, inclining

to blackness,” in the colour of a beast or of a

garment; for he says that it means [a case in

which] the mutual love of two parties will not

become pure, like the duskiness, or dinginess,

2')

that is in the colour of a beast. (TA.) ._ 015,

is also used by the Arabs for +Evil, or mischief,

IBE 1,61 a I

when it arises; as in the saying, ’0‘ L2,; Qlé:

512.3 ii "'°'

that had evil, or mischief, arising in consequence

of it]. (TA.)—It also means-1- Dearth, drought,

sterility, or unfiuitfulness ,- and hunger: and so

it has been said to mean in the Kur xliv. 9: for

it is said that the hungry [once] saw smoke

(@113) between him and the sky: or hunger is

thus called because of the dryness of the earth in

drought, and the rising of the dust, which is

likened to [properly so termed]. (TA.)..

[In the present day, it is also applied, but gene

") [There was between us an afiair

rally pronounced ' 011;, to Tobacco; nicotiana

tabacum of Linn.]

: see the next preceding paragraph, first

and last sentences.

5),le Firewood producing [or smoke].

(TA.)_ [Hence,] $1;- TA. bad, corrupt,

or wicked, nature or disposition. (TA.) [See

also 05.5.]

5.2.13 [A chimney;] a hole, or perforation,

[or hollow channel,] in which are pipes of baked

i,

clay (alpjp [for the passage of smoke] : (JK:)

its pl. is @133, (TA,) signifying holes, or aper

tures, [or hollow channels, for the passage of

smoke,] made overfrying-pans and thefire-places

of baths dc"- (K, TA 3) called by the vulgar

5.5.1.3; [pl. of 1 553.33]. (TA.)

applied to a ram [&c.], (JK, $,) Ofa

dusky, or dingy, colour, inclining to blackness:

(JK. s. K 0 tea “~13- ($.11)

5194

[Os-.2... A place of smoke]

241 0' I; I

“.84: see Jail).

’1' I Cr:

3.35..» A vessel for fumigation ,' i. q. 3).“;4:

(K :) or difl'eringfrom the 33.39.», [app. in being

made only quahed clay,] and riot disapproved;

whereas theW is disapproved, because gene

rally of silver: (Mgh in art. Mz) pl. .

(TA.)

3)

33, A, K, [but in some copies of the and

K written ,5, and said in the TA, in art. Q», to

be so written by some, though it is there implied

that this is of doubtful authority,]) without tesh

deed, (A, TA,) like 3;, (MF,) Divers-ion, sport,

play, or_ such as is vain, orfrivolous; ($, A, ;)

as also 1;, like ; and and l

(Ed-Demameenee, CK:) but accord. to IE, it

should be mentioned in art. 0» [in which

is mentioned again in the and K], or art. 3»

[in which 1;; is'mentioned again together with

and [The proper place of

seems to be art. ,5, (like as art. ,sl is the proper

place in which should be mentioned), as well

as of l; ; and the proper place of art.

0»-] Hence, (A) $3" ’93 35 (ll 5 [I

have no concern with diversion, &c., nor has di

version, &c., any conce'rn with me] : a saying [of

Mohammad] occurring in a trad. (S, A.) = Also

.4 space (5,?) qftime. (15.)

5 I a

s»: see above.

0 a

s» [meaning Diverting himsel , sporting, play

ing, or doing so in a vain, orfrivolous, manner,]

occurs [accord. to one reading] in a verse of Et

Tirimmah [cited in this art. in the K, and in the

present work in art. .019, as an ex. of Qfil] :

the poet has annexed to it a third ,5 because’an

epithet is not susceptible of variation unless com

prising three letters : or such is the opinion

of F ; but this requires consideration. (MR)

0»

.533 (T,$,K) and '33 and $3; (also all

mentioned by El-Ahmar; (T ;) and compared

by Aboo-’Alee, in respect of having the last

radical letter sometimes 0 and sometimes an

infirm letter and sometimes elided, to and

Lil and 33 ; the second like and L22, and tahe

third like 3;, (T, TA,) and by some written ,3,

with teshdeed; (TA; [but it is there implied

that this is of doubtful authority;]) and the second

and third said by some to be formed from the

first, by the change of 0 into i and by the elision

of 0; (TA ;) Diversion, sport, play, or such as

is vain, or frivolous; (T, as 8150 153,

[which should be mentioned in art. .sgs,] and

7 EJIQQS, (IAar, T, K, [not as in Freytag’s

Lex., being followed in the K by the epithet
o a a 4 J ) a.

Zép-QJ) and t¢,.»._.,,'(r.t, [app. (5,5,, of

the measure like )fid) and V

(IAar, T, $,) [mentioned also in the S in art.

09,] by $gh and in the K mentioned in art.

9», and said in the to be wrongly included

by J in the present art. (TA.) and

are the only words in which the first and second

radical letters are the same, without an inter

vening letter, and both movent. ($.)

.333, applied to a sword, Blunt; (T, S, ;)

that will not penetrate into the thing struck with

it: :) and also sharp : thus bearing two

contr. significations: (K :) or, accord. to Th, a

sword with which trees are cut,- called by others

M; and this is not necessarily the contr. of a

blunt sword. (TA.)—Also, applied to a man,

[perhaps from the first of the significations men

tioned above,] meaning '§ [Not having,

or not possessing, what sufices ,' or not profitable

to any one]. (Fr, S,

5,353 (s,1_<) and 1,53,, (TA on the authority

ofEl-Khuwarezmee and EhWéhidee) and 'Qtizs

9 :0,

(Us $19 and ' LLB-H3 [aPP- Qs-w] (TA) and
fl 4.!

labs,” (K) A custom, manner, habit, or wont.

($, K, TAJ

I r

0-H):

' see what next precedes.
Q r04

Cal-as

I r 1' C I 1

0149,: see Q».

l ’0' I a; I 404

om: [aPP- comb see a» =—and 0m

. JrO/ 01'

0,34!) : sec Q».

I f ’0' 0 ’0’ LI

Ut,.p_;: see 0.»).

}>§

:3 : see what follows.

'33, (S)K7)91ike U“; or G5: (TA:) and list

(also like»; (s) or at (TA.) and .333. (s,

K,) which last is mentioned in art. Q», (5,)

Diversion, sport, play, or such as is vain, orfri~

volous. ($, [See also arts. » and Q».]

)3

1. ,"5, (s, Msb, 1;, &C.,) 8.01%; and 1, [the

latter anomalous,] inf. n. )3 (Msb, K, TA) and!

3,33, (TA,) It (milk) was, or became, copious,

or abundant, (Msb, K, TA,) and flowed, or

streamed; it flowed, or streamed, copiously, or

abundantly; and so fthe water of the eye, or

tears, and the like, (TA,) &c.; @1st as also

wale (K, TA :) and, said of milk, it ran, or

flowed: and it collected [or became exeerned]

in the udder from the ducts and other parts of

the body. (TA.) _ [Hence,] said of sweat, t It

flowed like as milk flows. (TA.) _. And of

the tax called , [[5, 1“ Its produce became abun

dant. (K.)._,And [in like manner] one says,

2;; '§: see 3;, below.._And [hence,] also

signifies +It was, or became, consecutive. (K in

art. )Ms.)_ And_ TIt continued; as in the

phrase, 1:52." 3 1-[The thing continued to

him]. (Sh, TA in art. L99.)_And,'said ofa

horse, aor. =, inf. n. 5.3); (K) and 5:5, (TA,)

1* He ran vehemently: br ran easily TA)

and without interruption. (TA.) ._ And of

herbage, (K,) inf. n. 5'5, (TA,) 1‘ It became tan

gled, or luxuriant, (K,"E TA,) by reason of its

abundance: (TA.)_ One says also, of a she

camel, (TA,) and (K,) aor. i

and = , [the former anomalous,] inf. n. and _

,,, (TA;) and '45», alone, (s,1_§,) and to}!

; (K ;) She yielded her milk, or made it to

flow, copipusly, or abundantly. (K, TA.) And

j}, aor. 1, (s,) or:, (TA,) inf. n.

1,33, (5,) or 5'5, (TA,) [The udder abounded with

milk .- or yielded milk copiously, or abundantly :
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and 6):)! '33! signifies the same; or it yielded,

or emitted, the milk.]_And [hence,]

'Wa, ($,A,) and (TA,) [lit. The

milck-camel of the Muslims yielded milk co

piously,] meaning Ithe tribute, or taxes, pertain

ing to the Muslims poured in abundantly. (Sf

A, TA.)_.And no.1”' t, £11: .153, (1g) aor. =,

.‘v ' 1; '

inf. n. )5 and by}, (IQ) fThe sky poured

down rain (K, TA) abundantly. (TA.) _.And

J! n 3;

“its k; )s IHe produced, or gaveforth, what he
' I 4 ea .05 o

had. (A.)_And mi? UL: as»: .sj, IThe

world was bountiful to its inhabitants. (A.)_

And [13,:Jl Q33, in art. )3, and K,) inf. n.

,5 .

3);, ubi supra,) IThe market became brisk, its

goods selling much; (S ubi supra, K, TA;) _contr.

ubi supra.) _And 3);! The

ducts, or veins, became filled with milk, (TA,)

2r {with blood. (A, TA.)_And 33.1.1113, 1m". n.

J)», r The 118i" pulsated uninterruptbdly. (TA.)

_ And fit 5;, (AHn, aor. , , (TA,)

inf. n. 1- The arrow turned round well upon

the nail (AHn,K*) of the left’thumb, [app. so as

to produce a sound, (see 66.1,)1 being turned

with the thumb and fore finger of the right hand

[for the purpose of testing its sonorific quality]:

the arrow does not thus turn, nor does it produce the

kind of sound termed “1‘, unless in conse

quence of the hardness of its wood, and its goodly

straightness, and its compact make. (AHn.) =

3; also signifies It (a thing) was, or became, soft,

tender, or supple. (IAar, =And It (a

lamp) gave light, shone, or shone brightly.

_And, aor. ,35, which is extr., (K,) or, as

some say, the pret. is originally by}, [the sec. pers.

being Q))3,] and, if so, the aor. is not extr.,

(MF,) It (a man’s face) became goodly after

disease. (K.)

I 4.3;1 [He made milk to flow, or to flow co

piously, or abundantly :] he drew forth milk.

(Mgh.) See also 1, in three places. _ [Hence,]

éflw I5; 1They (the collectors) made the

produce of the tax called Ely- to come in abun

dantly. (TA.)—[And 33.31;» +1: (a medi

cine, &c.,) caused the urine to flow plentifully;

acted as a diuretic; (sege the act. part. 11. below ;)

as also V 2,»..14-121 3;! He (9. young camel)

sucked, or drew the milk of, his mother. (TA.)

And Lafil He stroked her (a camel’s) dugs, to

draw her milk : he milked her; (TA ;) as also

' “)Jn-II‘, referring to a ewe or she-goat: (Mgh:)

and the latter, he stroked her days with his hand,

causing the milk to flow, or to flow copiously:

and the same verb, he sought, or desired, her

milk, or the flowing of her milk. (TA.).

[Hence,] Li! 5;; “Blake ye the

tribute, or taxes, pertaining to the Muslims to

pour in abundantly: lit., make ye the milch

camel of the Muslims to yield milk abundantly] :

said by ’Omar to the collector of the taxes. (TA.)

_[Hence, also,] one says to a man, when he

seeks a thing, and begs for it importunately,

o 'E e r I;

£4101, tapl, meaning, [lit.,] Ply her, though she

Bk. I. '

refuse, until she yield her milk abundantly. (TA.)

__And 53" 3'11? .33 3:7,”; I[God milked for

him the dugs qfsustenance; i. exprovided for him

the means ofsubsistence] : andfit,» '3.)le

I[Hc drew the favour, or'blessin'g, a; God, by

thankfulness]. (A.)._And Quin is},

(s, L, 1;,) and V3.63, (s, L,) +Tke wind draws

forth a shower qu‘ine rain from the clouds :

L, K: in some copies‘of the last, yve find, as the

explanation of 5.1;)! instead of

121;, [agreeably with the above explanation,]

3.21;, with _ : the explanation in the [S and]

L is TA:) and .3311 #3113 1-[We

desire, [or look for, a shower of rain from the

clouds]. (TA in art. snag-And

wt (said in a trad., TA) IBetween

his eyes was a bun which anger caused toflow,

5*) or to fill with blood; (A;) or to become

thick and full: (TA :) ml which anger put in

motion: z) for (TA) 5&1 signifies he put

the thing in motion. (K,TA-)—d)'iq" $9.“

I She twisted the spindle vehemently, (A, K,) so

that it seemed to be still in consequencepf its

vehement twirling. (Kf TA.)_Andd;;:ll 3;!

1-He made the arrow to turn round well upon

the nail (AHn, K‘) of his left thumb, turning it

with the thumb andfore finger of his right hand.

(AHn. [See 1, latter part.]) _And an;

#18:" II inflicted upon him an uninterrupted

beating.

10: see 1, first sentence:_and see 3;:

sb?"also 4, in five places—£1342“! r She (a

goat) desired the ram: (El-Umawee, z) and

one says also (El-Umawee,$. [See

art. ,1}.])._And 3'»! 1* .He spoke, or talked,

much. (TA in art.

r40, In

R. Q. 1. ,,,,, (inf. n. 3,333, TK,) He (a child,

S) chewed, or mumbled, an unripe date ($,K)

with his toothless gums. (TA.) Hence the say

ing of a certain Arab, to whom El-Asma’ee had

1"

UI, [Thou camest to me when

I was a child mumbling with toothless gums: or

it may mean thou hast come to me when I am

old, mumbling &c.: see (TA.) _. Also

He (a man) lost his teeth, and their sockets

became apparent. (TA.)

J Dr!

come, )spl

R. Q. 2. It (a thing) was, or became, in

a state of motion or commotion, or it moved

about. (T in art. J,.) And L111! @5335 The

piece offiesh quivered. [Hence,] one says

of a woman, 33335:,[for JQSEJ meaning She

quivers in her buttocks, by reason of their large

ness, when she walks. (TA.)

.5.

J, an inf. n. used as a subs_t., (Msb,) Milk;

(S, A, Msb, as also Y 3;). Hence,

a; s o e 5 i ’

)J-ll Qty), and all alone, Milch-animals. (TA.)

And 3:" égl The teats of a camel or cloven

footed animal. (TA.)_ Hence also the saying,

A.

.9), all 1T0 God be attributed the good that hath

proceeded from thee! or thy good deed! (TA:)

or thy deed: (A :) or thy gift! and what is re

ceived from thee! [and thy flow of eloquence!

and the like : when said to an eloquent speaker or

poet, it may be rendered divinely art thou gifted!]

a man’s gift [or the like] was originally thus

likened to the milk of a camel; and then this

phrase became so common as to be used as ex

pressive of admiration of anything : (Aboo-Bekr,

TA:) it was first said by a man who saw another

milking camels, and wondered at the abundance

of their milk: (ISd, TA :) the thing alluded to

therein is attributed to God to indicate that none

other could be its author. (TA.) You say also,

3;; oil 1T0 God be attributed his deed! ($,1_<=)

or knowledge! or his good! or bounty! or

beneficence! (Her p. 418:) [820. :] meaning

praise. Accord. to IAar, signifies 1A

deed, whether good or evil. (TA.) Ibn-Ahmar

says, all [To God be attributed what hath

brought 'me't’o this state !]Lwiondegi‘nglat himself.

(TA.) One also says, J9) on .9); 41!, which is

likewise an expression ,of praise, meaning

ITo God be attributed the goodness, or good

action, of thee, as a man! [i.,e., of such a man

as thou 1] (TA.) And 6,6 $j3ob1[To God bo

attributed his excellence a’s'a horseman !]. (Mgh.)

And, in dispraise, '33 '9 May his good,

or wealth, not be, or become, much, or abundant!

(S, A, TA :) or may his work not thrive! (K.)

El-Mutanakhkhil says,

at M“? a an; s o

* 3’Lfioflld’", 55...:th *

[May my wealth not become abundant, or may

my work not thrive, Ifeed him among them

who is a guest with the rind of :5; (q. v.) when

I have wheat stored up]: this verse is cited by

s) 5' iv

Fr, who also mentions the phrase, Q38 ), 9

[May the wealth qfsuch a one become abundant!

or may his work thrive !]. (TA.)=Also The

g. on: 5 e 9 s 1

soul; syn. One says rs." Lg)“ J9)

A man ofgenerous and manly soul. (TK.) And

me be Jll

3,, Q; an May God defend his soul. (Lu)

8, a: is

p and 3» (s. Msb,K) and 5|» (K) p18. (s,

Msb, or rather the first is a col]. gen. n_., and

the second and third are pls., (MF,) of V 03;,

Msb, K,) which last signifies A pearl: :) ora

large pearl. (Msb,

see 3);.

3.,

see J,

:i'
O), :

3;; :

a 5. .

5"); : see )s, first sentence. ._.Also Copious, or

abundant, flowing milk; milkflowing copiously,

or abundantly: (TA :) and a flow, or stream,

or a flowing or streaming, of milk ,

K;) and its abundance or abounding: Msb,

K:) as also 7 : (L:) or this latter signifies a

single flow, or stream, of milk. (Mgh.) Hence

the prov., $9M; $33!! ‘9 Iwill

not come to thee as long as the flow ofmilk and

the cud go [the former] downwards and [the

latter] upwards. (TA. [See also _

I: I 5 '

[Hence also the phrase,] 5)? git-.4] {The clouds

109
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have a pouring forth: pl. ($.) En-Nemir

Ibn-Towlab says,

a 044 1

* idle-e» gulp hi;he 5;"; a"):

meaning2;; it; [i. e. The peace, or security, &c.,

of God, and his bounty, and his mercy, and a

pouringfosrth showers]. ($.) Some say that D;

signifies 7:13 Viewing, or streaming ,- orflowing,

or streaming, copiously, or abundantly]; like as

in the Kur vi. 162 signifies use. (TA.)

In like manner one says also 1:; [Lasting

and still rains pouring down]. _ And

5:? 1-The market has a brisk trafic going

on in it, its goods selling much. (AZ, _And

5;; ,jlilt +The thigh, or shank, [of the horse or

the like] has a continuous movementfor running,

syn. (AZ, $.) You say also,

53;? UL; 1;, meaning r The horse passed

along without beipg turned aside by anything.

(TA. [See also jail’..])_ 3;; also signifies

IBlood [as being likened to milk]. A poet

cited by Th likens war and the blood thereof to a

[raging] she-camel and her 3;). (TA.) _ And

+The means of subsistence [as being likened to

milk]. (TA in art. )5. [See an ex. voce ijsJ)

_..And A mode, or manner, of flowing; or

streaming, of milk. (Msb.)=Also A certain

thing with which one beats, orjlogs ,' (Kr, $, A, K,

TA ;) i. e. the a}, of the state.- (TA =) a

whip: (Msb:) [app a whip for flagging cri

minals; as seems to be implied in the TA: I

have not found any Arab who can describe it in

the present day : it seems to have been a kind of

whip, or scourge, of twisted cards or thongs, used

for punishment and in sport, such as is now called

: or a whip made of a strip, or broad strip,
(seell in art. 6B,) of thick and tough hide, or

the like: it is described by Golius and Freytag

(by the latter as from the and K, in neither of

which is any such explanation found,) as “stro

phium ewfune aliave re contortum, aut nereus

taurinus, similisve res, quibus percuti solet:”]

an Arabic word, well known: (TA :) [or an

arabicized word, from the Pers. :] pl.

(A, Msb.) ' '

lei .

A”; The right course or direction of a road:

($, Kz) its beaten track: its hard and elevated

part. (TA.) You say, aim); H I h

(sh-0.5

We are upon the right course, [&c.] of the road.

And 4.913 “his L; They two are fol

lowing one direct course. _ The

direction, point, place, or tract, which is infront

of, or opposite to, a house. (K.) You say, L531;

.9); 23:»! lily house is 1'1:fromt of, or opposite to,

thy house. (TA.) _. c;1,Jl )p The direction, or

point,from which the wind blows. (S, K.)

1 r 8 » '

3”, : see )b, in two places.

IQ; A horse (5,19 or similar beast (1;, TA)

that is swift: or swift in running, and

compact in make.- (TA :) or compact and firm

a up 3 ’ 0 J

in make. (K, TA.) [See also (5); and )JJMJ

=See also )6.

.5, 3 I

it»: seejlg.

5 a, 0 in,

(5); 9:93 (TA) or ii); (A) A horse, or mare,

that 'runs much. (A, TA.) [See also )3); and

= :_see the next paragraph.

$.96“ The chaste dialect of Persian :

(Mgh :) or the most chaste dialect thereof: (TA :)

so called in relation to ;5, (Mgh, TA,) as the

name of a district of Sheeraz, (TA,) or as mean~

ing “a door” or “ gate.” (Mgh, TA.)

3 a: e o r 3 a 3 u,

[4,, Leap and “5,; (s, A, K) and V6,,

(K, TA) A shining, or brightly-shining, star:

(K :) or a star that shines, giistens, or gleams,

very brightly : A :) called ill relation to

3; [i. c. pearls, or large pearls], (Fr, Zj,$,A,)

because of its whiteness , $, A) and clearncss,

and beauty: :) pl. It is also

termed and 2(3) and (TA. [See
9 4 3 vl) I ' ’

art. b>.]) _.L5), also signifies The glistening?) or

shining, of a sword: :) a rel. n. from ,3;

because of its clearness: or likened to the star so

termed: it occurs in poetry; but some read

with s [and fet-h]. (TA.) '

II I I

(5),: see the next precedlng paragraph.

05: n

()3), “r
or : :) see art. j»).

A spindle (K, TA) with which the pastor

spins wool, or with which a woman spins cotton

or wool; as also V (TA.)

The part of the gums where the teeth grow :

(TA :) or the part where the teeth grow of a.

child: (S, K, TA :) or the part where the teeth

grow both before they grow and after they have

fallen out: TA:) pl. Hence

48" J 3 e vb

as: in; (s. K,) or

,333.’ egg? (TA,) i. e. Thou [weariedst

hie, and] didst not accept good advice when thou

wast a young woman and when thy teeth were

serrated and sharp in their extremities; then

how should I hopefor any good in thee now when

thou hast grown old, and the places of the growth

of thy teeth have become apparent by Ireason of

age? (Kf TA.) In the K we read 8:"

5 I a; e r 5 '

his. but it should be the. clan UAJJ ,1.

(TA.) is also said to signify The extremity,

or tip, of the tongue: or, as some say, its root .

but the signification commonly known is that

first given above. (TA.)

Q'rOr

3),); inf. n. of R. Q. 1. (TK.)_Also all

onomatopmia meaning The sound of water rush

ing along in the beds of valleys. (TA.)

A certain kind of free,h(T, $,K,) well

known; (T ;) also called é," 81.9.3): [both of

these names are now applied to the elm-tree,

aud so both are applied by Golius :] there come

a;

)0 I

the prov., p)“

forth from it various all,“ [app. excresccnccs of

the nature of gall-nuts], like pomegranates, in

which is a humour that becomes 5; [i. 0. bags

or gnats, for both are signified by this word];

and when they burst open, the 5'; comeforth : its

leaves are eaten, in their fresh state, like herbs,

or leguminous plants: so in the “ Minllaj ed

Dukklin.” (TA.) =Also The sound qf the

drum.

9 )0)

»;)g A whirlpool, in which shipwreck is

feared ,- ;) a place in the midst of the sea,

where the water is in a state of riolent commo

tion, (T, K,) andfrom which a ship scarcely ever

escapes. (T, TA.)

0"
’ v i

)1}: see 3‘”. ._ Also, ($, Msb,K,)’and V)”;

(s, A, Mgh, 1;) and 1:7,“; (A) and tjal, (5,) A

she-camel, (S, A, K,) or ewe, or she-goat, (Msb,)

abounding with milk; having much milk : (5, A,

high, K =) pl. (of the first, s, Mb) 3;; ($,Msb,
9): 0 0 1,

K;) and one says also 4,), (a pl. of)”; [in

the GK and in my MS. copy of the K Jan)

6.7!: I J,

and J); (also a pl. of L), [in the CK and in

" I a!

my MS. copy of'the K D, Jan): (K, accord. to

the TA :) and i”); applied to an udder signifies

the same: (TA :) [and l’13.» also app. signifies

the same; for you say] ._ it; 1A shy

pouring °donpt abundance of rain : z)

and 7))“ nigh-u a cloud pouring down much

' 3 r a

rain. (A, TA.) _)1, ,5); t Continual, unin

terrupted,3sustenance, or means of subsistence.

(TA.) =,13 and 13.1,; A lamp giving light,

shining, or shining brightly.

a»: A copious flowing, or streaming, of milk.

(K)

3 J 5 . a» i 1 u 3 '0:

)5»: see )ls._q,.,1,l a» [and a! V)“,

and simply )4; and ')Ji:;, A diuretic medicine
I ’ Owl : .v

&c.]. (TA in art. 99, &c.) And w ,4»

[Emmenagogue]. in art. 0:0, 8:0.) ._.

3 J '

and )M A woman twirling her spindle rehe

mently, so that it seems to be still in consequence

ofits vehement twirling. (K,"‘ TA.)

'5; I, 54

8).»3: see 3,5,.

0 » o 3 , ‘

)5.» : see )1,, in three places.

3 r I: 8 J _

)3“: see )Ju, in two places. _Also I A

number of arrows in their flight resembling the

streaming of milk, by reason of the cehemence

with which they are impelled ,- occurring in a

verse of Aboo-Dhu-eyb. (TA.)_.,.;:.I.’. (1.};

93; 1[A horse that runs far without being

turned aside by anything]. [See 213, and

5 in, I r

see also [5); and 3);]

l):

1. 3,3, aor.1, (M, Msb, K,) int. n. 2;; (s,
of» .15"

M,Mg11, MablK) and 5'»; (K0 and W»;

(M,TA; [or this latter has probably an intensive

signification ;]) He pushed it, or thrust it; or

pushed it, or thrust it, away, or back,- repelled
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it; or averted it; syn. ($,* M, Mgh,‘

Msb,K;) namely, a thing. (Mgh.) Hence,

There was,

between ’(jmar and Mo’ddh Ibn-’Afrd, a con

tending, and a mutual pushing or thrusting, &c.

(Mgh.) And He repelledfrom them, or

defended them; as also 333, which is formed by

substitution from the tbrmer, like from

(s in art. 9,.) And 3;.» l}; He averted

( from him the prescribed castigation: (M,

Mgh :) or he deferred his prescribed castigation .

and in like manner the verb is used in relation to

other things. (AZ, T.) It is said in a trad.,

egg-u.» 5,31.» 553;} [Avert ye, or defer ye, the

prescribed castigations' on account of dubious cir

cumstances]. (ISk, M, TA.) And 3,31." 55,11

filing-d L; [Avert ye, or defer ye, the prescribed

castigations as long as ye gre able]. figom a

trad.)_See also 5.__,.i_.ll ’94! on t); is

explained by Sh as meaning He pushed'buck the

hind girth of the camel: but AM says that the

correct meaning is, he spread the hind girth upon

the ground, and made the camel to lie down upon

it [in order that he might gird him]. (TA.)

[For] signifies also He spread, or laid _flat,

(13;,5TA,)o it thing upon the ground. (TA.)—

iufll b; He supported the thing by the

thing ,- made the thing to be a support to the

thi-ng. (TA.) [Hence,] Lid-1H He con

joined the wall with a strucrt’ure' [so as to support

the former by the latter]: (TA.) _.

He cast a stone; like 1;). (TA.) You say,

kg ‘and :13) He cast a stone at him.

(M in art. 1;).)_l)> said of a torrent, (K,)

int. n. :33, (TA,) 11¢ rushed, or poured forth

with vehemence; as also Virgil. (K.) And

pl,» L598." f The valley poured along the

torrent. (TA.) [See also 23;, below.]

(5,) inf. n. 23,3, (TA,) is syn. with i}; [IIe

came from a place, or from a distant place, un

expectedly,- &c.]. And you say,

3,93, (T, s, 1;; TA,) inf. n. 2;}; (s, TA) and

133; (M;) and "w (are) and ' '3‘»; (M;)

Such a one came, or come forth, upon us uneac

pectedlg, [(T, s, K,‘ TA,) or whence we knew not;

as also lyb, (T,) and 0);. (IAar, TA in art. 0);.)

And g.) 4:1; "PM, vulg. L554“, He came

upon is}. suddenly with evil, or mischief. (TA.)

_Hencc, i. e. from 1); signifying “ he came, or

came forth, unexpectedly,” (T, S,TA,) inf. n.

33;, said of a star, meaning IIt shone, or glis

tened, ($,K, TA,) intensely, ($,TA,) and its

light spread: (TA :)1 pr, oi 'some say, it rose.

(T.) [Hence also,] )Ldl bl), TThe fire gave

light, shone, was bright; or shone brightly.

(Shes-win. (use) (T.) int :1.

5,3, _(T,s,) He (a camel) had what is termed

the 831:, ($, i. e. the plague, or pestilence,

(0;.s\ls,) of cbmels, (T,) and had therewith a

tumour in his back, ($,K,) or, in his; [or

stabbing-place, in the uppermost part of the

breast] : but in a female, it is in the udder :

(TA :) or had a tumour in his (IAar, T.)

The epithet applied to the male is '65,,13: and so,

accord. to 18k, to_the female, (T, S) meaning

Attacked by the 832 in her [513.3, (T, and so in a

copy of the $,) thus, without teshdeed to the ,3,

signifying the part, of her throat, which is the

place of passage of the water, (T, TA,) or in her

31;; [or thin and soft parts of the belly], (so in

one of my copies_of the so that the protu

berance of the 832 [or pestilential tumour] is

04

apparent: which protuberance is termed H».

(T, $-)

2: see 1, first sentence.

a. 27,131., primarily, (TA,) signifies The act of

opposing; and repelling, or striving to repel:

($,TA:) or treating in an evil, or adverse,

manner,- and opposing: (A’Obeyd, TA :) or

the putting one of in the matter ofa right or

due, by promising to render it time after time;

and treating in an evil, or adverse, and a con

trary, manner. (Mgh in arts. (5), and

One says, I repelled hip}, strove) tp repcl

him- (T. Meb. so And GAB-2 a, we v we.

($,TA,) i. e. Such a one dbes not act in an evil,

or adverse, manner, nor oppose, [nor does he

wrangle, or dispute obstinately:] and (521.3; v,

meaning, accord. to Sgh, if for égjié '9, does not

repel, or strive to repel, him who has a right

from his right. (TA.) _Accord. to El-Ahmar,

in [the exercise of] good disposition, (T, and

in social intercourse, (S,) it is with and with

out i; (T, ;) contr. to the assertion of A ’Obeyd,

who says that in this case it is without .. (T.)

[F says,] is syn. with and 1:331; and

[the second of which has a meaning ex

plained above; the first and last meaning I

treated him with gentleness or blandishment,

soothed him, coaxed him, or wheedled him,- &c.];

thus bearing two contr. significations: z) [or]

did); and both signify I was fearful, or

cautious, of him; and treated him with gentle

ness or blandishment, or soothed him, coaxed him,

wheedled him, or cajoled him: :) [but Az

says,] I say that the verb with e means I was

fearful, or cautious, of him, abs says AZ; or of

his evil, or mischief: and signifies “I

deceived, deluded, beguiled, circumvented, or

outwitted ;” as also

4. 3133?, (AZ, T, s,) inf.n. zijig, (AZ,

'1‘,) [ais’also £591, with 5,] She (a camel) excerned

the milk, (AZ, T, $,) and relaxed her

udder, on the occasion of bringingforth. (AZ,

The epithet applied to the she-camel so doing is

* 53,33- <AZ. T. s, 1s)

5: see 1. l3».- He domineered over us.

And int-h; lysgfl They domineered over

them, TA,) and aided one another against

them. (TA.) _ 953.0, (M, K, TA,) and v 55321

53);, (TA,) They concealed themselves from d

thing in order to beguile it, or circumvent it:

(M, K, TA :) or they made use qfa Edges [or

3.52;] for hunting and spearing or thrusting [or

shopting objects of the chase]: (TA :) and 7635;!

(a) or 3.22", as) I Prepared for my

self a lib} for the chase: ($,K:) and

24;}! £231, aor. ‘-, inf. n. 3):, He drove the

12.3); to the chase, and concealed himself by it.

(M)

6. 1,5)la5 They repelled, or strove to repel, one

another (M, Msb, K) in contention, or alterca

tion, (M, and the like; and disagreed. (M.)

15le is originally jijiii, (s,1_;,) the .1. being

incorpbrated into the 3, TA,) because they

have the same place of utterance, (TA,) and the I

being added to commence the word: ($, TA :)

the meaning is, Ye disagreed ,- and repelled, or

strove to repel, one another. 1;;

in the Km ii. 67, means And ye conlended to

gether respecting it; because those who contend

repel one another: or ye repelled, 0r strove to

repel, one another, by each of you casting the

slaughter upon hisfillo-w. (Bd)

7: )see 1, in three places._The phrase 3);!

le.» [The prescribed castigations shall

be, or are to be, averted, or deferred, on account

of dubious circumstances,] is agreeable with

analogy, but has not been heard [from the Arabs

of classical times]. (mug-$9.2." Len The

fire [of a burning house &c.] spread, (K, TA,)

and gave light, shone, was bright, or shone

brightly. (TA.)

8: see 5, in two places.

an inf. n. of 1 in senses pointed out above.

($, M, &c.) So of that verb said of a torrent.

(TA.) [Hence,] it}; 3;." 2i;- and '12,"; The

torrent rushed, or pouredforth with vehement-e, [or

came rushing, &c.,] from a place, (M, K,) or

from a distant place, (TA,) unknown: (M, K,

TA :) or the latter signifies the torrent came

from a distant land or tract. And 5];

“:3; (5219! The valley flowed with the rain of

another valley: if with its own rain, you say,

1;:5 : (IAar, M ; and the like is said in the

TA in the present art. and in art. z) or db

it}; means it flowed with other than its own

rain; and 13:5, “with its own rain.” (TA in

art. Hence ' t:31! has been metaphorically

used by a rajiz to signify IThe flowing of water

from the mouths of camels into their insides.

(M.):A bending,- (TA ;) a croohedness, or

curvit]; ($, M, K, TA ;) in a cane, or spear

shaft, and the like; (M,K;) or in a staff, and

anything that is hard to straighten: (T,T;A:)

pl. One says, 1;: £451 +1

rectified the croohedness and oppositiorz, or resis.

tance, of such a one. (SJ And hence, 2);

A well having a part [qf its fhflft] projecting, or

protuberant. 0.) And 2’); ,3 A road

having furrows, (M) or abrupt, water

n'orn, ridges, (T, S, M,) and protuberances, and

the like. (T.)—The extremity, or edge, of a

thing; because it repels therewith. (Ham p. 213.)

_A. portion of a mountain that projects, or

juts out, from the rest, (M, K, TA, and Ham

109 *



866 [BOOK I.Ln —- a»

p. 213 in explanation of the pl.,) unexpectedly :

(TA :) pl. as above. (M.)—See also 1, bet

sentence. _ Also r Disobedience, and resistance,

and hatred, or dislike, (T, TA,) and crookedness,

(T,) and disagreement, on the part of a wife.

(T, TA.)

1;; : see 23;, in three places.

55); A ring by aiming at which one learns to

pierce or thrust [with the spear] ($,M,K) and

to shoot: (T,“ M,K:) said by As to be with :2

($ :) and also called in art. )Jy.) ’Amr

Ibn-Maadee-Kerib says,

vie ’04p 0;. ' rid . n - ‘

" a-e’ aha-‘2 ufE’

'5” 0» we; 0' J .1

l‘ {-9,} 19-.- zue' as Jim *

[I passed the day as though. I were a ring for

the spears to be aimed at, fighting in defence of

the sons of Jarm, when they had fled]. (T, s,

M. [See also Ham p. 75, where it is written

5;)3.])_ Also A camel, (T, $,) or other thing,

(S,) or anything, (M, by which one conceals

himself (T, $, M, from the wild animals, (T,)

or from the objects of the chase, (S)E M, K,) in .

order that they may be circumvented, (T, $, M,

K,) so that when the man is able, to shoot, or

cast, he does so: (T,$:) like is”): in art.

6,; =) accord. to A223,}: is witbg' ($,) because

the 81.3); is driven (b413, i. e. towards the

objects pf the chase: (T,*$ :) but IAth says that

it is 5);, without b; and that it signifies an

animal by means of which the sportsman conceals

himself, leaving it to pasture with the wild animals

until they have become familiar with it and so

rendered accessible to him, when he shoots, or

casts, at them: (TA :) the pl. of is

and with two hemzehs, each of them extr.

[with respect to analogy]. (M, TA.)

S see what next follows.

:14}, f ' $5, (T, s, K, &c.,) like and
.- H 9 d 9 r) 0:: t”

(S) or (K,) from as» a.» r»;

(S;) and ' 3:43;, (M, K,) the only instance of

the measure [3,; except ; (K;) [which

latter word has been mistaken by Golius and

Freytag for a noun qualified by the epithet is), ;]

but A’Obeyd says that when it is pronounced

{I I]

with the first letter madmoomeh it is (5);, with

' 3 01

vi”,

[and the like is said in the K, though is also

there mentioned as correct,] [because there is not

[to his knowledge] in the.lap’guage of the Arabs

any word of the measure who! 5 and that he who

pronounces it [3:53;] with, G means that it is

in

out ., a rel. n. from )>, of the measure

[originally of the measure] like and

that one of its vowels is changed to kesr because

it is deemed difficult of pronunciation ; and Akh

mentions also lags, with ., of the measure

3,53, with fet-h to'the first letter, ($,TA,) on

the authority of Kati'ideh and AA ; (TA ;) 1A

star that shines, or glistens, ($,K,TA,) intensely:

($ :) or a star that is impelled in its course from

the east to the west: (M :) accord. to IAar, [a

shooting star;] a star that is impelled

against the devil [or a devil; for the Arabs

believed, and still believe, that a shooting star is

one that is darted against a devil when he attempts

to hear by stealth the discourse of the angels in

the lowest heaven]: (T, TA:) and said by some

to signify _one of the five planets: (TA in art.

,,=) pl. {553; (T, s,M ;) said by Fr to be

applied by the Arabs to the great stars of which

the names are not known.

5;»; Coming from a place, or from a distant

place, unexpectedly : (M, TA: but only the pls.

of the word in this sense are there mentioned :)

an enemy showing open hostility, or comingforth

into the field to encounter another in battle : and

a stranger: (T:) pl. ’3}; (T, M, TA) and 21,1

(M, TA.) People say, iii-i; " 0 1 [We are

poor men, came from a distant place, or stran

gers]. (T, TA.)=See also 1, last sentence.—

[Hence,] metaphorically used by Ru-beh as

meaning I Swollen with anger. (M, TA.)

s3 bill-'1», (s, M,* K.) and ' (K,)

achord. to different relations of a trad. in which it

occurs, (TA,) The Sultdn is possessed of appa

ratus [of war], (33;, 5, and so in some copies of

the or might, (3:, so in other copies of the

K,) and power, to repel his enemies: M,"E

K z“) accord. to IAth, ng,§ signifies impetuous,

notfearing or dreading; and so, having power to

repel his enemies: (TA :) it is used in relation to

war and contention. (M.) You say also, ,3;

and and ,3 33 and

(TA in art. 0);, q. v.)

sire;

8!,43: see the next preceding paragraph.

9 l)

(5)4» : see 4.

A thing with which one pushes, or thrusts;

or pushes, or thrusts, away, or back. (TA.)

[Applied in the present day, pronounced Isle,

without a, to A b0at-pole.] ’

333..." in; The she-camel of violent spirit.

(TA.)

05‘»

and and the latter is men

tioned in one of my copies of the the latter is

that which is in common use, (TA,) The peach;

syn. (Alfln, IDrd,K; and so in a copy

of the $:) and the apricot; syn. 93.23.»; (K;)

but this application of the words is not known :

(TA :) of the Syrian dial. : (K, and so in a copy

of the IDrd says that the people of Syria

call the former fruit Q35}, which is an arabicized

Syrian word, or [rather] Greek, [originally

5047610011,] and El-Jawéleekec also mentions it

among arabicized words. (TA.)

‘9),

1. a.) {.95, (T,* s, M, A, Msbf K,) 301-. =,
e! I 6 r a 040)

(Msb, K.) inf- n- *9, (T, M. Meb. K) and as»,

($,* M,'A,K,) or the latter is a simple subst.;

(Mao and M5». (M. A. Mass.) and $33

[which is generally regarded as a quadriliteral

radical word (see art. magpfl ; (S, K ;) He was,

or became, accustomed, or habituated, to it ,

attached, addicted, given, or devoted, to it; (T,

$, M, Msb,l_{;) and bold to do it, or undertake

it: (Msb :) or he knew it, had knowledge of it,

or was knowing in a. (A, TA.) And 91; .Q,3

4;;1 He (a hawk) was, or became, accustomed,

or habituated, or trained, to the chase; and hold

to practise it. (A.)

2. a, 3.5, (M,M.b,*1;§) and and as,

(M, K,) inf. n. v.53, He accustomed; or
habituated, him to it; made him to become at-I

tacked, addicted, given, or devoted, to it. (M,

Me»: so And #3., (M,) or .42» vi; .5»

(T, S, A,* K,‘) inf. n. as above,'(K,) He accus

tomed, or habituated, or trained, (T, S, M, A,

K,*) a hawk, (T, $, A,) or an eagle, (K,) or a -

bird or beast of prey, (M,) to the chase; (T, s,

M,A,K ;*)’and made it bold to practise it. (A.)

And 3:58.35“ Difliculties, or hardships,

exercised him so as to render him strong to endure

them, and habituated, or inured, to them. (Lb,

T, $.)=And Q33, (mean) inf. n. as above,

(IAar, T, K,) He was, or became, patient in war

in the time offiigkt. (IAar, T, K.)

4. is?” magi The people, or party, entered a

land q)!" the enemy pertaining to the territory of

the ,4,” [or people of the Greek Empire].

occurs in a trad. as meaning We entered

the [q. v.]. (TA.)=._.:)>1 He beat a drum,

(IAar, T, TA ;) as also Q3}; and Q3133. (TA.)

5. v5.0 quasi-pass. of 2: (Msb :) see 1.

is not a word of Arabic origin: (Msb :)

is [the Arabic name of the ancient Derbe,

near the Cilician Gates, which were the chief

mountain-pass, from the direction of the countries

occupied by the Arabs, into the territory of the

Greek Empire: these “Gates” are mentioned

by El-Idreesee as fortified, and guarded by troops

who watched the persong going and coming:]

a well-known place in )5" [or the territory of

the Greek Empire], mentioned by Imra-el-Keys,

[as El-Idreesee also says,] in the words,

[My companion wept when he saw the .9),

around him ,- knowing himself to be in the power

of the Greeks]. (MF, TA.) [Hence,] Any place

of entrance, (Kb, T, M, A, Mgh [in my copy of

which it is written in all its senses], K,) or

a parrow pass, (Mgh,) to [the territory qf]

,5". (Kb, T, M, A, Mgh,K:) or such as a

not open at both ends: such as is open at both

ends being called (K:) or a place of

entrance between two mountains: (Msb:) or a

narrow pass in mountains: and hence it has

another meaning well known: :) [i. e.] the

gate of a as“... [here meaning street: misunder

stood by Golius, who has consequently explained
90’

q); as having, for one of its meanings, " pom
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ingressusve palmeti ”] ; used in this sense by the

Arabs because it [i. e. the .9), properly so called]

is like a gate, or entrance, to that whereto it

leads: (Msb:) or the_ gate ofa wide sip; (T =)

or a wide gate of a 32.4 ; and the largest gate ,

(M,K;) both of which explanations mean the

same: (M:) and also a wide 2%.: itself: so in the

'10, 00- fl

phrase, .3th fit: .9), ,l [a narrow street or a

wide strket not beinggjhoroughfai'f] (Mgh: [in

my copy of which, .9); is put for ‘9’); :]) [but in

the present day, and as used by El-Makreezee

and others, a -street, whether wide or narrow,

branching of from a great street, or passing

through a 331.;- (or quarte’r)’,J open, or having a

gate, at each end:] pl. .9”; (Kb, T, M, Mgh,

TA) and L5,. (Sb, 1;. [The former pl., the

only one commonly known, is not mentioned

in the K.])._Also A place in which dates are

put to dry. (M,

’ra

.3); : see the next preceding paragraph.

a r)

.3); [part. n. of éfi]. You say, 4; L); ,5

[He’is accustomed, or habituated, to it;”attdched,

addicted, given, or devoted, to it; and bold to do

it, or undertake it : and] he knows it, has know

ledge qf it, or is knowing in it. (A, TA.) And

some use KL); as part. n. of Q): (Msb :) it

signifies Skilfiit in his handicrajft: (IAar, T,

Msbz) and with 8, intelligent: (IAai-,T,K:)

and skilful in her handicraft: :) and [hence]

a female drummer. (IAar,T,K.) And

7 :21; (M) or $21! uh; 4:215 means

5;); 01‘ fez“? [An eagle accus

toined, or habituated, or trained, to the chase;

and bold to practise it].

\

Custom, or habit,- (IAar, T, S, M, A, ;)

or habituation; (T,Msb;) and boldness to engage

in, or undertake, war, and any afiair: (IAar,

T, s, A,*Mgb,*1_(:) and via}, (M, TA,) with

teshdeed, (TA,) on the authority of IAar, (M,

TA,) but written in the l (TA,) Jsigni:

fies the same._(M, K, TA.) One says, b

was easier as e 0' s5

is), low! ub- Q§Li Us ,lnst [I ceased not to

!

forgive such a one until he took it as a habit].

(T.* $-)

5,333 (Lb. M. K [in the CK 43,3331) and

l .7533, the former like in which the

[initial] :1 is [said to be] a substitute for >, (Lh,

M,) A he-camel, (M, K,) or such as is termed

In,

Jig, (Lh, M,) and a she-camel, (Lh, M, K,) sub

missive, or tractable, (M, K,) or rendered sub

missti or tractable: and ashe-camel that will

follow a person he takes hold ofher Zip or her

eyelash. (Lh, M, 1;. [But I read as

in the explanation of in the TA, instead of
’!.v ¢ 0

W in the M and CK in this art., and

in my MS. copy of the See also

'1’

*1»): see the next preceding paragraph.

:— -1 v 5: 3,0;

qt), and 3st,}: see 4.9:.

Q m I v

‘2); : see 79;, m two places.

~.-’)>- -)-‘
lie) C

q)» A man, ($,M,) or an old man, (T,)

tried, or proved, in afi'airs, and whose qualities

have become known; or tried, or proved, and

strengthened by experience in afl'airs ; expe

rienced, or expert: or whose qualities have been

and, or proved: syn. ('1‘, s, M, A,* K)
a i e a u e s

and (M, and lab)» is syn. with

.493: :) or in_ every word of the measure

J13» syn. with the medial radical letter

may be pronounced with fet-h or with kesr, ex

! G e I

cept by)». (M, K.)_.And hence, (M,) One

afilicted with trials or troubles. (Lh, M, .—

And A camel well trained, and accustomed to be

ridden, and to go through the [narrow passes in

mountains called] #35: fem. with 8.

with; The lion. ($gh,K.)

Intel

‘9’)“ : see the next preceding paragraph.

09))

(K) and and (Kr, TA) sings.

of Earl», (K, TA,) which signifies Door-keepers,

0r gate-keepers : [the sing. is] Persian, [originally

QQJSJ arabicized.

a”
1. 63, (s, Msb, 1g) aor. 1, (s, Msb,) inf. h.

t3}; ($.Msb,1.<) and .5653, (1.1.) said of a

man, and of a [lizard of the kind called] .11.},

($,) He went on foot ,- [went step by step ; step

ped along ;] or walked: and said of a

child, he walked a little, at his first beginning to

walk: (Msb, TA :') or, said of an old man, and

of a child, and of a bird of the kind called LE5,
9 J) I r 9 r!’

aor. as above, inf. n. [E,), and] and gig-J;

a293, he walked with a weak gait; crept

L

along; or went, or walked, leisurely, slowly,

and

softly, or gently. (TA.)_ [Hence,]

Generation after generation passed away.

(A.) And ,o’ill E); The people passed away, or

perished, none of them remaining; A, K ;) as

also V I’m)". And He left no

progeny, or ofl'spring : (As, S, :) he died,’ gpd

left no progeny, or qfl‘spring: [opposed to arisl :]

but you do not say so of every one who has died :

(TA :) or it signifies also [simply] he died:

(Aboo-Talib, s, A, Men) so in the prov., Joli-J

63, L; (s, Msb) The than lying q" the

living and the dead. Or a), signifies, (K,)

or signifies also, (5,) He went his way ,- K ;)

and so £23, [aor.=,] like

$1.54, i. e. [This is not thy nest, there

fore] go thou away, is a saying occurring in a

3;;- of El-Ijlajjz'ij, addressed to him who applies

himself to a thing not of his business to do; or to

him who is at ease in an improper time; where

fore he is thus ordered to be diligent and in
Ora,

motion. (TA. [See also art. Jab—c»);

o e eei

and 'Q),l She (a camel) went beyond the

year [from the day when she was covered] with

out bringing forth; The

867

wind left marks, or lines, [or ripples,] upon the

sand. (TA.)—L'ALJL; .5433 The wind

passed violently over the pebbles [app. so as to

make them move along: see also 10]. =

6,3, aor. =, He rose in grade, degree, rank,

condition, or station. (K, TA.)_He kept to

the plain and manifest way in religion or in

speech. (K,TA.)= Also (i. e. He con

tinued to eat the kind of bird called

lat

=E” as a trans. v. : see 4, in two places.

2. [19].), inf. n. [C33, He made him to go on

foot; to go step by step; to step along; or to

walk : he made him (a child) to walk a little, at

his first beginning to walk .' or he made him (an

old man and a child) to walk with a weak gait;

to creep along ; or to go, or walk, leisurely,

slowly, softly, or gently: see 1, first sentence:

and see also 10, first sentence.] You say, of a

child, JG." at; [He he made to walk, &o.,

leaning upon the go-cart]. (.S, _[Hence,]

Zeb. (s. Meals.) inf- n- as». (Men) He

brought him near, or caused him to draw near,

($1 Mgbf by degrees (@)'*al (51;, S): or

by little and little, (Msb,) 1.15 [,3] a, such a

thing, ($,) or ’2'?! Us] to the thing or aflair;

(Msb ;) as also lngS-J. Msb, K.)._And

He exalted him, or elevated him, from one grade,

or station, to another, by degrees (Gabi ;

as also liq-)x‘ul. (A.) _ And hence, tHe

accustomed him, or habituated him, \Jév to

such a thing. (A.)_. [Hence] also, inf. n. as

above, +Hefed him, namely, a sick person, when

in a state of convalescence, by little and little,

until he attained by degrees to the full amount of

food that he ate before his illness. (TA.)

inf. n. as above, said of corn, or food,

and of an affair, It was beyond, or it baflied, my

ability, or power, to attain it, or accomplish it.

(K.) _. See also 4. = J; as an intrans. v. sig

nifies He went on foot, or walked, [&c.,] much.

(Har p. [It is also said to signify He imi

tated the cry of the bird calbd see De

Sacy’s “ Chrest. Ar.” 2nd ed. ii. 39.]

4 4. a»! He (God) caused peeple to pass away,

or perish. (TA. [See also 10.]) [Hence,] do”)!

bi;th [He destroyed him with the sword].

ih ai't.')¢b.)_l;€i-;f said

of a she-camel when she makes her saddle with

its appertenances to shift backwards [She makes

her fore girth to slip back and to become close to

her kind girth]. (TA.) Accord. to Aboo-Télib,

signifies A camel’s becoming tank in the

belly, so that his belly-girth shifts back to the hind

girth; the load also shifting back. (TA.)—

glib {9! He drew up the bucket gently: (K :)

drew it up, or out, by little and little. '(ljlf

Riyashee, TA.) ._ may 6,»; and V a»,

aor. ’- , inf. n. ; 1'. q. [i. e. He chanted

the (q. v.); meaning he chanted it in a quick,

or an uninterrupted, manner; for such is the usual
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and prescribed manner of doing so: see 1 in art.

1.3.: in the present day, aor. and inf. n.

as above, signifies he chanted, or sang, in a tril

ling, or quavering, manner; and uninterrupt

edly, or quickly]. (Msb.)_ [51);] in speaking

signifies, in like manner,"llhe conjoining of wounds,

without pausing; i. g. J»), as opposed to d5):

it occurs in this sense in the Sin art. ()5, &c.]

_Epl (inf. n. TA) also signifies He

folded,folded up, or rolled up, A, Msb, a

thing, (TA,) a writing, (S, A, Msb,) and a gar

ment, or piece of cloth; (Msb ;) as also chs,

(K.) inf- o. (M;) and '53. (K.)

aor. i, inf. n. (TA :) the first of these

verbs is the most chaste: (L :) [it signifies also

he rolled a thing like a scroll; made it into a

roll, or scroll: and hence, he made it round like

r0)

M

and _g’ a A; and &c. z) and he wound a thing

upon another thing :] also he injblded a thing;

put it in, or inserted it: and he wrapped, wrapped

up, or inwrapped, a thing in another thing. (L.)

e e e e e a 5

You say, 2squ QUS." E»! Ile infolded,

enclosed, or inserted, the writing in the [other]

writing; or put it within it. (A, L.) And a»!

L,)-rib! clip! He put the dead man into

the grave-clothing and the grave. (TA.) And

a o .4 is e e e 02

QWI q]: gig-pl 1- [He, or it, infolded me

in the folding of oblivion]. (TA in art.

_ [And hence, 1 He foisted, or inserted spuri

ously, a verse or verses into a poem.]=|=

s; 40 ‘0 .s or, o ~eeE

491),] 01- 91),; uh: see a);._¢q-)>t said

I e I 9

ascroll; he rounded it: (see . 3! and .

of a she-camel: see a»! He bound

the she-camefgtbats TA) with a

[app. meaning a piece of rag wrapped about

them]. (TA.)

5. He progressed, or advanced, by

degrees, gut; to a thing. (TA.) He was, or

became, drawn near, or he drew near, (S, Msb,)

by degrees (Egg/SE." ulh, or by little and

little, (Msb,) 13:5 Uh to such a thing, (8,) or
0‘ I a .

r'fll at; to the thing or afair. (Mgh.)—And

IHe become accustomed, or habituated, lié

to such a thing.

7. [yo-Jail: see 1._€).\3l also signifies It

was, or became, folded, folded up, or rolled up.

(KL) [And It was, or became, infolded, or in

wrapped. _And hence, 4,3 trail TIt was, or

became, involved, implied, or included, in it. _

And v mail tIt was, or became, classed

as a subordinate to such a thing]

10. dqvahl [is syn. with in the first of

the senses assigned to this latter above. Hence,]

Dhu-Rummeh says,

” 40".4’” a r

Jot-4 wow .gt-sn *

meaning [The creaking of the large sheaves of

pulleys] which the pivots made to go [round]

slowly (TA.)_.. See also

2, in two places—[Also] He caused him to

E),

ascend, and to descend, by degrees. (Bd in

vii. 181.)_And hence, He (God) drew him

near to destruction by little and little: (Bd

ibid :) He brought him near to punishment by

degrees, by means of respite, and the continuance

of health, and the increase offavour : (Idem in

lxviii. 44:) He (God) took him (a man) so that

he did not reckon upon it; [as though by degrees;]

bestowing upon him enjoyments in which he de

lighted, and on which he placed his reliance, and

with which he became familiar so as not to be

mindful of death, and then taking him in his

most heedless stale : such is said to be the mean

ing in the Ear vii. 181 and lxviii. 44 : (TA :) or

He bestowed upon him newfavours as often as he

committed new wrong actions, and caused him to

forget to ask for forgiveness [thus leading him

by degrees to perdition]: and [or as some say,

TA] He took him by little and little; [or by

degrees ;] not suddenly: (Kz) “£43.15! sig

nifies He took them by little and little; [one,

or a few, at a time ,-] not [all ofthem together,]

suddenly. And He, or it, called for, de

manded, or required, his destruction: from

“he died.” (A, TA,)—It (another's speech,

Aboo-Sa’eed, TA) disquieted him so as to make

him creep along, or go slowly or softly, upon the

ground. (Aboo-Sa’eed, K.) _IIe deceived him,

or beguiled him, (AHeyth, K, TA,) so as to in

duce him to proceed in an afi'air from which he

had refrained. (AHeyui,TA.)_i§Gn Pas.)

He invited the she-camel’s young one to follow

after she had cast it forth from her belly: so

accord. to the [in the CK, for and

we find hit-1H and :] but accord. to the L

and other lexicons, “)Jzul, i. e. the

she-camel invited her young one to follow [her]

after she had cast itforthfrom her belly. (TA.)—

Lag-ll éggil “JAE-s! The wind [blew so violently

that it] made the pebbles to be as though they

were going along of themselves TA) upon the

surface of the ground, without its raising them

in the air. (TA.) [See also 1.])_ also

signifies The drawingforth (in Pers. 0;”! (3,”)

speech, or words, from the mouth. (KL)—

And The rejecting a letter, such as the ) in

for (Msb in art. 4.9;.) '

‘5'

2 see in two places.=Also, and

V A thing in, or upon, which one writes ,

(S,K;) [a scroll, or long paper, or the like,

generally composed qfseveral pieces joined to

I v a :

gether, which isfolded or rolled up :] and la)“,

[used as a subst.,] a writing folded or rolled up;

pl- all“: (Har p. 254:) and 3?)“ [app.

' from “he folded ” or “ rolled up,”

with 3 added to transfer it from the predicament

of part. ns. to that of substs.,] signifies [in like

manner] a paper upon which one writes a all...)

[or message, &c.], and which one folds, or rolls

up ,- pl. @135. (Has p. 24c.)___3tig.n a}; (5

signifies éb [lit. Within the folding of the

writing; meaning infolded, or included, in the

[Boox I.

writing]; (5, A, TA ;) and Us [which

means the same]; (A;) and “is [an 6X

plicative adjunct, meaning in the inside of the

writing]. (TA.) You say, .9629!

[I transmitted it in the inside of the writing].

(s, TA.) And giant E,3 us [He put it.

in the inside qfthe writing]. (A, L, TA.) And

use, was $15.91 a; [,i [In the inside ofthe

writing are such and such things,- or in the

writing are enclosed, or included, or written, or

mentioned, such. and such things; this being

commonly meant by the phrase 96.9! GI:

Mb, 1.15:]. (TA.) ' ' '

A. woman’s (S,K;) i. e. a small

receptacle of the hind called LL, in which a

woman keeps her perfumes and apparatus, or im

plements: (TA:) [accord. to the K, it is a coll.

gen. n.; for it is there added, (I think in con

sequence of a false reading in a trad.,)] the n. un.

is with 8 : and the pl. [of mult.] is and [of

o '0: '

pane] abs].

5’,

E); .fi’way, road, or pith}. ’(S,L,I_(;) as

alsp' it?) : (L :) and V 39-)“ (S, A) and

l a)“ (A, signify [the same; or] a way by,

or through, which one goes or passes,- a way

which one pursues; a course, 21' route; syn.

(s) and (sag) soap; (A ;) and

particularly the way along which a boy and the

wind J'c. go ; as also ; 5respecting whichglast,

in relation to the wind, see a»; (L:) or

signifies a road; or a cross-road; or a bending

road,- and its pl. is éélbie : (Msb:) and

is explained by Er-Raghib as signifying a beaten

way or road : and it signifies also the course by

which things pass, on a road J'c. : and the main

part of a_road: and a rugged [road such as is

termed] 3:5}, between mountains : (TA 2) the

pl. of 65 (s, L) and of! 53 (L) is E'ijii (s, L)

and £132, which occurs in a prov. cited below:

(Meydz) and the pl. of 5;le is téyié. (s,

TA :) 5.;él 7 £213.; signifies the roads that lie

across a hill such as is termed L51. (TA.)

You say meaning Go thy way, as then

camest. (TA from a trad.) And a”;

(TA) and 25.53, (so, 5, 1;) and vgggg

(K) or ule (IAar) He returned by the

way by which he had come. (S, K, TA.) And

lug, He returned to the thing, or'a’fgir,

that he: had left'.’ (TA.) And gig-l»! uh: cg.)

and Jy'jl 49); cg.) He returned without having

been able to accomplish what he desired. (IAar.)

And and [He kept on his

way,- persevered in his course]. (TA.) And

L15 UL:- 3.‘ He is on the way of, or tg,

such a thing. (TA.) And Fiji; .313 1,323!

and l They made his house a way through

which to pass. (A.) And tijfifibi 1.53

TThis thing, or afl'air, is a way that leads to
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this. (TA.) And tags; us (,le 1 Walk

thou in the ways of truth. (TA.) And

¢-| a 4.! )1,

GL3!" at»! 4.»; III-is blood went for nothing,

[lit., in the ways of the winds; meaning] so that

no account was taken of it,_ and it was not

avenged. A,* And clog" J; Leave

"(01‘ the way ofthe [a species oflizard], (s,

Meyd,) and oppose not thyself to him, (TA,)

lest he pass between thy feet, and thou become

angry Meyd:) a prov., applied

in the case of demanding security from evil.

(hIeyd. [See another reading, and explanations

thereof, in Her p. 2'20, or in Freytag’s Arab.

' a r 51, e ,

Prov. i. 437.]) And 491), 0.: ~31)" ,x w or

lei ” ’

egbfl, accord. to different readings, with two

different pls. of i. e. Who will turn back

’1)

Euphrates from its course? aprov. applied to

an impossible affair. (Meyd.) And Jszjll

uh; Who will turn back the torrent to its

(Meyd.)

(2;; and (2;: signify The way by

which a torrent descends in the bendings qfvalleys.

(TA.) _. [Hence, perhaps, as denoting a way, or

means,] ’r A mediator between two persons for

the purpose of meeting a reconciliation.

(it means {[I am submissive, or

obedient, to thee ;] I will not disobey thee: (A,

TA:') and , ), used in this sense does not assume

channels? another prov. so applied.

a dual nor :1 pl. form: [therefore] you say also,

:1); I; {They are submissive, or obedient,

to thee. (TA.)—J3“ {L}; and 5C,” signify

[The ripples of sand and of water;] what are

seen upon sand, and upon water, when moved by
Ole

the wind. (Az and TA in art. See a)».

_See also in two places.==And see

P"

A thing which is rolled up, and inserted

into a she-camel’s vulva, and then [taken forth,

whereupon] she smells it, and, thinking it to be

her young one, inclines to it [and yields her

milk]: z) or, accord. to Aboo-Ziyad El-Kila

bee, a thing (T,$, consisting of rags,

(T,) or qf tow and rags M) and other things,

(M,) which is rolled up, (T, K,) and stufl‘ed into

a she-camel's vulva, (T, S, M, K,) and into her

tuel, and bound, (TA,) when they desire

her to incline to the young one qf another, (T,

$,) having first bound her nose and her eyes:

(Sz) they leave her thus, ($,K,) with her eyes

and nose bound, for some days, and

she in consequence suffers distress like that occa

sioned by labour:.then they loose the bandage

[of her vulva] from her, and this thing comes

forth from her, (S, and she thinks it to be a

young one; and when she has dropped it, they

unbind her eyes, having prepared for her a young

camel, which they bring near to her, and she

thinks it to be her own young one, and inclines

to it: ($:) or with the thing that comes forth

from her they besmear the young one of another

she-camel, and she thinks it to be her own young

one, and inclines to it: (K:) the thing thus

rolled up is called (T, and and

dig}; (T ;).and the thing with which her eyes

are bound, 1A.? ; and that with which her nose

is bound, :) the pl. [of mult.] is

(S, TA) and [of pauc.] (TA :) or it sig

nifies [or signifies also] a piece of rag containing

medicine, which is put into a she-camel’s vulva when

she has a complaint thereqf: pl. a». (L, _

Also IA piece of rag stufed with cotton, which a

woman in the time of the menses puts into her

vulva, (K, TA,) to see ifthere be any remains of

the blood: (MF :) likened to the 3...), ofa she

camel. (K.) It is said in a trad. of ’A'ishch,

J33" aé-lills [Thee (women)

used to seiid the '39)}, with cotton therein] :

(IAth,K,* TA:) but accord. to one reading it

is 3;,32, (IAth,K,) pl. of [explained above],

meaning “a thing like a small bill, in which a

woman puts her light articles and her perfumes :”

(IAth :) El-Béjee read which seems to be

a. mistake. (K.)_ See also 4, last sentence. =

And see what here next follows.

A single stair, or step, of a series ofstairs

or ofaladder; one of the qfafiics: (Mgh :)

and hence, byasynecdoche, (Mgh,) a series of

stairs, or a ladder, ($, A, Mgh, Msb, K, TA,) con~

structed of wood or of clay [do] against a wall

or the like, (Mgh,) by which one ascends to the

roof of a house; (TA ;) as also ($,K)

and and and the

pl.‘ of the first is or [rather] [has

for its proper pl. and] is n. un. of

like as is of (Mgh.) V é}; and

also signify Stages upwards: opposed to

and : and hence is used in re

lation to Paradise; and in relation to

Hell. (B voce q. v.)_A degree in pro

gress and the like: you say By

degrees; gradually. (TA.)._ IA degree, grade,

or order, qf rank or dignity: ($,A,K :“) degree,

grade, rank, condition, or station; exalted,

or high, grade &c.: (TA :) pl. all”). ($,K,

TA.)_ [A degree of a circle :] a thirtieth part

of a sign of the Zodiac: (TA :) [pl.

_[A degree, i. e. four minutes, of time: pl.
9 ’4'

see the next preceding paragraph:

Also, (ISk, s,1;,) and 13;}; (Sb, TA,) A

certain bird, (ISk, $, K,) qfwhich the inside of

the wings is black, and the outside thereof dust

coloured; inform like the Llai, but smaller, or

more slender: (ISk,$ :) thought by IDrd to _be

the same as the (TA.) [See also 34;,

last sentence.]

5";:5”

49);: see 29);.

&_og A wind swift in its course: z)

or not swift nor violent in its course: (TA :) and

in like manner ’35, an arrow: ($, TA :) or

E»; c.» signifies a, ’nzipd of which the latter

part leaves marks ( _ )4!) so as to produce what

resembles [the track made by the trailing qf] the

tail of a qhalter upon the sand: and the place is

called V E». (L)

9;,

t); Great and difiicult afairs or circum

i) 0 e) far

stances. You say, 5), us 0% 8, Such

a one fell into great and difiicult afi‘airs or cir.

cumstances. (TA.)

lei: I)”:

39);: see 39);.

One who creeps along ( 3.1;) with ca

lumny, or slander, among people : (A :) one who

cal-umniates, 01:_slanders, much or frequently.

(Lh,K.)—él;.;ll The hedge-hog; syn.

(K :) because he creeps along all the night: an

epithet in which the quality of a subst. predomi~

nates. (TA.) __E\;§ ,;i A certain small bird.

(TA.)

A certain bird, [the attagen,

francolin, heath-cock, or rail,] resembling the

QlLiZL, and of the birds of El-'I-rdh, marked

with black and white spots, or, accord. to the T,

spotted: IDrd says, I think it is a post-classical

word; and it is the same as the and :

in the it is said that the names and l

are applied to the male and the female [respec

tively] until one says Q“, which is applied

peculiarly to the male. (TA.) [See also De

Sacy’s “ Chrest. Ar.” 2nd ed. ii. 39.]

ésje, like (K,) or 55;, (so in the L,)

A thing, (K,) i. e. a stringed instrument, (TA,)

resembling the ),.,.;b, with which one plays : (K,

TA :) the like of this is said by ISd. (TA.)

A [or kind of go-cart]; i. e. the

thing upon which a child is made [to lean so as]

to step along, or walk slowly, when he [first]

walks: (Aboo-Nasr,$,l_(:) or the machine- on

wheels on which an old man and a child [lean

so as to] step along, or walk slowly. (TA.)—

Also A [or musculus, or testudo], which is

made for the purpose of besieging, beneath which

men' enter. [The first and last of these sig

nifications are also assigned by Golius and Frey

tag to but for this I find no authority;

although, after the latter of them, Golius indi

cates the authority of the and ; and Freytag,

that of the K.]

91 G; is

395,: see El».

é»; [part. n. of 1, q. v.-.] A boy that has

begun to walk slowly, and has grown; (Mgh ;)

a boy in the stage next after the period.when '

he has been weaned. (IAar, TA voce

q. v.)_Dust caused by the wind to

cover the traces, or vestiges, qf dwellings, and

raised, and passed over violently, thereby.

_[Also, in the present day, The trilling, or

quavering, or the quick, part of a piece of music

or of a song or chant: see 4.._And Current,

or in general use. And hence éjjll, or )Ijh‘

égtjll, or @113." éLlhlh The modern speech ,

i. e. the modern Arabia]

in; sing. of {’53, (T, TA,) which signifies
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The legs of a beast (T, K) and of a man: ISd

knew not the sing. (TA.)

951s! o~~

iq-Jsl: see it”).

510/ ’ a,

a)»; pl. app: see in four places. ‘

see _. [Also +A verse foisted, or

inserted spuriously, into a poem]

9.:

a,“ A she-camel that has gone beyond the

year [from the day when she was covered] with

out bringing forth. (TA.)—And A she-camel

that makes her fore girth to slip back aptd to

become close to her hind girth; contr. qf dLL-f;

as also 'élgla; of which the pl. is éQIQ-Q.

(TA.)

and its pl. éjx, which is also pl. of

s¢a~ a” ' 9/101 on:

J.» : see a», in seven places. =39)» 0le

A land in which are birds of the hind called

! is

f»- ($-)
2 a a 0 J 5 04

da- : see ., )M {p

D ’6

at,» A she-camel that is accustomed to go

beyond the year [from the day when she was

covered] without bringing forth: :) or that

exceeds the year by some days, thrfe or four or

ten ,- not more. (TA.) ._ See also

3))

1. 3,3, (M, Mgli, L,) aor.=, (s,) inf. ii. 53,

($,* M, Mgh, L, K,*) He was, or became, tooth

less; ($, L ;) he lost his teeth. (M, Mgh, L, K.)

J 0 Jr ~u| : i

It is said in a trad., k_,:.. .95.“, 0;»!

Mgh‘) I was commanded to make use

of the tooth-stick until I feared, meaning I

thought, or opined, that I should_assuredly become

toothless: for the Arabs use in the same

manner as a verb signifying an oath, and give it
. _ In” J 9..

the same kind of complement, saying, Jqfl
r 0 60 I I A

at.» £5. a‘IH: ($:) or, accord. to one relation,

the words of this trad. are US;- éjlpl
"or o; s _Ar ' ’

[jam ()1 a,“
t ,4, . .

from ;,;l, 1. e. I kept to the use of the tooth

stich until Ifeared that it would deprive me of

my teeth, or render me toothless]: (L z) or,

. 4 n! E

accord. to another relation, is»! (3,! 0,-2.5.

[Ifeared that I should make my teeth to

fall out]; but this [verb, Mtr says,] I have not

heard. (Mgh.)

4: see above, in two places.

[a mistranscription for 2.1.],

J r

r 3}; int ii. of 3,3. (s,*M,&c.)_Aiid I. q.

a)» [but in what sense is not said: see what

next follows]. (M, TA.)

Q ' I e

5,5, as an epithet applied to a man, I. g. a)“

[but in what sense is not said]. (M, TA.) '

sea?I o _

d»)? : see spl, 1n two places.

3 a,

[5,); The dregs, feces, lees, or sediment, or

what remains at the bottom, of olive-oil,

and of other things, ($,) or of [the beverage

called] (A,) and of any fluid, such as beve

rages, or wines, and oils. (L.)_Also Ajerment

that is put into, and left in, expressed juice and

[the beverage called] 3*}, in order that it may

ferment. [See;:.2.;_.]

.81)

as); an abbreviated dim. of

A toothless man; (S, M, A, Mgh ;) as also

RAJ), with an augmentative): (M :) fem. of

the'iéfine'r’ is}: ($,M=) and 913333. (A.)

_ib)> ZSU, (S, M, K,) and '1»), with an
apgmentative 1:,” ($, K,) a? in the linstanc'e “of

,3; syn. with as», and of,,a5> syn. with 1:3,,

($5.4 she-camel advanced in‘years: :) or

having her teeth [worn, or c0nsumed,] down to

the sachets, (M, by reason of old age. (M,

TA.)=il3;3ll the name of A certain corps, or

troop ofhorse, (iéqléa, [in some copies of the

and 3;;2'5,D that belonged to the Arabs.

(A ’Obeyd, 1;. TA»

11>

[A seam, or a raised seam, of a garment or

piece of cloth ;] the elevation that is occasioned

in a garment or piece of cloth when its two edges

are put together in the sewing; (Mgh ;) one of

the j); qfa garment or piece ofcloth, TA,)

and the like; (TA ;) which are well known:

(K =) a Persian word, [originally 333,] (s, TA,)

arabicized: (S,K:) or, accord. to some, the nap,

or villous substance, 0.5),) and lustre, (L,) of a

garment, or piece of cloth. (TA.)—[Hence,]

33331 ILice: and nits; syn.

m) '

w»

1. aor. ’—, inf. n. 5.93;, It (a trace, or

mark, or -what is termedli], $, A, K, and a

house, A, or a thing, M) became efl‘aced, erased,

rased, or obliterated; M,A,K;) as also '99.)”,

(K,TA,) said of what is termed”): (TA :) or

it'(the trace, or mark, of a house; or what re

mained, cleaving to the ground, marking the

place of a house ;) became covered with sand and

dust blown over it by the wind: (TA in art. )3; :)

or it (an abode, or a place of s0journing,) became

efi'aced, erased, rased, or obliterated, and its

traces, or remains, became concealed, or unseen:

(Msb :) and signifies the same as in the

first of the senses explained above, but in an in

tensive manner. [Hence'ialéall lags-2313

as explained near the end of this paragraph]

Hence, also, ,(AHeyth,) (AHeyth,

S, A, K,) inf. n. TA,) lThe garment,

or piece of cloth, became old and worn out.

(AHeyth, s, A,K.)_ And $2.0: V1.33 TT/te

writing, or book, became old. (Mgh.) _ [Hence,

a]so,] 5.1.33, (s,M, 11,152 aor. :, (M,) inf'. ii.

of)” (S, MiK) and up), (M, K,) I She (a

woman, S, M, A, K, or, accord. to Lh, a girl, M)

menstruated. M, A, = egg-ll (S,

M,K,)Oré\§}", (A.) [am-1.1 inf- n- .33, (A,

TA,) The wind, ($,M,K,) or winds, (A,)

efl'aced, erased, rased, or obliterated, it, M,

A, K,) by repeatedly passing over it,- (A;)

namely, a trace, or mark, [of a house &c.,] or

what is termed and [erased, or

risedfl’a house; (A;) or a thing: (M :) and

IQ! The people efl'aced, erased, rased,

or obliterated, it. (M.)—.Hence, (AHeyth,)

g;th (AHeyth,K,) aor. 1, inf. n.

(TA,) IHe rendered the garment, or piece of

re;

cloth, old and worn-out. (AHeyth, Us);

gust (M,) or (s, A, Ms, K.) 6,133.

(Msb,) £10123, (TA,) inf. n. 5.33 (M, 1;) and

[3.13), A, Msb, K,) IHe trod, or thrashed,

the ’wheat, (s, M, A, Msb, 3,) and the like:

(Msbz) [because he who does so passes repeatedly

over it :] of the dial. of El-Yemen: (M, TA :)

or [Ll]? in the sense here indicated is of the dial.

of Syria. (TA.)—53,)! Q33, (A,) or eggs,

(K,) IHe compressed the woman, (A,) or the

girl. (1;.)_z15\31 L,'.,3, (M, A,) aor. 1, inf. ii.

J53, (M,) IHe broke, or trained, the she-camel:

(M,A:) [and so, app., 19;,13; for it is said

that] the primary signification of is the

breaking, or training, or disciplining, [a beast;]

and returning time after time to a thing.

4.) 0"

(TA.) You say also, Jug} flag, meaning IA,

camel that has not been ridderl. ($,TA.)_

Hence, (M,) [or from cgjl or from

égi-"J M: A; “in 3 (M:

K) a951,, as.) ,iqf- 11- s5; and £5; (s, M, 1.1)

and Li), and gobs, (TA,) IHe read the book;

(M, K ;) as though] he opposed it until it became

easy for him to remember it: (M 2) or he read

it repeatedly, [or studied it,] in order to remember

it: (A z) or he made it easy to remember, by

much reading: (TA :) or he read and learned

a.- (Ed in vi. 105;) and 1.1.3313, inf. 11.2.6313;

and $132, signifies the some: (M :) and so ,

and V : z) or the former of the last two

has an intensive signification: the latter of them

is mentioned by IJ : (TA :) [but accord. to the

M, it is said by IJ that both of these are doubly

trans, and have a difi'erent signification, which is

also indicated in the A as that of the former of

them: see _2:] .3331 Via-:36, and 'wglx‘,

and l (3151;, signify the same as [I read

the books, or read them repeatedly, &c.]: (S:

TA:) and [fits “Quid signifies He read the

[fur-tin, and returned to it time after time, in

order that he might not forget it. (TA.) You

say alsouuall aor. 1, inf. n. and

L5,, II read science. (Mgh.) It is said in

the Kur [vi. 105], accord. to different readings,

¢ 61¢ I

5"“): and 13.1.36, I[And to the end

that they niay say, Thou hast read, &c. :] but

some say that the former means Thou hast read

the books of the people of the Scriptures: and

the latter, Thou hast consulted, or conferred, with

them; exp]. by (M :) or the former

means Thou hast learned: (Abu-l-’Abbas :) and

the latter, Thou hast read, or studied, under the

Jews as thy teachers, and they have read, 01'

studied, under thee as their teacher: (I ’Ab,

Mujahid,l_{:) and another reading is 'QQS;
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i. e. 3);)! :53." [The prophet hath read,

01' studied, with the Jews]: and another, l s '31,),

which may be rendered in two ways: The Jews

have read, or studied, or consulted, or conferred,

with Alohammad: and The signs

have vied in length of time [or antiquity] with

those of other scriptures so that every one of

them has for the most part become obliterated:

(TA :) and another reading is and ano

ther, ; both meaning, They (these stories,

or histories,) have become obliterated: (M :) or

they are things which have long since passed:

(Abu-l-’Abbas :) but the latter of these two verbs

has a more intensive signification: and it is also

said to signify They have been dissipated.

[You also say, :IIe read, or studied,

r fie,

'15-]under him as his teacher; like I

2. 1 [He made another to read, or to

read repeatedly, or to study, in order to re

member; or to read and learn: he taught him

to read, &0. :_he lectured him]. (A.) And

.33.?! and l I [I made him, or taught

him, to read the book, or to read it repeatedly,

or'to study it, or to read and learn it]. (IJ, M.)
r1;

_ See also 99;.

3. Q36: see 1.=i§li.ll 9.91,: see 1.

_;;_.2 u»);- I[He read, or studied, with ano

ther, each of them teaching the other]. (A.) And

Jim 412.2313, inf. n. L313, I[I read, or read

repebtedly, or studied, or read and learned, with

him the book, each of as teaching the other].

(A.) And 1* He called to mind with them

a subject of discourse, 8w. ; or he conferred with

them; syn. See also 1, latter half,

in five places.

as,

4: see 2 : ._and see v.95.

5. W:“7"”; I [app., Iclad

myself in old and worn-out garments, and wrap

ped myself in shemlehs]. (A, TA.)

6. $5.91 1,1.3135 I[They read

the book, or read it repeatedly, or studied it, or

read and learned it, together, teaching one ano

ther, until they retained it’in memory]. (A.)

I), )Oe/e. vbrul z!) 1",

__..:.m “pas, and $91,}, and 05m wuss:
ran

see 9.9,.

7: see 1, first signification.

v.9; A road, or way, that is unapparent;

(S, K ;) as though the traces thereof had become

efi'aced. (TA.)_ See also = [A lecture :

Pl- dull]

J43; The relic, trace, or mark, ofa thing that

becomes eflaced, erased, rased, or obliterated.

(M.) _.1 An old and worn-out garment, or piece

of cloth; ($, M, A,K ;) [app. an epithet used as

a subst. ;] as also (M) and 73.29;; ($,M,

A,K;) 'which last also signifies an old and

worn-out carpet ; (A ;) land as an epithet, sig

nifying old and worn-out, is applied to a coat of

mail, (M, TA,) and toe. sword, and to a

[&c.]: (TA =) pl. [of the first] V3531, (M, 15,}

Bk I.

[a pl. of paupuf]. and [of the same or of either of

the others] (UL-9?. (S, M, K.) ._ [Hence, or, as

IF says, from gaging] [in some copies

of the K IThe pudendum muliebre.

(s, 0. a) ‘
.f.)

3.»); 1* Training, or discipline. (K.)

(Lg); : see 913;, in three places. ._.[Also Dry

N}, or Alexandrian trefoil]

Jung [A house of which the remains are

becoming efl'aced, erased, rased, or obliterated:

or i-q- $531» {5331- <A-)-J»;\3 i531. (M,

K,) or, accord. to Lh, J»ng ii»; (M,) IA

woman, (M, K,) or_girl, (Lh, menstruating:

(Lh,M,K:) pl. 3.}; and 5253. (M.)

6-9;; IThe penis. (A, K.)

$.53 [infi n. of 2, q. v.] = [Also + A con

ventional term or signification used by the Q9432,

or lecturers, tutors, or professors, of colleges].

(Mgh, in arts. his». and Q3), 8w.)

+A book, or writing: (K, TA: but

omitted’in some copies of the former:) [also,

accord. to Golius, a commentary by which any

one is taught; Hebr. m'ltg.]_See also the

next paragraph.

IA place of reading, or study,- (Msb ;)

in which persons read, or study; (TA;) [a college;

a collegiate mosque; an academy ;] as also

(TA) and 'Jeljjuf; ;) the mea

sure of which last, [as well as that of the next

preceding word,] as that of a n. of place, is

strange: (ISd, TA :) whence the 794133.» of the

Jews; ;) their house in which is repeatedly

read the Book of the Law revealed to Moses:

(A z) or their house in which the Book of God is

read, or read repeatedly: (TA:) or their syna

gogue: (Msb:) the pl. of 3.4).»: is Joglil;

(TA Q and that of 9.5.»... is $1,133. (Msb.)

_I531 IThe road or track (6,» [of

camels, or of camels and sheep or goati]. (A,

TA.)

IA bed made plain, even, smooth, or

easy to lie upon. (TA.)—IA man tried and

proved, or tried and strengthened, by use, prac

tice, or experience,- expert, or experienced. (A,

TS, K)

9d,)

9-9.» IA maxi who reads much and repeatedly.

(K, TA.)._.Hence, the v.33; Ofa L33; t[i. e.

The lecturer, tutor, or préfessor, qfa. college, a

collegiate mosque, or an academy : from which

it is not to be understood that there is but one

such person to every college; for 'generally one

college has several Q’sgil]. (TA.)

9'»),

see 4.9.», in two places. _ Also

I One who reads, or reads repeatedly, or studies,

the books of the Jews: the measure of the word

implicsintensiveness. (TA.)

9 J04 00¢

vex-M as) [A house ofwhich the remains are

efl'aced, erased, rased, or obliterated: see also

I a Q J a e 5 e

9.21;]. (A.)—v.9)“ 1A road much

beaten by passengers, so as to be made easy by

them. (A,TA.)

J91; IOne who reads, or studies, with ano
' 5 e:

flier; syn. (Qua: (K :) or one who has read

books.

C”

1. £23, aor. =, inf. n. He (a horse, and a

sheep or goat,) was black in the head, and white

[in the other parts]: or, as some say, was black

in the head and neck. (Msb: [in my copy of

which is an evident omission, which I have

supplied: see [See also below.]

2. 83;, inf. n. éyfi, ($,K,) Ile clada man

with a as, (K,) i. e. a t); ofiron [or cogt of

mail]: (TA :) and a woman with a vat-J [or

shim- <s,1.<-> '

4. 6,», (K,) int‘. n. gull, (TA,) The

month passed its half: (1811, also sig

nifies The blackness of its first part. (ISh.)

5: ee 8, in three places.

8. He (a man) clad himself with a C};

(S, K) of iron [i. e. a coat ofmail]; ;) as

also 7 ($, K.) And She (a woman)

clad herself with a C39, i. e. a was»: [or

shift]. ($,TA.)_Z:;3.:.3 @31, and n.,“.e, and

W535, (Kh,) and léfl alone, and

410’!

l aw", but this last is ofweak autho

rity, He ‘clad himself with a 35);,» [q. v.].

($,K,)_J;IH 6,31 ISuch a one entered

into the darkness of'the night, journeying therein;

(K,TA;) like Jilin (s 32:1, 13in cart.

if.) Hence the saying, (TA,) 6451, 3kg}

3L; IUse thou prudence, or precaution, or good

judgment, and journey all the night. (S, K.)

[See also art. 0;! {He made

fear as it were his innermost garment; by closely

cleaving to it. (TA.)

Q. Q. 2. see 8, in two places.

52 A coat of mail; syn. : (IAth, Msb,

TA :) [or a coat qfdefence ofany hind; being a.

_term applied in the and K &c. to a 3.3;, i. e.

a coat of defence of shins, or of camel's hide :]

and also, ofplatf-armour : (A0, in his bciolc on

the a)? and Mrs, cited in the TA vocejzif :)

[but the first is the most general, and proper,

meaning :] as meaning a 32 of iron, it is fem. ;

($,Mgh, K ;*) or mostly so; (Msb ;) but some

times masc.: :) AO says that it is masocs. and

fem.; TA;) and so Lh: (TA :) pl. Cpl and

and ; (S,Msb, ;) the first and second,

pls. of pauc. ; the third, 8. pl. of malt. ($.) The

dim. is l which is anomalous, (S, high, K,)

for by rule it should be with 8; ($;) or this

may be [a regular form] of the dial. of those who
010’)

make the word masc.; and some say liq».
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(Msb.)_Also A woman’s “a; [or shift]; (S,

Mel), a garment, or picce'of cloth, in the

middle of which a woman cuts on opening for

the head to be put through, and to which she puts

arms [or sleeves], and the two openings of which

[at the two sides] she sews up: (T, TA :) or a

woman’s garment which is worn above the

0r, accord. to El-Hulwénee, one of which the

opening for the head to pass through extends

towards, or to, the bosom; whereas the VANS is

one of which the slit is towards, or to, the

shoulder-joint; but this [says Mtr] I find not in

the lexicons: (Mghz) a small garment which a

young girl wears in her house, or chamber, or

tent.- (TAz) as meaning a woman’s as, it is

masc‘t (L13,$, Mgh, high) Kr) only; i) or

sometimes fem.: (TA:) pl. [See

a verse cited voce _

Wltitepess in the breast of a sheep, or goat,

and in its F [or part where it is slaughtered,

but in the K, is probably a mistranscrip

tion, for meaning and the like thereof,

i. e., of the sheep, or goat], and blacknessoin the

thigh. (Lth, K.) [See also 1; and see Zap]

533 at;

9'0)

is», in ahorse, and in a sheep or goat, Black

ness of the head, and whiteness [of the other

parts] : or, accord. to some, blackness of the head

and neck: a subst. from [q. v.]. (Msb.)_

)asE

: see Cpl.

See also in the middle of the paragraph.

2:6,, applied to an arrow-head or the like,

Penetrating into, or piercing through, the coats

5 1.

ofmail: pl. uni». (lbn-’Abbad,

and

0,6)

a9”):

9’_ h: 90

0.3),: see 6);.

2" s .

see as)», in four places.

9 ’ O

)1, Having, or possessing, a a); [or coat of

mail]: (Mghz) or a man having upon him a.

D

6);; as though having, or possessing,

a 63> ; [being properly a possessive epithet] like

andzpe.

1,05

)gl, applied to a horse, and to a sheep or

goat, Having a black head, the rest being white :

($, Msb,*K:) or, as some say, having a black

head and neck, (Msb, TA,) the rest being white :

(TA :) or having a white head and neck, the rest

being black: (TA :) fem. ($,Msb:) pl.

: or signifies having what is termed

[q. v.] ; applied to a sheep or goat, and

to a mare: (TA:) or a sheep or goat black in

the body, and white in the head: or black in the

neck and head, the rest of her being white : or,

accord. to AZ, a ewe having a black neck : or,

accord. to Aboo-Sa’eed, sheep or goats diflering

in colour: or, accord. to ISh, black except in

having the neck white : and red [or brown], but

having the neck white: and also, having the head

with the neck white: accord. to Az, the right

explanation is that given by AZ, meaning having

the fore part black; being likened to the nights

termed .33; or the latter are likened to the

former: and hence, (TA,)_. I A night

of which the moon rises at the dawn, or at

the commencement of the dawn; the rest therle

being black, and dark. (TA.) And V 5}; dis,

(S, K,) said by AHat to have been heard by him

only on the authority of AO, but so accord.“t:o

As and A ’Obeyd and AHeyth, (TA,) and as;

(K;) the rule, for by

rule it should be 2;, its sing. being

(A’Obeyd,$ ;) or, accord. to AHeyth, you say

0') 0

- b

former contr. to

and and are pls.

of and m, not of and 2m; and

A2 says that this is correct and regular; but IE

I! 4 Q!)

says that its}, has a); for its pl. for the purpose

1 ) 9 I I 4 a

of assimilation to in the saying ,Llé 5:)U

and that no other instance had been

v.,,

heard by him of a word of the measure has

having a pl. of the measure (TA ;) IThree

nights of the month which follow those called

U23"; (As, S, f) namely, the sixteenth and

seventeenth and eighteenth nights; (TA;) because

of the blackness of their first parts, and the white

ness of the rest thereof: ($,K:) there is no

difference in what As and AZ and ISh say re

specting them: but some say that they are the

thirteenth and fourteenth and fifteenth,- because

part of them is black and part of them white:

[this, however, seems to have originated from a

misunderstanding of an explanation running thus;

three nights of the month which follow those

called Ml, which, meaning the latter, are the

thirteenth &c.; for the thirteenth and fourteenth

and fifteenth are all white :] or, accord. to A0,

signifies the nights of which the fore

parts are black and the latter parts white, ofthe

end of the month; and those of which the fore

parts are white and the latter parts black, of the

commencement of the month. (TA.)_ also

signifies 1‘ One whose father isfree: or an Arab,

and whose mother is a slave; syn. ;)

as also 74' 1. (TA.) And JrApeople,

or company of men, of whom half are white and

half black. (TA.)

see the following paragraph.

A certain garment, [a tunic,] like that

called 1353, never of anything but wool, (Lth,

K,) [and having sleeves; for] mention is made,

in a. trad., of a Zara-o narrow in the sleeve;

wherefore the wearer, in performing the ablution

termed $.55, put forth his arm from beneath the

is)“, and so performed that ablution: (TA :)

accord. to some, the vial}, is a [garment of the

kind called] 3;, slit in the fore part; (TA ;)

[thus resembling a kind of worn by persons

in Northern Africa, reaching to, or below, the

knees, and having the two front edges sewed

together from the bottom, or nearly so, to about

the middle of the breast: it is said in the MA to

be a wide vest or skirt,- a large and the

is there said to be a woollen ; a wool

len tunic: El-Makreezee (cited by De Sacy in his

“Chrest. Arabe," 2nd ed., vol. i., p. 125,) de

scribes the Vislb as a garment worn in Egypt

particularly by VVezeers, slit in the fore part to

near the head of the heart, with buttons and

loops: Golius describes it as “ tuniea gossipina,

fere grossior;” adding, “estque exterior tum

virilis tum muliebris ;” as on the authority of J,

who says nothing of the kind, and of the Loghat

Neamet-Allah: and as-epomis, seu amiculum

quod humeris injicitur ,- on the authority of Ibn

Maaroof: J only says,] the i and are

one; and is sing. of, or signifies one of

what are called, 8,5; (:3 =) the pl. of as,» is

at“. (MA.)=Also The [appendage called]

13.2[q.v.] of a [or camel's saddle], when

the heads of the 32915 [orfore part (Az says the

L3, accord. to the TA,)] and the [or hinder

part] appearfrom [above] it.

J),

.I/

6);: see what next follows.

I/r/

15» i- q- ($.15. TA.) or (Mgha

[i.e. A shield,] made without wood and without

sinews : (Mgh, TA :) or made ofskins sewed one

over another: (18d and TA voce q. v. :)

pl. 7 [or rather this is a coll. gen. n.,]

and [the pl. is] [a pl. of pauc.] and 5593,;

(K;) this last mentioned by IDrd, who says,

they are made of the skins of beasts found in the

country of the Abyssinians, (TA,) [as are shields

thus called in the present day: they are made of

the skin of the hippopotamus, and of other pack-y

dermatous animals; and sometimes of the skin

of the crocodile; generally oval, with a large

protuberance in the middle, behind which is the

handle, and between a foot and a half and two

feet in length.] = Also A [here meaning

sluice] in a ricnlet: an arabicized word, from

[the Persian] TA.) This is what is

meant by the sayihg of the lawyers, that the re

pairing of the Z3); is incumbent on the owner of

the rivulet. (TA.)

Ii

61); : see what next follows.

:35}, (sic) and 5e}; (El-Hejeree,l_§) and

viii}; and viii}; (K) and his}. (R,TA,)

with kesr, like &c., not as it would

seem to be from the manner in which it is men

tioned in the K, (TA,) [and as it is written in the

GK and my MS. copy of the K,] i. q.

[q.v.]. ($,K.)_Also, (K,) or '35th (TAJ

IlVine; (K, TA ;) as being likened to $4);

[ rpperly g,so’palled: a meaning also borne by

at”? and ail-34:]. (TA.)

la IO ’4 v0! I

ail-3); and Big); : see the next preceding para

graph, in three places.

sea, _

a», A certain measure for wine, or beverage,

($, A, O, L,) containing the quantity to be drunk

0'0!

[at once]: a Persian word, [originally a»; or



BOOK 1.] 873is): — 3,)!

3,3,] arabicized: (L,TA =) [J says,] I think it

to be Persian, arahicized: :) it is thus cor

rectly written; not, as the context of the K re

quires it to be in this sense, (TA.)—

Also A jar having a loop-shaped handle,

TA,) that is lifted, or carried, by the hand: of

the dial. of the people of Mekkeh: pl.

(TA.) [In Egypt, it is applied to A narrow

necked drinking-bottle, made of a dust-coloured,

or grayish, porous earth, for the purpose of cool

ing the water by evaporation: several varieties

of this kind of bottle are figured in ch. v. of my

“ Modern Egyptians.”]

‘9),

1. £133, from which should be derived .91}; and

31;, is unused, though its noun .9); [i. c.

or which latter (the more common of the

two) see below,] is used. (IB.) in Golius’s

Lex. is evidently a mistranscription for 33313.]

2. :13); The dropping of rain with close con

secuticenizss, (IAar, K, TA,) as though one portion

thereof overtook another. (IAar, TA.) You say,

:4,an .93; The rain dropped with close consecu

tiveness. (TK.)_Also The hanging a rope

upon the neck ofa person in coupling him with

another. (AA)

3. Ell}; The making one part, ortportion, ofa

thing, (K,TA,) whatever it be, (TA,) to follow

another uninterruptedly; (K, TA ;) as also

i'bglél: (TA :) both [are inf. ns. of 3,1), and]

signify the same [i. e. the continuing, or carrying

on, a thing uninterruptedly]: ($:) is

when there are no intervals between things fol

lowing one another; like otherwise it

is and in mtg-3}) You say, of a

man, 3,1, He continued his voice unin

terruptedly. ($,TA.)_.Also A horse’s over

taking, or coming up with, wild animals (K, TA)

&c. (TA.) You say, of a horse, _‘Jjb,

inf. n. 336,, He overtook, or came up with, the

wild animdls. (T15) [Thus it is eye. with 3});l.]

_In the saying, 4:5 ’93

(s, 1;} TA,) it is an imitative sequehi: (K,TA:)

all these verbs have one and the same meaning.

(are. [Sec 336.1)

4. 15,,i,h(os,Meh,K,&e.,) inf. ii. 51,2] (s,

high) and 3).», (Msb,) He, or it, attained,

reached, overtook, or came up with, him, or it:

(S, K, TA :) or sought, or pursued, and attained,

reached, &c., him, or it: (Mgh:) [15»), also,

signifies the same, as shown above :] and 7‘51143,

likewise, [of which is a variation,] is syn.

with 15,,1; (Jel in ixviii. 49, and KL,“ and

TA ;*) and so is (TA.) You say,

3;“ and V [I attained, reached,

overtook, or came up_ with, the man]. (IJ,

TA.) And 225,3? I walked, or

went on foot, until I overtook him, or came up

with him. (s, TA.) And 13$} 6.1%,;

I lived until I attained, or reached, his time.

(s, TA.) And 3.5;? [I attained, &c.,

that which was passing away]. (Mgh.) And

9% 15);! [He overtook him, or visited him,

with some displeasing, or abominable, or evil,

action]. (M and K in art. )3). See also 6, in the

latter half of the paragraph, in two places: and

see 10, first sentence.) And .3.ng [Dif

ficulty, or distress, &c., overtook me, ensued to

rrr

me, or came upon me] ; a phrase similar to

£91 in the Kur [iii. 35]: and SO 31;.» éétjil

[_I came to experience difliculty, &c.] ; like

122; $9! in the Kur [xix. 9]. (Er-Raghib,

TA in, art. _[Hence, IIe attained, ob

tained, or acquired, it; and so 'deIJJ, as is

shown in the KL; so too A.) .tljsl, for one says,]

4.0.3.3 .‘Jpl [He obtained rbvenge, or retaliation,

:fbr’his blood]. in art. ._ [Hence also,

He perceived it; attained a knowledge of it by

4 110,05

any ofthe senses.] You say, [5% aibfil [I

perceived it by my sight;] I sdw it. TA.)

35,33 \3, in the Kur [vi. 103], means,

accord. to some, The eyes [perceive him not]:

accord. to others, the mental perception compre

hendeth not [or attaineth not the knowledge of]

the real nature of his hallowed essence. (TA.)

You say also, win .‘Jpl, meaning lily know
ledge comprehended lthat such a thing was a fact.

(TA.)_ [Hence likewise, as an intrans. v., or a

trans. v. of which the objective complement is

understood,] 9)“ also signifies [He attaineda

knowledge of the uttermost of a thing; or] his

knowledge attained the uttermost of a thing.

(TA.) See also 6, in the former half of the para

graph, in two places. __ Also It (a thing)

attained its proper time: (Msb, K:) it attained

its final time or state, or its utmost point or

degree. [He (:1 boy, and a beast,) attained

his perfect, ripe, or mature, state; and in like

manner 05);! is said ofa girl : or it is like elpl

as meaning] he (a boy) attained to puberty, (S,

Msb,) or to the utmost term of youth. (TA.)

It (fruit) attained to ripeness, or maturity,

became ripe, or mature,- ($,Msb;) attained its

time, and its utmost degree of ripeness or maturity.

(T, TA.) And 3.1m aégsl The cooking-pot

attained its proper, time [for the cooking of its

contents]. (TA.) And 3.2;." ab,» [The wine

became mature]. (Msb and K in art. 1.05..) And

3:53)! .‘lpl The water of the well reached its

.933, i. e. its bottom (Aboo-’Adnén, TA.)_Also

It passed away and came to an end; came to

nought; became exhausted; or failed entirer :

(S, K :) said in this sense of flour, or meal: ($ :)

and thus it has been explained as used in the

Kur [xxviL 68], where it is said, [accord. to one

reading,] gals-7)“ 12,216 a; [Nay, their

knowledge hath entirely failed respecting the

world to come]. (TA. [See also 6.]) Sh men

tions this signification as heard by him on no

other authority than that of Lth ; and Az asserts

it to be incorrect: but it has been authorized by

more than one of the leading lexicologists, and

the language of the Arabs does not forbid it; for

it is said of flour, or meal, and in this case can

only mean it came to its end, and entirelyfailed,

or became exhausted,- and fruits, when they are

ripe Isl) are exposed to coming to

nought, and so is everything that has attained to

its extreme term; so that the signification of

“coming to nought” is one of the necessary

adjuncts of the meaning of (TA.) [In

like manner,] V333] signifies It (a thing) con

tinued uninterruptedly and then came to nought :

(IJ, TA :) and agreeably with this signification

is explained the saying in the Kur [xxvi. 61],

[Verin we are coming to nought,

J 10)!

by those who read thus instead of being

opepia’keii]. (TA.) _ You say also, 6;?” Jpl

(ital, meaning [The payment of] the price

was, or became, obligatory on the purchaser.

this is an ideal reaching, or overtaking. (Mgh.)

6. 1,5)...6 i. q. bin-W (S) [i. e.] They at

tained, reached, overtook, or came up with, one

another; as also 5536!, and 155,31; (Sh,

TA;) [or] the last of them attained, reached,

overtook, or came up with, the first of them. ($,

high, K, TA.) Hence, in the Kur [vii. 36], ($,)

55);? IS] [Una when they

have overtaken one another, or have successively

arrived, therein, all together]: originally

(S, K.*) And 9):}? [The two moistures

reachedeach other; (like ngl viii“) mean

ing] the moisture of the rain reached the moisture

of the earth. (S.)_And [hence] _‘JJLM' sig

nifies [It continued, or was carried on, unin

terruptedly; it was closely consecutive in its

parts, or portions;] one part, or portion, of it,

followed, or was made to follow, another unin

terruptedly; said of anything. (TA.) You say,

pl :JJlJJ [The course, or pace, or journeying,

continued uninterruptedly]. ($ and TA in art.

site, See.) And jglfsi $45).” The tidings

followed one another closely. (TA.)... [Hence,

when said of knowledge, meaning, accord. to Fr,

It continued unbroken in its seguence or conca

tenation] gas-le qd, (K, TA,)

in the Kur [XXVll. 6s], (TA,) [virtually] means

.Nay, they have no knowledge respecting the world

to come: TA:) or, as IJ says, their know

ledge is hasty, and slight, and not on a. sure foot

ing, &c.: Az says that AA read [of

which an explanation has been given above (see

4)] : that I ’Ab is related to have read

[&c., i. e. Yea, hath their knowledge reached its

and &.c.?], as interrogatory, and without tesh

deed: and that, accord. to the reading :legt w,

Fr says that the proper meaning is, [Nat ,] hath

their knowledge continued unbroken so as to

extend to the knowledge of the world to come,

whether it will be or not be ? wherefore is added,

"’€L§|uf,b(}.g:hesays

also that Ubei read, ;i and that the

Arabs substitute ,3; for ,21, and 1;! for 3.}, when

a passage begins with an interrogation: but this

explanation of Fr is not clear; the meaning is

[said to be] their knowledge shall be unbroken

and concurrent [respecting the world to come]

when the resurrection shall have become a mani

fest event, and they shall have found themselves

110 '



874 [Boon I.3)),

to be losers; and the truth of that wherewith

they have been threatened shall appear to them

when their knowledge thereof will not profit

them: accord. to Aboo-Mo’adh the Grammarian,

the readings J; &c. and 860.

mean the same; i. e. they shall know 'in the

world to come; like the saying in the Kur

[xix. 39], 53.25, &c.: and Es-Suddee

says of both these readings that the meaning is,

their knowledge shall agree, or be in unison, in

the world to come,- i. e. they shall know in the

world to come that that wherewith they have been

threatened is true: or,_ accord. to Mujt'ihid, the

meaning ofwe J; &c. is said to be, is

their knowledge cbncurrent respecting the worid

to come? being here used in the sense of)! :

(TA :) or it may mean their knowledge hath gone

on uninterruptedly until it hath become cut short;

from the phrase 83!.»3 meaning The sons

of such a one went on uninterruptedly into de

struction. (Bd.)=d&)l.t$ : see 4, in two; places.

It is used in the [primary] sense of {Exliin the

saygtg in the Kur [lxviii. 49], 1531.15 [,1 5i gs

21,-!le [Had notfavour (mean

ing mercy, jel) from his Lord reached him, or

overtaken him, he had certainly been cast upon

the bare land]. (Jel.)._[Hence, elliptically,

He overtook him, or visited him, with good, or

with evil.] El-Mutanebbee says,

at 4

U3 1.1 'l
J , , U

Jr a a I I J

{"3 u? gihé’ “2‘ ‘- "

[I am among a people (may God visit them with

favour and save them from their meanness, or

visit them with destruction so that I may be safe

from them,) a stranger, like iSzilih among Tha

mood]: AMI $5,143 is a prayer for the people,

meaning My! 41'! “‘25,! [i. e.

1:45]; or it may be an imprecation against

them, i. e. Mt. cause an 5,5,»:

[each meaning as explained above :] and LI says

that because of this verse the poet was named

W3. (W p.535. [The verse there commences

with Ul ; but bl is required by the metre, and is

more approved in every case except the case of a

pause.]) It is mostly used in relation to aid, or

relief, and benefaction: [so that it signifies He

aided, or relieved, him; he benefited him; he

repaired his, or its, condition; he repaired,

amended, corrected, or rectified, it :] whence the

saying of a poet, -

s.

* .LII "*

#

var

vie-9'3

“ t’a‘é“ its)“ is? m ‘51!

[Ktisim relieved me, or has relieved me, from the

slip of fortune with what he pleased of his re

lieving, or continuous, beneficence]. (TA.) [See

also, in the first paragraph of art. 6;, another

example, in a verse of Zuheyr, which is cited

in that art. and the present in the TA: and see

the syn. Hence,] 596 L; i. g.

kappa, g. V. as, high, TA.)

* 6 : 0G _*21 0 *

A’s-“r” 51*“ we

i

‘ fr;

8. .9)”: see 4, first and second sentences:

and near the end of the paragraph:_and see

also 6, first sentence. .

10. iéill flykl [properly] signifies

a.) [i. c. He sought, or endea

vbured, to follow up the tkipg with the thing]:

(K:) as, for instance, .9132“; {Lg-ll [the mis

take with what was right]. (TKQ [Hence,] you

say, L; [I repaired, amended, cor

rected, or rectified, what had passed neglected by

me, or by another; and Isupplied what had so

passed, or what had escaped me, or another,

through inadvertence]; and “12506135 signifies

the same [in relation to language and to other

things; whereas the former verb is generally

restricted to relation to language or to a writer or

speaker]. ($,Msb.) You say also, .‘Jjaiol

1535 He corrected, or rectified, what’was wrong,

or erroneous, in his saying: [but more commonly,

he suppliedwhat he had omitted in his saying; gene

rally meaning, what he had omitted through in

advertence: and I subjoined it, or

appended it, to what he had written, or said, by

way of emendation; or, more commonly, as a

supplement, i. e., to supply what had escaped

him, or what he had neglected :] and hence,

ngéll uh; Vilgwl [The Supplement to El

Bukhdree; a work supplying omissions of- El

Bukharee ;] by El-Hakim. (TA.) [Thus]

signifies The annulling a presumption, or

surmise, originating from what has been before

said, [by correcting an error, or errors, or by

supplying a defect, or defects,] in a manner

resembling the making an exception. (Kull.)

[Hence meaning A particle of

emendatidn, applied to J5, and to or 55513.]

see the'next paragraph, in eight places.

The ac't attaining, reaching, or,ovc:'

taking; syn. JLuJ; (K,TA;_[in the CK, $1.:Ul

is erroneously put for éhllllfl) [properly an

inf. n. of the unused verb (q. v.), but, having

no used verb, said to be] a noun from

[with which it is syn.], (TA,) or a noun from

igl as also v.55: and hence

.933." [which see in what follows]. (Mgh.)

[Hence,] '5), in the Kur [xx. 80],

means Thou shalt not fear Pharaoh’s overtaking

thee. (TA.) One says also 3.3.;1L"

meaning A horse that overtakes what is hunted ,

like as they said 4.31359! (TA.)—

_.Also The attainment, or acquisition, of an

object of want: and the seeking the attainment

or acquisition thereof: as in the saying,

[Be thou early; for therein is attairiment,

&c.]: and signifies the same. (Lth, TA.)

[Hence, perhaps,] .033" this was [a day of

contest] between ElZOws and El-Khazraj : :)

thought to be so by IDrd. (TA.)—And i. g.

i; [i. e. A consequence; generally meaning an

evil consequence : and perhaps it also means here

a claim which one seeks to obtainfor an injury] :

as also ($,K.) One says, sli-i L;

lasts um 9,; (s, TA) and 1.3,”; Qt [i."e.

thatever evil consequence ensue to thee, on me

be the compensation thereqf]: in the A, Le

whaélé‘éthQ

[Whatever evil consequence ensue to it, &c. ;

relating to a thing sold]. (TA.) And hence

.933" in the case of a claim for indemnifi

cation for a fault or a defect or an imperfection

in a thing sold [meaning either Responsibility, or

indemnification, (see for evil consequence]:

(TA in the present art. :) or this means [in

demnification for evil consequence in a sale,- i. e. ,

virtually,] the returning of the price to the pur

chaser on the Occasion ofrequirement by the thing

sold : the vulgar say incorrectly [9); (JG-4;, and

still more incorrectly] .033 0&2 [generally mean

ing thereby I sell this, or I purchase this, on the

condition of responsibility, or indemnification,

for any fault or defect or imperfection that may

be found in‘it]: (TA in art. 0...: :) [and in this

manner may be correctly rendered;

for] also signifies a fault or a defect or an

imperfection [in a thing sold] ; for instance, in a

slave that is sold. (TA in art. [In the

KT, is also explained as signifying The

purchaser’s taking from the seller a pledge for

the price that he has given him, in fear that the

thing sold may require it: but this seems to be

an explanation of the case in which the word is

used; not of the word itselfl] =Also A rope,

(M,K,) or a piece of rope, that is tied upon

the [lower] extremity of the main rope ($, M,

of a well, to the cross pieces of wood of the bucket,

($,)> so as to be that which is next the water,

($, M, K,) in order that the main rope may not

rot ($, M) in the drawing of water: (M :) or

a doubled rope that is tied to the cross pieces of

wood of the bucket, and then to the main well

rope: (Az, TA :) and signifies the same.

[But only is authorized by the TA in

this sense.]) [See also ._ Also, and

L933, The bottom, or lowest depth, (Sh, T, S,

M, K,) ofa thing, (T, M, K,) as of the sea and

the like, (T,) or of anything deep, as a well and

the like: (Sh =) pl. .553, (K,) a pl. ofboth, Ora

form fi'equent and analogous with respect to the

iprmer, but extr. with respect to the latter; and

en's}; also. (TA.) And A stage of Hell:

(IAar:) a stage downwards: (MA :) or stages

downwards,- like (B :) opposed to

(MA, B) and (13,) which are upwards:

wherefore, (MA, B,) the abodes of Hell, or the

stages thereof, are termed ; (AO, $, MA,

1913;) [Golius and Freytag give 35;; as its

sing. ; the former as from the $, and the latter as

from the K, in neither ofwhich it is found ;] and

those of Paradise, 3;}; (s,MA, B.) It is

said‘irr the axon“ 144], .3531: Us @ufiiég'

e,le Q» éiu'jl [Verily the hypocrites shall be

in the lowest stage of the fire of I:Iell]: here the

Koofees, except two, read '35:}! (TA.)

_[Golius gives another signification, “Pars

terrte,” as on the authority of the and K, in

neither of which it is found.]

:15}? The ring of the bow-string, (K, TA,) that



Boon 1.]
875

3» — cw

falls into the notch of the bow. (TA.)—And

A thong that is joined to the string of the bow,

(K,) of the Arabian bow. (TA.)—And A.

piece that is joined to the girdle when it is too

short, (Lh,l_§,) and in like manner, to a rope, or

cord, when it is too short. (Lb, TA.)

{11), an imperative verbal noun, ($,) meaning

3.)); [Attain thou, reach thou, overtake thou,

&c.]: (K:) from the unused verb :3»: (IB:)

like at): [from 3,3], meaning 9,51. (TA.)

.513; [an inf n. of 3, used in the sense of the

part. 'qujx‘h]. You say, é!)

He thrust him, or pierced him, with 51p, unin

terrupted thrusting or piercing: and ls); .793:

1,513,; He dranh with an uninterrupted drinking:

and 3.”); An uninterrupted beating or

striking: (TA.)

3562: see

I A O i

3))“

ii'g); i. q. [as meaning An animal that

is hunted].

an epithet from applied to a

man, (K,) and signifying 913;?! jag-é [i. e. One

who attains, reaches, or overtakes, &c., much, or

often : and also having much, or great, or strong,

perception : as will be seen from what follows]:

I O)

(S, TA :) and so '5’.» [expressly said in the

TA to signify _‘le'jl 3L5, though why it should

have this signification as well as that (which it

certainly has) of simply attaining &c., I cannot

see,] and 7 ital; : TA :) the last explained

by Lh as signifying [i. e. quick in

attaining, &c.]. (TA.) Keys Ibn-Rifa’ah says,

' 135,333.1" ,5,” {n.,-t}; '

'08 i i; e u r 0

‘ 2"»! 3'1“ wile 694-? ‘

[And he who has a claimfor blood-revenge is not

ever an attainer of it with (meaning from) me;

but verily I am one who often gttains blood

revenges]. (113.) Seldom does come from

3.3]; but they sometimes said [i. e.

Having much, or great, or strong, perception];

it being [in this instance] a dialectal syn. [of

vol-2.], or thus for conformity: :) it is said

9 , 1,0!

to be the only instance of from Jail except

I i a I r

’19- and 3b; [and some other instances might

be added; but all of them require consideration :]

accord. to IB, 91;, is from the unused verb

(TA.)

.10!

.9)“ I

_ . l 0 .v is 0 J

transcription for .9)“ or about] means He has a

sense in excess ,- [app a preternatural perception,

,, .

or a second s-ight;] and so V 155,. (TA.)

Q~OJ .104 Jr _ .

see J)M._.9).u a.) [if not a mis

l'.) r

.9)» A place, and a time, of .953] [i. e. at

taining,reaching, overtaking, &c.]. (Mgh.) Hence

Em! £1413; ; (Mgh, Msb;) among which is in

cluded investigation of the law by means of reason

and comparison; (Mgh;) i. e. The sources from

which are sought the ordinances of the law,

where one seeks for guidance by means of tezcts

[qf the Kur-dn or the Sunneh] and by means of

investigation by reason and comparison : (Msb :)

the lawyers make the sing. to be tiljli; (Mgh,"k

Msb;) but there is no way of aesolying this:

(Msbz) correctly, by rule, it is 3).»; because

the meaning intended is a place of (Mgh.)

-_ [Also pass. part. n. of 4._.And hence, Per

cfi'ved. by means of any of the senses; like

vow: apd perceived by the intellect; thus

opposed to val-Lia]

543;: see in two places—[grail 5:311,

and simply déglill, as a subst., The perceptive

faculty ofthe mind. See also what next follows.]

5.543;: see _ [See also 923-2-1—

(LIB-1| éhévgbl and (Lid-J! jjlial signify

The five senses. (TA.) [See alsb =

Also The [a word I do not find in any

other instance, app. 2. mistranseription for

(which when written with the article difl'ers very

little from the former word) i. e. the place to

which the cupping-vessel is applied, for this is

often] between the two shoulder-blades: so

says Ibn-’Abbad. (TA.)

aéagl; A woman (TA) that will not be sa

tiated with coitus; (K, TA ;) as though her fits

of appetency were consecutive. (TA.)

5,1352; Uninterrupted; or closely consecutive

in its parts, or portions: differing from $65,

which is applied to a thing in the case of which

there are small intervals. (Lh.) See also
_Applied to a rhyme, (Lth, M, K,) and torn

word, (Lth,TA,) Having two movent letters

followed by a quiescent letter; as g and the

like: (Lth, TA :) or having two movent letters

between two quiescent letters; as (M,

11,) and and (M,'TA,) and

(in; (M, i. e. as when imme

mediately following a quiescent letter, (M, TA,)

and Jfi, (M, K,) i. e. as Jr; with a movent

letter immediately followed by it: (M, TA :) as

though the vowel-sounds overtook one another

without an obstacle between the two movent

letters. (M,K.) _ [:j)\.:ai;3\ is also the name of

The sixteenth metre of verse; the measure of

which consists of eight times.]

[A supplement] : see 10. _ [In the

TA and some other similar works, it is often used

as signifying Superfiuous, or redundant.]

O),

1. 6,3, aor. :, inf. n. 5,33; ('1': s; M, Msb,

Kr) and mm; was» It (a garment,

S, M, 8:0.) was, or became, dirty, or filthy: (S,

M, Msb,K :) or was, or became, defiled, pol—

luted, or smeared, with dirt, or filth. (T,

And gig-ll; J3; His hand was, or became,

defiled, polluted, or smeared, with the thing. (K)

4. Opt: see 1.==Also He renderedagarment

dirty, or filthy: ($,K:) or he defiled, polluted,

0r smeared, a garment with dirt, or filth.

The camels fed upon what is

termed (9.3;: (M, K:) thus they do in the case

of drought, or sterility.

Dirtiness, or filthiness ; or dirt, or filth :

($, M, K :) or defilement, or pollution, with dirt

orfilth : (T,K :) and accord. to the K, V

also is syn. with ; hut ISd says that this is

not known. (So in the TA. [In the text of the

Mthowever, as given in the TT, in the place of

in this case I find (:49)! (for 2:43;", i. e.

the bad, &c.); and another passage in'the M,

respecting a signification of Cup], (whiphnsee

below,) suggesés that the explanation of 03);?!

as meaning 0).»! may have been taken from this

passage in consequence of an oversight]) L;

uhif '5], meaning It was no otherwise

than like dirt in my hand, which I therefore

wiped with the other hand, is a prov. applied in

the case of a thing done in haste. _

[Hence,] means 1- The present world, or

the present, state of existence. (Z, ._ is

also used as meaning f Vileness, ignominy, or

abjectness. (Har p. 509.)

L5); (S: M; Mgbt and v (M) TA:)

applied to a garment, Dirty, or filthy: M,

Msb,K:) or defiled, polluted, or smeared, with

dirt, orfilth. And, so applied, Old gnd

worn out; as also ling; (K.)_[Hence,] 014g

,Q’Ln, 3.6,; X[in the CK 5.3, His hands

are worn out by beneficence;la meaning, much used

therein]: and Eta]! I[Their hands are

worn out thereby]: and 3.; I[He is

worn out in respect of the hands thereby]. (K,

TA.) _ applied to a she-camel means

Mangy, or shabby. (TA.)

like or V (so accord.

to the TT as from the M,) Thefox. (M, K.)

5,,3: see Gal—Also, (s, M, 15,) and 1355;,

(M, K) Dry herbage: (M 2) and whatever is

broken in pieces, of [plants of the hind termed]

(Asia, or of trees, or of herbs, or leguminous

plants, (M, of such as are eaten without

being cooked, or are slender and succulent or soft

or sweet, and such as are hard and thick, or

thick and inclining to bitterness, or thick 4,and

rough, when old (M) and dry: (M,K :) or gag;

signifies what is broken in pieces, of herbage,

when it is old TA) and withered, or wasted,

and black; (so ina copy of the $;) i. e. withered,

or wasted, herbage; such as is seldom. made use

of by the camels: TA :) or herbage that has

become a year old, and then dried up : (Th, M :)

dry herbage a year old: (Lth,T:) or dry an’og

old herbage. (Ham p. 527.)._[_Hence,] )> 1:]

+Sterile, or unfi-uitful, land. ($,K.) A poet

says,

.0” as i

* L5”: 3» a"

) DI!)

kw»
a

as 1
ID” ' O r: d

urn":

[Come thou, let us keep to our love of Build (a

woman’s name), and we will go forth early in

the morning, both alike, though the posturing be

in sterile land]: he means, we will keep to our

ii
' a:

' 0-!» 4‘12
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love, though the means of subsistence be strait.

($-)

53 : see the next preceding paragraph.

Jd°rJ

33-3)) [used in the manner of a proper name]

The foolish,- stupid; unsound, or dull, or defi

cient, in intellect: (M, A,K:) thus applied by

_the people of El-Koofeh: (M,A:) the people of

El-Basrah Bay (A, TA.)

.54 , ..

see 0!».01),:

145 o e

Qgsl: see 0);.

9010 00

(wag, quasi-coordinate to (IJ,M,)

i. q. (5,? (M, 1;) or its? (TA in art. 9.1) [A

rope, or'loop of a rope, to which a beast is tied :

for further explanations, see igl]: and a man

ger: (M, 1;.) pl. £3,198. (TA in art. ,at.)

You say, u}; The horse re

turned to his Cg]: (M, TA :) or to his manger.

(TA.)—A plabe of abode; settled place of

abode; place of constant residence,- dwelling; or

home. (M, So in the saying,

[He returned to his place ofabode, &c. See also

what next follows] (M.)—I. q. [app. as

meaning Origin; or original state or condition :

and this may sometimes be meant by the phrase

immediately preceding]: (M,K:) particularly

such as is bad, accord. to some, who derive it

from : but this is nought, or of no account.

(M.)—See also (EL—Accord. to IAar, one

says, 3.5, meaning Such a one is evil

in the‘utmost degree. ('1‘.)

8)); Dry firewood. (M,

a I o _

0‘)», applied to a man and to a woman, Very
T J

dirty or filthy : (IAar, M, 9“) pl. Quid;

And A gazelle that eats Q93.

6),

835, (s, Msb, K,) and (K,) we.

(Mgh,]Q) inf. h. 315, (TA,) He repelled from

them, or defended them; (s,1_<;) like ij3, from

_which it is [said to be] formed by substitution, as

(39th from (S ;) and so (Har p. 551:

[but for this I find no other authority :]) or he

spoke for them, and repelled from them or de

fended them. (Msb.) _4:.,;l£= 83;, aor. as above,

(3,) and at the inf. n., (TA,) or the inf. h. is

2,33, (JK,) He came upon them suddenly, or un

awares, (IAar,K,) whence they did not expect

him; like ijgt (met, TA t) 83d [simply] he

coma upon them. (JK,K.)_4)> also signifies

The being bold, or daring. (TA.)=ZL,',5; (JK;)

so in the handwriting 0f Sgh, but accord. to the

K Vie}, int n. 1,,33; (TA ;) i. q. 3,115 [He

became changed countenance to him by anger

so that he did not know him ,- or he met him in a

nyorose manner]. (JK, sgh, 1;, TA.)= L,1; 3,;

55L!!! It was on the point of amounting to a

hundred. (J [See also 2.]

I called the goats to water. (JK.)

If 4' a _ Q a

2: see 1.=l.'a£= via 0):, mi. n. “533, It ea:

Qp —M»

ceeded such a. thing. [See also 1, last sig

nification but one.]

5- 63:3 q. [He threatened, or fright

ened]. (IAar,TA.)

15:» The chief of a people or party. (JK,

seams

+A shining, 0r brightly-shining, star,

(AA, K, TA,) that rises from the horizon glis

tening intensely. (AA, TA.)_A woman who

overfgpzes, o’r subdues, her husband. (AA, TA.)

_h)a); A hnifl: with a curved end,
II Q r 0

called by the vulgar (TA.)

:JI; [act. part. n. of 1]. [Hence,] 5,6,1;

The assaults of time or fortune. (IAar, K.) ;

[Hence also,] One who intrudes uninvited at

feasts; a smell-fiast; a spunger. (JK, $gh.)

_ And A messenger. (JK, Sgh.) _ Also

t Shining, gleaming, or glistening, much, or in

tensely. (MF, TA.)

v01 J I) Cw

9.6 ,5 ,a, and 1,33, He is one who is wont to

come suddenly, or unawares, upon his enemies,

whence they know not. (TA.) And 3; 34;,

(Digit, JK, K, TA, [in the CK, erroneously,

jet,$3,]) ahdjpjli, (TA,) He is the repeller

them, or the defender of them, (IAar, K,)

‘5‘." [in war orfight]: (JKz) you may not

say 53, without ,3. (TA.) Some say

that the o is a substitute for the -: but ISd

aflirms that the two words, with a and with e, are

dial. vars. (TA.)

:33» A noble chief or lord; (ISd,K;) so

called’because he is strong to execute affairs, and

ventures upon them suddenly : (ISd, TA:) and a

headman, or chief, (,5, [so in the copies of

the K, but the right reading is probably Jamil,

i. e. bold,]) in respect of tongue, on the occasion

of: contention, or disputation; and in arm, or

hand, on the occasion offight : (K)Ii TA :) or the

headman and spokesman of a people, or party:

($ :) or the spokesman and defender of a people,

or party: (Msb :) or)0; means the defender

of a people, or party; (JK,’TA ;) the chief, or

headman, among them: (JK :) or the headman

and orator and spokesman and defender of a.

people, or party: (TA :) and .9“ means

the same; (JK, TA ;) or the chief by whom evil

is repelled, and who orders, or arranges, the

afl‘airs qfwar: (Ham p. 232 :) pl. 2):»;

9‘»

Q’rbfll

is»); : see the next preceding article.

M»

Q. 1. said of the [or mallow],

(K, TA,) It became round [in its [eat-es] ; (TA ;)

its leaves became like [the silver coins called]

1,953- (K)

(2-4-5135 (s. K.) inf- midst"). (a) He

(a man, TA) became aged : (K, TA 2) or he (an

[Boos 1.

old man) tattered by reason Qf age. (S,
Lisa I

TA.)_0).4,» In»! His sight became dim, or

obscure. (K.)

L3,, (5, Mgh, Msb, K,) of the measure 31.25,

(high, MF,) of which it has been said that there

are only three other instances, but there are

many more; (MF ;) an arabicized word, (S,

Mgh,) from the Pets. [$3,]; (S ;) also pro

nounced 73,4), ($, Msb, but this is of rare

occurrence; ’(TA ;) and ', ($, K,) which is

more rare; (TA ;) A certain silver coin ,- (Mgh,

Msb ;) like as signifies a certain gold coin :

(Mgh2) [and the weight thereof; i. e. a drachm,

or dram :] its weight is siw [or ddnihs];

(high, and K in art. $1.“) i. e., the weight qfthe

Age: but in the Time of Ignorance,

some dirhems were light, being four 6.91;; ; and

these were called 3; : and some were heavy,

being eight Jail), ; and these were called

or and of these two they made two that

were, equal; so that each ,5); was six 6:35; :

this is said to have been done by ’Omar: or,

accord. to another account, some dirhems were of

the weight of twenty carats, and were called the

weight of ten [i. e. of ten ddnihs]; and some were

of the weight of ten [carats], and were called the

weight office ; and some were of the weight of

twelve [carats], and were called the weight qfsiae;

and they put the three weights together, and called

the third part thereof the weight of seven: and

one of the weights of the ,5); before El-Islam

was twelve carats, which is sis: @553: but the

Gay“! we), is sizcteen carats; the 6.31; of this

being a carat and two thirds: (Msb :) or dirhems

should befourteen carats [i. e. seven ddnihs]; ten

being of the weight of seven [or mithlgitls]:

in the Time of Ignorance, some were heavy,

[equal to] Jane; and some were light, [called]

2':1.3:; and when they were coined in the age

of’El-Islém, they made of the heavy and the light

two dirhems, so that ten became equal to seven

#9.»: A ’Obeyd says that this was done in the

time [of the dynasty] of the sons of Umeiyeh:

(El-Karkhee, cited in the Mgh :) [see also De

Sacy’s “Chrest. Arabe,” sec. ed., vol. ii. p. 110

of the Arabic text, and p. 282 of the transl. ; where

it is further stated, on the authority of Ibn-Khal

doon, that the A]? was three (3:35;; and

the &, one 651;; and, asis said in the Mgh,

that ’Omar adopted the mean between the

and the making the It); to be six :] the

PI- (of..~».s>is.1~53 and out», a Jet;

(s, [The former of these pls. is often used

as signifying Money, cash, or coin, in an abso

lute sense.] The dim. is and

the latter held by Sb to be anomalous; for he

says that it is as though it were formed from

ill}, though this wasnot used by them. (TA.)

_ Ilence, as being likened thereto, [i. e., to the

coin thus called,] (TA,) signifies also +A

[app. as meaningarbund piece of land

surrounded by afence or the like, or by elevated

land; for this is one of the significations of

gigé]. [It is said that] this is taken from
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the saying of ’Antarab, [describing showers of

copious rain,]

rial - p r is

"' ignilfi Zigaa-dé:

. e .1

’ D '4'

[So that they left every ridged-round spot of

ground like the)»]. (TA,) [But accord. to

one reading, he said, 331; 3:5; meaning, as is

said in the EM, p. 227: “ every round hollow ;”

and likening such a hollow to the ,5), because of

its roundness, and the clearness and whiteness of

its water.]

9 0

If)? i

Q '0

Job)? :

. ’u see the next preceding paragraph.

1 o

9 be)

me» =

.48!) _

1,5)“ A man possessing many (AZ,

it has no verb: (TA :) you should not say

)5};- (Alas)

An old man tottering by reason

Qfage'

L5»

1. ;(;j'-Jl (53; He knew the thing; syn. age;

(11;) [and so 5&9 L533; for] you say,

(thb, K) and g £533t<s1s> to?» (Msb,

K.) inf-I» is}; ($.M.Mtb,1.<) and is}; (L11,

M, 1;) and £53 (s, M, Msb,1_() and £53, (M,*

K,) which last is said by Sb to be not used as an

inf. n. of un., but as denoting a state, or con

dition, (M,) and, accord. to some copies of the

S, (TA, [so in one of my copies of the S,])

and it}, (s, M. MsbeK) and its); and in},
' 3 J '

(M: and L5)’: I knew “3 ($2M:§b1

K;) syn. ELL; (Msb,]_§) or 4; 55%;: :) or

it has amore special meaning than we)?I : it is

said to signify I knew it after doubting: so says

Aboo-’Alee: (TA :) or I knew it by a sort of

artifice, or cunning, or skill; (K, TA ;) or with

painstaking, and artifice or cunning or skill;

(Har p. 24;) and therefore (5); is not said of

God: (TA :) a rajiz says, (Sf TA,) but this is

an instance of the rude speech of the Arabs of

the desert, (TA,)

file

A“) *

[O God, I know not, but Thou art the knowing] :

(S, TA: [in Bar, p. 24, it is cited as commencing

i I BE! 0! 1

7341.0! :41, (54M '9

with fii, and therefore as a prose-saying,

ascribed to Mohammad, and as adduced by some

to show that L913.” is allowable as an epithet

applied to God:]) or, as some relate it, ,ii '9,

(S,) in which the L; is elided in consequence of

the frequent usage of the phrase; (S, M ;) like

t’hg phrases athgl' $53,; and like

dig 'fl in the saying JL; '9 JJI [q. v. in

art. ,nl. (M.) [The sayinszQQ {it}; '9'

or :43! &c. is explained in the latter part of

the first paragraph of art. ,ll.] One says,

33 wall [5);l t; [I know not who ofmanhind

he (The Iiexicons passim.) And IAar men

tions the saying L; (5435' L2, (M,) or

(TA,) as meaning Thou hnowest not ( l;

[which may also be rendered she knows not])

what is her knowledge. (M, TA,)“: [533, (T,

Mas.) m .5435. (12s) int n- .5». (T,M,1.<,)

He deceived, deluded, beguiled, circumvented, or

outwitted, (ISk, T, S, M, K,) a man, (IS_k, T,)

and an object of the chase; as also is)?! and

tdjsm (1;,S,M,K: [3,5 in the or; is a

mistake for obgl :]) he hid, or concealed, himself,

and deceived, deluded, Ste. A rajiz says,

“i ii, 55 . e; 104 '

7L5?!) Liggfl “:5

* one 'oe-be o...- 9')? ~

(T, S, M) i. e. How seest thou me minnowing the

dust of the mine and deceiving Juml by looking

at her while she is inadvertent, (T, S,) she also

deceiving me [by looking at me while I am in

advertent]: being for See

also (53;, (K,) aor. (523;, inf. n.

(TA,) He scratched his head with the

(K =) or the}, he combed his head with the

(M: [see Ham p. 159, line 11: and see

also (535 :]) and l she (a woman, loosed

and let down, or loosed and separated, or combed,

her hair (s, 1;, TA) with the 553,. (TA.)

r a: J 03¢

2: see above, last sentence. _. it) sag);

6 ' 9' 0’

044+", inf. n. 33,45, [I winnowed the dust ofthe

’ ’ ' 1 this

mine to separate its gold: a dial. var. of as”) :

or perhaps a mistake for the latter.] (Msb.)

3. Zt,t,, (T, M, Msb,) inf. n. 5,333, (T, s,

Mgh, Mgh,) He treated him with gentleness, or

blandishmcnt; soothed, roamed, wheedled, or ca

jolcd, him: (Sf M, Msb :) or deceived, deluded,

beguiled, circumvented, or outwitted, him ,- or

strove, endeavoured, or desiiled, to do so: (T,

Mght) with :1th and 5.36:1 5,133 both Sig

nify £6,1ng and in the present

art. :) and and both signify I was

fearful, or cautious, of him; and treated him

with gentleness or blandishment, or soothed him,

coaxed him, whcedled him, or cajoled him : in

art. 5):) or means “I was fearful, or

cautious, of him,” as says AZ; or “of his evil,

or mischief:" and signifies I deceived,

deluded, beguiled, circumvented, or outn'itted ,- as

also ' : (T in art. l); :) and it); also sig

nifies [the acting with] good nature or disposi

tion,- and the holding familiar intercourse with

others. (T in the present art.) You say also,

)1ij ibb, and 4:15, IIe endeavoured to turn

him, or entice him, by blandishment, or by deceit

ful arts, from the thing, and to it; syn.

(L in art. ,,,.)_And (5,1, He defended

him; or spoke, or pleaded, or contended, in

defence qfhim; like (TA in art. ,m.)

4. as it»! Ile made him to know, or have

knowledge of, it; acquainted him with it. (S,

M, Msb, The reading '33, with s,

[in the Kur x. 17,] is incorrect :' the proper

reading is without a. (S, M.) = (5)51, and

' (5).)3, (M, TA,) He took for himsel , or pre

u ii I a

pared, a 35);. (TA.) [See also 5.0.]

5: see 1, latter part, in two places, = and also

.0!

in the last sentence z=land see also 4. =ép,’

i v a f G I r4

(5);“; [as though for 5.2.23] An army of which

1644'

one part presses upon another,- like

(TA in art. W.)

a I {I 4 D I‘—

7. for bad! is vulgar. (TA in art.

8 : see 1, latter part, in two places—Lilli; 1331

means They directed their course to, or towards,

a place, making an inroad, or incursion, upon an

enemy, and going to fight and plunder: (M,

TA :) or as though they did so.

,1.)

29,, accord. to some copies of the S, is an

_ J). I! . 1 J 0 a I 9' 0

mf. n. of 425), meaning 41%;, like 1.3); &c. (TA.)
r.) O! I

.1 E a '5

_ 3,3), xi- );vl 1.3..» “it means This thing,

or event, came without any act, or deed. (T,

TA.)

is”), without e, A. beast, (As,T,S,) ora camel,

(ISk,T,) or a she-camel, or a cow, (M,) by

means of which one conceals himself from the

objects of the chase, or wild animals, (As, ISk,

T, S, M,) so deceiving them, (ISk, T, M,) shooting,

or casting, when he is able to do so: (As,ISk,

T,S :) or, accord. to AZ, it is with s, [ZELQJ

5-0,)

towards the objects of the chase. (S, M.)—

L a.» _

because the 3.1;), is driven (bolt, 1. e.

Also A wild animal, or wild animals, (Jen-S,)

specially of such as are objects of the chase. (M,

TA.) _.And A. thing, (K,) or ring, (Ham

p. 75,) by aiming at which one learns to pierce

or thrust [with the spear]. (Ham, So in a

verse cited voce 5.5;)3, in art. l3). (Ham ubi

supra.) ’

6):", as an epithet applied to God: see 1.

fl

mi» and '553» one. M. K) and 'iéeié.

(T, M, 15,) the last ’with fet-h to the ,e and with

kesr to the ), (TA, [in the CK, erroneously,

13);»,1) An iron instrument with which the head

is'sci'atchcd, called [in Pers] p; (T ;) a

thing like a large nccdle, with which the female

hair-dresser adjusts, or puts in order, the locks

ofa woman's hair,- (S ;) a thing with which the

head is scratched: (W p. 125, in explanation of

the first 2) or a wooden instrument which a

woman puts into her hair : (TA voce in

explanation of the second :) and, (T, S,) as being

likened to the iron instrument thus called, (T,)

a horn (T, S, M, K) ofa [wild] bull [and of a

gazelle], (T, S,) with which the female hair

dresser sometimes adjusts, or puts in order, the

locks ofa woman’s hair, (S,) or with which one

scratches his head: (1L) and, accord. to some

copies of the K, a comb: (TA :) the pl. is )3;

and (5313.2, (M, 13/11,) in the latter of wliich,

the alif [written (5] is a substitute for (5 [pro

- 1 2 ,

pcrly so called]. (M,TA.) [Hence,] (stated,

or (5);," (accord. to different copies of
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’ v 102! "' s1 1

the s, [or [5,1,1] 13..., or L5,”! My, see arts.

J!- and Q*,]) A gazelle whose horn'is thick ,

which shows it to be young. ($.)==[See also

53* (in art. Lg»), last sentence]

2"
0|)“:

as u.
see the next preceding paragraph.

ate-M:

w)

1. .133, (s, M, A, sic") nor. a, (M, Mgb,)

inf. n. if, (M, A, Mgh, Msb, 1;) and gigs,

(1;,) like (TA,) 11¢ hid it, or con

cealed it, (Lth, A, Mgh, Msb, K,) namely, any

thing, (A, Mgh,Msb,) in the earth or dust, (S,

Mgh,) or beneath a thing: (A, Mgh :) he buried

it (A, Msb, in the earth or dust, (Msb,) or

beneath a thing: or he put it in, or in

serted it, beneath : (M :) or, accord. to some, he

put it in, or inserted it, withforce ,- he thrust it in:

(TA =) and 13.2.3; and '36.}, (M, 153) in the

latter of which one of the we is changed

into L5 because the reduplication is disliked, (M,*

TA,) signify the same as 1:5, (M, [or,

probably, have an intensive signification.] It is

said in the Kur [xvi. 61], _Lnjin Us ii

0r whether he shall bury it in the dust .- meaning,

his female child, which he buried alive: the

pronoun agreeing with the word Lo [which pre

cedes in the same verse]. (T, TA._) It is also said

in the Kur [xci. 9and 101,33, tiié}

' (M, K,"‘)'in which L5G; is for

7 $3, like for (IQ) because the

niggardly conceals his place of sojourning and

his property, but the liberal makes his place of

sojourning upon an open and elevated spot that

he may not be concealed from guests and those

who desire to come to him: (Fr, Zj, K?) or the

meaning is, He is successful who maketh it

(namely his soul) pure and believing, and he is

unsuccessful who introduceth it among the good

when he is not of them: (IAar,Th,M,K:*) or

[he is successful who maheth it to increase in

grace by good worhs,] and he is unsuccessfitl who

maheth it vile and little by evil works : (M :) or

the latter clause means, and he is unsuccessful

who hideth it, and maheth it obscure and of no

reputation, by the neglect of almsgiving and of

obedience [to God in other matters]: (TA :) or

the soul is unsuccessful that God rendereth ob

scure [so I render, here, ,Ublls]. (Fr, K.)=

Ml 5:03, aor. 1 , inf. n. (’13, He anointed the

camel with tar, not thoroughly, [but only in the

arm-pits, and the inner parts of the roots of the

thighs or other similar parts :] (M :) [for it is

said that] £41! signifies the camel was

anointed with [tar in the parts called the )sLL:

($ : [see :]) or the latter signifies the bowel

became swollen in the parts so called. (M.)

Hence the prov., ,5»ng iii-bi ('1'; [which see

explained in art. hi]. (TA in art. [In the

$ and M and TA, in the present art, instead of

15;», we find £177": but the former is the pre

ferable reading.]) ’

.w is s is )5! .

2. M) and 0L»): see 4.0); each in two

places.

7. 54.)” [He, or it, became hidden, or con

cealed, in the earth or dust, or beneath a thing:

he, or it, hid, or concealed, himself, or itself, in

the earth &c. :] he, or it, became buried: he, or

it, buried himself, or itself: ($,I_( :) or it became

put in, or inserted, or it put in, or inserted, itself,

beneath. (111.)_ [Hence,] 92.0!

AJLQ 1 [Such a one came secretly to such

a one, bringing him calumnies]: (TA :) or Jul!

Q'jé u." means the came to such a one with

calumnies. (Ham p. 219.)

3 1

Us; Tar with which the arm-pits, and the

inner parts of the roots of the thighs or other

similar parts, of camels, are anointed. (TA.)

I

W; The concealment of guile or artifice.
4

(SJ: One whom thou hidest, or concealest,

d 1, ,

(duds in order that he may bring thee

news, or information : :) accord. to some,

similar to w; (M ;) or M; and

called by the vulgar 79:91:13: (TA :) or

do; signifies one whom a people send secretly [to

bi-ing them news, or information; (A ;) the spy

of a people, who searches for, and then brings,

news, pr; jnformatigngsyn. (Mgh.)—

And We) [pl. of Mg] Persons hypocritical in

their actions, who entrir among the reciters of the

Kur-dn when they are not of them. (IAar,

5;...3 [app. The coming secretly to a person,

bringing him calumnics: in modern Arabic, a

secret machination or the like]. (TA, where,

after the phrase a-gj’Lg Q'JU 0&3 Job)!

,sano, (see 7,) it is added, £11m Q3.)

Jail; That _enters much, or often; want to

enter; syn. so in the saying, 5:92]!

[The natural disposition is wont to enter and

actuate him in whom it is engendered : generally

applied to him who has some fault derived from

his mother, or the like; as is said in a marginal

note in my copy of the TA: see (TA.)

. J r I z

vi,de : see was).

b19112, applied to a camel: part. n. of

[q- v-]- (5-)

Can,

0 0’ ' s o e _

a“; i. q. 4.5,, A [desert, or such as is
re 5 a

termed] .W: an arabicized word [from the

Pers. 5.2.3]: (Msb,K:) or it is either a dial.

var. of alt-.5; or an arabicized word from this

latter. (TA.)-_—..The upper end of a chamber,

which is the most honourable place therein: (A,

K, TA :) in this sense an arabicized word [from

the Pers. (K.)_. Hence, [A place, or

seat, of honour: a seat qqufice: used in these

senses in the present day :] used by the later

writers to signify a court, or council; syn. $13.39:

and the court, or council, of a wezeer

or governor. (TA.)—A thing against, or upon,

which one leans, or stays himself: (Her p. 261 :)

a pillow, or cushion. (Id. p. 276.): Headship,

rule, dominion, government, or superiority. (MF,)

=A game; a single act ofa game or play.

pl. You say, 3.13.11 The game

is mine: and '31; £30" Thg game is_against

me. (Har p. 130.) And ills: [The

game ended, or has ended, against'him]: this is

said of one who is overcome: the Arabs in the

Time of Ignorance used to say so when a man’s

arrow [in the game called 591] was unsuccess

ful, and he did not attain his desire: (TA:) [In

the contrary case, one says, 3.33:! 3 The

game ended, or has ended, in his favour.]

$113" [Such a one is a good player] is

said of a skilful chess-player. And a poet

says,

’ 4 I ) a i t

‘ 6%" Qr-rl‘ cal' at on“

[The pawns become queens in the ends of the

games: being for (TA.)—[It

is also used in the present day to signify A trick

of cards.] _ And An evasion, a shift, a wile, or

an artifice,- or art, artifice, cunning, ingenuity,

or skill: (MF, and Bar p. 130:) and deceit,

delusion, guile, or circumvention. (Har ibid.)

=A150, (TA,) or gag." $.35, (Msb, 1;,

TA,) as also mum 0.. (TAin art. as»)

[A suit, or complete set, of clothes;] the clothes

which a man news and which selflice himfor his

going to andfro in the transaction ofhis afairs:

pl. as above: (Mgh:) in this sense, also, an

arabicized word [from the Pers.

El-Harecree has mentioned together instances of

this word in three different senses, in the 23rd

Makameh, where he says,

at. 3M":lL5.§ll3'§ii§5$-fijl 236,593

(5,5: 55? J; $.33" sill 6? t; 3.51"
o 0 a I conjurf thee by God [to tell

Q

“all

me], art than not he who lent him the suit of

clothes? And Isaid, No, by Him who seated

thee in this place of honour, I am not the owner

of that suit of clothes.- but thou art he against

whom the game hath ended. (TA.) _. And
r! r Q 0' _ 'J a;

on" Of J». (K.) as also on" u» an.

(TA in art. a») [A quire, or twentyg‘ive sheets

folded together, of paper: still used in this

sense: pl. as above :] in this sense, also, an

arabicized word [from the Pers.

_[ésdss is also used in the present day in a

similar, but more extensive, sense; as signifying

A lot, or parcel, of things: of some things, ten;

of others, twelve; &c.]=Also an appellation

applied, as mentioned by El-Khafajee in the

“Shifa el~Ghaleel,” by the common people of

Egypt and of other countries of the East, to A

copper cooking-pot: (MF:) [it is still used in

this sense; applied in Egypt to a copper coohing

pot wide at the bottom, contracted at the mouth,

and more contracted a little belon! the mouth.

And is applied to A shallow wooden

tub.]

JAY-d:

J?"

“2.2:” [from the Pers. A certain
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game of the Magians, which they thus call; i. q.

114':

“can: (S and K in art. v.51” :) they turn

round [in a circle, as though imitating the revo

lutions of the “host of heaven”], having taken

one another by the hand, [in a manner] like

dancing. in that art.) [Hence probably ori

ginated the similar performances of certain Mus

lim darweeshes in celebrating what they term a

)053, described in the works of several travellers,

and in my own work on the Modern Egyptians]

)si-u

3,2,3, an arabicized word, (K,) [from the

Persian 3,533,] by some of the Arabs, [apd in

the present day generally,] pronounced ),:.:'>,

which is not absolutely erroneous, as it is the

original form of the word before its being arabi

cized, (MF,) The copy, or original, [of the

register, as will be seen from what follows,]

which is made for the several classes [of the

chrs and servants of the government], from

which their transcription is made, (expl. by

a) pen 4 lees." so, see}

u,._,...: an. [5331 {Phil-.91! 33W! 35......‘41,K,)

and in which are collected the rules and ordi

nances of the .King; (TA ;) the register (

in which are collected the rules of the realm:

(Kull p. 186:) pl. $3.33. (K.)_..Hence, IThe

great wezecr (’95) to whom recourse is had [by

the King] with respect to what he may prescribe

concerning the circumstances ofthe people, because

he is the possessor of the register so called:

(Mefiiteeh el-’Uloom by Ibn-Kemfil-Pasha, in

TA ; and Kull ubi supra. :) the qfiicer who ma

nages, conducts, orders, or regulates, the afl'airs

of the King. (TA.)_. [Hence also, in the con

ventional language of astronomy, IAn almanac.]

_Also, vulgarly, Permission; leave. (TA.)

[For instance, it is used in this sense by a man

entering a house, or approaching an apartment,

in which he supposes-that there may be some

woman whom he should not see unveiled, in

order that she may veil herself or retire: on such

an occasion, he repeats the word )jZ-u several

times as he advances]

p:

1. 23;}, (s, M, A,) aor. 1, (s, M,) inf. n.

:13, (S, M, K,) He, or it, pushed, thrust, drove,

impelled, propelled, or repelled, him, or it. (S,

M, A,K.) Ambergris is said (by I ’Ab, to be

31.91 5.33.} A thing which the sea drives

(S, A) and casts_ upon the shore. (TA.) And

Q’s-’4; 2C." ilal'n $3.1; means The ship rc

pe’lled,’ (TA,) 01: opposed, (M,) the water with

its prow. (M, TA.)._He thrust, pierced, or

stabbed, him, M, A, K,) vehemently, (A,)

with a spear. A.) aor. i and ; ,

(TA,) inf. n. 3.33, (M, K, TA,) He drove in a

nail, withforce : (K," TA :) he nailed anything:

(M :) he fastened, (M,) or repaired, (K,) a ship

with a nail, (M, K,) or with cord of fibres of

the palm-tree: (M:) or he fastened a ship by

uniting its planks in the manner of sewing. (TA.)

(A,) inf. n. as above, (M, K,) IInivit

Bk. I.

feminam: (M,* A,K:') you say 0,1: lb)“,

(TA.)

iii-:13, [f'em. of V and] sing. oijQ, which

(as some say, TA) means Ships that repel [or

oppose] the water with their prows.

3Q? Cord of the fibres of the palm-tree

with which the planks of a ship are bound tm

gether: (S,M,A,K:) or (so accord. to the

and M and A, but accord. to Fr and the K

“ an.d’ 1’) a nail, (S, M, A, K,) of a ship : (M:)

pl. ,s, (s, M, A,K) and ,3: (S,K:) used in

one or the other of these two significations in the

Kur liv. 13. TA.)

3.2}; A bulky camel: fem. with s: (S,K:) a

camel strong and bulky; (M,K;) as also

U fl .' 3 f4 ‘4

'63» (53" M! and 'uéb"), and

$7133 (M, K) and 1:5,..53: (L =) fem. )3};

[like the masc.] and : or applied to a

she-camel, signifies large : (M :) and ' a

strong camel: (Fr, TA :) and 73.46; sharp,

spirited, or vigorous, and strong. (TA.)-A

tough, or hardy, lion, (K, B,) firm in. make.

(B, TA.)_A penis bulky (M, and strong.

£125, and 33.;33, An army, or

a troop of horse, (or a portion of an army, col

lected together. (M.) And An army, or a

troop of horse, or a portion of an army, belong

ing to En-Noamdn (S, M, Ibn-El-llIundhir.

(SJ?)

5 ,0,

dy» =

a 14°! QdBr

bib-0,}: see fig).

6 I 0’

see I”), in two places.

I '1 I e be

rel), : seer-9;, in two places.

9’)!8 .e

and”: see rep.

J e n E w s a

rugl: see ibu).

p3» [A man who thrusts much with the spear.

A signification implied in the S.] _I Qui mul

tum coit. (K.)

C“,

1. 8.2.1.3,aor. =, ($,TA,)inf. n. 5.15 (S,Mgh,

K) and 5;...3, ($,TA,) He impelled he, pushed

it, thrust it, or drove it; and particularly so as

to remove it from its place; propelled it, re

pelled it ; pushed it, thrust it, or drove it, away,

or_ back. (S, Mgh, K, TA.) _ Hence, (TA,)

(4:33, (s, z, L,) aor. = , (TA,) inf. n.

all; (z, TA) and 51;, (TA,) The camel pro

pelled his cud so as to make it passforthfrom his

inside to his mouth; (S, TA ;) drelv it forthfrom

his stomach and cast it into his mouth. (Z, L, TA.)

And Such a one cast forth his

vomit. (TA.) And alone, (Mgh, TA,)

aor.=, (TA,) inf. n. 52;, He vomited:

(K, TA :) or he vomited as much as filled

his mouth. (Mgh.) And ,Lisa

The sea collected together the ambergris like

foam, or scum, and then cast it aside. (TA.)

._ [Hence, also, (as appears from an explanation

of 5,7,3, q. v. infra,)] 5.3, aor.1, ($,TA,)

inf- 11- 5-33, (K,) we save a large eifi

TA.) It is said in a ma, ($,TA,) that God

will ask the son of Adam on the day of resurrec

tion, (TA,) ,3? Did 1 not

make thee to take the fourth part of the spoil,

and to give largely? :) and on his answering

“ Yes,” that God will ask, “ Then where is [thy]

gratitude for that?” for the doing thus is the act

of the chief. (TA.)_ And (Ibn

’Abbéd,) inf. n. 33.23, (Ibn-‘Abbad, K,))Ifilled

the bowl. (Ibn-’Abbad,'_K.‘)_And)..-_.Jl Cu),

(TA,) inf. n. 93, He stopped up the

burrow at once TA) with a stopper of rag,

or some other thing of the size of the burrow.

(TA.)

.I.’

3.1.»; [inf n. of un. of 1]._A. single act of.

vomiting. (Mgh, TA.

5.1,..3 an inf. n. (3, TA.) All. 5.2,..3 A wrong

fill, or tyrannical, pushing, br thrusting, or the

like; for ; occurring in atrad. (TA.)

_A. gift: (S i) a large gift: (S,K:) because

given at once, like as a camel's cud is propelled

by him with a single impulse. (TA.) You say

ofa munificent man, (Az, TA,)

(Az, S, TA) He is a large giver'; one who gives

much. (Az, TA.) _. Natural disposition: (S,

K 2) or, as some say, generosity of action : or, as

some say, make; or natural constitution. (TA.)

_The pl. is £03. (TA.)

)s",

9'! O

8 A building like a ,3 [q. v.], surrounded

by houses, or chambers, (Lth, Mgh, Msb, K,) and

places of abode for the servants and household,

(TA,) and pertaining to kings: (Lth, Mgh,

Msb:) Heraclius is related, in trads., to have

received the great men of the Greeks in a 5L,

belonging to him: (TA:) or a building like a

i, which is surrounded by houses, or chambers,

and in which the vitious, or immoral, (,uii,)

assemble : (Har p. 140:) or houses of theforeign

ers (fiél), in which are wine and instruments

ofmusib or the like : (K :) thought by A2 to be

an arabicized word ; (Mgh,) not genuine Arabic:

(TA :) [from the Persian 23511;, or :] pl.

(K.)._Also A Christian's cloister, or

cell,- syn. (AA, K.)_And A town,

or village; syn. (Az,Msb,K.).._And A

plain, or level, land. (Kz,

I»:

1- Jr's, ($1 M) Mgb: K,) 80" z 1 (high:

inf. n. $.33, (Mgb,TA,) or £51.; (Mgh, in

which the verb is not mentioned,) It (a thing, S,

M, Mgh, or food, Msb) was, or became, greasy ,

or had in it, or upon it, grease, or gravy, or

dripping offiesh-meat or qffat; (M, K,‘ Mgh ;)

as also 7,343: (M :) and it (a garment, or some

other thing,) was, or became, dirty, or filthy.

111
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(15.) _ And 1,...3, (inf. 11.;3, TK,) 1.1.3, or it,

was, or became, bf the colour termed 1;», i. e.,

dust-colour inclining t0 blackness. (M,

Lbs, (Z, K, and so in’fome copies of the i$,)

[aor., app., ,-,] inf. n.,.»s; (TA;) or V’s);

(so in some copies of the $;) said of rain, It

moistened the earth ($, Z, K) a little, (K,) not

much, ($,) or so as not to reach the moist 'sgil.

(z, TA.)_..And $33, 301‘. ,, (1g) inf. n.,-1;,

(TA,) He smeared a camel with tar. (K.)...

Also, (3’, M! K!) aor' 3 r ($, K") or I r (LI!)

int“- n- .15, (s, M,) He steered up ($.M,1.<> a

thin", (M,) such as a. wound, ($,M,) and an
O

ear, ($,) and a flask, or bottle; gs also 7,01;

(19) or é,’,,’\ii1,§.'.§ signifies Q1», 32. [i. e. he

bound the head of the flash, or bottle.- or the

right reading, as the context seems to indicate,

.5.

is a!) .u i. e. he stopped up the head qf the

flash, or bottle]; (M ;) and $.33 he put

the tent into the wound. (TA.) _And

hence, i. e. from or from i;,;t531;5,

(TA,) 1 Inivit feminam. (Kr, M, K, TA.) And

hence also,] one says to the 1.5:“, [see this

word,] T [Stufi‘ thy vagina with

cotton, to arrest the blood, and say thy prayers].

(TA.)-Also, (1g) inf. n. L3, (TA,) He closed,

or locked, a door; syn. (K.)= Also, (i. e.

L3,) i. aid-lb, [in some copies of the K, and

in the TA, "1.1.1}, which signifies the same, i. e.

It became efi'aced, or obliterated,] said of a relic,

trace, mark, or the like.

2. (s,) inf. n. of,3, (Msb,) signifies

The smearing Msb) a thing, ($,) or a morsel,

or mouthful, (Msb,) [or seasoning it, imbuing it,

or soaking it,] with [i. e. grease, or gravy,

ordrinrinel ($.Msb-)—35-3s3 bit-2'3, (Mgh.

K,) said by ’Othman respecting a beautiful boy,

(Mgh,) means Blachen ye his dimple in the chin,

in order that the evil eye may not have effect

upon it. (Mgh,K.*) [Accord. to another ex

planation, mentioned in the TA, the blackness

denoted by this phrase is behind the ear: but

this is evidently a mistake.] _ See also 1.

4: see 1.

5: see 1._I,..:t.a3 also signifies They ate

[food] with ’43 [i. e. grease, or gravy, or drip

ping]. (TA.)

I D 4 Q I I O E G 4 v f I:

A“): see M,.=24')il 4.»; UL: UI means

2!... UL: [app. I am beside, or out of, the

case, or afl‘air].

’44

In; a word of well-known meaning; ;)

i. q. (M,K;) both signifying Grease, or

gravy; i. e. the dripping that exudes from _flesh

meat andfromfat ,- (Msb in art. .0” ;) the .933

offiesh-meat and of fat: (Mgh: [in the CK,

is erroneously put for :]) or, accord.

to the T, anything that has .953, qffiesh-meat

and offat: (TA:) and dirt, or filth: (M,K :)

and 1;; signifies the same as $.33, accord. to

El-Kurtubee; but El-Welee El-’Iral_:ee says, I

have not seen this on the authority of: any other

lexicologist. (TA.) You say, ,an [1,. :3;

[app. meaning, if correctly transcribed, His hand

is hard by reason of dirt adhering to it: in my

MS. copy of the K, the last word is written

513.; ; a word which I do not find in any sense:

in the TK, an... this Freytag thinks to he the

right reading, though I know of no such word;

and he renders the phrase, “ manus ejus propter

sordes inhaerentes catinus est ;" (Evidently as

suming that all»; is a dial. var. of J1me].

[It seems that you say also, 4:5 L; meaning

’rThere is not in him, or it, any prbfit, or good:

a sense assigned in the TA to the phrase 4.5 L0

’11, I...» ; in which I think it evident that the

transcriber has written M; by mistake, and

forgotten to erase it after addingM,.]— Also

The bowels, or intestines. (TA.):Accord. to

IAar, it means also 19,1'5 [Praising, or

glorifying, God, much]; asehse in which it is

incorrectly said in the to be fly}, like :

(TA:)_ and hence the trad., of weak authority,

L213 '9’: or, accord. to Z,

this is from In; said of rain: and, as related by

s: 4

Abu-d:Darda, the words are Jig-é)!

'9'] 12G, meaning [Do ye

approve, ye be satisfied in your stomachs

throughout a year,] that ye should not praise, or

glorify, God, save a little? (TA:) or it may

denote commendation; so that the meaning of

ll»; '5'" a!" 0,)5413 '9 is, that praise, or glorifi

cation, is the stutfing of their hearts and of their

mouths: and it may denote discommendation;

as meanipg that they praise, or glorify, little;

from [3.3-le ; (K, TA ;) the blackness

denoted by this phrase being small in quantity:

or, as some say, the meaning is, that they do not

praise, or glorify, God for anything but eating,

and the grease, or gravy, in their insides. (TA.)

in; A thing greasy; or having in it, or upon

it, grease or gravy, (M, Mgh,) offlesh-meat or

offat: (Mgh:) [and dirty, or filthy:'pl.

like as Q); is pl. of..aé.] You say

[Greasy broth]. (TA.) And All; .33, Dirty,

or filthy, garments. (5, TA.) And a?»)4,

applied to a man, [Dirty in the garment: and

1'0:

hence, going onfoot ;] not riding ,- as also if}!

.4111. (TA.) [Hence also,] 1 Defiled by cul

pable dispositions. (TA.) A rajiz says,

i is.0' ’0 r a

* 4-a- ens-3‘s c.»ng ‘

as a _ 5, red;

* JP“, Adv-"9.239 *
r p e ’

meaning +[O God, verily ’Amir Ibn-Jahm]

hath imposed upon himself, in art. )3») or

hath performed, (M,) pilgrimage Ibeing dtgfiled by

sins. in art. )3), and M.)_.3.:u 3A.? sig

nifies A black turban; (TA ;). as also 3.4.;

'41.;33. (Az,Mgh,TA.) And M3 occurs in a

trad. as meaning TStrict, or pious, [though]

black, (Qli, [or this spiny here mean a genuine

Arab, as opposed to ".4 meaning a foreigner,])

and religious. (TA.)

. . at . I a;

3;: )1 [probably a mistranscnption for ,1

'KQZS, lit. “the mother of blackness ;”] +111“,

’ n -

cooking-pot. (T in art. )1.) = i. q.

.3; [The last time] ; like (TA

in art. ’35. [See 03%, last sentence.])

5.3; A thing with which a hole in a skin for

water or milk is stopped up. (M, = Black

ness; (IAar,TA;) [and] so 71.1.33: (K:) or

dust-colour inclining to blackness. Hence

the Abyssinian is called ,Qi. (IAar, TA.)

See also if, above.=Applied to a man,

+ Low, or ignoble ,- base; vile ,' mean, or sordid:

(S, TA:) or bad, corrupt, base, or vile. (M, K.

[Freytag erroneously assigns the meaning “vilis”

to Liiq)’ One says, L; IT/tou

art none other than one in whom is no good.

(TA.)

iii-be A stopper; (M, ;) a thing with which

one steps up the ear, and a wound, and the like,

and the head of a flash or bottle, and the like.

($.) It is said in atrad. that the Devil has a

Jill», ; meaning that he has a stopper by which

he prevents one from seeing the truth (M, TA)

and from keeping in mind admonition. (TA.)

k3: see

G a

If!) :

Irbr

,4, Darkness. (M, K.)_See also £33.

:nThe for: (K :) [or] the young one of the

foe: : (M :) or, as some say, (M,) the young one

of the few from the bitch: (M,K :) and (so in

the M, but in the “ or ”) qfthe wolffrom the

bitch : ($,M,K:) and the bear: (K :) or the

young one of the bear,- ($, M,K;) which is the

only meaning allowed by Abu-l-Ghowth. ($.)

Also, (K,) or as some say, (M,) The young one

qf the bee. (M, K.) And, accord. to Abu-l

Fet-h, (TA,) whose name was Ill-Es, (K,* TA,)

the companion of Kutrub, A [young ant, such as

he termed] 5,“; (TA:) or 15;;3 [in the 01;

erroneously written 1;;3] has this last significa

tion. (S, K, TA.)=Also A certain plant, '(S,

K, KL,) called in Pers. j))$l QC...) [which is

said to be a name applied to the amaranth,

anemone, and the like]. (KL.)= And [A man]

gentle, nice, or shilful, in work ,- careful, or

solicitous [therein]; as also 7 (K.)

see the next paragraph.

.1 '64

M, : see the next preceding paragraph.

pl.,

1.1.3, and its fem. £53: seek5._ito.,,

also signifies A kind of milking-vessel,- i. q.

3.12 and and 13;. (T and TA in art.

.fli.)=Als0 [Black: see or] of a

dust-colour inclining to blackness : (M, K :) fem.

as above. (K.)_[Freytag assigns to it also

the significations “ Multum pinguis ” and “ Oleo

conspurcatus;” both as on the authority of the

K, in which I do not find either of them: also

that of “ Vilis,” :12 applied to a man; a significa

tion belonging to

“is,

a; A [desert, prbsuch as is termed] eat—Z;

($,K;) as also at»: (Msb and K in art.
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a...» :) a Persian word [arabicized] ; or an

instance of agreement between the two languages

[of Arabia’and Persig]; ‘(s.) =_- 7st;th 3.5.3,

and (5)," 01,21 q. “a. (TA.)

C,

1. £23. aor- (an) inf-n- 53. (else He

pushed him, thrust him, or drove him, away,- he

repelled him : :) or he did so harshly, roughly,

or violently. (A ’Obeyd, Hence, in the Kur

[cvii. 2], (Sal? That is he who

pusheth, thrusteth, or driveth, away the orphan :

($ :) or, who doth so harshly, roughly, or vioi

lently: (Bd,Jel:) or, who treateth the orphan

with harshness, roughness, or violence; pushing,

thrusting, or driving, away; and chiding with

rudeness, or coarseness. (Z,TA.) And in like

a r e a r) 404

manner, in the same [lii. 13], all 0’s“; ,0);

la, On the day when they shall be pushed,

or thrust, or driven, with harshness, roughness, or

violence, to the fire of Hell. (A ’Obeyd, Bd,

Jel, TA.) And in a trad. of Esh-Shaabee,

Isle ¢ 4

a 0,5,); '§ They used not to be driven, nor

pushed, or repelled, from it. (TA.)

~14,

1- 4.53. (s. A, Mglklgtsb, K.) cor. (A.

Mgh, Msb,K,) inf. n. his; ($,* Mgh,MF) and

$.12; (MF,) [see the former of these two as.

below,] He jested, or joked ; (S, A, Mgh, Mgh,.

K;) as also 44;, aor. =: (Mgh,Msb:) or he

jested, orjoked, with playing, or sporting. (TA.)

_And i. g. [He impelled, pushed, thrust,

&c.]. (K.)_.And Inivit [feminam]. (A,

_ [The last, perhaps, from the same verb sig

nifying He trod a road; mentioned by Freytag

as used in this sense in the Deewan of the Hu

dhalees.]

3- the“), (A; high, inf'n' $5le (S; A:

Mgh,) He jested, or joked, with him: ($,A,

Msb,K:) [or he did so, playing, or sporting,

with him : see 1.]

I/r I

5. a,“ wJJ He acted, or behaved, pre

sumptuously, or boldly, towards him ; syn. 35.35“,

(3,11,) from J93». (TA.)

6. Wm" They jested, or joked, [or they did

so, playing, or sporting,] one with another. (A,

Msb, K.)

O r 9 e

vs): see vats.

, Lib

_.Also A good, or an excellent, singer.

(K.)_A youth soft or tender, thin-skinned, or

fine-skinned, and plump. (K.)=The fruit of

a certain plant: (K:) or (K, TA) the plant

itself, namely, (TA,) $.12." axe; [see art.

$16,] (K, TA 5) of the dial. of El-Yemen.

(TA.)

3.6.23, (K,TA.) aPPIied to a man. (TA.)

Brisk, lively, or sprightly. (K.)_Stupid, or

see ZGZ.=See also le;:_and

foolish; as also v $531, (1:, TA,) and v =

(TA :) and stupid, or foolish, and jesting, or

joking. (TA.)_ Weak, ($,K,) and an object

of ridicule. Short and ygly and con

temptible. (K: TA.) _I. q. (01;, and

so in my MS. copy of the K,) orw, of the

form of the act. part. n., (TA,) [Efl'eminatq 8m]

TApplied to a horse, Tall, or long-bodied ; syn.

road beaten, or trodden, ($,

K,) travelled, (TA,) and plain, or conspicuous.

(K, TA.)=A dark night. (K.)=Blach ants;

as also i (K.) _A certain blach esculent

grain : or the stem, or root, of a certain

herb, or leguminous plant, which is peeled

and eaten.

3.1.2; , - see

6’
his; Ajesting, or joking; Msb;) such as

is deemed pleasing, orfacetious: (Msb :) or play,

or sport; (A,K;) as also V143; both

of which words are also used as inf. ns. : and the

latter is also used as an epithet; [as explained

below, voce ;] app. in an intensive sense

[because originally an inf. n.]. (MF.) And

Speech that causes laughter. (Har p. 18.)..

AlspHStupidity, or foolishness. (K.)== See also

~34”

LL23:

2' 3'

Asia}:

0 a

J}.

} see the next paragraph.

4.5}; and l (A, Msb, K) and [in a sense

thought by MF' to be intensive (see iitéln

(K) and [in an intensive sense]

(S [there coupled with .LGJ, perhaps as an ex

plicative adjunct,]) and [in a sense doubly in

tensive] ' Jesting, or joking, (A, Msb,)

and saying what is deemed pleasing, orfacetious :

(A :) or playing, or sporting: :) [in the case

of the third, app., and of the fourth, much, or

often : and in the case of t'he last, very much, or

very often] ._ [Hence,] val; {Lo 1 lVater play

ing in its course, or running' hither and thither :

(A,K:) pl. (“353 its. (A.) And Fact;

A wind, (A,) or violent wind, (TA,) that carries

away everything; as it were, making sport with

it: pl. éléé: (A, TA :) and l £44

signifies the same; (TA ;) or [simply] a violent

wind.

Jroi s “s

vs)! : see vars}.

c"
$3, [aor. 1,] inf. n. He (a man 8:0.)

was, or became, characterized by what is termed

as explained below. (TA.) And w;

6;." The eye was, or became, [so characterized;

or] wide and black; or intensely black and in

tensely white. (high)

."3 (s, A, MM) and t (1‘1)me

ness: or intense blackness: (TA:) or width, with

blackness, of the eye: (Msb:) or intense black

ness, with width, of the eye : K:) or intense

blackness in the eye, with intense whiteness thereof

and width thereof: (A z) or intense blackness of

the black of the eye, with intense whiteness of the

white thereof; (Msbf TA ;) but accord. to A2,

this is said only by Lth, and is a mistake. (TA.)

._Also, the former, Blueness inclining to white

ness. (MR)

I'D)

39$, : see the next preceding paragraph.

-~ 0.

ills-as Insanity, or diabolical possession : (K :)

accord. to MF, it is an inf. n. [of which the verb

is not mentioned]. (TA.):Also fem. of the

epithet next following. (Msb.)

s ,0!

s! A man characterized by what is termed

in the eyes: fern. and pl.

(Msb.) And An eye so characterized.

(SJ—Also Black; ($,K;) as an epithet ap

plied to a man. ($.)_And IA bull, (A,) [i. e.]

a wild bull, and a he-goat, (TA,) characterized

by intense blackness (A) of the horns, (A, TA,)

and of the head, and of the legs, (A,) and of the

eyes, in the case of the he-goat. (TA.)—5.5.5:

and 5.72.! I[A lip and a gum app.

of a blue colour inclining to white]. (TA.) .

3; I[A black, or an intensely black,

night ,-] a dark, black night. (A,* TA.) .—

1223" IThe first of [the three nights called]

the 6“; i. e. K, TA) the twenty-eighth

night: ($,A,K:) the second is called 55.91;

and the third, (s)

I I.»

6):.» Afi‘ected with insanity, or diabolical

possession.

q

p:

1. k3, aor. 5 , inf. 11. ;£3, It (wood) was bad;

(s;) a smoked much: ($,Msb:) or smoked, and

did not burn brightly, or blaze. (K.)_It (a

[or piece of wood for producing fire]) failed

to producefire: (K :) or became burned at its ex

tremity from frequent use in producingfire, and

failed to produce fire. (TA.)—5.9;, aor. = ; and

,2}, aor.=; inf. n. He acted vitiously,

or immorally; transgressed the command of

God,- or committed adultery or fornication .

syn. [the latter of which appears to be

an imitative sequent to the former]: (TA :) and

3:3, inf. n. he stole, committed adultery or

fornication, and did harm to others: (ISh,TA:)

and he acted badly, corruptly, or wickedly :

from the same verb in the first of the senses

explained above. (Msb.) [See also below.]

5. )2}? [He became bad, corruth pf wicked] :

from 5);; as syn. with w [i. 0. $16.]. (Ham

p. 631.)

.r'

)a; Bad, corrupt, , a ' M

£63, [in the sense of $151,] (S, K,) and M;

(s, A, 1; ;) and 1%}; (s, A, Mgb, K) and tie,

and '55, or V 523, (as in difl'erent’copies of

the K,) signify. the same ,- syn. M, ($,A,

Msb,K,) and ,LJ]; (Msb;) and vice, or i-m

morality; vitious, or immoral, conduct,- trans

gression of the command of God ,- or the com

111 “

or wicked, conduct; syn.
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mission of adultery or fornication: ($,A,K:)

and treachery ,- and hypocrisy: (TA :) and

' also signifies illnature; or excfssive per

verseness or crossness: (Msb :) and ' 331:3, with

a. sheddeh to the ), evilness: of badness, in the

disposition; (K ;) as also t 5,5,. (TA.)

)3 ($,Mgh, Mgb,l_{) and 1;; (El-Ghana

wee, Bad wood; ;) which smokes much:

(S, A, Mgh, Msb :) or which smokes, and does

not burn brightly, or blaze : :) and the former,

wood, &c., that burns, and becomes extinguished

before it burns intensely; ;) n. un. with 8:

(TA :) old, wasted, crumbling, and bad, wood,

(Sh, K,) which, when put upon the fire, doe.s not

burn brightly, or blaze; (Sh ;) as also '81:“

(K:) but [SM says,] I do not find any one

beside the author of the K to have mentioned

this last word as applied to wood. (TA.)._. _

Also kg, or 7;; A [or piece of wood for

producing fire] having its extremity burnt from

frequent use in producing fire, and failing to

1’05

producefire ,- (TA ;) as also V’s,“ : or this

signifies a 4.5) that does not producefire.

1,23 : see #3, in two places: ._.and see

places.

9")

ow

Carl .14 .

and 3):): see is; the second, In two

seejfls.

and all» and EJLES: see the first,

in two places. '

kl; : see _.Also A man who acts badly,

corruptly, or wickedly ,- (s, A, Mgh, Msb ;) who

acts vitiously, or immorally; transgresses the

command of God ,- or commits adultery orforni

cation,- (ISh,'$,A;) and does harm to others:

(ISh :) pl. ; which is also explained as sig

nifying men who intercept, and rob, or slay,

travellers on the way: (TA :) fem. with 3:

(AA, 2) also 7;; one in whom is no good : or

treacherous, and one who attributes to his com

panions vices or faults; as also 733;; [in an

intensive sense]. (TA.)

31,513 Certairi camels, so called in relation

to a stallion named )sls, that begot an excellent

breed: ($,K :) or iii relation to a tribe named

thus. (K.)

see

#18:

1. ($.19) (1.1,) inf- n- (so

He rubbed it, or rubbed and pressed it, ($,* K,

TA,) or did so well, (KL,) and softened it;

(TA ;) namely, a skin, or hide. ($, K, TA.)—

He softened its (i. e. a garment’s) roughness by

wearing it. (K.)__He softened him, ($,K,)

and subdued him, or rendered him submissive;

(TA;) namely, an adversary, or antagonist;

(5,191,) and so 15.5., inf. n. (TA.)—

?»1311! He rolled him, or turned him

over, in the dust. I

pained the man by speech. (IDrd)

3. fiud’, [app. The act of contending, d58—

puting, or litigating, vehemently : (see 51:13:,

below ; and see also 6 :) accord. to Golius, (who

names no authority,) the act of conflicting, or

contending; as though rubbing against another.

_Also] The delaying with another, deferring

with him, or putting him of“, by repeated pro

mises. (Z, TA.) You say, slab He de

layed, or deferred, with the creditor, or put him

of, promising him payment time after time;

like 20:3. (TA in art. as.) -

6. 55AM They contended, disputed, or liti

gated, one with another, vehemently. (IDrd,

._.Also, (K,) or K3143, said of two men, ($,)

They contended together, smiling one another ,

syn. 1,1;5, (K,) or 6,15; ($;) contended, or

conflicted; (IF, TA ;) 7.};11 us [in war, battle,

orfia/MJ- (IF,$,K-) '

C a

sis; Very pertinacious in contention or the

like; very contentious; or a great wrangler.

($3 K)

Abra»: see the following paragraph. [For

in the K, Golius seems to have found in his copy

of that Lexicon ill ; for he has explained e183»,

as on the authority of the K, by “ Instrumentuin

quo quid defricatur aut levigatur;” a meaning

which it may possibly have, as agreeable with

analogy, but for which I find no authority.]

I) ’8'

is!» ,aa (1;) and t :15}... (mod, 1;) An

adversary, or antagonist, vehement in contention,

dispute, or litigation. (IDrd, K, TA.)

,1»,

1- 1;;3; (s: Mgh, “Libs Kr) aor- :1 (Bub; Ks)

inf. n. 1:23, ($,Msb,) He supported it, propped

it, or stayed it; (Mgh,Msb,) or he set it up;

;) namely, a thing, K,*) or a wall, (Mgh,

Mgh,) that was leaning; (Mgh,Msb,K;) and

the trellis ofa grape-vine, and the like. (TA.)

_And [hence], inf. n. as above, 1 He strength

ened him, and aided him. (TA.)—And [hence

also,] tHe compressed her (1.53;);

namely, a woman: (K,'1‘A:) or this, or

in”, (TA,) signifies he thrust [his ,._.l] into

her (K, TA) with an agitating action: (TA :)

or he inserted it entirely: TA:) and

signifies the same : so says lSh. (TA.)

8. ,31, (s; Mgh, 1;; TA,) originally

He supported, propped, or stayed, himself

upon it; ($, Mgh, K, TA;) i. e., L; [upon

a staf, or stick]. (TA.) Hence, Us. $5;

2,43." [He supported himself by

resting upon the palms of his hands in prostra

tion]. (Mgh.)_. [Hence also,] til

devil 1 [I stay myself upon him in my afl'airs].

(TA.)

Strength: (TA :) strength and fatness:

(s, TA:) fat andflesh. (TA.) You say, Q2; '9'

There is no strength nor fatness in such a

due. ’(S, TA.) And iii A girl, or

young woman, having fat and flesh. (TA.)—

Also Much wealth or property. (TA.)

Gel .1 e .

a.» : see isles, 1n two places.

if}; A strong thing: (TA :) a thing having

a strong support or prop or stay. (K, TA.)=-.

A carpenter; syn.;L;-.i. =A horse having

a whiteness in his breast: or, in his [app. as

meaning the pit above the breast]: and so i :

(K2) accord. to AA, this latter term is applied

when there is a whiteness in a horse’s breast;

(TA;) and its p]. is ,2; (TA in art. ,s,.)=

The main part of a road : or the middle thereof.

(K)

C I I! 4

Ass : see isles, in two places.

It a a

his; A condition, term, or stipulation.

Lilia (s, Mgh, Mgb,K) and '16, and 1 2,2,

A support: Prop, or “all: luéh’ Mgbs

of a house or the like, ($,K,) or of aleaning

wall; (Mgh, Msb ;) i. e. a piece of wood used as

a support, prop, or stay, ofa house [&c.]: (TA:)

and the wood that is set up for the constructing

[or supporting] of the via); [or trellis ofa grape

vine], or for the raising (if the shoots ofa grape

vine: (AHn,K:) pl. (of the first and second,

TA) jilé; and (ofthe last, TA) jig. (1;, TA.)

_[Hence,] full-p $323 )6“: 1 [Such a

one set up the supports of El-Isldm]. (TA.)

And ,,,Z§l Lib 1“ This is of the things

whereby afiairs are held together. (TA.) _

And [hence,] 5.36; signifies also iA lord, or

chiqfi (s, Mgh, 1;, TA.) One says, 4,51 5%,;

{He is the lord, or chief, of the people, (Mob,

TA,) and their support, or stay; (TA ;) like as

one says, 71:11.5; (Msb.) And/tiles;

I[They are the lords, or chiefs, and the

supports, or stays, of their people]. (TA.) ’Omar

Ibn-El-Khattéb was called by ’Omar Ibn-‘Abd

El-’Azeez Janis" 3:42; I [The support, or stay,

ofthe weah]. '(TA.) _'Also, (K,) or [correctly]

96¢; (s, TA) and tqliie, (TA,) The two

[upright] pieces of wood of the pulley [that

support the cross piece to which the pulley is

suspended]: ($,K,:) such as are made of

clay are termed 05,3».

.wol

In}! : see

$32.34;, applied to a leaning house or the like,

that is about to crack, or fall down, Supported,

or propped: differing from which is

applied to that which presses heavily, such as a

roof, meaning “held [up, or supported,] by

columns.” (TA.)

[4251‘s, app., A means ofsupporting, propping,

or staying. See an ex. voce

i512, originally A place to which one

has recourse for refuge, protection, preservation,

concealment, covert, or lodging,- a place ofrefuge;

an asylum. (IAar, TA.)
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Q. 1. It (water) abounded with

[P1- of uagwfll- (15-)

A. certain anim-alcule

that dives in water: (S:) or a certain blach

animalcule that swims upon water : (Mgh :) or a

certain worm (53,3), that is in pools left by

torrents when their water sinhs into the earth:

(IDrd,K:) or a certain worm (5,,» having

two heads, seen in water when it becomes little in

quantity: (IB:) pl. and ($.)

._ [Hence, app.,] 1- One' who enters much into

afairs ; who is_a frequent visitor of kings.

And hence, 3;.“ Jag-old; JQLEjI, meaning

t[Infants will be] roarriers in Paradise : they

will not be debarred from any dwelling: :)

a had: but the words occurring in a trad. of

Aboo-Hureyreh are 2.3;“

[Your little children 82o]. (TA.)'_A1so This

embryo in the belly of a mare until the fortieth

day: then its make becomes apparent, and it is

called 5,3, until three months old: when it is

called (Kr, TA.)

[dim. of é,$;]._0ne says, ,1

4.25)" La M3, meaning He is acquainted

with, or hnowirig in, this afair.

Q3" was the name ofa certain cunning, or know

ing, or skilful, man ; and hence the saying above

mentioned: :) he was a black slave, very cun

ning or knowing or skilful, and an expert guide of

the_way. (K.) And [hence] one says, [slhl

Elsi}! [More emport in showing the way

than Db'eymees-er-Raml]. (0, TA.)

,5,

1. 5;; and $.53 signify the same: (Fin;

allliTA in art. us, :) the aor. of the former is

’csl, (TA in that art.,) sec. pers. fem. sing.

and and the last with an

inclination to the sound of'a dammeh in the

vowel of the [so that it is between a kesreh and

a dammeh], and sec. pers. masc. and fem. pl.

(S, TA :) nor. of the latter verb

int‘. n. no; (TA in art. L,s,.) :E; [generally]

signifies [or implies] The act of seeking, desiring,

asking, or demanding. (KT.)_You say, his

:Iil, (K,) first pers. aor. (Msb,)

inf. n. a; (Msb, 1;) and (5,23, (11,) in which

latter the alif [written Lg] is to denote the fem.

gender, [and therefore the word is without ten

ween,] (TA,) He prayed to God, supplicated

Him, or petitioned Him humbly, (Msb,K, TA,)

desiring to obtain some good that He had to

bestow. (Msb, TA.) Andiifilib;3[1proyod

to Godfor him]; and as; [against him]; inf. n.

2123: :) [and til I prayed for him, or

blessed him,‘ and I prayed against

him, or cursed him :] and dl [I sup

Ort )‘vv

as Q,» [1plicated for him good]; and Isis
g r

impreeated upon him evil]. (TA.) _ l2;

96m. He desired, or required, or requested,

that’ the writing, or book, should be brought.

(TA.) And “Lin is; His M88, perceiv

ing its odour, desired the perfume. (TA.)

[Hence,] 4,: \23, said of anything in the earth,

means It'ileeded it; or required it: [and so

his: one says of a wall, his It

needed, or required, its being repaired : (see 10

in art. I) :) and] one says to him whose clothes

have become old and worn out,

[Thy clothes have become such as td need thy

putting on others,- or] thou hast become in need

ofputting on other clothes. (Aboo-’Adnan, TA.)

[See also 1o.]_25,’£3, (s, MA, Mgh, Msb,)

and s3 (MA, [and of frequent occurrence,])

inf. n. [:E; and] $.23, (TA, [but the former is

more common,]) also signify I called him, called

out to him, or summoned him, (S, MA, Mgh,

Msb,) syn. (Mgh, Msb,) or iii-ll is to the

near and 5.331 is to the distant, (Kull p. 184,)

and desired him to come, to come forward, or

to advance; (Msb ;) and ' 225.1511 signifies the

same, ($,MA,) [i. e.] I called him to my

self (Mgh.) One says, $1.le l2;

[The @554» called the people to prayer]. (Mgh.)

And the saying of En-Nahdee é”, J a: i 1

means We used to call, or invite, them to El

Isldm at one time, and to legve doing so at

another time. (Mgh.) And (Msb,)

inf. 11. 2E; and 5,23, or the latter is a simple

subst, (Msb,) and EELS, (S, [app. there men

tioned as an inf. n., agreeably with many other

instances,]) means also I invited people to eat

with me, or at my abode. (Mgh.)—[Hence,]

4.253! Iii 3&3 C: What drew, led, induced,

or caused, and constrained, or drove, thee to do

this thing? (TA.) And sis;

i. e. [Rain that fell in 21 region which had

become abundant in herbage invited us thither,

or] was the cause of our seeking its herbage.

(Th) And 3.3.2; t; ’23.}, ($,Mgh,1_{,*) or

OJ" ,1... 35}, i; ,ng,(Nli,TA,) [It draws,

(it attracts, what is to come after it, of the milk,]

said of some milk left in the udder. Nh,

Mgh, K, TA.) And 4,359! gig; He drove

him, or urged him to go, [but more commonly

meaning he summoned him,] to the prince, or

commander. (1;;l TA. [In the TK, ,5: k5::

to the thing, or afl'air.])..-[Hence likewise,]

:Efci signifies also The calling to one’s aid.

thus, [in the Km- ii. 21,] means

And call ye to your aid [your helpers]. (TA.)

_And $4.11: \55 He called upon the dead,

praising him, and saying, Alas for such a one .'

or he wailed for, wept for, or deplored the loss

of, the dead, and enumerated his good qualities

and actions; as though he called him. ’(TA.

[See also 5.])_And \le and a}; 11

called him, i. e. named him, Zeyd. (lVIsb,K,

TA.) And .of} Qt} +Icalled him, i. e.

asserted him’to be, the son qf Zeyd. (Mgh.)

883

Z'm' his; -|-God destroyed him: [as though He

called him away:] whence ’25,

in the Kur- lxx. 17, [describing the fire of Hell,]

1-It shall destroy him who shall have gone back

from the truth and turned away from obedience:

or this means tit shall draw, and bring, 860.2 or

it refers to the of Hell [i. e. the tormentors

of the damned]: (de) or it means tit will do

to them hateful deeds. (TA.) [Also] God

punished him, or tormented him. (TA.) And

03351;; it; tGod caused an evil, or abomi

ilable; event to befall him. (ISd,Z,

(9)2” IHe left some milk, such as is termed

agsfl, in the udder. (M,1_<,Tl}.)’Aooon.l. to

Irish, 3.913 is an inf n., like iéls and igte.

(TA.)

3. ath signifies ITlle proposing an enigma

or enigmas to a person; or the contending with

another in doing so; syn. ($,K,TA.)

You say, 35.15:; II proposed to him an enigma or

enigmas; &c. (TA.) A poet says,

\3 and

gym...” Lijlj'l L33

[1- I propose to thee an enigma: What are things

that are taken as companions in nightg'ourneying,

good, and the efl'ects whereof are not good ?]:

meaning swords. ($.) _ And The asking a

thing of one much, so as to weary; as also

(K.) Lil‘s-ll 1W0 pulled

down, or demolished, the wall upon them, from

the sides [or foundations] thereof. (Kf _

[Golius assigns other significations to uni), for

which I find no authority: namely, “ Convocavit

ad Deum propheta, prasco sacer,” followed by an

accus.: and“Contenditcontraalium: Provocavit:

pecul. rem vindicans sibi vel arrogans.”]

a! bet)

6;“ E5W."
i i

i i

4. [so in some copies of the K; in other

copies 7013!; the former of which I regard as

the right reading;] He modihim to assert his

relationship as a son_ [for “sea-3, in my copies of

the K, I read Y uslg, syn. with 6,25,] to one

who was not hisfather. [SM, wholagpfars

to have read l its], says that it is like Mt

1! 4,0

and ab'jiss].]

5. $.15! [infi n. of iii] signifies The

W’s-Lg [or singing, or quavering or trilling and

prolonging of the voice, or prolonging and modu

lating of the voice,] of a woman wailing for the

deed. (TA. [See #1 £3, above.])

6. calla" signifies The calling, summoning,

or corzvbking, one another. (Mgh.) You say,

ham $133 [They called, summoned, or con

v’ohed,’one another for war: and hence,] tthfg

prepared themselvesfor war. And l’slfi

41;, (Msb, 15,) or Us», (T, M,) They

bollected themselves 'together, (K,) or called one

another so that they assembled together, (M,) or

leagued together, and called one another to

mutual aid, (T, Msbf) against him, (Msb, ,)

or against the sons of such a one. (T, M.) And
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3,5 :33" 421; vii-$3 1-The enemy

ddiianced against him:from every side. (K,"

TA.)._[Hence,] 42:11} Jill‘s 3.7th @265

Jé 1- The cloud! lightened and [thun

from e'bery quarter. (TA.) And “£1.35

0W1, (Mgh, Mgh,) or 1%,", (TA,) IThe build

ing cracked in its sides, (Mgh,) or became much

broken, (TA,) and gave notice offalling to ruin :

(Msb, TA :) or cracked in several places, without

falling; and in like manner, midis,

(Mgh,) the walls cracked in several places; with

out falling: (Mgh,K:') and

the walls fell to ruin by degrees; syn.

:) [but Mtr says,] 3:15;." 5.51.35

is a vulgar phrase; not [genuine] Arabic. (Mgh.)

And cola“; said of a sand-hill, + It, being put in

motion, or shaken in its lower part, poured down.

(Mgh.) And [hence,] 3.3; nThe

camels of such a one became broken by emacia

tion. (TA.)_. .plil'tjlg'lgilli They called one

anothgr by surnames, dr nicknames. (Mgh.)—

uelml also signifies 1-The trying one another

with an enigma or enigmas; or contending, one

with another: in proposing an enigma or enigmas;

a(TA in art. p.) You say,

1;; 1-[Between them is an

enigma with which they try one another; or by

proposing which they contend, one with another].

(s,1_<.*)_.,.\i~-.n +They com

pete, one with imother, [as though each one

challenged the others,] in discoursing of the

science qf chasteness of speech, and eloquence.

(Her p. 446.) _. See also 8, in two places. ==

[Itis also used transitively:] you say, jfin gill):

They [together] called the people. (Mgh in art.

[See 6 in that art.])

7. um»! i. q. Akh heard one
tar '00, '6'! p,

or more of the Arabs say, Lgex'j U,» ,3, mean

,0 e ‘1

ing lag-fl [i. e. Had they called us, &c., we had

certainly answered, or replied, or assented, or

consented].

syn.

8. He asserteda thing to be his, or to

belong to him, or to be due to him, either truly or

falsely: (Kf TA 2) he claimed a thing; laid

claim to it; or demanded it for himself: and he

desired athing; or wished for it. (Mgh.) And

Est-ll and hut.“ "$835 signify the same

_ [i. e. They claimed the thing, every one of them

for himself]. (Mgh.) You say, Q31; U1;

I35 [I asserted myself to have, a claim upon

such a one for such a thing; preferred a claim

against such a one for such a thing; or claimed

of such a one such a thing]. And

'le 34...: uh; [Zeyd asserted himself to have a

claim upon ’Amr for property ,' or prejlerred a

claim against ’Amr &c.]. (Mgh.) And 545;!

Jsu'i It Le uh: [Thou hast asserted against me,

or charged against me, or accused me of, that

which I have not done]. (S and in art. .99,

5a A

and s in art. 451.) {3,215 a; [San us,

in the Kur [lxvii. 27], means This is that on

account of which ye used to assert vain and false

things : or which ye used to deny, or disbelieve :

or, accord. to Fr, the latter verb may here be

used in the sense of ; and the meaning

may be, this is that which ye desired to hasten,

and for which ye prayed to God in the words of

the Kur [viii. 32], “ O God, if this be the truth

from Thee, then rain Thou upon us stones from

Heaven, or bring upon us some [other] painful

punishment :” ‘it may be from ills" : and it may

be from (5;;3": (TA:) [i. e.] it means this is

that which ye used to demand, and desire to hasten ;

from ilhjll: or that which. ye used to assert,

[namely,] that there will be no_ raising to life;

from $3231. (3.3.) And @213 Lljjg, in the

Kur [xxxvi. 57], is explained as meaning And

they shall have what they desire, or wish fgr;

which is referrible to the meaning of, ilk-3.3L

(TA.) _. Ydu say also, 653‘! [IIe

asserted the relationship of father to him of one

who was not hisfather ; or claimed as his father

one who was not his__father]. (T, Mgh, high.)

And [He asserts his relation

ship as a son, or claims the relationship of a son,

to one who is not his father]. (T, Msb. See 4,

in three places.) And 4,03; [One who

is not his father assert; him to, he his son,- or

claims him as his son]. (T, Msb.) £23m in

war signifies The asserting one’s relationship,

syn. :Tjsi'gs; ($, TA ;) as also idlil;

(TA 3) i. e. the saying “I am such a one the

son of such a one.” And [hence] some

times it includes the meaning of Informing, or

telling; and therefore .5: may be prefixed to
9,:

its objective complement; so that one says, 0'};

sub 43; cell, i. e. Such a one informs of the

Jeeéréeuy qf'his deeds. (Msb.)

10: see 1, near the middle of the paragraph.

_[Hence, vex-ll signifies also It called for,

demanded, required, or invited, a thing. See

also Ag Gk]

.f.' I I I

3);; [as an inf. n. of un.] elgmfies A single

time or act ($, Msb) [ofprayer and of impreca

tion, as is indicated in the $, and also, though

less plainly, in the TA]. See 2G3. _ [Also, as

si no,

such, A. call] You say, Q9)" 3):, 3.;

TA) and .riill, and 53;; and cribbin the

former case 8);; being used as a simple subst.,

and in the latter case as an adv. n., (TA,) mean

ing :31; L; [i. e.)He, or it, is

distant from me the space of the call of the man

and of the dog]. (1;, TA.) And 9155,2311

The call is to them before the others ofthem:

(K, TA -. in the CK is amistake for

accord. to the T and the Nh, in the case of gifts,

or pay, or salary. (TA.)_ The call to prayer :

whence, in a trad., dip! u? 1332:»)! [meaning

The qfi‘ice of calling to prayer rests among the

Abyssinians]; (JM, TA ;) said by the Prophet

in preference of his 03;; Bilél. (JM.)__A

call, or an invitation, to E'l-Isltim. (Mgh.) You

say, 4%? and )3ku‘9l 'élhe and

Aunt 12556, meaning I call thee, or invite

thee, by the declaration of the faith whereby the

people offalse religions are called: Z56 being

an inf. n. syn. with £323, like and iatlls:

(JM :) 431:?! and viii}; and laid; sig

nify the same: and 3"." [in like manner]

means the declaration that there is no deity but

God. (TA.)—An invitation to food, ($, M,

Msb, K, TA,) and to beverage; or, accord. to

Lh, specially a repast, feast, or banquet, on the

occasion qf a wedding or the like : (TA :) thus

pronounced by most of the Arabs, except ’Adee

of’Er-Rabéb, who pronounce it, in this sense,

'39:“ (A’Obeyd, $, M, Msb :) it is an inf. n.

in this sense, ($,) or a simple subst.: (Mst

and V signifies the same ; (K ;) or, as some

say, this, which is given as on the authority of

Ktr, is a mistake: (TA:) and so does Vikki;

[app. an inf. n.]. Msb, You say,

Q35 5;; and V6155, meaning [We were in

dluded in] the invitation (153 [see 1]) of such a

one to food: (§,hlsb: [but in the latter, as,

in the place of :]) [or we were at the repast,

orfeast, or] banquet, of such a one; for] you say

[also] i523." all; and light u." [He

invited him to the repast, or feast, or banquet:

and in this sense 8;; is commonly psed in the

present day]. (MA.)_See also Syn—and

Also i. q. or (accord. to

different copies of the K) [both in the sense of

Confederation to aid or assist]: (K, TA :)

[whence] one says,

[meaning The confederation of such a tine is with

the sons qfsuch a one]. (TA.)

.10)

8,»: see the next preceding paragraph.

.40

5,5; respects relationship, Mgh,) like

h

or elf-lat! ;) meaning A claim in

respect of relationship; (K 5) [i. e.] one’s claim

ing as his father a person who is not his father ,

(Az, Mgh, Msb ;) [in other words,] one’s claim

ing the relationship of a son to a person who is

not his father: or one’s being claimed as a son

by a person who is not his father: (Az, Mle :)

thus pronounced by most of the Arabs, except

’Adee of Er-Rabab, who pronounce it, in this

sense, V (S, Msb.) See also _

Also Kindred, or relationship, and brotherhood .'

so in the saying, 5;; )fdl uh [I have in, or

among, the people, dr hompany of men, kindred,

or relationship, and brotherhood]. (Ks, Msb.)

._ See also

’01

(5,»: see 2E3, in five places._..Also a

subst. from 8; M, Mgh, Mgh, TA ;) omitted

in the K, though better known than the sun;

(TA ;) and so 15,15 (M, Mgb,K) and 13,152

and '52,, (M, K,) accord. to the general pro

nunciatiori, (M,TA,) and lag}, (M, K,) accord.

to the pronunciation of ’Adee of Er-Rabab, (M,

TA,) and 13;.513; (TA, there said to be syn.

with ;) [meaning An assertion that a

thing belongs to one, or is due to one; a claim;

as is indicated in the S and Mgh and K &c. ;] a

demand; a suit; (Yz, A2, Msb;) whether true
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or false: (Mgh, 1;, TA =) the pl. of [5,23 is

,G; and (53¢; ; the former of which is pre

ferable accord. to some, being, as IJ says, the

original form; but some say that the latter is

preferable: (Msb :) [the latter only is mentioned

in the Mgh:] the alif in the sing. [written [5]

is a sign of the fem. gender; and therefore the

word is without tenween. (Mgh.) Yz mentions

the sayings, 4.2:) Li's u] Illave, in

respect of this thing, [a claim or] a demand, and

sills; or [claims or] demands, as written in

different copies. (Az, Msb.) And $5

M.”ng [If men were given according to their

claims, or demands,] occurs in a trad. (Msb.)

_ See also

8 a;

(5,2; is a word used only in negative sen

' 3 s .

tences: :) you say, [5,5, pill! Lo There is

not in the house any one: ’($,K :*) Ks says that
J O i I r r 0’

it is from a)», and [properly] means l”? we

’14.; [there is not in it one who calls, &c.].

($i)

is an inf. n. of 1; (Msb,K;) as also

V6323: (K :) the former is originally 363:

($:) [both, used as simple substs., signify A

prayer, or supplifgtion, to God :] and the pl. of

the former is Ital. ($.) IF says that some of

the Arabs, for V 5,23, say V [5323, with the fem.

alif [written [5]. (Msb, TA.) One says, ml

W! V6,}; Us meaning’[0 God,

make us to share] in the prayer (oi-a) of the

JIIuslims. (TA.) And hence, in the Kur [x. 10],

isl'ln es 4

MM slit—.13 V1,2523 [Their prayer in it

shall be ,LJn sol-a]. (TA.) [55 followed

by J signifies An invocation ofgood, a blessing,

or a, benediction : followed by [51}, an imp-reca

)4)

tion of evil, a curse, or a malediction.] 5E»! 3),.»

is a title of The first chapter of the Kur-iin.

(Bd.) _ [Hence,] signifies also Adoration,

worship, or religious service. (TA.)_ And i. q.

3;] [i. e. Belief; particularly in God, and in

his word and apostles do. : faith : &c.]: a mean

ing mentioned by the Expositors of El-Bukharee.

(TA.)—[Also A call, or cry; and so V655,

as in the Kur vii. 4 (where the latter is explained

by Bd as syn. with the former) and xxi. 15.] _

And [particularly] A calling, or crying, for aid

or succour. (TA.)

:5; One invited to a repast: pl. 155; as in

the saying 5;; :32 [With him, or at his abode,

are guests invited to a repast]. (TA.)—One

who makes a claim in respect of relationship;

;) [i. e.] one who claims as his father a

person who is not his father; (Az,Mgh, Msb ;)

[in other words,] one who claims the relationship

of a son to a person who is not his father: or

one who is claimed as a son by a person who is

not his father; (Az, Msb;) an adopted son:

(s, K =) pl. 533, (s,) which is anomalous; (no

in xxxiii. 4 ;) occurring in the Kur [in the verse

just referred to], where it is said,

OJ

($) Nor hath He made your

adopted sons to be your sons in reality. (Jel.)

_And One whose origin, or lineage, or parent

age, is suspected; (K, TA ;) as also Vusliz

pl. of the former as in the next preceding sen

tence. (TA.)

6", I,

sjhi; and 3,6} t

'0!

see [5,».

c. . Co); _

isles: see 3,», in two places.

war

{is} One who prays, or supplicates God, or who

calls, &c., much, or often. (TA.)

5523“ [an epithet in which the quality of a

subst. predominates ;] The [orforefinger] ;

(K ;) i. e. the finger with which one calls [or

beckons]. [TA.)

gt; [Praying, or supplicating God :] calling,

or summoning: (Mghz) [inviting :] and par

ticularly, [as an epithet in which the quality of

a subst. predominates,] one who calls, or summons,

or invites, to. pbey a right or a wrong religign:

(TA :) pl. Sis; (Mgh, Msb, TA) and (bet).

(Msb, TA.) [Hence,] sit? U513 [God’s sum

moner, 0r inviter; i. e.] the prophet: z) and

also“ (Msb,K,) or simply gels", (TA,) The

[or summoner to prayer]. (Msb, K, TA.)

[Hence also, ung The summoner of death,

lit. qfdeaths; like o'u'él in. ]_See also the

next paragraph, in two places._Also A punisher.

(Ts)

£513:

also _Qélll it;le The remainder of the

milk, (K,) or iii/iii io'zofi, of the milk, in the

udder, ($,Mgh,) that draws, or attracts, (K,)

or in order that it may draw, or attract, (S,

Mgh,) what is to come after it,- Mgh,K;‘)

as also 93." V [’56, occurring in a trad., where

Irbr .

see 5):), in two places:_and see

it is said, goal [3le [Leave thou the re

mainder qf the milk, in the udder, that is to

draw, or attract, what is to come after it]; (S,

Mgh ;) i. e. do not exhaust it entirely. (Mgh.)

_Hence, a.ng is metaphorically applied to

signify 1A mean, or means; a cause,- or a

motive; (Har p. 306 ;) [as also V élh, often used

in these senses in the present day;] and so, in

an intensive sense, V3153»; [properly signifying

a cause ofdnazving, attracting, or inducing, &c.,

originally 5,0“, being a noun of the same class

as and 5.5;]: (Idem p. 86:) [the pl. of

the first is él33.]_Aloo i The cry ofhorsemen

in battle; (K ;) as being a call ’to him who will

aid, or succour. —2.;;ll fThe

anxiety [or rath‘er anxiiities] of the bosom. (Ham

p. 509.)_4.s.\it [551); '1’The vicissitudes of

fortune: (K, TA :) sing. 3.3151,. (TA.)

: see what next follows.

25$ (s, 1;) and tijfii (1;) An enigma; a

riddle; ($,K;*) like [and 5,13]; and

including such as is in verse, like that quoted

above, in the second paragraph of this article. ($1.)

I’Dv Ir.

3b.»: see 3):; latter part, in three places:

_and see also 251;: [pl. Ltd-Hence the

saying,] éLL; 5, i. e. 1[He possesses

means of attaining honour and elevation, and]

causes of glorying, or memorable and generous

qualities, especially in war. (TA.)

5: a e 3 a e

[,6.» pass. part. n. ofl; as also V [£44.]

3 as

[59“: see what next precedes:._and see

a .

also Us), last sentence.

Claimed property F[left]: a! is

nought. (Mgh.) _ a,“ J3» One upon whom.

a claim is made for property [&c.]. (Mgh.) [A

defendant in a law-suit.]

is

s,» Claiming property [&c.] ; a claimant.

(Mgh.) [A plaintifl‘ in a law-suit.]

u"

4' I vs

1. as), aor. Usgt, inf. n. M: see 1 in

art. ,ss.

3 .

u,i=,\: &c.: see art. f,

)2

1- 23, m (K,) int n- 15;. ($,A,K,) He

pushed, thrust, drove, impelled, or repelled. (S,

A, This is the primary signification. A.)

_ 03.53, aor. as above, He pressed him, or

squeezed him, until he died. _31;

as.) (K,) inf- 11-313, (s, 15.)

She pressed the throat, or fauces, of the child,

(K) TA,) on account of the pain termed ggiidt,

($,“ TA,) and (or that is to say, TA) raised his

uvula with her finger, K, T4,) compressing

that part on the occasion of the pain’s being eac

cited by the blood. (gA’Obeyd,TA.) So in the

trad., therefore do

ye torinent' your childr'en by Cais'ing the uvula

9%.: ($:) and it Tor

ment ye not your children by pressing the throat,

or fauces, so. (A’Obeyd, TA.)_..And .5};

this, (TK,) aor. and inf. n. as above, (K,) She

fed her child ill: and she suchled him without

satisfying him, (K,) so that he remained hungry,

and applied himself to every one he met, and ate

and sucked, and would such the dug of a ewe or

goat: and the like is said of a she-camel with

respect to her young one, accord. to Aboo-Sa’eed

Es-Snkkaree, who thus explains the latter of the

two traditions quoted above; but Az says that

the right explanation is that given by A ’Obeyd,

as is shown in 'the traditions [elsewhere]. (TA.)

_ 1:55.“! icsle (TK,) aor. and inf. n. as

above, (K,) He missed the thing with the thing.

(1;: TK->=¢;i£ 323, (K,) m (TA,) inf- “

(1;,> and v L$5.115, (1;, TA,) 01' the latter is

a simple subst., (TA,) He rushed upon him with

out consideration; TA 3) he _charged upon

him. (TA.) Hence the saying, uh; '§ V (sis,

(,StAlKi') and V635;: and Vill‘g’ and

II;

as 9 (also like and

51;}, i. e., Rush ye upon them without
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consideration, and oppose them not in regular

ranks: ($,* A,“‘ K,* TA :) or mix ye among

them, g'c. (K32) A woman is related to havepsaid

to her son, V 6);." 6;]! 13]

then the eye sees the eye, [or when eye meets

eye in war,] then rush thou do.

Qt He entered the house: :) as though he

thrust himself in. (TA.)

eat?

fast: see 8 in art. ’53.)

323 (TA) and 153.23 ($,A,K) The he: of

snatching a thing unawares; seizing it hastily

when its owner is unawares: A,K :) or the

springing, or rushing, upon a commodity, to

snatch it unawares: or the filling one’s hand

with a thing and carrying it of. (TA.) Hence

the trad. (s, A) of ’Alee, (TA,) 1532.11 Us

[There shall be no amputation of the hand for

snatching a thing unawares: 6c]. A, TA.)

61"

5b; : see the next preceding paragraph, in two

places.

and (5;; and see 1; the first, in

three places.

’4’ 0'

3):.» 5A fierce war, in which the word is ,

(K,) or hei- (TAO

use:

git-l; [The patella, or knee-pan ;] the round

bone which moves about in the head of the knee,

($,1_{;) or which turns aside and moves about

above the of the knee [which are said to be

certain bones in the knee, like fingers put to

gether, holding together one another]: (TA :)

or the bone in the inside of the knee, on the right

and left of which are the ligaments (“£1111 [app.

meaning the internal and external lateral liga

ments of the knee-joint, between which is the

patella]): (IDrd, TA :) ora bone having at its

eftpemity up [perhaps a mistake for u?

4:5,): at its two extremities]) two ligaments

(QC-Q; [app. the tendon of the extensor muscles

of:the leg and the ligamentum patellaz]), at the head

of the [a bone in the kpee-joint]: (TA :)

it is a subst., like JAE: and walk: (TA :) also

[explained as signifying] the piece, or portion,

of fat beneath the skin that is above the knee:

or, as some say, the ligament (8.2.5.5) [in that

part]. (TA.)—Also Compactflesh: pl.

(TA.) You say of a man whose flesh is com

pact, is;le [As though he were a hits].

(TA.)='A150 Clear, shallow, water: (IDrd,

K:) pl. as above. '

Jib-i

The young one of an elephant:

or of a wolf. (15.):‘323 An ample, or

copy, anda plentiful, life; (As, [as also

-| 10¢

' A poet says,

, yt'rl'ié’; 2:." g "E g a

as - e .w'ol so, foe s”

* “fly J2}: Q‘ufiJ'SJ-‘Ab *

[And an ample, or a plentiful, state of life, that

was hers, passed away: and she feared not one

day that her case, or afiluence, would depart].

(S in art. )a.)_Y0u say also disk; A

plentiful, or fruitful, year: so says IAar: and

he cites the saying of El-’Aj_jaj,

d ,b- i 4 4’0 e

i Y [igqug 0515;, I:

[And when the time of men, or of the people, is,

i

or was, plentiful, orfruitful]. (SJ—And J.”

Abundantfeathers or plumage.

s . e _

ulihs; and its fem., with 3: see above, in

three places.

J»

1. g 3&3, 80135, (K,) ian n. 523, (TA,)

He entered it like as enters he who is doing a thing

that induces doubt, or suspicion, or evil opinion,

(K, TA ;) like as the hunter enters the lurking

place to circumvent the game: so in the T and

M. (TA.) =3! 1;; He sought, or de

sired, to do to them evil, or mischief, when they

thought that he desired to do them good. (T,

TA.)

4. dist He (8. man, TA) disappeared in a

[or place in which one fears being taken

unawares]. (K,‘ TA.) _ 4,! J5}! He acted

treacherously towards him, 'dnd took him un

awares. (K.).._He slandered him, or calum

niated him. _);':)" Us J's)! He intro

duced into the afair what rendered it unsound,

or corrupt, (K,) or what contravened it, (JK, $,

M, 0,) and rendered it unsound, or corrupt.

(s, M, o.)_._,'sj§\ we The land became

abundant [and dense (as is implied in the $)] in

trees. TA.)

.9! Q r

J“: see Jet-s.

J2; Badness, corruptness, or unsoundness ; or

a bad, a corrupt, or an unsound, state or quality,

(S, and Mgh in art ;) [in an affair, &c.;]

like ($ ;) and a thing that induces doubt,

or suspicion, or evil opinion; [in an affair; or]

in a man: (Mgh ubi supra:) or a cause ofbad

ness, corruption, or unsoundness, in an affair.

(JK,T, K, TA.) Hence the saying of El-Hasan,

v3x23 eifi Q65 1,353: [They made the Book of

God ’to be a, cause of corruption: or perhaps

they made the Bookwqf God corrupt; i. e. they

corrupted it]. (TA.)._ Confusedness, or en

tanglement, and abundance, ofplants or herbage ,

(M, ;) most commonly known in plants oflt’he

kind termed w, when amid Joy's [i. e. def,

app. here meaning silt, or alluvial deposit, left

upon the ground by a torrent]. (M, TA.)—

Tangled, or luxuriant, orgbpndant and dense,

trees,- ($,K;) as also J5). (TA.)—Any

place in which a wile, machination, or plot, is

practised; (JK ;) a place in which one jbars

being taken unawares: :) and '51.;3 signi

fies the same as [app. meaning sucli a place

as is here described]: (JK,I_{:) the pl. of the

former is [:1 pl. of pauc.] and Jib).

._Accord. to En-Nadr, An elevated [tract of

ground such as is termed] and i. q. zésl

[a hill, or mound, &.c.]: and a valley: and a

level, or smooth, wide, depressed tract of land:

) r05

tJles',

[tracts of] land from which water has sunk into

the earth, or receded: and low, or depressed,

tracts of land: and level, or smooth, tracts

thereof. (TA.)

0 4 Bi I I I 6:

and [Jh'ul signifies mountains: and way)“

*3, applied to a man, In whom is a bad, a

corrupt, or an unsound, quality, and what in

duces doubt, or suspicion, or evil opinion; as

also “32;, a contraction of the former. (Mgh

in art. J53.) __ Applied to a place, as also

labial, i. q. ,3 [app. as meaning Having

tangled, or luxuriant, or abundant and dense,

trees]: or obscure, or concealed; ;) as also

093. (TA.)

a, a lea

n.9, : see Jbs.

Calamities, or misfortunes: (A ’Obeyd,

JK,'T, K :) erroneously written by JJMSS, (K,)

and so by IF in the Mj, (TA,) as on the autho

rity ofA ’Obeyd, who said only Jytés, (K,) and

thus it is in a verse of Sakhr lil-Hudhalee:

(TA :) [but in one of my copies of the it is

written :] it has no sing.: :) or, as

El-Bekree’ says, its sing. is not known: but

some say that it is 33,5, [thus without any syll.

signs]. (TA.)

aft; One who seeks, or desires, to do coil, or

mischief, to his companions, when they think that

he desires to do them good. (T, TA. [See the

next paragraph.]) _. See also

gift; Concealed rancour, malevolence, malice,

or spite. (M,K.) = Persons who seek to blame

one, or to find fault with one, and to act trea

cherously towards one. (M, K. [See 3515])

._05 '.r

J5“: seeds}.

) a I

dbl.» The bottoms, or interior parts, of val

leys; (M,K;) and the level, or smooth, tracts

thereqf, when their trees are numerous. (M,TA.)

Abs

1. $23, aor. (K,) inf. n. £3, (JK,s,) He,

or it, broke the nose, making the breach to ex

tend into the interior. (JK, S, [So too accord.

to the explanation of the inf. n. in the KL;

though Golius renders it, and app. also, as

on the authority of the KL, “ depressit nasum ;”

while Freytag follows him in thus rendering only

the latter verb; which I do not find in any

Lexicon.]) = Also, (M, K,) inf. n. as above,

(M, TA,) He covered a vessel. (M, K.)_And,

said of rain, It covered, or overwhelmed, and

prevailed over, or subdued, the earth, or land ; as

also be». (TA.)—And£1.33, (5, K,) aor. =;

(Ks walks, a. 1;.) =; as.) inf- u

;23 and 51.323 ; (TA ;) said of heat, (s,1(,)

and of cold also, (J K, K,) It came upon them,
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[properly] as though it were a thing that covered

them; synJéé-fi; asalso [Golius,

app. misled by a wrong interpretation which I

find in the KL, (mentioned by him as one ofhis

authorities in this case, in addition to the and

K,) explains these three verbs as meaning “totum

corripuit, et deliquio animi affecit :” and Freytag

has followed him herein.])= [The inf. n.]

is also used, (K, TA,) in a form of imprecation,

(TA,) as an imitative sequent to [q. v.], and

is in like manner followed by fits, (K, TA,)

or (TA.) And one es s, ” .5»;
p T y ’

4M, 44's,, [meaning I did that in spite

of him ; or against his will]. (TA.)

4: see above, in two places.= J's}!

;\;:Ul He put the bit into the mouth of the

horse; (:IK,A2,$,K;) as also @jgljgl

v.,).iJl ,5. (TA.)—And hence, (Az,$,TA,)

though'some say that the reverse is the case,

(TA.) Jim in (AZ, $.19 qié-n (K,)

inf. (JK, He inserted [or incorpo

rated] the letter into the letter; (JK, K, TA 3)

as also H.531, [which is itself an

example of the incorporation of one letter

into another, being] originally ($, TA.)

=d..k;l, said of God, He blackened his face:

(K :) and i. g. (K,“i TA ;) both signify

IHe did evil to him, and angered him: or the

former verb has the former of these significations,

explained in the K; and the latter verb signifies,

with its pronoun, “he angered him.” (TA.)—

iii-'5 1.5;! He, or it, caused him to want

such a thing,- (AA, TA in art. 8);) [and] so

13%! Q51; (L in art. Jig-Q as also dial.

(AA, L in art. as. voce 3.1.5, and TA in art.

lbs! Such a one vied, or strove,

with the people, or party, in hastening [to eat],

flaring lest they should be before him, and there

fore ate the food without chewing. (K,* TA.)

[And as explained in the TA in art.

'6”, has a similar meaning]

8 : see the next preceding paragraph.

n.,2e,1, inf. n.;L;,b;l, said of a horse, He

was of a colour inclining lo blachness in his face

and lips, [or in his face and the part next the

lips,] blacher therein than in the other parts of

his body.

and

animals, (see $53)] A. colour inclining to black

ness, ($,K,) in the face and the part next the

lips, or in the face and the lips, differ

ingfrom, ($,) or blacker than, (K,) the colour of

the other parts of the body.

Q 4 a I ' ‘

V 1,5,, in a horse, [and in some other

I’D)

lab; : see what next precedes.

with damm, (S, K,) applied to a man,

($,) Black : ($, K :) or black and big. (K.)=

Also a pl. offigl [q. v.]. (TA.)

‘ A pain in the fauces. (K.)

it“; an imitative sequent to (K,* TA.)

Bk. I.

A horse of a colour inclining to blackness,

(S, K,) or of a black colour, (Mgh,) in the face

and the part next the lips, or in the face and

the lips, (K,) or in the face and the muzzle,

(Mgh,) difl'ering from, (S, Mgh,) or blacker

than, the colour of the other parts of the

body ,- ($,Mgh,K;) called in Pers. a}; [or

rather 2:39, from which is arabicized];

(AO,* $, Mgh,K;) in some instances, without

any admixture of 5);;- [here meaning dark, or

ashy, dust-colour] : (AO, TAz) it is also applied

as an epithet’tp’a wolf: and the fem. is

and the pl. is 4,5,: ($ :) the masc. is also applied

to a ram, meaning having any, the least, blach

ness ; especially in the end of the nose and beneath

the chin : and the fem. to a ewe, meaning black

in the end of the nose and in the chin; (TA ;) or,

thus applied, black in the face: (JK :) and the

masc. also signifies black in the nose : (JK, :)

in which sense it has for its pl. (TA :)

accord. to the K [and the JK],;,Z.3, 2. pl. ofgsl,

signifies white; as though it had two contr.

meanings; but this is a mistranscription for 3,23,

with the unpointed (TA.) It is said in a

prov., jg? $531! [The wolf a blackish in the

face and the ’part next the lips, not being so

in the other parts,- or rather, is black in the

nose]: for, whether he lap from a vessel or not,

is a necessary characteristic of the wolf,

[all] wolves being ; and therefore he is some

times, or often, suspected of having lapped from

a. vessel when he is [really] hungry : the prov. is

applied to him who is regarded with a wish for

the like of that which he has not obtained.

_.Also One who snufiles; i. e., speaks from

[i. e. through] his nose; (JK, K, TA 5) i. e. i. q.

sari

05.1. (TA.)

J:

1. <M.M@b.1.<. 8w.) (T, M. M.)

or *, (Msb, [but this is a deviation from a

general rule, and is probably a. mistake,]) inf. n.

(Lth, T, s, M, Msb) and .43; (M, TA ,)

and v .3»; (Ibn-fAbbéd, M, Msb, 1; ;) said ofa

bird, (Lth, T, s, &.c.,) It beat its sides (4.33, i. e.,

Msb, M, Msb) with its wings: (M, Msb:)

this is’what is meant by the following explana

tion: (Msbz) it moved [or flopped] its wings

(Msb, K)_for itsflight, (Mgh,) as the pigeon (K)

and the like : (TA:) and it went [or flew] along

a little above the ground: or it moved

[or flopped] its wings, with its feet upon the

ground, (Lth, T, M, K,) flying, and they, rose;

(Lth, T ;) and in like manner V and

'JJI-al: [or] J, and 73>! signify also

it (a bird) went along quickly, with its fleet upon

the ground, and then raised itself (Msbg)

It is said in a trad., l; '5’} L;

:ijo, (K,* TA,) i. e. What moves [or flaps] its

wings [in flying], as the pigeon (K, TA) and the

like, (TA,) may be eaten; but [what ski-msfllong

without fiapping,] such as vultures (K, TA) and

hawhs and the like, (TA,) may not be eaten.

(K,* TA.) [But] aor. ;, said of an eagle,

signifies It approached, or was near to, the

ground in its flying. (T.)—And, aor? ,

(M, Msb,) inf. n. (s, M, Msb, K) and .35,

(K,) He, or it, (said ofa camel, K, TA, and of

a bird, TA, or ofa party of men, Msb,) went a

gentle pace; (S, M, Msb,K;) as also

(IAar, TA.) Dhu-r-Rummeh uses it metapho

rically in relation to QQSH [the asterism of the

Hyades, or a of Taurus], describing [the

Pleiadcs] ; saying,

* $55 up: U1; *
Jabe 1: re 0 saw I) e:

“ M9?) are?» “*

[Their Debardn goes along gently near after

them, so that it is not outstripped, nor does it

overtake]. [And 13:35, accord. to ISd,

seems to signify nearly the same : for it is imme

diately added in the M,] in the saying,

a r, If 4 .v E r a

t we: w} #1 M‘1; r

, a: r I J a '0'

* Lama’miypfltun... *

[app. complaining, to God, of the slowness of his

she-camel, as though meaning To Thee I com

plain qf her pressing on slowly and laboriously,

like the gait of the old woman removing the three

stones for the support of the cooking-pot], the

poet means (M. [But I rather think that

the meaning here intended is, going along with

an inclining from side to side; perhaps from

signifying the “side.” See also 6 in art.

9;.]) One says also, 5.1;.“ 62;..."

The troops g0 gently, or leisurely, towards the

enemy. (s) And of e3,

7:":ng [A company coming gentli, or leisurely,

of the sons of such a one, so came to us].

r’ a a: a o o” a 5’

And qbafjl of 7351;” a; A company

ofArabs ofthe desertjourneying leisurely in search

ofherbage and sustenance [so] came to them. (Z,

, .3. r V a: . g. .4

TA.‘) And Q9+_»,:,5,a,1nf. n. “e.,/s), They area

party journeying together pot a hard pace. (AA,

T.) And usfii 5;} ul; .3; (manure) inf. n.

j;, (K, TA,) He_went lightly upon the ground;

(3311;) and .35 signifies the same. (IAar,

T.) And also signifies The act of running.

(T.) __Also 55;, aor. : , [app. They journeyed

to a region of green herbage and waters in con

95 /

sequence of drought: (see 351,-.) and hence,]

they had rain. after experiencing drought.

__ See also 10, in two places. = §ee also 3. =

@341 .33, tor. 1, (Tie) inf. n. has, ($gh, 15,)

He uprooted the thing; ewtirpated it. (Sgh,

2. J35, inf. n. He liattfned, sped, or

went quickly; ;) as also 7 (IAar, K.)

= See also 3, in two places.

a. .13», (T, s, M, high, 11,) and 5.3.; in,

(TA,) inf. n. 3.3.3.3 and .563; (T,$,M,M§b;)

as also SL313, which is of the dial. of Juhey’rleh,

(T, M,) altered from the former, (M,)and 451'} ;

(Msb, TA ;) and '33,, (K,) 01- g.» has,

(M, Msb, TA,) inf. n. (Msb;) as also

' 112
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as; .5; ; (T, M ;) and V33, aor. ’-,_[or,

accord. to rule, =]; (Msb;) [as also 49L: ;]

namely, a man, (8,) a captive, (T, $,) or a

wounded man, (M,) He despatched him; i. e.

hastened and completed his slaughter; (T, $, M,

Mab,K;) or wounded him so as to hasten his

death. (Mgh.)

4. 3,1: see 1, first sentence, in two places.

2 01¢ uefi

_Jé'jl 4:15 $6)! The events came upon him

consecutively, or uninterruptedly. (8gb,

J 0' U

6. 1,511 JIJJ The party, or company of men,

bore, or pressed, or crowded, one upon another.

(As, A ’Obeyd, T, S, M, _ See also 1.

10. JAIL-ll: see 1, first sentence._Also It

(a thing, M) was, or became, prepared, (AZ, '1‘,

M,) within one’s power or reach, M, and

easy,- ($,.K;) like ilel-A, the 3 being sub

stituted for b; [as also Jxlili] and so

V (T, M,) aor. ,; (M ;) [as also You

say. L; murals.) and l»

:11 '35, (AZ, T,) Take than what is prepared

for thee; (AZ, T ;) what is within thy power or

reach, and easy to thee. ($,I_{.)_And It (an

affair, or a thing,) was, or became, rightly dis

posed or arranged; in a right state; ($,K;)

or complete, Msb,) and in a right state: z)

and‘ JALA signifies the same. (IKtt, IB, TA.)

$4.2“! IHe shared his pubes with

the razor, (Kfl‘ TA,) and did so utterly,- occur

ring in this sense in a. trad. (TA.)

R. Q. 1. see 1, in two places:_and

see also 2. _... [The inf. n.] signifies [also]

The beating a [or tambourine] hastily [or

quickly]. (M, TA.)

5

.35 The side, syn. 4.5;, (Lth,T, s, M, Mgh,

Msb, K,) of anything, (Lth, T, M, Msb, K,) for

instance, 0f_a bird, (Msb,) and of a camel; (8 ;)

as also '35: (Lth, T, Mgh, Msb =) or the our

face qfthe side; ;) as also 7333:

(K =) pl. .1533. (T, M, Msb.) Hence,

a 0" 0.9, 0/ 0 ’t,‘

* wrnerww' *

[.lIore enduring than an old camel in whose

sides are scabs formed over wounds: a prov.].

(TA._ [See Freytag’s Arab. Prov. i. 737.]) And

U1; wi‘i is} [and 4.33, i. e. He

passed the night turning over and, over upon his

sides]. (TA.) The saying of ’Autarah, describing

his she-camel,

on an

i r J I e r B \l 0 r

4’5‘q?”'E¥Q?q?*r *
means And as though she were shrinking from

the quarter ofher of side, ._.: being here used in

the sense of Us, from a creature that cries for

food at supper-time; meaning a cut, of uglyform

and big head, fearing to be scratched by it: as

J says, [in art. km] she shrinks with her 06'

side because the rider’s whip is in his right hand:

(EM p. 233 :) [or the meaning is, as though she

were shrinking with the outside of her of side ,

lit, with the side of her of side; for, accord. to

ISd,] this is an instance of the prefixing of a

noun to another identical therewith [in significa

tion]. [Hence also,] Q13;

i. e. a,»ng Q!) [May God [smite'hini with the

pleurisy]. (TA.) _Also A. bank; an acclivity;

or a part that faces one, above the foot or base ,

of sand; and of land or ground: accord.

to En-Nadr, [the pl.] signifies banks; ac

clivities; or parts thatface one, above thefoot or

base,- of land or ground; (T, TA ;) as also

.363, of which the sing. is 124333= (T,I_(:)

accord. to Z, the of valleys are the elevated

parts of the sides. (TA:)—See also the next

paragraph. _ And see

Q ,

and vhf), (TrSiMi Mghthlbt the

former the more approved, (K,) the latter men

tioned by A’Oheyd, ($,) [and now the more

common, A tambourine ;] a certain thing with

which one beats, (M, K,) or with which women

beat, ($,) or with which one plays; (Mgh, Msb;)

of two kinds; round; [such as is figured, under

the name of “tar” ()Uo), in chap. xviii. of my

work on the Modern Egyptians, with several

pairs of tinhling plates of brass in apertures in

the hoop, and sometimes, as in the kind used by

hired wailing-women, without those tinhling

plates;] and four-sided: [the latter seems to be

only for amusement; for] it is said that the four

sided is unlawful; but there is no harm in selling

the round: (Mgh:) pl. (M, Mob, 1;.)

ii!

35;: see in three places._[Heuce,]

G31" +[The trvo side-boards of the horse’s

saddle;] the two boards that lie against the two

sides of the beast; (Mgh ;) or the two sides [or

boards] of the horse’s saddle, that embrace it

between them: [see :] and so dljl

+the two sides #0. of the camel’s saddle.

And in like manner, (M,) M! IThe

two sides [or boards] of to; book; (M, TA ;)

the two things that embrace the book between

them; (T, M, Mgh, K,‘ TA ;) the two faces,

that are on the, two sides, of the book. (Mgh.)

One says, L; I[.He retained

in his memdry, or got by heart, what is between

the two boards, meaning the whole contents, of

the book]. (TA.) [33 signifies also + A board

in a. general sense; and so And hence,

+A rudder.] And J1." 'l-Thc thing [or

piece qfskin] that is upon the head of the drum :

(so in a copy of the M :) or JZLJI Ithe two

things, (T, K,) i. e. the two pieces of shin, (TA ,)

that are upon the head [or rather upon the two

extremities] of the [common cylindrical] drum.

(T, K, TA.) One says, $11!! I[He

beat the two shins of the drum]: (TA.)

I)!

55,5, An eagle approaching the ground ($,

in its flight (S) when making a stoop: ($,K:)

orflying swiftly. (Skr, TA.)

3 as I) a: 34

Li,» [rel. n. from .3,» pl. of d; and 55> ;

app. meaning A seller, or, like a maker,

of tambourines]. (K: there mentioned as an

appellation of a certain man.)

An owner oftambourincs (M,

TA.) [And] A beater of the tambourine

(MA ;) [and] so see

3 r '

db.

~ea~ 3

53.6; : see .3), near the end of the paragraph.

= [It is also the inf. u. of R. Q. 1, q. v.]

3 r - iv

J1; [originally Job, act. part. n. of d),

. 5 '

q. v.,] is opposed to \JLa, which signifies

“spreading its wings and not moving [or flap

ping] them ” [in its flight]. (M, TA.) A rajiz,

(M,) Ru-beh, (T,) [for the sake of rhyme], uses

ule for (T, A com

pany of men going a gentle pace: (Msb :) and

3513 [alone] a party journeying together not a

hard pace: (AA,T:) an army going gently,

or leisurely, towards the enemy: (8,119“) a

company of men coming from one country or

town to another: (IDrd,M:) aparty going to

a. great town or city : (TA 2) a company of men

journeying leisurely in search of herbage

and sustenance : (Z, TA :) a party of the people

of the desert journeying to a region of green

herbage and waters in consequence of drought:

and [hence] a party having rain after experien

cing drought,- as also (M.) See 1, in

two places.

Que: J

J3.» A maker of 55,5, [or tambourines].

(M. [See also A camel‘s

hump that falls [or hangs] down upon his sides.

($,$sh,K-)

see

is,

1. k2,3,3, aor.=, ($,,M, Mgb, 13,) inf. n.

(slums T9,)‘like inf. 3.. of and

825;, like isbb inf. n. of 95, said ofa

man, (S, Msb,) He was, or bechme, warm, or hot :

(S, M,*K:*) [generally meaning the former:

see his, below:] or he experienced [warmth,

or] heal .- (Har p. 295:) or he wore what ren

dfred him warm, or hot: (Mgh:) and

sfill [he wore warm clothing to protect himself

:from the cold]: (Mgh :) and it'd-t3 (S, M, Mgh,

K) sit-‘49. (a, Mob.) and ' its» (s, M, Mgh,

1.1) son». ($tMght) and '53 (s. 1;) some

the last of these verbs [originally $31,] of the

measure Jig-56$, [He warmed himself with

the garment,] are said of him who has clad him

self with that which renders him warm, or hot:

($:) or the meaning [of Qfll,‘ finial] is he

desired warmth, or heat, by means of the gar

ment: (Mgh:) and and occur,

for wish and Qtéa'J-ol, as’meaning I woi'e what

rendered me warm, or hot. (Lth, T, TA?) You

say also, Sign [The tent, or house, or

chamber, was, or became, warm, or hot]. (Mgh.)

And §53, (M, Msb,1$,) aor. :, (Msb, K,) inf. n.

4.55.33, (TA,) It (a tent, or house, or chamber,

181:, T, and a day, Msb, TA) was, or became,

warm, or hot. (181:, T, M, Mab, K, TA.) [And
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in like manner, a garment; as is implied in the

$.] And Our night was, or became,

warm, or hot. (S, O,TA.)=l.iS, for see 1

in art. ,5).

3 : see 4.

4. :Lisl It (a garment, S, Mgh, Msb, of wool

or the like, Mgh) rendered him warm, or hot.

(sf Mgh, Mgh?) And He clad him with a gar

ment (M, K, TA) of wool #0. (TA) that ren

dered him warm, or hot. (M,K,TA.)_[Hence,]

1H0 gave him a large gif ,- (TA ;) or he gave

him much. (K.) BUM The people, or

company of men, collected themselves together

[app. so that they made one another warm, or

ht (K "t.”’\-is\T/ z.o]. It; zecame

exceeded a hundred. (M.):ab'fl, in the dial.
:5, a J ~05 J I e

of El-Yemen, as also Vows, i. q. [oUgl and] 015‘,

and 063, [see art. 9),] He despatched him,

namely, a wounded man ; i. e. put him to death

quickly.

5:

8 : see 1.

10:

: see what next follows.

25;? lVarmth, or heat; syn. (T, s,

Mgh) and 5313;; (Mgh;) contr. #3}; (Mgh,)

or contr. 5.2.9.; (M,K;) as also "st

can TA) and "53. (K,) inf- “. of (s,

TA,) and V 32%;, also inf. n. of accord.

to the $ and Sgh, and of accord. to Yz:

(TA :) pl. (M, thing [or gar—

ment or covering] that renders one warm, or hot,

(Th; $2 Mr Mgh, Kr) of maul, (Th, M! Mgh) Kr)

or the like, (Mgh,) or of camels’ fur,- (Th, M,

K;) as also 7:15;: (K,"' TA 2) pl. of the former

as above. ($.) You say, it}; 0.21; L; [There is

not upon 'him any warm garment or covering, or

anything Zappender him warm]: but you should

not say, 8:8; 491.: Le, (T, because this is an

inf. h. ($.)_The shelter (be) of 8. wall [by

which one is protected from cold wind]. (T, $,

You say, Jail-1M Lib 53; U? [Sit thou

in the shelter of this wall]. (T, And "gig;

[also] signifies A shelter, for warmth, from the

wind. (M.)_. The young ones, or ofspring,

(EC-.9, s, M, Mgh, K,) and hair, or fur, (M,

K,) and milk, M, Mgh,) of camels, and what

ever else, of a profitable, or useful, nature, is

obtained from them: ($, M,* Mgh, K9“) so

called~ because clothing, with which to warm

oneself, is made of camel’s hair and wool : (TA :)

it occurs in the Ear xvi. 5: ($, TA :) accord. to

I ’Ab, there meaning the ofi'spring of any beast

(is). (TA.) _ A150 + A gift. (1;)

see :Je.=Also i. q. [The having a

bending forward of the upper part of the bgch

over the breast: &c.: see 654;, of which

. isuthe inf. n.]. (M: in some copies of thidlf

4b,; in others, and in the TA flu.- [See List,

below: and see and in art. ,5;.])

Warmly clad; ($, K ;) applied to a min ;

(S, TA ;) fem. with 3: (TA :) and so VQUS;

fem. (53;; (13s, M,Msh,K;) and pl., of the

masc. and fem., is}: (M, TA:) and so licf's,

accord. to IAar, who cites, as an ex., the follow

ing verse :

110/; ’0’“a )5 J a

* eérég Lé§> LQLPJ eel ¢>e+e *

Oege' ii '0) 2)“: e

* Abbai-MHfllQJ-é *

[Alma-Leyla passes the night warmly clad, while

his guest, by reason of the cold, becomes deserving

qfhis properties] : (M, TA :) though it has been

asserted that and its fem. are applied

peculiarly to human beings; and pecu

liarly to time and place; and as", to ahuman

being and to time and place: (TA :) [for] this

last signifies [also] warm, or hot: (M :) [and so

does each of the two other epithetsz] you. say

(Msb) or ' {$53, of the measure M,

(T, $, 0, TA, [though this is said in the Msb to

be not allowable,]) [a warm, or hot, tent or

house or chamber,] and in like manner ":53;

[a warm garment], ($,M,O,TA,) and "$53

(T, s, 0, TA) and 13,6; (TA from Expositions
9 ’0 e 2-91

of the Fe) [a warm, or hot, day], and ' 43:5, 4”

to, ’

(T, $, 0, TA) and V (55; (TA from the Exposi

tions of the Pay) [a warm, or hot, night], and

4, .r 9

an, 903i and viii-f, (1;) and 1553.; (M, K)

a warm, or hot, land; pl. of the last

(M, TA.)

05:, I

W; : see his.

I»! I my 0 r _

Qt”, and its fem. (5b,: see '33,, in four

places.

3 a

L233, (T,$, M, K,) also termed (As,

IAar,$,K,) but this latter is not of established

authority, and is not mentioned in the M nor in

the 0, (TA in art. iii») The rain that falls after

the heat has acquired strength; (M, in art.

13,, TA ;) when the earth has put (lit. vomited)

forth the Elli-a [or trufiles, which, accord. to

sz, are found in Nejd (Central Arabia) at the

period of the auroral setting of the Tenth Mansion

of the Moon, (which happened, about the com

mencement of the era of the Flight, in that part,

on the 11th of February 0. S.,) when the sharp

ness of winter is broken, and the trees put forth

their leaves: see also 1 in art. _ " '] : (Lth, IAar,

Th, M:) or the rain that is after [that called]

the [q. v.], before, as in one 'cOpy of

the $, in another without any syll. signs,)

or in at first part of, (th3, as in the TA,) [that

called] the [q. v., and see also 2;], when

the 3% disappear entirely from the earth:

(S, 0, TA :) AZ says that the beginning of the

is and the end is [i. e.

the period extends from the auroral setting of

the Tenth JlIansion of the JVIoon (about the 11th

of February 0. S. as explained above, when the

sun in (Arabia has begun to have much power,)

to about the 9th qffllarch 0. S.: seefll (3)13,

in art. J); and see also another statement yoce

2,3]. ($,TA.)_.And the term #223; [used

as a subst., or as an epithet in which the quality

of a subst. is predominant, for 339,] is

applied to The 33:» [or provision of corny-e.],

(AZ, T, S, M, K,) whatever it be, that is brought

(AZ, T, before, written without any

syll. signs in a copy of the 5, and in the

CK,) or in the first part of, (J3, as in the M

and TA and in a copy of the and in one of the

K, [and this appears to be the right reading,] in

a copy of the T M,) the [here meaning

spring]: (AZ, T, M, K =) this is the third

8):»; [see this word for an explanation of the

statement here given ;] the first being that called

the £33, [q. v.] ; and the second, that called the

Habit]. v.]: then comes the £23); and then,

the which comes when the earth becomes

burnt [by the sun]. (M.)_ And in like manner

also, (AZ, i. e.,gby the term is also

meant, (M,) The [or ofl'spring] (AZ, $, M)

of sheep or goats [brought forth at that period,

as is implied in the $, or] in the end of winter :

or, as some say, at any time. (M.)

'15 '4

Fag-U; : see the next preceding paragraph.

2-6; : see 23;.

0 ¢ , _ u .' -

265;, and its fem. (With a): see as}, in seven

places.

III; 0

3'45; : see 2.)}.

in E

59; (so in some copies of the K; but accord.

to the TA without a final F, i. e. as in other

copies of the K;) fem. Curved in body.

(K. [See also in art. 93.])

see

iis'li 3.4 (As, Th, s, M, 1;) and tiiiii (M,

Camels having abundance offur (As, Th,$,

M, and fat ,' (As, $, rendered warm by

their fur; (M ;) as also 7 and V "U

I? 0,

3B.» :

3:3“ :

z) or the latter two signify many camels; ’(As,

$, M, 0;) because (As, S, O) rendering one

another warm by their fregth ,- (As,$, M, 0;)

and so, accord. to the L, 55.», without t. (TA.)

.4 O I

w“:

953’ )

8U»: see what next precedes.

239”

4f,“ ;

)Zés

(s. 14th,}, 8e) and (Lh. Fr.

Msb, like 1,)”, (TA,) [A register;] a

number of leaves put, or joined, together: $,

M, K:) or an account-book; syn. 9L1:

(Msb:) or a written book: apdoigtkngy be that.

applied to a blank book, like gag-31123;: (Mghz)

[it is a Persian word, arabicized ; though asserted to

be] an Arabic word, but, as IDrd says, ofunknown

derivation; and by some of the Arabs, [namely,

the Benoo-Asad, (Fr, TA in art. )253,)] pronounced

112 "
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(lush) 1.1.1363. (s, Mgh =) of which the

dim. is 01):,33. (Mgh.)

Q I be)

{aw}: see above.

)5:

1. 35;, aor. 1, (A, Mgh, Msb, K,) inf. 11.333

' (A, Mgh, Mu.) andjdg, (A,) or the latter is a

simple subst.; (Mgh, Msb;) and v).§>l; (Msb;)

It, (a thing, A, Msb,) and he, (a ‘man, TA,)

stank: (A, Mgh, Msb, K 2) [see alsojgs, below:]

but some say, ofjés, that it is a possessive epithet,

having no verb pertaining to it: and accord. to

IAar, '15,! signifies he (a man) smelt of his art.

(TAO—)5. m (T19) inf- n- (K,) or

3.33, (M,) ii (food, or wheat, M, 1;, and flesh

meat, M, TA) became maggotty. (M, K,

Also He (9. man, was, or became, base,

abject, rile, or despicable. (IAar,' K,‘ TK.)

4: see 1, in two places.

.33 (T. s. M, A, Ms, K) and 533. (IAN,

M, A, K,) the former a simple subst., and the

latter an inf. n., (Msb,) or both inf ns., (A,)

and '55:, (Msb,) Stink,- stenz-h: (lAar, T, S,

M, A, high, never used to signify a sweet

smell: (M :) accord. to Aboo-’Alee El-Kalee,

has the above-mentioned signification; but

signifies pungency of odour, whether stinking

or sweet: other authorities, however, assert,

accord. to what is transmitted from them, that

the word signifying intense pungcncy of odour,

whether sweet or bet], 3s with 5, and with towo

fct-hahs, whencejésl 41.1.0: I Aar says that B55

signifies stink, or stench'; and baseness, 0r

vileness; but this is not known on any other

authority. (M, L, TA.) _Hence the saying of

’Omar, I3, meaning [Alas, what stench! i.e.,

+ Alas, what an abominable thing! i.e.] 13:

(A’Obeyd, T, S, M :) or it means Alas, what

baseness, or vileness! (IAar, T, M.)_Hence

also the phrase, meaning [May God make

stench to cleave to him, or it! i. e., 1- Fy, or shame,

upon him, or it! i:e.] ll : Mgh :) and

(T,“ S, M,) meaning

[Mayfoul stench cleave to that which such a one

doth! i. e., + Foul shame upon it! i. e.]

(S, M ;) but in an intensive sense; (M ;) said in

declaring a man’s case, or affair, to be bad, or

abominable. (T, s.) _ Hence, i00,}3_1n,(TA,)

and}; 1:1, K,) tCajlcznnity, or misfortune.

(s, TA.)._And ,1], (T, A, K,) writ

ten by Aboo-‘Alee El-Kzidee ')§3:st, but this is

wrong, (R,) and 1533,21,(IA1§r,) and 56;, and

2631!, (M, + The present world; (T, S, M,

A, K;) because of its calamities, or misfortunes.

(TA.)

see the next preceding paragraph, in four

places.

is; (mama. 1;) and '33? (M. A. K)

Stiizhing .- (M, A, Msb, 1;.) fem. [of the former]

a}; (s, M, A, 1;) and [of the latter] 15,55. (M,

A, 11;] Stinhing and maggolty jlesh

meat. An army, or a col

lected portion thereof, or [a troop of horse, having

rusty armour or arms: (K:) or smelling ofthe

rust of their armour or arms. (A.)

: seeps, in two places.

(indecl., with kesr for its termination, TA)

The female slave. (T, M, Mostly used in

vocative expressions. (TA.) One says to a female

slave, (T, S, A, Msb,) reviling her, (S, Msb,)

463, L3 meaning 0 thou stinking one! (T, S, A,

Mgh, Msbz) alluding to her intrinsic foulness.

(Msb.) _ See alsojgs, last sentence.

'04

5.5!; seep).

MOS _ Fee a 0' 4 _

)s'fl, and its fem. it)” : see)”, 1n_three places.

6':

1. .1533, (s, Msb,K,) aor. =, (K,) inf. n.

(Msb,K) and (TA) and 533;, (K,) [He

impelled it, pushed it, thrust it, or draw it; and

particularly, so as to remove it from its place;

he propelled it; he repelled, or repulsed, it; he

pushed it, thrust it, or drove it, away, or back ;]

he put it away, or removed it from its place,

(Msb,TA,) by, or with,force, or strength: (TA :)

or signifies the putting away or removing or

turning back a thing before the coming or arriv

ing [of that thing]; like as signifies the

“putting away or removing or turning back”

a thing “ after the coming or arriving ” thereofi

(Kull p. 185.) Hence the saying in the Kur

[ii. 252, and xxii. 41], 91.6] ft]? ~§,°§,' [And

were it not for God’s repelling men]; where

some read V [which means the same, as will

be seen in the course of what follows, though

bearing also another interpretation, likewise to be

seen_ in what follows]. (TA.) You say,

0;}! [I impelled, pushed, &.c., the man].

And then, inf. n. ’6; [and 531.3]; and

ling); (TA;) [both, app., accord. to the TA,

signifying the same; but the latter more pro

perly relates to several objects together, or sig

nifies he impelled it, pushed it, &c., much, or

vehemently, or often; whereas] TA)

and (TA) are [often exactly] syn. with

(K, TA.) Thus, (TA,) you say, as meaning the

same, '61; and [IIe repelledfrom him;

whence another explanation of these two phrases,

which see in what follows]. TA.) And hence,

23%| inf. n. I[May God

repel, or avert, from thee what is disliked, or

hated, or evil] : (TA :) and 50:." Shit £313,

inf. n. ébia, I[1|Iay God repfl, pf'av’erlt,‘from

thee evil]. TA.) And (55$! 4;; w: I[I

repelled, 0r averted, from him what was hurtful,

or annoying; as also Vii-513]. (high, K, TA.)

Sb mentions, as a saying of the Arabs, :5."

{[Repel thou, or avert thou, evil, or

mischief, though but with a finger : the last word

being in the accus. case by reason of the subau

dition of the prep. a); the meaning.being

(TA.) [See also an ex. voce {,5}.] When

is made trans. by means of :95, [and has

a single objective complement, a second objec

tive complement is understood, and in general] it

has the meaning of the act of 1- Defending; as in

the Kur [xxii. 39], 1,23? 317,5;

1‘ [Verin God defendeth those who have believed;

i. e. repellethfrom them aggression and the like];

(B ;) and 'éilluz, in the same, (K, TA,) accord.

to another reading, signifies the same ; (K, TA ;)

or this latter signifies t de/britletli energetically,

with _the energy of him who contendeth for supe

) at I

riorz'ty in so doing. (Bd.) And ' Gail; sig

nifies [also] r I pleaded, or contended in argu

ments, in defence of him. (Mgh.) [Exceptions

to the statement cited above from the B will be

found in what follows in this paragraph; and

ésd.]_[In the exs.

which follow, the verb is used in senses little

differing, essentially, from those assigned to it in

another exception, voce

the first sentence of this art.] _. 513'?

[I poured forth from the vessel d single

pouring]: the last word, which is with fet-h, is

an inf.’n. [of un.]. (Mgb.)__us Us “15;

Eli?“ 1 [She (a ewe, or goat, or a

camel, S, infused the first milk into her

udder, i. e., secreted it therein, a little before

bringing forth]. And vii: bill

1[She (a ewe or goat, or a

camel, TA) secreted the milk in her udder when ,

about to produce her young, by reason of its

abundance]; for the milk becomes abundant in

her udder only when she is about to bringforth :

the inf. n. [app. the inf. n. of un.] is (TA.)

And alone, said of a ewe or goat, signifies

IShe secreted milk in her udder when about to

pfgduce the young; expl. by v.1;

to," [which see in art. first]. (S, TA.) Accord.

to En-Nadr, one says and oils,

when her young is in her belly; but wheh slie

has brought forth, one does not say (TA.)

_In the saying,

[lit. A cloud overspread us, and we drove it away

to other persons], meaning Iit departed from us

to other_ persons, Mini; is for which

means _[lit. it was driven away from

us]. (TA.)_s.;..’.._. +[He refelled him,

or refuted him: by ’an argument or the like].

(MP in art. Cab.) _Jfiu + Irebutted

the saying; repelled it by an argument, an alle

gation, or aproof. (Msb.)_t,i.b I'Liea’ve

than this, sparing him. (As, TA.) [See chain]

_[In several exs. here following, the verb

resembles 89.5! ; , the like, being under

stood after it.]—1U! C); [The water poured

out, or forth, as though it impelled, or propelled,

itself]: (TA: [where it is followed by

as an explicative adjunct:]) and so 3:" [the
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tin-eat]. (ISh.) [See also 6.] And [531,“

ELolle [The valley poured with water]. (TA in

art.’é\..‘.g..)_.p;lb 'l-[He pushed, or

pressed, on, or forward, as though he impelled

himsel , in his running]. (5 in art. 1,); &c.)

[See also 7.] _11;)! r The people, or: cgm

puny ofmen, came a: once; (Msb.)_ C3;

9K0”, (TA,) and 8;, (Msb,TA,) in the

pass. form, (Mgh,) 1H0 reached, or come to, the

place. (Mgh, TA.) You say also, 13;

I45 I This is a road which pegches to

such a place. (TA.)—ibis): 0.: c3; +He

commenced the journey from ’Arafdt, and im

pelled and removed himself thence, or impelled

his she-camel, and urged her to go. (TA, from a

trad.) And +Ire-moved, went,

went away, orjourneyed,from the place. (Mgh)

[See again 7.]_é§5 also signifies +He returned.

(MF.)_When is made trans. by means

of all, it [generally, but not always, as has been

shown above,] has the meaning of the act of

Giving, or delivering,- as in the Kur [iv. 5],

[Then give ye, or deliver ye,

1g them their property]. You say,

Li; [Igave, 03- delivered, to sych g tame a

thing]. And Zagij £43: I

restored the deposit to its owner. (Mgh) And

QC," [I gave him a part, or

portionqu the property]. in art. vs) ; and

the like is said in that art. in the And

[alone] He gave it; syn. (Er-Raghib,

2: see 1; fourth sentence. _ '35 M3

1 .He drove him, compelled him, or necessitated him,

to do, or to have recourse to, such a thing. (TA.)

_;.a§> also signifies He rendered him abject

and contemplible, or poor; as though deserving

to be repelled. (Ibn-Maaroof, as cited by Golius.)

[See the pass. part. n., below.] _. é; tHe

made his bow even. (Alfln, TA.)

3. [in its primary acceptation] signifies

The contending, or striving, with another, to push

him, or repel him ,- or the pushing, or repelling,

another, being pushed, or repelled,I him,- or the

pushing against another; syn. (TA.)

[Hence, fist IIe is striving to suppress

the urind and ordure: see And

92;" The striving to retain lie: see 2 in art.

é-lj. ._ But it is often used in the same sense as

855:] see the verb and its two inf. ns. in seven

places in the former half of the first paragraph of

this article.._Also fig. K, TA:)

in some of the copies of the 5, Eight; (TA.)

You say, S3513, (Jm, TA,) or a}; 5);,

(Mgh,) 1‘ defined with him, delayed him,

or put him of, in the matter of his right, or due,

by promising time after time to render it to him;

[and so repelled him, or strove to repel him,_from

11,-] syn. 12126. (Jm, Msb, TA.) And 613

1‘ He deferred, delayed, postponed, or put

of, his (another’s) needful afl'air. (L in art. 45).)

_l:'aé ail; +The man attached, or

devoted, himself to such an affair, and exerted

himself, and persisted, 0r persevered, in it. (TA.)

5 : see 6, and 7.

6. bailfl [They contended, or strove, together,

to push, or repel, one another; or] they pushed,

or repelled, one another; or pushed against one

another. (Msb.) You say, fax-ll 1,251.6 They

pushed, thrust, or repelled, one another in war, or

bottle. ($, [Hence,] tiles“ 1“ The

two sayings, or sentences, opposed, or contradicted,

each other; conflicted,- were mutually repugnant.

(Mgh in art. use.)_ JQIn as!» IThe torrent

was impelled, driven, or propelled, in its several

parts, or portions, by the impetus of one part, or

portion, acting upon another; and in like

manner, [or as signifying it became impelled,

driven, or propelled,] ' c543, and [in an

intensive sense] V 83.3. (TA.) [See also

@l.]_qe;iiil 651.93 [in like manner

signifies TThe running of the horse continued

by successive impulses, his force of motion

in each part of his course impelling him through

the next]. (TA.)__.See also 7.=[lt is also

trans.] You say, {51" lyJMJ They repelled the

thing, every one of them from himself. (TA.)

And :5." [A guest whom the tribe

repel, or repulse, every one of themfrom. himself

(IDrd, KO

7. csth is quasi-pass. of 1353; (s, 1;, TA ;)

and l is quasi-pass. of' 1,33; and ' c.5143 is

quasi-pass. of hails: but all three are used in the

same sense: see 6: (TA :) [the first, however,

primarily signifies He, or it, became impelled,

pushed, thrust, or driven; and particularly, so as

to be removedfrom his, or its, place; became pro

pelled ; became repelled; became impelled, pushed,

thrust, or driven, away, or back, or onwards;

became put away, or removed from its place; as

is implied in the and K and TA: whereas the

second, properly, has an intensive signification:

and the third properly denotes the acting of two

or more persons or things, or of several parts or

portions of a thing, against, or upon, one another;

as is shown by exs. and explanations above:

though the second and third are often used in the

primary sense of the first.] _ [Hence,] c.5451 also

signifies 1- He went away into the country, or land,

in any manner : (Lth :) or, said ofa horse [8a).],

the [or it] went quickly or swiftly K, TA)

[as though impelled or propelled; pressed, or

pushed, on, or forward; rushed; launched, or

broke, forth ; it pouredforth with vehemence, as

though impelled: see 1, which hasasimilar mean

ing, particularly in the phrases 21;)! and

J 0 i 8 e e e ' . '

Ml), and as); '8fc']'—L§5fl C’le

9.3.4:, ($,K,TA,) and 3mg 63', (TA,) IHe

pushed on, or pressed on, in discourse, and in

reciting poetry; or entered thereinto; or launched

forth, or out, thereinto ; or was large, or copious,

or profuse, therein; or dilated therein; or began

it, commenced it, or entered upon it; syn.

(1;, TA.) And Us 8J1 [He brokeforth

into laughing]. (JK in in. 5,.)_[us as»:

,fbilalt +Hefell to eating ofntzhefood ; or applied

himself eagerly to it.] .._x’9l 8AM 1H0

acted with penetrating energy, or sharpness,

v-igorousness, and efectiveness, in the afiair; syn.

(A, TA.)

10. 5539! i] asked, or begged,

God to repelfrom me evils. ($, K.)

. 93 [see 1. Used as a simple subst., it signifies

Impulsion; or the act of pushing, thrusting, or

driving; and particularly, so as to remove a thing

from its place; propulsion; repulsion,- &c.].

5 I B I

34.5, A single impulsion; a push, a thrust, or

single act of driving; and particularly, so as to

remove a thingfrom its place; a single propulsion ,

a single repulsion : ($,* Msb, K} TA :) [it is an

inf. n. of un. of 1 in all its senses; and thus,] it

signifies also a single act ofpouring: [&c. :] pl.

(Mgh) You say, i. c. [He

impelled, &c., him, or it,] oncp [or with a single

impulsion, &c.]. (TK) And 515-2:

i. e. [I poured forth from the vessel] 21 single

pouring. (Msb.)_ [As an inf. n. of un. of 1,]

it also signifies + A coming qfthe collective body

ofa people, or party quen, to a place at once.

(TA.) __ [Also 1-A heat, a single course, or one

unintermitted act, of running, or the like.]

9,0)

3:3; A. quantity that pours forth, or out, at

once, from a skin, or vessel: (Lth, K :) aquantity

poured forth, or out, at once, (Mgh,) [or with

vehemence, being] syn. with (IF, S, Msb,

K, [in the CK with in the place of the ,5,]) of

rain, [i. e. a shower, fall, or storm, as meaning

the quantity that falls without intermission,]

(IF, S, high, K,) and [a gush] of blood, (IF,

Mgh,) &c. : (IF, S, Msb :) it is also [used as sig

nifying the tide] of a valley, (K in art.,=~.lo,)

and [the tide, or rush,] of a torrent, ($ and

K in that art.,) and [the rush, or irruption,] of

a troop of horses or horsemen, (S and K in

art. 64,, &c.,) and [the irruption, or invasion,]

of night: and in art. Pub :) pl. (Msb,

K) and 5.6.33 and $6.33 and $1553. (Msb)

You say, 5U?! There remained in

the vessel as much as one pours out at once.

(Msb.) ._ Also A part, or portion, that is given,

of property. in art. *5.)

T5,, determinate, as a proper name, The ewe : .

(Ibn-’Abbéd,K:) so called because she pushes

her thigh this way and that by reason of bulki

ness. (Ibn-’Abb:i.d, TA.)

and l [That impels, pushes, thrusts,

drives, propels, or repels, much, or vehemently :]

both signify the same. Hence the say

ing of a woman, ($,) an immodest woman, (0,)

namely, Sejahi [the false prophetess, to her hus

band the false prophet Museylimeh, describing

the kind ofps which she. most approved], (L,)

:wag (S, O, L.) You say also,

'0‘?“ a:

b; A man who impels, propels, repels,

or defiznds, vehemently. And

A. she-camel that kicks ( with her hind leg

on being milked. (TA.)

see grim—Also One who, when a
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bone happens to be in the part that is next to

him, of a bowl, puts it away, or aside, in order

that a piece offlesh-meat may become in its place.

(El-Jahidh, K.)

The main portion, that pours down at

once, or vehemently, of waves, and of a torrent,

(K,TA,) and of a sea: (TA:) 01' a great tor

rent: ($ :) or abundance and vehemence ofwater:

(L z) or a great quantity of water of a torrent:

and a great number of people. (AA.) You say,

tight; 2i; There came a great

number of men dnd women crowding one upon

another. (TA.)—Also IA great thing by which

a similar great thing is impelled, propelled, or

repelled. (I_(,“t TA.)

at; [act. part. I}, of 1]. It is said in the Kur

[lii. 8], at; a! ho There shall not be any

repeller thereof. (Bd) And in the same [lxx. 2],

d3 There shall not befor it any repeller:

(de) or any defender. _Applied to a

ewe or she-goat, or to a she-camel, ($,K,)

as also and 1563.3, (K,) IThat infuses

( the first milk into her udder [i. e. secretes

it therein] a little before bringingforth; ;)

that infuses the milk into her udder when about

to produce her young, by reafozt’qf its abundance:

A0 says that some make and call; to sig

nify the same, [i. e., to signify as explained

above, or nearly so,] faying, C5,; and

if you will, you say, a, alone. (TA.)

gal; [fem. of 5413, q. v.: and, used as a

subst.,] The lower, or lowest, part of any [water

course such as is called] 12;: pl. this

latter signifying the lower, or lowest, parts of the

w, [pL of 41:4,] (ISh,]_(,) where they pour

into, the valleys, (ISh,) or where the valleys pour

thereinto: :) or the pl. signifies the parts in

which the water pours to the w; while the

w pour into the main valley: (As:) or the

2:31, is a [water-course such as is called]

which pours into another am, when it runs

down a descending ground, or declivity, from

elevated, or rugged and elevated, ground, and

you see it going to and fro in places, having

spread somewhat, and become round; then it

pours into another, lower than it: way one

such is thus called; and the pl. is as above.

(Lth.)

[A channel of water;] one of the

of waters, in which the waters run:

[2:]; being its pl. :] the lower, or lowest, part

of a valley, where the torrent pours forth, and

its water disperses: (ISh:) and the [water

course, or channel, such as is called] of a

6.5L; [q. v.]; because this latter POUX‘S’fOI'lh

therein to another bib; (K, TA ;) the *6»

being the channel between the 06.56. (TA.)

a I 1’ , .

see {,5}, in two places._.[Its prlmary

signification is An instrument for impelling, pro

pelling, or repelling: and hence it is applied in

modern Arabic to a cannon : and to an instru

ment used by midwives jbr protruding the foetus.

._ Hence, also, it is used as an intensive epithet:
s le 0 9 O J

and hence,] (35) A strong corner. (TA.)

lie)

8.», applied to a came], 1 Held in high esti

mation by his owner; (A, K)“ TA ;) so that

when he comes near to the load, he is sent back :

(A, TA :) one that is reserved for covering, and

not ridden nor laden,- of which, when he is

brought to be laden, one says, 13:5 i. e.

Leave thou this, sparing him. (As.)_Also,

(applied to a camel, TA,) + Held in mean estima

tion by his owner; (Kf TA ;) so that when he

comes near to the load, he is sent back as despised.

(TA.) Thus it bears two contr. meanings.

.._Applied to a man, (A, TA,) IPoor, A,

TA,) and abject, ($,) whom every one repels

from himself, (A, TA,) or because every one

repels him from himself; ;] used_ conjointly

with i. e., you say,

(A, TA 1) a man it despised, or held in contempt,

(Lth,I_{,) as also Vijliid; (Lth ;) who does

not show hospitality he make one his guest, nor

give he be asked to give : (Lth:) and one

+ who is repelled, 0f repubed, from his relations

(54h: being used for (525

like as is used in the Kur xxv. 56, for

‘_.,-,3, oo explained by Ed =1) (IDrd, 1_<=)

and a guest 1-wh0m the tribe repel, or repulse,

every one of them from himself, every one turn

'1) r:

ing him away to another. (IDrd, U1

4 4 at a

1.5.5 2.0! II am. driven, compelled, or neces

sitated, to do, or to have recourse to, such a

thing. (TA.)

0 e. O I . r

ab“: see tab.

1 v I )0: D: )I’ I) .

gel“ )5: A»): 4:.“ ’5 +He is the lord, or

chief; of his people, or party, not straitened in

his authority, nor thrust from it,- (TA ;) i. q.
n r) :01

(K)

élillllrlclion. ($gh.)

E3135; : see

£31.13» 1[A saying of which one part

opposes, or contradicts, another; a self-contradic

tory saying]. (TA.)

65>

1. aor..‘- Msb,K,&c.) and ;, (Jm,

15,) int‘. n. $.33, ($,Mgh,Msb,) and by poetic

license (TA,) He poured it forth, or out :

(S, z) or he poured it forth, or out, with vehe

mence : (Mgh, Msb :) namely, water [ice].

Mgh,Msb.) And it," The water poured

out, orforth : one should say in," ($ :)

or this last, aor. 1, inf. n. $5,, signifies the water

poured forth, or out, with vehemence: but As

disallowed its being used in an intrans. sense:

(Msbz) [the forms of the verb commonly used

intransitiver are 7 and 5:] accord. to Lth, alone,

(K,) i. e. in the ’Eyh, (TA,) i.,n .353, (1;, TA,)
1 o 6 95¢ Q J:

and Cu", aor. -’, (TA,) inf. n. 65; and (3,5,,

signify the water, (K, TA,) and the tears, (TA,)

poured forth, or out, at once: TA :) but

Az disallows this. (TA.)—[Hence,] Sin" ,5,”

is"; r [God poured forth his spirit; i. e.] God

caused him to die: (K:) or it means may he

die. ($.) As says, I alighted at the abode of an

Arab woman of the desert, and she said to a

daughter of hers, Bring to him the drinking-bowl

(Jam) : and she brought me a drinking-bowl in

which was milk, and spilled it; whereupon she

said to her [May thy blood, or

heart's bloodfbe poured forth: or, as appears

from a statement above, the right reading is pro

bably (TA. [See also 5.4;.D-One

says also, (if a river, or rivulet, and ofa valley,

[app. for 2C," $53,] meaning, It became full so

that the water poured forth, or over/lowed, or

so that it poured forth the water, from its sides.

(TA.)... Andji." He pouredforth, (JK,)

or scattered, (K,) the contents of the may at

once; (JK,K;) as also '2531. ._The

verb is also used transitively and intransitiver in

relation to a beast: you say, 5313!! 1-I

made the beast to hasten, or go quickly : ._ and

i313" +The beast hastened, or went quickly:

(Msb :] and [in like manner] one says of a quick

camel, +[He hastens, speeds,

or presses forward, in his pace, or going]: and

$591 The wild she-asses hastened, or

went quickly. (TA.) = 35, [8.07. = ,1 (TA,)

inf. n. 53, (JK,$,TA,) no (a camel) had his

teeth standing outwards: ($,TA:) or had his

elbows far apart from. his sides. (JK. [See also

tap-l)

2. [as He poured itforth, or out, copiously,

or abundantly; namely, water ice. See an ex.

of the inf. n. used_as a_pass. part. n. voce

._[Hence,] $.33: Sliéo 5333, (5,3,) lh'l". h.

$9.33, (K,) His two hands poured forth Iargess

K) [copiously, or abundantly, for] it is with

teshdeed to denote muchness. ($.)

4: see 1, in the latter half of the paragraph.

5. iii i. q. (S, K) [meaning (as the

former is explained in the KL) It poured forth

or out, or became poured forth or out, copiously,

or abundantly; for it is quasi-pass. of

though is said to be quasi-pass. of

like .1331, and though it is said in the TA that

Jo's: is (iuasi-pass. or like you]. _See

also 1, latter'part, in two places.-[Hence,]

élslgl us 5.; life hastens to do that

which is false, vain, or unprofitable. (TA.)—

And in». .33.).3 t His forbearance, or clemency,

departed: (TA.)

7. 65.x?! i. q. L451 [It poured forth or out,
an!

or became poured forth or out: see also 65;,

which, if allowable, is less usual].

10. 63.3“! The mug had its contents
5 I O

pouredforth or out at once. (TA.)

A single act of pouring forth or out [in
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any manner, or at once, (see 1,) or] with vehe

mence: pl. QUE). (Mgh.)

A. quantity poured forth or out (Msb)

at once, like 53;, and K in art. 8;, q. v.,)

[or] with vehemence; (Msb;) of rain, [i. e.

a shower, fall, or storm, as meaning the quantity

that falls without intervaissionfl (S and Msb and

K in art. 8),) and [a gush] of blood, (Msb in

that art.,) 8m: (S and high in that art. :) pl.

$33 and is}; and 5,653 and .5633. (Mgh.)

_. [Hence,] jog-ill 5];- IThe party

came at once, ($,'].§,'l TA,*) or together. (Mgh.)

352 1- Quick, swift, or fleet ; applied to a he

camel; (JK,$,K;) as also viii: (JK:) and

so, applied to a she-camel, 525; (JK) and" $6,,

(JK, $,K,) which is likewise applied to a he

camel, (JK,TA,) and '56; (1;) and 1,53;

and_' :63; (JK, TA) and téifi; (JK,K) and

'uiis. 1-A camel going in the manner

termed ; as also ' 1' And,

applied to a horse, Fleet, or swift; as also V ii; :

and so, applied, to a mare, iii; and v and

' and l and V

2.
Us; : see what next precedes.

a, 3,

“3.5,: see $53: and see also what next fol

lows, in two places.

“is; and lug? 1A she-camel quick, swift,

or fleet, and ofgenerous race : or that has never

broughtforth. TA.) see also, for the former,

:39, in two placed-@511 with, and

'uilqfll, (TA, and so in copies of the $,) the

latter on the authority of IAmb, (TA,) said of a

man, +He walked, or went quickly, or

swiftly: ($,l_(:) or he went with slow steps

inclining at one time to one side and at

another time to another side: or he went with

wide steps, (K,TA,) and quickly. (TA.) And

63:5,?" ,3; 1' [He runs quickly : &c.]. (TA.)

applied to atorrent, O,L, That

fills the valley: ($,O:) or that fills the two.

sides pf the valley: (L z) or swift. (K.)—See

also (ii).

0 e 5,

JG; : see J5), in three places.

» 5'

5,5; : see 55>, in two places.

I .1;

JD; [Pouring forth, or out, copiously, or

abundantly : or] extensive, and copious, or abun

dant, rain: applied also [in the former ense] to

the mouth of a leathern water-bag: and to a

river, or rivulet; and so 7 (TA.)

35!; [act. part. 11. of Pouring forth or

aut,’&c.]. [May it be pouring forth

good] is said in prhgnostication on the occasion of

the pouring forth of the contents of such a thing

, as a mug. (Lth, TA.)_J5l; means

[i. e. Water poured forth or out, 8m]; (IKoot,

5}, Msb,K ;) because is trans. [only] accord.

to the generality (K, TA) of the leading lexico

logists; (TA ;) like Lilli: )f meaning 1,55,

(IKoot, $, Msb,) and meaning Jig», and

Lab:- meaning (IKoot,Msb,) after a

mahner obtaining among the people of El-Hijéz,

who change the into when it is used

as an epithet: (Fr, Msb, TA:) or it means ,S

[having a pouring forth or out, &c.]; (Mgh,

Msb, TA ;) accord. to Kh and Sb (TA) and

Z]; (Msb, TA ;) and in like manner they say

that )u means 0‘55 ,3: or, accord. to

Lth, e.] in the ’Eyn: it means water pouring

forth, or out, at once: (TA:) it occurs in the

Kur lxxxvi. 6; where 66$; is said by Kh and

Sb to signify [i. e. [pouring forth or out] :~

(Az, TA :) and’it [there] means the sperma geni

tale. (JK.)

9,9 I_ 3.

w; : see 95;.

and its t'em. : see 35>._The for

mer is also applied to a. pace, or rate of going, as

meaning Quick, or swift: or, accord.

to A0, it means ‘5ng [the utmost of the

pace called (S, TA. [In my copies of

the $, erroneously, Jihll: in the TA without

any vowel signs, app. because needless to any

but the tyre in Arabic.])= Also, i. e. the former,

A man bowed, or bent, (IAar,K,) in his back,

(IAar,) by age or grief. (IAar, K.)__And

i. q. [here meaning Oblique]: (Aboo

Malik,1_{:) applied to a [or new moon]:

(Aboo-Malik:) Aboo-Malik says that the (nu

thus termed is better, or more auspicious, than

that termed which means “ having its two

extremities eleirated, and its back decumbent:”

and AZ says the like: (TA 1) [or] 65;! applied

to a a» signifies erect (,i-L; [which must here

mean nearly, not exactly,’erect,] and white, not

turning sideways upon one of its two extremities :

(K :) [and this also is esteemed more auspicious

than that termed QSB, q. v.:] so in the “Na

wédir.” (TA.)—Also, applied to a camel, (S,

K,) and to a mouth, (JK,TA,) Having the

teeth standing out, orforwards: (JK, $,I_{ :) or,

applied to a camel, having the elbows far apart

from the sides. [See also

95'J 0)

65.»: see ,jls's.

J3:

35;: see the following paragraph. =Also

i. q. and 5.3, [both app. here meaning

Tar, or liquid pitch] : (K :) or such as is thick :

mentioned in this art. by IF, and also as written

with 5. (TA.)

[,1‘5}, (T, S, M,K, 8cc.,) accord. to those who

make the alif to be a sign of the fem. gender;

and fig, accord. to those who make that letter to

be one ofquasi-coordination ; used alike as a sing.

and a pl.; (s;) and '33,; (Ibn-’Abbhd, K;)

[the first ofthese appellations applied in the present

day to The rose-bay, or laurel-bay,- oleander,

~__ pvmq.

nerium oleander, rhododendron, or rhododaphne :

and also to the common laurel:] a certain tree,

(T, M!) or Plants (S! K!) bitter, (T; $2 LI, K1)

very bitter, (TA,) and poisonous, (T,) green, and

beautiful in appearance, the blossom of which is

beautifully tinged, (M,) called in Persian

(Kz) there is a river-hind, and a land-kind:

the leaves are like those of the la;- [or garden

purslane], but more slender; and the branches,

or twigs, are long, spreading over the ground;

at the leaves are thorns,- and it grows in waste

places: the ricer-kind grows upon the banks

of rivers; its thorns are unconspicuous, 0r un

upparent; its leuves are like those of the d516

[or salim Aegyptia] and of the almond, broad;

and the upper part of its stem is thicker than the

lower part thereof: (TA :) it is very deadly:

its blossom is like the red rose, (IL) very rough

(lap-.03 [but this I think is a mistranscription

for l39 very beautiful], and upon it is a

kind of tuft like hair: (TA =) its fruit is like

the [q. v.]; ;) having an aperient,

or a deobstrucnt, property; and stufed with a

substance like wool: (TA :) it _is good for the

mange, or scab, and the itch (321-), used in the

manner of a l-iniment, (IQ) and especially the

expressed juice of its leaves; (TA ;) and for

pain of the knee and the back, (K,) of long

duration, (TA,) applied in the manner qf a

poultice, or plaster; and for ewpelling fleas and

the [insect called] Us}, by the sprinkling of a

dccoction thereof,- and the rubbing over with

the heart thereof twelve times, after cleansing,

is good for removing the [malignant leprosy

termed] 903;; ;) and its leaves put upon

hard tumours are very beneficial: but it is a

poison : [yet] sometimes it is mixed with wine

and rue, and given to be drunk, and saves from

the poisons of venomous reptiles: the Ra-ees

[Ibn-Seena, or Avicenna,] says that it is perilous

by itself, and its blossom, to men, and to horses

and the like, and to dogs, but is beneficial when

made into a decoction with rue, and drunk:

(TA :) IAar says that the [trees termed] 5 and

and fia- [app. amistranscription for ’2‘, a

species of lote-tree,] are all called U122. (T.)

AHn says that the made from the wily is

excellent for producing fire: and hence the prov.,

CF}? j; a}; Lg can [Endea

vour than to produce fire with wood of the UM,

upon wood of the )4: then tighten afterwards

or loosen]: (M :) said when one incites a bad

man against another bad man: (M, Meyd :) or,

accord. to IAar, said in relation to a man whom

one needs not to press, or importune. (Meyd.)

03>

1. (s, M, Msb, 1g) aor. ,, (M, Msb,

15,) inf. n. , 5,33, (M, Msb, TA,) He buried

it; interred it; i. e. hid it, concealed it, or covered

it, (M, Msb, K, TA,) in the earth, or dust, (TA,)

or beneath layers, or strata, qf earth, or dust ,

(Msb;) namely, a thing; Msb;) primarily

having for its object a dead body: (M:) and
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Yeti, signifies the same; [but app. in an inten

sive sense or applying to a number of objects;]

(M, TT ;) or V 23:1, of the measure (K.

[So too, accord. to the TA, in the M; but in the

text of the M as given in the TT, One

says to a. man who is obscure, unnoted, or of no

reputation, 1[Thou hast

buried thyself in thy lifetime]. (TA.) _ Hence,

(M,) ii.- tlle hid, or concealed, his secret.

(M, TA.) And ting +1 hid or ("on

cealed, the iltf'or_nlatioil, or news, ice. (Mgh.)—

[Hence also, .He filled up, stopped

up, or choked up, with earth or dust, the well]

Andolgqllb’; stopped up the sources of

Q3}; and (33.1. (Sh, TA in
,,/

the waters; syn.

in art.”c.)=<°'.4.5>, aor. ;, inf. n. sigmoid ofa

she-camel, She went her own way, or at random,

or heedlessly, (M, without need: (M :) or it

signifies, (M,) or signifies also, (K,) she was, or

became, (M, K,) usually, (K,) in the midst ofthe

other camels when they came to water: (M, z)

and 15.1531, (En-Nadr, T, TA,) of the measure

Elsi, (TA,) said ofa she-camel, she was, or be

came, ’such as is termed (En-Nadr, T,

TA;) i. e. she absented, or hid, herselffrom the

other camels : or went her own way, at random,

or heedlessly, alone. (En-Nadr, T.)

2: see 1, first sentence.

'9' 1" ' J

3. 03,.“ 3.3!“: see 6.

5: sec 7.

6. (filial signifies [55,231 Vigil; [i. e. The

cooperating the burying of the dead]. (TA.)

'9 [The people can hardly, or

cannot nearly, bury one another] is said in the

case of a quick and spreading death. (TA voce

£35.) ._ [Hence,] tThey practised con

celzlment, one with another; syn. (S, K,

TA.) It is said in a trad., LI: 3i

1 [Ifye revealed, one to another his faults, or his

secrets, ye would not practise concealment, one

with another, in any case] ; meaning, if the fault,

(.42, as in my copies of the S and in the TA in

the present art.,) or secret or secrets, (v.25, as in

one of my copies of the in art. d115,) of each

one of you were open, or revealed, to each other

of you: (S, TA 2) or, accord. to IAth, [if ye

revealed, one to another his secrets, ye would not

bury one another; for he says that] the meaning

is, if each one of you knew what is concealed in

the mind of each other of you, the conducting of

his funeral, and his burial, would be deemed

onerous. (TA in art. siniév.)

7. 0.5.0! It was, or became, buried, or interred,

i. e., hidden, concealed, or covered, (S,* M, Msb,

K, TA,) in the earth, or dust, (TA,) or beneath

layers, or strata qfearth, or dust: (Mshz) and

V 53;, of the measure (13!, signifies the same;

($9 6i t._-,3'.o. (M, K.)'_ Also, said of a

portion of a well, (S,) or of a well [absolutely],

and of a watering-trough or tank, and of a water

ing-place, or spring to which camels came to

water. (M, 1;, TA,) [and] so '05:, (T,) [It was,

or became, filled up, stopped up, or choked up,

with earth or dust; (see 1, of which each of these

verbs is a quasi-pass.;) or] it had the dust swept

into it by the wind [so that it became filled up,

stopped up, or chohed up]. (T, TA.)

8. (3,5531, of the measure 3533!: see 7, in two

places. _.: Also, said of a slave,'He ran away

[given without any addition as one of the explana

tions in the S] before arriving at the city [or

place] in which he was to be sold: (T, M,

this is not a running away for which he is

to be returned [to the seller]: so says Yezeed Ibn

Hi'lroon: but he adds that if he arrive there and

run away, he is to be returned for it, though he

do not absent himself from that city [or place]:

(T :) or he absented himself, (T,) or stole away,

(S, M, Mgh,)from his owners [or owner] for a

day or two days, (T, S, M, Mgh,) as AZ says,

(T, S,) or, (T, M,) as A0 says, (T, without

absenting himselffrom the city [or place in which

he was sold]; ('1‘, S, M, ~Mgh;) as though be

buried himself in the houses of that city [or place]

in fear of punishment for an offence that he had

committed: (Mgh :) thus, agreeably with the ex

planations of AZ and A0, the verb is used b the

Arabs: (A ’Obeyd, T:) and the epithet 10,35,

applied to a slave, means one who does as is cle

scribed above; (K ;) or who is wont to do so : (T,

S, M, Mgh :) or the verb signifies he fled from

his owner, orfrom hard, or severe, work, but did

not goforthfrom the town, or the like; and the

doing so is not a fault [for which he may be

returned to the seller], for it is not termed

aeei

(Msb.) _ See also 1, last sentence.= 4.3M: see

1, first sentence. ’

[originally an inf. n.]: sec in four

places. __ Also, applied to a man, I Obscure, un

noted, or qfno reputation; (K, TA ;) [and] so

9 J4

* 6.1”:- (M. T.)

: see in four places.

: see in two places.

, 44

v.3; A hind of striped cloths or garments.

(5, K)

66;: see in two places.

6,5,; applied to a slave: see 8. _ Applied to

a she-camel, That is in the midst of the other

camels : (S :) or that is usually in the midst of the

other camels when they come to water. (M,

_ See also 1, last sentence. .._. Also, (M, K, TA,

[in the CK, erroneously, 9333;,1) applied to a

camel and to a. human being, That goes his own

way, at random, or heedlessly, without need; and

so 156.1». (M, K.)__See also In like

manner one says J”; t Obscure grounds

ofpretension to respect or honour. (AZ, T.)

i' T ' 5’33“; M: nigh; Buried:

or interred ,- i.e. hidden, concealed, or covered,

(M, Msb, K, TA,) in the earth, or dust, (TA,)

or beneath layers, or strata, of earth, or dust;

(Mgh,) as also '33; (M, 1;) and 13.53: (TA:)

pl. [of the first] (M, K) and ofthe same also

Q )1

03;; (TA ;) and [of the second] (M, K,)

which is also pl. of the third: (TA:),Q; is also

applied to a. woman, and so is 3.29;; (Lb, M,

K ;) find/the pl. is 612;, (L11, M,) 'or (K,)

and Q95): (Lh, M, K :) and the pl. 05; is also

used as a sing., applied to land (TA.

[Bill in the M it is said that t is thus applied

as an epithet to land (5,6,1), and that its pl. is

$33.])__ See also Q3._Also, applied to a

well (22%,), Partlyfilled up with earth or dust

“33>; as also '59,; pl 653cc or

t. q. (M, K,) i. e. [filled up with earth

or dust; br] having the dust swept into it by the

wind [so that it is filled up, stopped up, or chohed

up]; (T, TA ;) as also (M, K) and

l : (K :) and so V (M,’TA,) or l 33?,

(K,) thus applied, (K, TA,) and applied likewise

to a watering-place, or spring to which camels

have come to water, (M, K, TA,) and to a

watering-trough or tank; (M, K;) as also

(TA.)—Also Flesh-meat buried in rice: but

this is a vulgar application. (TA.)-5:53

(T, s, M, K) and t 553,(1Asr, M, TA,) which

is anomalous, app. a possessive epithet, like

3?»: as applied to a man, (M,) in the K, erro

neously, 7 350;, (TA,) 1A latent disease, which

the constitution has overpowered [so as to prevent

its becoming apparent] ; it is said in a trad. that

the sun causes it to appear: (IAlh, TA :) or a

disease that is unknown (T, S) until evil and

mischief appear from. it: (T:) or a disease that

appears after being5 latent, and from which evil

gnd mischief [in the CK, erroneously,

123]) then appear and spread: (M, K:) [it is said

that] it is 1seldom, or never,“ cured. (M.),—

93:." (9,5, bis), and 5,,» was, (TA,) orloég

3;)..." and 5;)..." 7659;, (T,) #11 man without man~

liness, or manly virtue : so says As. (T, TA.)

.4 thing burz'ed: (Th, Ki) and hence,

(TA,) a treasure, or a buried treasure: pl.

(M, K, TA :) and also signifies buried

treasure. (TA in art. )5).)

[irregularly] sing. of signifying The

vii;- [or pieces ofwood, by which may he meant

planks, or spars, or ribs, dc.,] qfa ship. (AA,

TA.) .

)le 5,313, in the K, erroneously, 136, (TA,)

like inward, or intrinsic, state or cirdumstances

of a case or an afi'air. (K, TA.)_§3M;

usng A cow, or an animal of the one-hind, whose

[i. e. teeth, or molar teeth,] are ground, or

worn, by reason of extreme age. (S, K.) ‘

05“ [by rule but commonly pro

nounced glam] A place of burial: [a tomb:]

pl. (TA.)

see : _and £353.=Also An

old, worn-out, shin for water or milk.

9 J O, Q r

(3,544 : see 0,53.

applied to a well see

' "W.~m~,:i_\ x
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35:

r ¢ 4 Or _ GI, .

1. vi), [aor. 059.3,] 1an n. bg,‘ He, or it, was,
a 40

or became, such as is termed [sigh in any of the

senses of this epithet. (M.) [See also 4.]:
Client-ll K, TA, [in the CK, erroneously,

JO¢~ J J

as,» aor. .,s,°i, infi n. TA ;) and

1123‘; and U553; (A ’Obeyd, s, K ;) I d..

patched the wounded man ; i. e. hastened and

completed his slaughter; or made his slaughter

sure, or certain: (A’Obeyd, $, and so

31de and (TA) [and &c.: see 3 in

m. .5]. Accord w Ibn-Abi-l-lfiadeed, U35,

[or rather 5),] sometimes pronounced with .,

[£53,] signifies He slew, in the dial. of Kindneh.

(TA.) '

3: see 1.

4: see 1.: It is related in a trad. that a

captive was brought to the Prophet, ($, TA,)

shivering by reasop of cold, (TA,) and he said to

some persons, 4; [9.531, meaning [Tahe ye

him away and] clothe him so as to protect him

from the cold; TA;) for; because the

pronunciation offwas not of the dial. of Kureysh;

but they thought that he meant slaughter; (TA;)

and they took him away and slew him: therefore

he paid the fine for his blood. TA.) As is

said in the K, is a dial. var. of

(TA.): ujgl said of a gazelle, His horns were,

or became, so long as almost to reach his hinder

part. (T, [See also

6. digit i. q. 33135! [app. in relation to a

camel's pace, or manner of going, as meaning The

continuing uninterruptedly]: :) and Jslgili

[denoting alternation of any kind]:

[accord. to the TA, this means, here, what next

follows; and the same seems to be indicated in

the $:] and a camel’s going along with an in

clining from side to side 5.5.7;

(K:)gyou say, E! “31.15, meaning 5;; 3C.

tat-,2... [The camel went along with an inclining

from side to side]. [See also the second of

the verses cited in the first paragraph of art. .3, :

from the explanation of which by'ISd, it appears

that is perhaps originally 31.35.]

J '5 1 2'5

8. $25,! a dial. var. of as». (Lth, T in

art. 5;.)

J 0,04. s 2, o e a

10. “mi-.1 a dial. var. of Quasi-ii. (Lth, T

in art. 5,, and in the present art.)

65 inf. n. of (,3; [q. v.]. (M.) A beyding,

or curving. (T, You say, ofa man, Us a;

In him is a bending, or curving; and this is said

of Ed-Deijél. (T.) [See also E;.]_Also, in

a mountain-goat, The having very long horns, ex

tending towards his ears.

6413, used [for the sake of rhyme] by Ru-beh

’1 I 3 I

for \js'i; : see QB, in art. J).

applied to a man, (T, $, M, K,) Hump

bached : (T, $ :) or who walks with an inclining

Bk I.

on one side: or, as some say, i. q. [q.v.]:

or having contracted shoulders: (M:) or bend

ing, or curving. (K.) [Seo also Its fem.,

in all its senses, is (M.)—Applied to a

camel, Long in the neck, and protuberant in the

back, whose head nearly touches his hump : (M :)

and the fem., applied to a she-camel, (K,) or to

an excellent she-camel, (Lth, T, $,) long in the

neck; (Lth, T, $, ;) that, when she goes along,

almost puts her head upon the back of her hump,

and is long in the back. (Lth, T.) _Applied to

a ram, Whose horn extends towards his ear:

(T :) or, applied to a mountain-goat, M,) and

to a domestic goat, (M,) whose horns-are very

long, extending towards his ears,- ;) or whose

horns are so long that they turn down backwards

upon his ears: (M :) and [in like manner] the

fem. is applied to a she-goat; ;) meaning,

accord. to AZ, whose horns turn down to the

extremity of each of her @1313: [dual of ZUF,

q. v.]. (T.)—Applied to’a bind, .Long in the

wing: :) or long in the wings and tail: (M :)

or long in the wings, having the ends of the

primary feathers even with the end of the tail.

(’Eyn.) And the fem., applied to an eagle

(96.2), Crook-billed: or so applied

because that bird is crook-billed. ($.)_And

the fem., applied to an ear [ofa beast], Approach

ing the other car so that the extremities of

the two almost touch each other, bending down

towards the forehead, not standing erect, but

strong: as some say, applied to the ear of a

horse only: or, as Th says, only meaning in

clining. _ Also, the fem, accord. to

A’Obeyd, Having wide bones.

A. great tree : :) or a gredt, shady tree;

and it may be, inclining: (T :) or a shady tree,

having many branches: (IAth, TA :) or, as some

say, an inclining tree: (TA :) occurring in a

trad., describing a certain tree that was wor

shipped. (T, -

I ' B J D_ at, o .v _ 9.

its.» do]: see 3B», In art. is}.

Q)

1. $3, aor. inf. n. (s, Ms), 1g) It

(a thing, S) was, or became, which means

the contr. of as also '55.;241:

[i. c. it was, or became, thin as meaning slender,

or small in diameter or circumference as com—

pared with length : also small in all dimensions;

small in size,- minute, or fine, either as a whole,

or in its component particles : and sometimes, as

said of a garment or the like, thin, or fine, as

opposed to thick or coarse; like 53:] contr. of

(Msbz) Vjazsa is said of the din. [or

moon a little after or before the change], and of

other things. (TA.) [See also £5).]_And

[hence], aor. and inf. n. as above, He, or it,

was, or became, little in estimation, paltry, incon

siderable, mean, vile, or contemptible. (TA.) One

says to him who refuses to confer a benefit, .51,»
I )1 I

:13“. +[Thy nature, or natural disposition,

hath rendered thee mean, 810.; the verb being

made trans. by q, agreeably with a common

usage mentioned in p. 141]. (TA.) ._ Also,

[aor. and] inf. n. as above, said of a thing, an

affair, or a case, [and of speech, or language,] +It

was, or became, subtile, nice, abstruse, reconditp,

or obscure. (Mgh.) And you say, “315

t [IIe was, or became, subtile, nice, bbstruse, &c.,

in his speech, or language]. ’(TA.)=;;S, ($,

My high! Kr) 307- z , inf- n- $3, (My Mgbt) Ile

broke it, (M, K, TA,) or crushed it, (M,) in

any manner: (M, TA:) or he bruised, brayed,

or pounded, it; i. e., he beat it with a thing so

that he broke it, or crushed it: (M,K:") namely,

a thing, ($, M,TA,) such as medicine, &c. (TA.)

_[And hence, He beat it; namely, a garment

or the like; in washing and whitening it. And

4A,,“ .He hnoched at the door for admission.]

_And [hence also, (in the CK, erroneously,

“ or,”) as appears from what follows,] -r He made

it apparent,- showcd, exhibited, manifested, or

revealed, it: (K :) so says IAar, citing the

following verse of Zuheyr:

* en‘s; can: i

°' ' x °: 1:

* '2’» 5"" "

(TA :) i. e. Ye two repaired the condition of the
.,I

tribes of ’Abs and Dhubytin by peace,

c121“; after they had shared, one with

another, in destruction, and had brayed [among

themselves] the perfume of llIenshim as a sign

of their having leagued together against their

enemy; i. e., after slaughter had come upon the

last of their men, as upon the last of those who

perfumed themselves with the perfume of Men

shim: for [it is said that],£..'~o is the name of

a woman who sold perfume in Mekkeh, and

a party bought of her some perfume, and leagued

together to fight their enemy, making the dip-.

ping of their hands in that perfume to be a sign

of their league ; and they fought until they were

slain to the last of them: whence the prov.,

,i» 5,» iii. (EM p. 117:) [so that,
acdord.’toithis explanation, which is one of many,

1,540 is made perfectly decl. for the sake of the

rhyme:] or the meaning is, +ofter they had

manifested enmities andfaults. One says

also, in cases of enmity, 653$, meaning

{I will assuredly mgnifest ihy circumstances.

(TA.) =33, inf. n. and :59, He was seized

with the malady termed 52 [i. e. hectic fever].

(MA.)

2. 53,, (K,) int“. n. (s,) He bruised,

brayed, or poundqd, finelg ,- he comminuted, or

pulverized; syn. sillfii. ($,I_{.) This is the

primary signification. (TA.) __ And hence,

+[He made a minute exa-mination._And He

spoke, or expressed himself, and] he proved a

question, or a problem, in a subtile, nice, abstruse,

recondite, or obscure, manner. (El-Manawee,

TA.) ._ See also 4.

3. éLL-Ji 3b, inf. n. £131, I[He

was minute, observant of small things, nice, or

scrupulous, with his companion in the reckon

ing; and so cc...» Us 3|, ,1 (JK,1_(,TA;)

he reckoned with his companion with minuteness:

113
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(TK :) it signifies an act between two. (TA.) [And

43$?! sigh +He wasominutegfza, with him

in the afair, or case] any)“ 3584..” signifies

'31331; ;) which is an instance of

from £3.31: (Sgh,K:) you say, 'GIJS', mean

ing JrThey were minute, &c., each with the

other. You say also, $1;

[He examined minutely into his dealings

and his expenses]. (TA in art. 6.3;.)_And

[hence] 351.11, metonymically, signifies IThe

being niggardly, stingy, or avaricious. (Az, TA

in art. 6.3;.)

4. Eu! He made, or rendered, it (a. thing,

s, M) 5,5; [i. e. thin, or slender, its]; (s, M,

K;) as also Vligg. (S, M.)_.And He gave

him a small thing: TA :) or he gave him

little : in art. z) or Ihe gave him a sheep,

01' goat; (M,) or shfep, or goats. TA.)

You say, ($, M) Icamc

to him, and he gave me not a small thing, nor

gave he me a great thing : in the present art. :)

or he gave me not little, nor gave he me much:

in art. z) or he gave me not a sheep, or

goat, nor gave he me a. camel. (M.)—And

gist, said of the eye, It shellfer tears; opposed

to alt-Pt; as in the saying of EliFak’asee cited

in art. and TA voce q. v.)=

And 5'31 +He pursued little, paltry, or mean,

things. (TA.)

6 : see 3, in two places.

7. [3» It (a thing, 5, M, TA, such as medi~

cine, &c., TA) was, or became, brohen, (M, K,

TA,) or crushed, (M,) in any manner: (M,

TA :) or bruised, brayed, or pounded,- i. e.

beaten with a thing so that it was broken, or

crushed: (M,K:*) quasi-pass.of (S,

10: see 1, first sentence, in two places. 54.2“1
'1):

hip means Her thinness increased in thinness.

(Ham p. 33.)

s t . _.,

65: see 6:5,, in nine places—Hence, 6,;

5'3" [Hectic fever; so termed in the present

' ' 1

day]; that is, from 5; as signifying the contr.

9 ~ 3 ' . .

of (S.)=J> in measuring, relating to

the thing measured, is The being broken, crushed,

or bruised, in the measure, so as to become close,

or compact. (TA.) = Also IZngardliness,

slinginess, or avarice; the condition of him in

whom is little, or no good. (M, TA.)

3;; Sqft dust swept by the wind ($, from

the ground: pl. $53: ($:) or dust swept from

the ground,- as also (TA :) or

.gilili signifies fine dust; and is its sing.:

(M i) or, accord. to IB, the sing. _of is

v L_,§;, like as the sing. stl; is (TA.)

_...Also Seeds that are used in cooking, for

seasoning food, (IDrd,M, K,) bruised, or brayed,

(M,) and what are miwed therewith; (IDrd;)

such as are termed C}, and the like: all such

seeds of the cooking-pot are called by the

people of Mekkeh: (IDrd,$gh:) and salt with

such seeds mixed therewith: (M,K:) this is the

application now commonly obtaining: (TA :)

or salt alone : (M t) or salt bruised, or brayed :

(Lth, whence the saying, .15 L; He has

not salt. (Lth, M,K.*)._And [hence,] tBeauty,

or prettiness: (M, K,TA:) h’vhence the phrase

Q3 ~J 5753!, (M,) or 563" (K,) or

£3 Us, (TA,) tA woman who is not beauti

ful, or pretty; (M,K;*) who has not beauty,

or prettiness. (TA.)—Also A certain orna

ment (Ssh) thhe people if name/t. (1;.)_

And The small, or young, (,3...) of camels.

(TA.)

lags inf. n. of the intrans. verb [q. v.]. (S,

Mahdi.) [As a simple subst.,] The state, or

condition, or quality, of that which is termed

32 [and ; properly and tropically .- i. e., it

signifies slehderncss, &c.]: and smallness, little

ness, or the like; [properly and tropically;]

contr. [Hence,] ILittleness in

estimation, paltriness, inconsiderableness, mean

ness, vilencss, or contemptibleness. (K,TA.)__

[And Jr Subtileness, niceness, abstruseness, recon

diteness, or obscurenessx]

3;;
. 3 r

w; [p]. of Val), agreeably with analogy,]

Persons who manifest, or reveal, the faults, or

vices, of the Muslims. (IAar,

PVhat is broken, or crushed; or bruised,

brayed, or pounded,- of'a thing; as also i

(M :) broken particles of anything: (JK,K:)

and [particularly] fragments, or broken pieces,

of branches; as also 736;. (K.)_See also

[with which it is sometimes syn.] :_..and

Q ’

see 6,3,.

56, : see the next preceding paragraph.

A certain medicine (JK, M, for the

eye, (JK,K,) bruised, brayed, or pounded, (JK,

M, and then sprinkled (JK, M) therein.

as»

COHtt‘. ofiané (JK,* s, Mf“ Msh, K) and

jalé-s (Main) as also '35; and '5); ($.19)

. 5 .
the last contr. qf (JK, S, M :) [i. e.

Slender, or small in diameter or circumference

as compared with length: also small in all dimen

sions; small in size; minute, or fine, either as a

whole, or in its component particles: and some

times, as applied to a garment or the like, thin,

or fine, as opposed to thick or coarse; like
Q e D a '

but properly,] 6:3, differs from 5,5, ; the former

signifying the contr. of [as stated above],

and the latter, the contr. of therefore one

says L:- and Li;- [“ thin soup” and

“ thick soup ”], but not ll;- ; and one says
0 r 1 s Q 04 I

grid! ‘55; vi,» [a sword thin in the edge, or
! , e 9 e 9 o:

in the part next the point]; and 6,5; CA) [a

slender spear]; and [a slender branch];
0 v 0 D a I

and $5; [a slender rope]: (IB,TA:) p1.

’ e i i

[ofmult. :35; and ofpauc.] ggl. (Msb.) One

3 H ' 5 y r ‘

says, '9, l as 43 Lo [He has neither slender,

or small, or fine, nor thick, or great, or coarse] ;

a e, I a J o e S

i. e. J9... '9, 5,5,. (s in art. Q...) And as“

'3'; [I took the slender, &c., thereof, and

the thick, &c., thereof]; like as one says, a“!

9,253 ($ in the present art.) And it is

said in a trad., '3, 312’s

[O God, forgive me all my sin, the small thereof

and the great thereof]. (TA.) ' means

Shrubs, bushes, or small trees : (M :) opposed to

39,: (Lth in art. Jq, and Mgh in art.

Jig.) Accord. to AHn, '3; signifies Plants

that are slender and soft to [the camels, so that

the weak of the camels, and the young, and such

as has its teeth worn down to the sockets, and

the sick, eat them : or, as some say, their small

leaves: (M :) or slender and long leaves of the

dbl: and grain trodden out but not winnowed:

pl. 565. (JK.) And '5; means Thin,

or fine, [garments, or dresses, of the kind called]

dint; opposed to (Mgh:) or '32

signifies the contr. of as applied to carpets,

and to the garments called [p]. of .115]

and the like, and to the [cloth’called] vi», aid

to the mat and the like. (TA in art.

[Hence,] is also applied to a thing, an

affair, or a chse, as meaning +Little in estima

tion, paltry, inconsiderable, mean, vile, or con

temptible; in this case, contr. of (IB,

TA :) and means also Iniggardly, stingy, or

avaricious; (M, TA ;) in whom is little, or no,

good; (M,K,TA;) applied to a man: (M:)

pl. [of pauc.] £5; and [of mult.] $6; and

(TA.)—Also, applied to a thing, an affair, hr

a case, TSabtile, nice, abstruse, recondite, or

obscure: (M, K,’ TA :) [applied likewise to

speech; and so i 5; :] you say, 5;;5ki: Eli;- and

9",,53 I[He uttered subtile, nicz; abstruse, re

condite, or obscure, speech]. (TA.)—[The fem]

vii-L3; [used as a. subst.] signifies 1 Small cattle;

i. e. sheep or goats; opposed to (JK,K,

TA) which signifies camels: (JK', TA =) pl.

(TA.) You as, a; as t;

IHe has neither sheep, or goats, nor 'camels:

(TA:) or neither a sheep, or goat, nor a she

camel. (M.) And 4:5 IHow many

are thy sheep, or goats? '(TA.) And [551; 5.;

£63“ tile is the pastor of sheep, or goats.

(TA.) and Jain A22? 1[He gave

him of the small cattle]. (TA.)_Also, [i. e.
9' r
-- t.

leash] as a conventional term of the astro

nomer, f [A minute of a circle;] the sixtieth

[in the O, and in some copies, app. most, oftbe

K, erroneously, “ thirtieth,” as remarked by

MF and SM and others,] part of a 24.33 [or

degree of a circle: pl. as above]. (K,

TA.)_' [And +11 minutb of time ; the fourth

part of a (or degree) of time : pl. as above.

_'i§¢§3 is also sing. of as syn. with

3‘33, q. v.].:k5 signifies also Flour, or

meal, (s,M, hrsh,1g,'sas.,) of wheat sta; (Msh ;)
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[thus used as a subst.; as though] in the sense

of (Msb, TA.)._. [Hence, Farina,]

You say, Us 65%;" (5;;- [The farina

pervaded the ears of wheat]. (L in art.

And (1;;- [It bore farina] is said of

seed-produce [or corn]. (TA in art. 5.5-. [See

4 in that art.])

2’. 2’ 25’ 1'. :’

0b,: see as): and 0b,.

Bulls, or cows, and asses, that tread, or

thrash, wheat or grain. (J K, M,

0’ v a

3,5,: see $55,, in four places, in the latter

part of the paragraph.

5 r 0 Se

cite-,7 LyTAr) or '65,; (O, K!) but

the latter is disallowed by Sb, (M, L,) A seller

qféég, i. e.jlour, or meal. (M, O,L,K, TA.)

2’ :21

Us; : see as).

0 5'

6b; One who breaks [or 6176,1681 much, in

any manner; or who bruises, brays, or pounds,

much. (TA.) _See also

[in the CK, erroneously, 5.553,] A thing

with which one breaks or crushes, or bruises,

brays, or pounds, rice (Ibn-’Abbad,M, and

the like. (Thu-’Abbéd,

alfi!

3545; an onomatOpmia, (S, M,) The sounds of

the hoofs of horses or similar beasts, (JK, S, M,

1;, TA,) n-t't/t quick reiteration; like

(S, TA.) And The cries, shouts, noises, or

clamour, or the confusion of cries &c., ofmen.

(JK, Ibn-’Abb:id,

Small gibbous tracts of sand heaped

up. (El-Mufaddal,

s .

61> : see 33.5,.

3.: ,

6;! [llIore, and most, $95,, i. e. slender, &c.

' I 94

See an ex. in a prov. cited voce 1:25.].

3;; [A place of breaking or crushing, ojr of

bruising, braying, or pounding]. [Hence,]

,siQLM The place offalling of the hoofi; of horses

6; the like [upon the ground]. (Ham p. 679.)

3 .t J

a,» : see what next follows, in two places.

3

,5 ' and v and t $£,.(s,it,uigh,11§b,

K,) the last extr.’(Msb, K) with respect to rule,

(Msb,) one of the instances of an instrumental

noun of the measure 33;, TA,) like H,

(Al, TA,) said by Sb to be of this form because

it is a subst. like (M,) A thing with

which one breaks (S,"* M, Mghf or crushes

in any manner, (M,) or with which one bruises,

brays, or pounds, i. e. beats so as to break or

crush, (S,* M, Mghfl‘ K,) a thing, (M,) a

general sense: (Mgh :) [signifying also] the

thing with which 92$ [or cloth of any kind] tj'c.

are beaten : (Msbz) [also, the first, the wooden

implement called sixes, by means of which, and

a bow, cotton is separdted and loosened : and the

second, the implement with which corn is thrashed;

as mentioned by Golius on the authority of El

Meydaneez] but the_ particular terms for the

thing used by the )L'a; [or whitener of cloth,

for beating it, in washing,] are and

I I ' g I J

and (Mghz) Az says that is“, with

damm to the ,e [and 3], signifies a stone with

which perfume is bruised: [and in like manner

u I a I o ’ a

it is said in the S, in one place, to mean the .93.»

of the seller of perfumes :] but when it is made

an epithet, it is restored to the measure [so

that you say (TA:) the pl. is 313.3: and

the dim. is l (S, K.) [Hence,]

A solid hoof that breaks, 5crushes, or bruises,

things. (M, TA.) _. Also, 1* Strong; (M,

TA ;) applied to a man. (TA.)

as,
“M:

a

see the next preceding paragraph.

6'5!)

3.33.)», meaning A. kind offood, [a ball of

minced meat (51., so called in the present day,] is

post-classical. (Sgh, K.)

[Broken, or crushed, in any manner ;

or bruised, braycd, or pounded ; i. e. beaten with

a thing so as to be broken, or crushed, thereby;

and so 736;, as in a verse cited voce and

beaten, as a garment or the like in the process

of washing and whitening it:] pass. part. n.

of (Msb.)=Also Seized with the malady

termed [i. e. hecticfeeer]. (MA.)

3L3»; [a pl. of which the sing. is not mentioned
, ,5, ,r

.2 ,. . .. 03 'u l”

)34'91 [and )ye')" 7,535; 1They pursue, or in

cestigate, 01" they sceli successively, time after

time, or repeatedly, or in a leisurely manner,

gradually, step by step, or one thing after

another, to obtain a knowledge ofi] the subtilties,

niceties, abstrusities, or obscurities, of things,

afuirs, or cases. (TA.) [And TT/tey pursue,

&e , the minutire ofthings, afl'airs, or cases : or

small, or little, things &c.; for in the phrase

and app. is not used]. You say,

tie,
a“

1i 5 e e e u

y’e'jl élM (in the in art. 55-»), ,y'sl 61M

signifies, accord. to the PS, small, or little, things

e u I r 1 {I e i

&c.] And you say, v1.53! 6!,“ 55...»! + [He

pursued small means of gain]. (TA in art.

r '5' )2 u I e e i e E

And i.,.é'fllj e’o'jl (til-M [5!] Jul [lit. iHe pur

sued small, or little, things, and the meanest, or

most ignoble, thereof] ; meaning he became mean,

or ignoble. (M in art.

5
war)
.

5 a

_.,u: sec (50.0, near the end ofthe paragraph.

3””

QM The slender, or thin, part of anything.

(M, TA.) And [hence,] The fare part of the

ML; [or fore arm], neact the wrist. (M, K.)

[And The lower part of the 3L, or shank, next

the ankle.]

15>

9 '0 ’r I,

)l}? and VSJDS? A. kind of short drawers,

without legs, covering only that portion of the

wearer which decency requires to be concealed;
I In

(TA ;) i.q. 0Q: also the latter, trow

sers of the ordinary kind,- syn. *,l);|; and so
0 :0) 1e )5) 2 e- I

7);}; and ling): plug)?»

9 )0) .’ JO)

H}, and 3”)»: see above; and the latter, in

what follows.

5,55; see3fi>l1_ Also, A short man: (K:)

as though likened to the short drawers above

mentioned: (TA:) pl. as above. (K.)=Also

A calamity; a misfortune: pl. as above. (S,

K.)_And An abominable lie: (TA :) foul

language: calumny; slander: :)forgery of

tales. (TA.) You saykaésll Such a

one forges lies, (S,) or abominable lies, (TA,)

andfoul language. (S, TA.)_Also Contrariety;

opposition; and so ligngiz and contention, or

altercation, (K, TA,) that wearies one : (TA :)

pl. as above. (K.)_.And An evil, or a bad,

habit: pl. as above. (K.) It is related in a

trad. of ’Omar, that he said to his freedman

1' r. f l" I l

Aslam, who was a Bejawee slave, 3)?) .‘Uésl

The evil habit of thy family, or people,

which was deviation from the truth, and acting

falsely, hath come upon thee. (TA.) _Also A

calumniator; a slanderer: (S,K:) as though

meaning )3, i. e., flag-5,3: (TA :) pl. as

above.

t3:

"1. is}, (s, Msb, K,) aor.’—, (Msb, 1;,) int‘. n.

(13,, (Msb,) IIe (a man, S) clavc to the dust, or

earth, (S, Msb, K,) by reason of abasement, or

abjectness; (S, Msb ;) or, as some say, by reason

ofpoverty : or he clove to the dust, or earth, and

became poor; as also i —)ll or he slave to the

dust, or earth, or some other thing, by reason of

anything whatever : (TA :) and he became lowly,

humble, or submissive, and slave to the dust, or

earth. (S, TA.) It is said in a trad. [cited voce

Jami], then ye [women] are

huhgry, ye become lowly, humble, or submissive,

and cleave t0 the dust, or earth; (S, TA ;) or ye

bear poverty ill. (TA in art. He was,

or became, grieved, unhappy, or disquieted in

mind; as also inf.n. us; and 135);; and

lowly, humble, submissive, or abased. (TA.)—

He was, or became, lowly, humble, or submissive,

in seeking, or requesting, an object of want, and

desired it vehemently. (TA.) ._ IIe was, or be

came, content with mean sustenance. (K; but

only the infi n., namely 25;, of the verb in this

sense, is there mentioned.).._[And, as shown

above,] He bore poverty ill. (S, ; but only the

inf. n., as above, is mentioned in them.) [Thus

the verb bears two contr. meanings] El-Kumeyt

says,

* ’Jfl : a 40. J:D' 0" :E

MD to A»? bum; A),

bias-e); 9‘“) 91'“! I '

i. e. They did not bear poverty ill [on the occasion

of what btg'ell them by reason of a changing of

fortune], nor did they bear richness ill: or, as

some say, they did not cleave to the ground in con

sequence ofpoverty and hunger, &e., nor did they

become lazy, or indolent, and remiss, in seeking

subsistence. (TA.) _.. He (a young camel) turned

away with disgust from the milk,- was averse

from it; loathed, or nauseated, it; syn.

(K)_ £33, inf. n. $55, [mentioned

113 “‘

__ __ _._.~ \i m
..\\_ _ _ .3 *._,.~__ _ \
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above,] also signifies He pursued small means of

gain; as also i chi. (TA.)

4. '3‘: see 1; first and last sentences-_

:5 £351, and IIe acted ezorbitantly towards

him in reviling, &c., [as though he debased him

self to him,] not shunning, or ’preserving hiptsflf

from, foul speech. (AZ.)=u5>i, inf. n. {5,2,

He caused him to cleave to the dust, or earth;

meaning he abased him, or rendered him abject.

(KL; but only the inf. n. is there mentioned.)

And ,Jiihli sin-"u! Poverty caused him to cleave to

the dust, or earth. (Her p. 33.) [See the act.

part. n., below.]

;¢.4

Q. Q. 1. ti; He (a man) was, or became,

poor, or needy: the 0 being augmentative.

(TA.)

5.]; [part. n. of Cleaving t0 the dust, or

ground, &c. :] grieved, unhappy, or disquieted in

mind; as also i 9"‘3; and lowly, humble, sub

missivf, or abused; (TA:) and 78.3 [is syn.

with a, as signifying] cleaving to the dust, or

earth, and in a state queverty: (TA :) [the pl.

of is (’55; ; like as UK, is pl. of 23.5, and

4’4 9 , 1.! ’0’ '0' a 5'

Us) ofAroJ You say, “as”; uni-0,3311%!)

[I saw the people, or company ofmen, struck by

a thunderbolt, or struck by the enemy as with a

thunderbolt,] cleaving to the ground. (TA.)

.10

0,3le A camel that throwsforth hisfore

legs, and scrapes the dust, or earth, TA,)

when he goes the pace, or at the rate, or in the

manner, termed (TA.)

55); : see .._’C"o.ntent with what is mean,

or vile; as also i 5.»: and both signify one

who cares notfor whatever hasfallen intofood 0r

beverage or any other thing: or, as some say,

who pursues mean, or vile, things : (TA :) or the

former signifies one who seeks, or pursues, small

means quain. ($, TA.)

Poverty : and abasement, or abjectness:

($, and calamity. (TA.) You say, in im

precating, [May G_0d afl‘lict him

with poverty: &c.] : :) or Us All 0L0)

[may God cast him into poverty : &c.]. (TA.)

0 so, Jail

C’QQZ see ‘15:!

Vehement hunger; (ISh,K;) as also

' ($,1_<.)_:1;§3 iji [fem. of555] Bad

[millet]: (IDrd, of the dial. of El-Yemen.

(IDrd.)__iti§ u'aji Land having in a no

plants, or herbage. (K.)—iiwjll, [used as a

subs-.1 (Lb, s. Ms». K.) and tie-531'. (111.11%
K,) in which the) is augmentatisie,las it is [in

is}? syn.éwith (5,) and 232%, and' 8'33",

and ' 85;", (Lb, The dust, or earth: (Lh,

S, Msb, :) or the fine dust or earth upon the

face of the ground. (TA.) One says, in impre

v.» i J 0 n s e I

eating, this." 44;, and’aiaii, 'and 8})“, May

the dust, or earth, be in his mouth. (Lh.)

Cl)

8.»: see Fleeing: hastening, or

going quickly. (Ibo-’Abbad, K.)_Lean, or

emaciated, in the utmost degree. (Ihn-‘Abbad,

K.)== Causing to cleave to the dust, or earth:

(S, K:) applied in this sense to poverty. ($.)

1 i e s 0.? 1 1

84-0: see

Q I O Q r .

l5.» : see til). -_ Vehemently, or excessively,

desirous; eage’r'; pr covetous: (K :) pl.

(TA.) _ gt» Camels that eat the herbage

until they make it to cleave to the ground by rea

son qfits paucity.

J5:

4. Jan, (inf. n. 36;], TA,) The palm

trees produced dates such as are termed J3):

(S, Msb,K:) or the dates of the palm-trees

became (Es-Saralgustee, Msb.) _ w}!

iii" The sheep, or goat, was, or became, loan, or

emaciated, and small in body; despised and little

in the eyes of beholders. (K.)

Weakness of the body (IAar, of a man.

(IAar, TA.)

[A certain kind qf palm-trees;] i. q.

[not as meaning “ palm-trees having much

fruit," but as an appellation applied by the people

of El-Bahreyn to the palm-trees which others call

see art. ~lscab]: ($,O,TA:) in the K,

is erroneously put for QLQ+JI= (TA:)

n. un. with S: Az says that signifies

species of which the sing. is [but

here meaning rarieties,]) ofpalm-trees; and the

dates thereof are bad, though the may be

abundant in fruit ,' and some have red dates, and

some have black; the body of the dates being

small, and the stones being large : (TA :) accord.

to AI;In, the term is applied to any palm

trees [of which the varieties are] unknown: the

n‘. un. is syn. with 5.11;, of which the pl.

is and what are termed [pl. of

are the worst qualm-trees, and their dates

are the worst ofdates. (O, TA.)__Also [The

fruit of the trees thus called ,' described above;]

the worst of dates: (JK,$,Msb,K:) ora bad

kind of dates: (Mgh:) or dates of which the

kinds are unknown: (M,K:) accord. to Es

Sarakuste'e, the fruit of the ’35 : n. no. with 5.

(Mgh.) A réjiz says,

I” close MM :10) e,

’* 35> will“ Mae-*5" ,1 '

av! Osese v :10, at

s as,” sup-5,: '

[Ifye were dates, ye would be dates of the worst

kind ; and ye were water, ye would be such as

distils scantily, in interrupted drops, from a

mountain or rock]. (TA.)—Also The mast

( of a ship; (5,1; ;) from the same word

in the firsth the senses explained above; (5;)

in PGI'S-, veg-1% at?! (MA-7 and é’é'zi

(MA ;) i. e., (or so [the n. un.], JK,) the

tall piece of wood ofa ship, (JK, T, M, Mgh,)

fixed in the midst thereof, (JK, T, M,) for the

sail, (JK,) i. e., upon which the sail is extended,

(T,) or [rather] to which the sail is suspended;

wea as also 0553. (Is)

u. an. of [which see throughout].

(T, s, &c.)_fi3 iii. and Vila; and tits;

and '&:\Q A sheep, or goat, leari, or emaciated,

and smdll in body; despised and little in. the

eyes of beholders : pl., of any but the last, (jigs :

(K =) or, as ISd think, the pl. of is $63,

unless it be formed by the rejection 0T the aug

mentative letter [in the sing.]. (TA.)

: } see the next preceding paragraph.

U :0! 0:,

,s: see J», last sentence.

I O J .flma

J3“: see 3.5;.

.9:

a, 5,

1. 3’), 307' a! inf' 11' 3),: Ile

broke, or crushed, in. any manner; or bruised,

brayed, or pounded; i. e., beat_ with a thing so

as to break or crush; i. q. ($,K.) He

threw down, pulled to pieces, or demolished. (K.)

He broke a wall, and a mountain. (Lth,TA.)

He beat a thing and broke it so as to lay it even

with the ground. Hence the saying in the

Kur [lxix. 14], 5.3.13 iéi 6535, (s,) i. e.

And they shall be beaten together with one beat

ing, and the whole shall become fine dust: or

they shall both be spread with one spreading,

so as to‘ become an even ground. [For]

951,591 .713, (TA,) inf. n. as above, (1;, TA,)

means He made even the elevations and depres

sions of the earth, or ground. (K, TA.)

é; \zaé;, in the Kur [lxxxix. 22], means

When the earth shall be made level, without

hills, (lbn-’Arafeh, 3d,) and without mountains:

or it means, shall become fine dust scattered:

(de) or shall be shaken so that every building

thereon shall be demolished and non-existent.

(Jel.) See also below._."i; also signifies

The spreading [for which is erro

neously put in the CKD of earth, and making it

even. \Vhen a roof, or flat house-top, has

been spread with earth one says,

e3; [Earth was spread upon it]:

and Q! 53, inf. n. 53, means

He poured earth upon the corpse. (AZ, AHn.)

_Also The filling up a well (K, TA) with

earth; and so (TA.) You say,

1;}: I filled up at wells with earth:

($2) and (3%}! He filled up the wells

with earth. (TA.)—And signifies also

He pushed him, or thrust him; like 41; and

iii-l. (As, TA.) _ [Hence,] {He

(a man) distressed his young woman, or female

slave, by throwing his weight upon her when
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desiring to compress her._ (AA, TA. [See also

ZED And 51:" IHe distressed, or

jaded, or fatigued, the beast by iourneying.

(TA.) And 34;" 9;, (s,1_<,) i. e. Ulla 155.3,

(AZ,$,) or 1.5:}, (K,) meaning tFever,

or disease, weakened the man: (TA:) or he

became sick, or ill. (K.)—And also sig

nifies The sendingforth camels all together. (Ibn

’Abbad, TA.)

2. kg; He mixed it; namely, colocynth

with dates or some other thing. (O,L, You

say, Lil Mia: ye for as. (L, 0.) [See

$33.]

6. jig-ll ADJ The people pressed, or

crowded, upon him. (TA.) It is said in a trad.
at “J

of ’Alee, 4,!!! [pg] Gt; jiiéslas;

“1;, i. e. Then ye pressed [upon me like

the pressing of thirsty camels upon their watering

troughs]. (TA.) And one says, 121;;

(xi-ll The horses, or horsemen, pressed upon

them. (TA.)

7. ELM It (a place) became levelled, its eleva

tions and depressions being made even.

It (a camel's hump) became spread upon the

animal's sides, (TA,) or upon his back. (IDrd,

TA.) _.It (sand) became compact. (TA.)

R. Q. 1. 3332.3, inf. 11. 55.1223: see 1, in

two places. _ One 'says of the stallion-camel

when he covers, [app. meaning

.He distresses the she-camel by his weight: see

15,6, 33, above]. (lbn-’Abbad, TA.)

R. Q. 22 The mountains be

came Jig-'53, i. e. hills of mould or clay.

3 .
.9; An even, or a level, place; (K ;) [and so

Vii, as is shown by an explanation of its fem. in

this paragraph:] or land, or round, broken, and

made even: ($:) you say .9; (Akh, :)

pl. ($, Hence, in the Kur [vii. 139

and will. 98], We; (Akh, s, TA,) i. e.

[He made it, in the former instance, and shall

make it, in the latter instance,] even, or level,

(AZ, Az, Ibn-’Arafeh,) without any hill: (Ibn

’Arafeh: [this addition relating to the former

instance :]) or crumbled: (Kshf Bd :) or, accord.

to Akh, may be_here an inf. n. ; as though

the meaning were i : [see 1 :] or it may

be elliptical, meaning f3 another

reading is '55; ALL”, ($,) meaning in the

former instance a hill rising from the ground like

the (Kshz) or meaning 31;,

i. c. He made it even, or level, ground;

(Ksh, Bd;) because the word [to which

1‘5; virtually relates] is masc. ($.) _A]so, [as

a subst.,] Even, or level, sand; and'so ' : pl.

[of either, agreeably with analogy,] .‘lLéag.

_. And A [mound, or hill, ofdust or earth, such

as is called] (1; t) or the like ofa J5: (L =)

in some of the copies of the K, :1le is erroneously

put for J2". (TA.)

.51; A low mountain .- (S, K :) or an elevated,

or overlooking, hill of mould, or clay, in which is

somewhat of ruggedpess : (As, TA:) pl. itiéap;

(As, S, K;) and :15, [app. another, though

irregular, pl. of the shme,] is said to signify

(31);? [i. e. small isolated mountains, or hnolls of

mountains, &c., (see 5;l§,)'] breaking, or crumbling,

down : or disintegrated [hing or mountains, sauch

as are called] (TA.)—[See also .93,

of which it is a pl.]’= Also Strong and bulky.

(Ibn-’Abbad,

5:53 A certain thing, ($,) [i. e.] an elevated

place, (Mgh,) aflat-topped structure, upon

which one sits; Msb, i. q. [a

kind of wide bench, of stone or brick 9%., gene

rally built against a wall] : (Msb:) pronounced

by the vulgar lag, [and commonly applied by

them_ to a long seat of wood]: (TA :) and

1&5; signifies the same; ($,Mgb,1_(;) but

accord. to some, this belongs to art. 0.53m. v.]:

(S, Msb, TA :) the pl. of the former is 41.5,, like

as the pl. of $.25 is iii-i: (Msbz) and the pl.

of is (TA.) [For another

modern application, see Chis]_ See also ‘

£55; : see the next preceding paragraph. _.

[It is also vulgarly used for ifs, q. v.]

:15; The state of having no hump, or no pro

minence of the hump, in a camel. [See

a“:

$31.]

.ll’b’; [a pl. of which the sing. is not men

tioned] She-camels having their humps brohcn,

bruised, 0r crushed. (TA.)

A thing [meaning food] made of

[i. e. colocynths, or coloqgnth-seeds,] and flour,

when. flour is scarce. (Ibn-’Abbad, TA.) [See

also

is»; applied to 8 year, (s, TA,) and a month,

(TA,) and a day, (K,) Complete. (5,

2E5, fem. of [q. v.], used as a subst.,

(TA,) A hill ofmould or clay, (As, 5, M, K,)

not rugged, (As, M, K,) nor amounting to a

mountain: (TA 2) or the pl. signifies natural

[mounds, or hills, of dust or earth, such as are

called] J>o= (TA =) the pl. is illSLésg, (As, 5,

M, K,) because it is used as a subst. : (TA :) or

it has no sing.: :) ISd says, _this is what the

lenicologists say; but in my opinion the sing. is

55.3. (TA.)

I i .v 0.: a

0L5): see 35;, in two places: and see also

art. (95>.

and $34.2»; : see what next follows.

ALIA-s; (As, 5, K) and 7 and V

Sand that is compact, and cleaving to, the

ground, (As, $, not elevated, ($,) or not

much elevated: (As, TA :) or sand containing

dust or earth, compacted together: (AHn, TA 2)

or sand pressed, and even, or level: or land in

which is ruggedness : (K :) or a low, or depressed,

‘ _ _,“____._~__._\. ~M1~- ~

and even, or level, tract of land : (TA :) n.un.

of the first [and app. of each of the others] with

5: (15h, T in art. ,9 =) pl. shes and est-i=3

($, K)

3': _ I: 4 8r

.‘Jfl, and its fem. 2L5): see 41;. You say also

r5 1 9" I

11.4.» 1.5!, meaning A hill wide [and app. flat,

or nearly so,] in its top : (TA :) or an expanded

C v 5 fl

hill: (Msb:) pl. 95%,, which is extr. in this

case, abecause A5; is here an epithet. (TA.)

And 3;, [its regular pl.,] applied to sands, Even

and compact. (AHn, M in art. J5.)_[Hence,]

A horse contracted [in make] and broad in the

back; ($;) or a horse broad in the back, (Ks,

A’Obeyd, Mgh, K, TA,) and short (Ks, A

’Obeyd, Mgh, TA) therein; (TA,) of the sort

called up}; (A ’Obeyd, TA =) pl. .53. (s,

Mgh, K.) ._ And the fem. signifies A she-camel

having no hump: ($, K:) or whose hump is not

prominent, (K, '1;A,) but spreading upon her

sides .- (TA =) pl. .93 and 5.5%}, (s,) said in the
O. J G 1 '0 '

$ to be like J...- and .2550, but one does npt

say 95%, like as one does not say (5);..nl:

(IB :) and in like manner the masc. is applied to

a lie-camel: (K :) or 2Tb; [in the sense here ex

plained] has no_masc., and therefore it is allow

able to say 55%;. (113.)

4.33.0 IA strong man, that treads the ground

vehemently: TA:) or strong to work ; (K;)

and the fem., with 8, is applied in this latter sense

to a female slave. (S, Also a dial. var.

[now vulgarly used] of slit [q. v.]. (TA.)

'5’).

e15.» Colocynth egten with dates or

other things. (K.) [See also iféu]

[Brohem fflfsthedzf): bruised, 8w. : see

its verb, 1]._.. 35,5.» U6)! Land having no

[or elevations (in the CK, erroneously,

$31)], producing [the shrub called] A3,. (AI;In,

applied to a horse, Iiaving no

prominence of his [or crest of the hip or

haunch]; (K ;) and so in art. ails.)

._Applied to a man, T'Veahened by fever, ($,*

TA,) or by disease: or sick, or ill. (TA.)_ See

also what follows.

i. q. (K, TA,) mean

ing Land in which are many people, and pastors

of camels or cattle, so that it is marred thereby,

and abounds with the traces and urine of the

cattle, and they dislike it, except when it collects

them after a cloud [has ruined upon it] and they

cannot avoid it; as also V (TA.)

Quasir‘.”

. O Q Q J l l

)5» andfig: seepé.

ab:

1. 5‘23, (Msb,K,) aor. 1, (K,) inf. n.

5,053; (TA ;) and Vii»; ;) He put the

goods, household-goods, or furniture and utensils,

one upon another. (high, K, TA.) [In the TA,

this is said to be tropical: if so, it seems that

the proper signification is, He made the goods,

“VM“A~‘~ e _ * ~ ~— \‘\\\-~/\_'-\
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810., like a 01.35;, or bench upon which one sits:

see 2.] = nor. 1 , ($, Msb, K,) inf. n.

(s,Mt_th,) It (8. thing, TA, or 8. garment,

S, or a horse, Msb) was, or became, of a blackish

colour; of a colour inclining to blackness: (S,

I_{:) or of a colour inclining to that of dust,

[or brown ; i. e.] of a colour between redness and

blackness: (Msb, TA t) and 1553:, [originally

5:35] signifies the same as 05; [app.

(TA.), And said of a garment, It bebame

dirty and dust-obloured. (TA.)

2. 0.5:; He made [or constructed]

the 0&3. (TA.) _ See also 1.

8: see 1.

9 0 ' Q I ’

05; and 92:; : see what next follows.

(s,1;) and t Lé; and '55; [which

last is the inf. h. of 55:3] (TA) A blackish

colour; a colour inclining’to blackness : (S, K:)

or a colour inclining to that of dust; [or brown

ness; i. e.] a colour between redness and blackness.

(TA.)

[dim. of fem. of A cer

tain small reptile qfsuch as are termed

a o I

“filial.

A shop; [generally a small chamber,

with an open front, along which extends a wide

bench of stone or brick ;] syn. ($,Msb,

K :) and a 3;» [or hind of wide bench, ofstone

or brick dc, ‘generally built against a wall],

(Msb,TA,) upon which one sits, (Msb,) [i. e.]

constructed for the purpose of sitting upon it:

(TA :) and the like of which is built against a

leaning palm-tree, to support it: (As,AI;Iat,

Msb :) ifused as syn. with it is masc.

and fem.: (Msbz) En-N'awawce afiirms it to

be muse: (TA :) accord. to some, (Msb,) a

Persian word, [originally été;,] arabi

cized; Msb,K;) and if so, the Q is a

radical letter: (MF, TA:) IKt'g and several

others say that the Q is a radical, and that the

word is derived from the verb first mentioned

above: but Es-Sarakustee says that the Q is

augmentative accord. to Sb, and in like manner

says Akh; and that the word is from the phrase

vi r 9"

1L5; 305i meaning “an expanded hill :" (Mgh)

the pl. is 5,553. (s,1_<.)

A thing, (S,TA,) [or a garment, (see 1,)]

or ahorse, (Msb,) qfu blackish colour; ofa colour

inclining to blackness : z) or ofa colour in

clining to that of dust; [or brown; i. e.] ofa

colour between redness and blackness: (Msb,

TA:) and a garment dirty and dust-coloured:

(TA t) fem. 1&3; (Msb, TA ;) applied also to

a serpent: pl. applied also to clouds.

(TA.) In the following verse, Lebeed applies it

as meaning A wine-skin that has become in good

condition in respect of its colour and odour by

reason of its oldncss; ;) or a blackish, or

black, wine-shin : (EM p. 169:)

* gt. 5.5;? not wet it

as, 5’40! .9 '0' a!

He“:- to“: he; is» 2‘ *
*

(S, EM :) i. e. I buy wine at a high price,

together with every blackish, or black, old, wine

skin, or wine-jar smeared with pitch, from which

one has ladled out, the sealed clay upon its mouth

having been broken. 53.3)} [A

mess of crumbled bread moistened with broth]

having a large quantity ofseeds with which it is

seasoned: (K :) [app. because of its colour: but

SM says,] as though the said seeds were put one

upon another on it. (TA.)

J:

1. :13, aor. IIe, or it, directed; directed

aright; guided; or caused to take, or follow, a

right way or course or direction. (IAar, '1‘.) And

J; .He (8. man) was directed, directed aright,

guided, &c. (IAar, T.) You say, 5;;

M, 1g) tor. as above, (3, M,) inf. h. 53, (M,)

or 5,33, (s,1;:,) and 339;, (s, M, 1g) [but this

is afterwards said in the M to be a simple subst.,

as it is also in the Msb, and so is in the

M,] and i593, (s,1_§,) which is of higher autho

rity than 5'91), ($,) and (K,) and [perhaps]

$152, [which see below, voce or

this is a simple subst, (M,) He directed him, or

rightly directed him, or guided him, to it,

M,K;) namely, the way, ($,) or a thing: (M :)

or he showed him it; namely, the way. (TA.)

And $34.13! [He directed him to the way,- or

showed him the way]. (TA.) And Itéill 5;,and

[or 521;], nor. as above, inf. n. [Ile

indicated the thing, by a word &c.,] said ofa man;

as also VJ)! [i. e. 5;;le ng, &c;]. (Mgh.) You

say also, of a word, lié vi; [It denotes,

or signifies, such a thing]. (The iexicons pas

sim.)=Aeeord. to Sh, you say, 1.3;,» £133,

[aor. 53,] inf. n. i. e. Iknew this way,

and at, aor._ Jel, inf. _n. by}: accord. to

AZ, you say, 1513;], inf. n. [I

was, or became, directed, or rightly directed, or

guided, in the way :] and [Az says,] I heard an

Aral: of the desert say to another, uh;

6.9L)! [meaning lVilt thou not be directed, or

rightly directed, to the way ?] : (T :) [for]

'JJJI signifies he was, or became, directed, or

rightly directed, (M, K,TA,) to the way: (TA :)

and IAar cites as an ex., (T,) '

5—0; e genie a! a

* ngswaoeuu *

den '10» 3's. ’0’ a

* this, 51*" d»: deb: ' "

[that aileth thee, O stupid, that thou wilt not

be rightly directed? but how shall the dull and

slack be rightly directed ?]. (T, M, TA: but in

the M, o; and in the TA, 3,3 it.) And

sometimes 'unl is quasi-pass. of $913!

[explained above: see 10 below]. (TA.)'=

[sec. pers. $3,] aor. 5.35, ($, Msb, inf. n.

53; (§,“ M,‘ Msb,l_{;:‘) and of the class

of .rai, [sec. pers. £542), aor. kJ,a;a',] (Mob, MF,

TA,) inf- 11- Jbs (MW) and 'w-fi; ($,

M, Msb,K;) She (a woman) behaved in an

amorous manner, or used amorous gesture or

behaviour, with coquettish boldness, and feigned

coyness or opposition; ;) she behaved with

boldness (M, Msb, towards her husband, (M,

K,) and with amorous gesture or behaviour, and

coquettishness, _feigning opposition: (M, Msb,

K 2) [and also signifies she talked and

jested in a pleasing manner, displaying a pleasant

mien or guise : and in like, manner is said of

a man with his wife : see below. See also 4.]

._ also signifies He gloried in, or boasted of,

certain properties, or peculiar qualities. (IAar,

T.) _Also, aor. 3.x], .He favoured with, or

conferred, a gift; (IAar, T.)=And J3, [aor.,

accord. to rule,_J:\._i,] He emboldened : so in the

phrase, G1; L; [What emboldened thee, or

hath emboldened thee, against me ?]: and in the

saying of Keys Ibn-Zoheyr,

4 54' i,

@335 u“ wig-1' “‘

a I :15 110,01 o;~

" Wide-NM» ‘

[I think thatforbearance hath emboldened against

me my people : for sometimes the forbearing man

is reckoned ignorant]: (T :) and 7J3; signifies

the same. (T and TA in art.

i

2: see what immediately precedes : _ and for

a meaning of a.le [int'. n. of JTQ], see

Bias, in the first paragraph of art. Jig»

4. 3)]: see 1.=4;1; 3;! He acted, or be

haved, with boldness, or presumptuousness, towards

him; syn. 4‘4: 8.1.151; (M,I_{;) as also 'Jlfi:

(M, Mgh,“ K t) and Q [and 'fiiz'j]

She emboldens herself against him. (T.) Imra

el-Kcys says,

* a”: 1! :0r use 1 :5

idem! as.» Us». MAUI *

at, a,

"‘ L551?“ are

[0 thimeh (AU being a contraction of 321:6),

act thou gently: relinquish somewhat qf’this

boldness,- (or, as is said in the EM, p. 15, of this

amorous gesture or behaviour, and coquettish

boldness, and feigned coyness or opposition; see

1;) and than have determined upon cutting

me, act with goodness, 0r moderation]. (TA.)

_Also He confided in his late, and therefore

acted presumptuoust towards him. (IDrd, M,

beoi e: e: 0 1

witxwoés *

K?) In the copies’ of the K, is here put

in, the place of 5;}. (TA:) [And in the CK,

all? is put for Hence,

(TA,) one says, [He acted presump

tuously, confiding in another’s love, and disgusted] :

(S, M, TA:) 9. prov. (M, TA.)_-One says

also, gill,» 3.1, meaning [simply] He can

fides such @- one. ($.) _And “is: 3,8,

(s, M, 13,) meaning jiiéi [i. e. He

overcame, or overpowered, his adversaries], (M,

K,°)'in war, or battle: ($:) and so U1; L;ng

04,4 [the hawk, his prey, or quarry]. M,K.)

éasl said of a wolf, He became mangy, or
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scabby, and lean, or emaciated, and small in

body- (Ssh, 1;)

5: see 1, and {1; the latter in three places.

(ii-.0 also signifies He exalted himself ,- or was,

or became, haughty, proud, or disdainful: you

a 5 a, a 1.1”, a;

say, Qllaidl uk- QQHJ-Zg A,» [They eccalt them

selves against the Sultdn; or behave haughtily

to him]. in art.

7. JJSI: see 1, in three places—Also It

poured but or forth ; or was, or became, poured

out orforth. ($gh,

8. 3:1, first pers. ail: see 1.

10. (34.2.1! .He desired, or sought, an indica

tion, an evidence, a proof, or an argument: [this

is the primary signification: and hence,] he

adduced an indication, &c.: and he drew an in

ference, or a deduction: (KL :) or he established

an indication for the purpose of obtaining a

certain knowledge of a thing indicated, or for

the purpose of afiirming a thing indicated: and

sometimes it is quasi-pass. of &)LH [ex

plained above, so that it signifies he was, or became,

directed, or rightly directed, to the way]. (TA.

0 I I a

See 1.) [You say, guts UJJ; Joint

He desired, or sought, to be directed, or guided,

by a thing, to another thing: he adduced, or

took, or regarded, a thing as an indication, an

evidence, or a proof, of another thing, or as an

argument in favour of another thing: he in

ferred, from a thing, another thing: he sought,

orfound, or perceived, or saw, in a thing, on in

dication, an evidence, or a proof, of another

thing, or an argument in favour of another

thing : he was, or became, directed, or guided, or

he directed or guided himself, by a thing, to

another thing, or to the knowledge of another

thing. 4,: l; Jail", occurring in the 5,

means The J,» is that whereby one is directed,

or guided.]

R. Q. 1. J33, (M,) inf. 11. 33.333 and (jails,

(M, K,) He put in motion or in a state bf

commotion, or moved about, (M, K,) a thing

suspended, (M,) and his head and limbs in walk

ing, (M, K,) said of a man. (M.) =us J33;
a! ’

Uéfjl He went away into the country, or in. the

land.

R. Q. 2. It was, or became, in a state

of motion or commotion, or it moved about, (T,

$, K,) hanging down; i. e. it dangled: (S, K:)

it hung down loosely. (M, K.)_[Hence,]
’ ’ ’ 'r r 2 e o, .v r ,¢

‘MFL-‘lb 01-! 1,343.95 [1- They wavered,

“dual”, 01' hung in suspense, between two

afi'airs, and did not pursue a direct course]. (Lh,

T, 19)

l

J; Amorous gesture or behaviour, of a woman,

with coquettish boldness, and feigned coyness or

opposition; as also i ($, M :) the former is

an inf. n., [see1,] and 'the latter is a simple

subst.; (Msb;) both signifying a woman’s bold

ness of behaviour (M, Msb, towards the

husband, (M, K,) with amorous gesture, and

coquettishness,feigning opposition,- (M, Msb, K;)

as also vtijji; (K,) and '36:}; (Her p. 567:)

or signifies a woman’s pleasing tth and

jesting and mien or guise; as also ' (Sh,

T :) and pleasing talk and jesting of a man with

his wife: (TA in art.~‘.>...o:) and also, (K,)

accord. to A’Obeyd (T, and Hr, (M,) like

[23.3, (K,) or nearly the same as this word,

(T, S, M,) both signifying a certain calm or

placid or grave" manner of department, with

pleasingness of mien or guise or aspect, (T, S, M,

K,) and of the natural dispositions do“ (T, S,)

of a man: (T, s, M:) and boldness [or pre

sumptuqusness]; (T in art. 3!”) as also

and 'il'ls: (Mgh, and Har p. 243, and T ubi

supra in explanation of the last:) or this last

signifies a hind of boldness (IAar, T, M,* K“)

towards a person in whose estimation one holds a

high place, (IAar, T,) or towards a person be

loved, or a beloved and loving relation; (M, K ;)

and is a subst. from syn. with

(Har p. 243;) as is also '31,. (Fr, T.) One

says, Ge and 7 [She is pleasing

respect of her amorous gesture &.c.]. (S.)

=It is also an arabicized word, from the Pers.

J), signifying The heart, or mind: (M,K:)

sometimes used in the speech of the Arabs, (M,)

and applied by them as a. proper name (M, K)

to a. woman: (M:) with fet-h (M, K) and

teshdeed (K) becapse there is no such word in

their language as J; ; wherefore they changed it

3,

to as, which has the first ofthe meanings assigned

to it above. (M.)

[£33, to which Golius assigns a. meaning partly

belonging to an inf. n. of and partly

to other words of this art, (“ Capitis membro

rumve motus seu gestus, extrinsecus gravitatem

prm se ferens, profectus tamen ab eo qui amat

favetque,”) as on the authority of the and KL,

I do not find in either of those works]

3?; Afavour, or benefit, conferred, or bestowed.

(Fr, T.)

3:- 3w

4!, : see (J).

3' ,

see (J), in five places.

4 44

dds:

Q

(is; i. q. '35; (s, Msb, TA ;) i. e. [A di

rector ; or] a right director (Msb, Kull, TA) to

that which is sought or desired; a guide,- (Kull ;)

one who directs, or rightly directs, another; (M5)

[an indicator;] and a discoverer: (Msbz) and

a thing by which one is directed, or guided,

(4.; \Q, $,TA,) or by which one is rightly

directed; (TA 3) [an indication; an evidence; a

proof; and an argument;] a sign set up for the

knowledge _of a thing indicated; (whence smoke

is called 4G)! [an indication offire] ;)

anything whereby a thing indicated is known,

whether relating to an object of sense or to 'the

law [&c.], decisive or indecisive: and tire} is

used in 'the sense of 3:33, because a thing is

called by the inf. n. of its herb: (Kull :) and so is

t 35,, (s, MF, TA,) though this is asserted in

the to have been said heedlessly by J because

this last word is an inf. n. ; for the infi n. is used

in the sense of the act. part. n., almost by a

general rule, as it is also in the sense of the pass.

part. n.: (MF, TA :) the pl. of is

[generally restricted t9 rational beings,'or always

so restricted,] and tidal [generally restricted to

things by which one is directed &c., but properly

a pl. of pauc.,] (M, TA) and, accord. to some,

Ji'flg, (Kull,) or this is pl. of Vidal; [fem. of

[1,23], or of 15%, as is also (TA.)

“1%,;in means 0 guide of those who

are perplexed to that by means of which their

perplexity will depart. (Kull.) The saying of a

poet,

* si'iqssléaij-Is *

means, as some say, [i. e. They bound the

saddles upon the camels for riding, with, or by

means of, a toiling guide]: or, accord. to IJ, it

may be elliptical, for ibis “Lb, and is like

the phrase ul; 1;”; as though he said,

v56 J93 U1; [relying upon a toiling

guide]:

see the next paragraph, in if)!!!" places;

and see its pl. in the same :_see also J9), in two

places. ._ As a. conventional term, (TA,) it means

A word’s signification, or indication of meaning :

(Msb, TA :) this is of three kinds: thus QLJL

signifies, or indicates, “ an animal endowed with

reason ” ZKQLLLJQ, i. e. by complete correspond
ence; and “ an ,lanimal” or “a. being endowed

with reason ” file, i. e. [by partial inclusion,
or] partially; [and “fa being capable of know

ledge ” ,oljfi'flig, i. e. [necessar-ily, or] by a neces

sary idea. attached to it in the mind. (TA.)

5'93 9. subst. signifying Direction, right di

rection, or guidance,- (Fr, T, M, Msb;) as also

' (Fr, T, Mgh,) or the former only accord.

to IDrd, (M,) and 125,3; and v L,.1,i,; (M ;) si

this last is an inf. 11. like i ; ;)'or signifies

the skill of a guide in direction or right direction.

or guidance ,- his well-grounded shill therein.

(Sb, M, A poet says,

* 'w‘»» éiul'i’ W ufl *

[Verin I am a man possessing varied skill in

guiding in the roads, or ways]. (A’Obeyd, S.)

_The occupation of the [q.v.]; (M, K;)

as also (K:) or, accord. to IDrd, the

latter [only] has this meaning. (M.)—The

hire that one gives to the or [so in the M,

but in the “and”] to the (M, and

so, sometimes, 7 (K.)

an inf. n. ofJ; [q. v.]: Msb, K :) or

a simple subst.: (M :) see the next preceding

paragraph.

I r I '

big-lg: see [Hy—and see also what next

follows.

[5]; A conspicuous road or beaten track.

(IAar, K.) In the T, at the end of art. JJ,‘ it is
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said that Vile); signifies A white road or beaten

track ,- on the authority of AA. (TA.)

A broker; or one who acts as an interme

diary between the seller and the buyer,for efi'ecting

the sale,- because he directs the purchaser to the

merchandise, and the seller to the price; also

called (TA in art.w ;) one who brings

together the seller and the buyer. (M,

alga: see :_and see also

3335335 (Tea) and ' JG; (L12.T.K)A

people, or party, wavering, vacillating, or hang

ing in suspense, between two afairs, and not

pursuing a direct course. (Lh, T, You say

also, 5514;, meaning Hey came wavering;

not inclining to these nor to those. (ISk,T,

also signifies A case, or an afl'air, of

great magnitude or moment, diflicult, or formid

able. (15.) YOU say, 431st £1.35“ [The

pe0ple, or party, fell into that which was a case

ofgreat magnitude &c.]. (TA.) [See also a. simi

lar phrase in the next paragraph.])=Also, M,

K,) and ' J,.Si§, The [or hedge-hog]:

(IAar,T,K:) oraspecies of having long

prickles: (M :) or a large : ($, K :) or the

male .335 : (MF :) or an animal like the ;

(M,K;) it is a certain beast that shakes, and

shoots forth prickles like arrows: the di erence

between it and the is like that between 835

and gigs}, and the oz-kind and bufl'aloes, and

Arabian {camels and those called (M :)

or a certain large thing, larger than the Jig",

having long prickles. (Lth, T.) _ Also, the

former, without the article J1, (M, TA,) in

correctly written in the with that article, (TA,)

the name ofA certain mule, (M, K, TA,) ofa

colour in which whiteness predominated over

blackness, (TA,) belonging to the Prophet. (M,

1s. M)

[Motion, or commotion, or a moving

about, of a thing suspended, and of theohead and

limbs in walking ;] a subst. from do); in the

first of the senses assigned to this verb above:

(M,K:) agitation, convulsion, tumult, or dis

turbance. ($, [Hence,] one says, is?"

gtfi,’ The people, or party, fell into an un

sound, a corrupt, or a disordered, and an un

steady, or afluctuating, state of afi'airs. (Lh,T.

[See a similar phrase in the next preceding para

graph.])_ See also another signification in the

next preceding paragraph.

9 )6!

:ng3 : see Jab.

5f): see

all; : see 53, in two places.

59,36: see

Very bountiful or beneficent. (IAar, T.)

[Inferentiah illative, or deductive,

U ) ’

knowledge ;] a term opposed to L52” as mean

ing [intuitive, immediate, or axiomatic, or] such

as originates without thought, or reflection, and

intellectual examination of an evidence or a proof.

(Kull p. 232.)

5.»; [Acting, or behaving, with boldness, or

presumptuousness: &c.: see its verb Trust

ing in himself, and in his weapons and apparatus.

(Ham p. 383.) And [Presuming

by reason of courage: or]’ bold, daring, or

brave.

a) lei/J J' 4!

(3'93 it!“ 353$, meaning Such aflmale is the

fatter-child of such a man, is a phrase of the

people of Baghdad, not of the [classical] lan

guage of the Arabs. (Sgh, TA.)

Ia I J

J.» One who accuses of a crime, an. ofi‘ence,

or an injurious action, wrongfully. (IAar, T.)

[pass. part. 11. of ; Directed, directed

aright, or guided: and indicated, denoted, or

signified. Hence, The indicated

meaning, or signification, ojla word: pl.

=Also] Emboldened.

v1:

all; A hind of tree; (S, and so in some copies

of the K;) the tree called thefif; [or/slig],

(T,) or the [probably a mistranscription

for)Lga]: (M:) or the )li’a or )6“? [i. e. the

plane-tree]; (T, M, K, accord. to different copies;

in some copies of the K explained as the )Uva ;

in other cOpies, as a kind of tree, and the )L'ea ;)

which is most like to it [referring to the Jigs];

(T ;) or which is most likely; (M ;) a kind of

great tree, (Mgh,) having neither blossom nor

fruit, the leaves of which are serrated (M, Mgh)

and wide, resembling those of the vine, (M,) called

in Persian )C'w [or rather side]: (Mgh :) in

the [Kitab en-]’ Nebat, [or Book of Plants, of

AHn,] the [tree called] )Lza, which is a Persian

word that has become current in.the language of

the Arabs: it grows large and wide: and some

say that it is called the A25: (TT:) accord. to

Ibn-El-Kutbee, it is a great, well-known, tree,

a»;
[or palma Christi],.except in being smaller, and

are bitter in taste, and astringent; having small

blossoms: (TA :) [see also De Sacy’s “Abd

allatif,” p. 80: and his “Chrest. Arabe,” sec.

ed., p. 394 (173 of the Arabic text) and the notes

thereon: the word is a coll. gen. n.:] n. un.

with s. (s, M, 1;.) The was; [pl. of v.,ss,

answering to the Christians the, purpose of church

bells,] are made of the wood of this tree: whence

the saying, Q; [He

is of the people who are accustomed to ply the

wood of the plane;tree], meaning he is 8. Chris

tian. (A.) =33“ [_or, as in a copy of the T,

accord. to the TT, $381,] A certain race of the

blacks, (T, 1g) of Es-sne! [said to be] formed

by transposition from

the leaves of which resemble those of the

n. un. of [q. v.]. ($,M,

And Blackness, (IAar, T, K,) like [q. v.].

(TA.)

‘LJIQ A coal that will not become extinguished.

(K)

499,3, ($,) or (A, Mgh,) or each of

these, (M, Msb, of which the latter is the

more chaste, (Mgh,) an arabicized word, (S, M,

A, high, 1;) from the Persian [33,;(161-hh];

(S, M, Msb ;) but some say it is Arabic; (Msb ;)

[A kind of water-wheel;] a machine that is

turned by a horse or the like; (Mgh, Msb;) a

thing formed like the 33,;6, with which water is

drawn, (M,A, for irrigating land

(A z) or, more correctly, the same as the 3),;U ;

vulgarly called (TA :) [it mainly consists

of a vertical wheel, which raises the water in

earthern pots, these being attached to cords, and

forming a continuous series; a second vertical

wheel, fixed to the same axis as the former, with

cogs; and a large, horizontal, cogged wheel,

which, being turned by a pair of bulls or cows

or by a single beast, puts and keeps in motion

the two other wheels and the pots:] pl. “1,1153;

(S,M,A;) for which uh}; occurs in poetry:

(M :) [or rather this (occurring at the end of a

verse, and with the article J!) is pl. of £913.]

_ It has also other meanings, not mentioned in

the (TA.) [Nor are they mentioned in the

TA. Among other meanings used in the present

day, are the following-A machine: particu

larly any machine with a rotatory motion. ._ A

cupboard—And A machination; an artifice,

a trick ,- or afraud.]

sees, as;

3,!» Us) A land containing, (S,) or abound

ing with, (K,) the kind of trees called

($.19)

@s

1- ."3. (s. as.) m l (s. L) and as

ian n. ,3, He transferred the bucket from the

mouth of the well to the watering-trough, to

empty it therein : (S, K :) or he took the bucket,

when it came forth, and went with it whither

JJBI e;

soever he pleased. (TA.) One says also, abs ’5

’33“; and : the latter verb being formed

by tiansposition. (Fr, TA in art. Jq-s.) _And

He transferred the milk, when the camels had

been milked, to the [large bowls called]

(K.)._.[See a remark of IF at the end of art.

fly] -

4. as», (inf. h. E’sil, Msb,TA,) He jour

neyed from the beginning of the night: and

l he journeyed from the latter part of the

night: (Th,$,K:) or the former signifies he

journeyed all the night: and 'the latter, he

journeyed in the latter part of the night: (A,

Msb, TA :) or the former, he journeyed in the

night, at any hour from the beginning to the

end thereof: (Th, from Aboo-Suleyman El

Aarabee :) or, accord. to El-Farisee, ' both these

verbs are syn., and each bears the first and second

of the significaticns given above: IDrst contends

against the assertions of those who make a differ

ence between them, and aflirms them to be syn.,

and to signify he journeyed in the night, at any

time, in the beginning [or middle or end thereof:



Boox 1.] 903

a” —— 96,}

therefore, he says, their signification is restricted,

in several examples, by the context; and hence,

O

he adds, the appellation given to a hedge

hog: (TA:) [agreeably with this explanation,]

’Alee says,

a i _ so I a; a, o I

Hi u: Evgvl,lf~ll

[Endure thou with patience travelling, andjour

neying in the night, in the period a little before
41"

daybreak]. (MR) [See another ex. voce Co‘lJ

I l

8: see 4, in three places.

I O a

a»
g”

c), ; see the next paragraph. -

Cole

1H,:

I I O! U 1 Or 5 P!

39.1; and liq.» and l . >, (S, K,) all substa,

A journeying from the beginning of the

night: ($,K:) and the first and second a jour

neyingfrom the latter part of the night: :) or

thus the first: (A :) and the second, (ISd, A,) or

the first and second, (TA,) a journeying all the

night: (ISd,A,TA:) and the second, also, a

journeying a little before daybreak : (ISd, TA :)

or the first and second (TA) and third (IDrst,

TA) a journeying in the night; and this seems

.17";

to be the meaning intended in: the trad,M

03 a s r r a l i e r e

(5,53 95191 0]) walnut [Keep ye to

journeying in the night, for the earth is to be
Q a

traversed by night]: (TA :) [and 'F-fs occurs

in the L in the sense of &c.:] the pl. of

1 Is

the first is a». (Ham p. 521.) One says also,

a or a no r e Bi}

39.1.," liq-Mil [Keep to the journeying in

the night, &c., before the breaking of the dawn].

(A.) [See another ex. voce M.]_Also, the

same three words, and and 719.33, An

hour, or a time, or a short portion, (250,) of
Q 1r

the latter part ofthe night: (lSd,TA:) or _ >

signifies the whole of the night, from the begin

ning to the end. (Th, from Aboo-Suleyman El

Aarabce.)

.ara

.
o
o

l a

e-J“

Q a

‘ 1, One who takes the bucket and goes with

} see the next preceding paragraph.

it from the mouth of the well to the watering

trough, to empty it therein. K.)__And

One who transfers the milk, when the camels,

have been milked, to the [large bowls called]

(K)

'53}; (s,1_<) and v5.1.3.1; (1;) A wild animal’s,

($,K,) or gazelle’s, (TA,) covert, or hiding

place, among trees: ($,K, TA :) the former

word like 6,5: ($:) the s in CI), is held by

Sb to be a substitute for a, and the Q is a

substitute for ,. (TA.)—Also, the former, A

hole, or den, of a wild animal; or a subterranean

excavation or habitation; syn.

_. And A closet; a small chamber withina large

chamber. (TA.)

and l The space between the well

a the watering-trough. ($, A, K.)

Bk. 1.

_b

élllll (1;) and @3311 ,ii (A, 1;) The hedge

hog ; syn. ml: (A, :) so called because he

goes about all the night: (TA :) or not because

he does so in the first part of the night, or in the

middle, or in the latter part, or during the whole

of it; but because he appears at night at any

time when he wants herbage or water 840. (lDrst,

TA.)

.41.! 0'. a I”,

39)»: see Elw:=and see also a1».

Irr.

5.9).»: A large milking-vessel in which milk is

transferred [to the [yo-.9, or large bowls: see

1]— (K0

[A cloud that comes in the latter

part of the night]. (A voce q. v.)

v-ls

1. 93;, inf. 11. J5; : see the next paragraph, in

three places.

2' Q33, (Mr A; Mgh,) inf- n' $1,352 (S: M:

Mgh, Msb, 15,) He concealed, oi- liid, a thing;

he did not make it known; as also VUJJJ. (TA.)

_He concealed a fault, or defect, in an article

of merchandize, from the purchaser, ($, Mgh,

Msb, 1;,) in selling; (s, Mgh,) as also vuug,

aor. ; , inf. n. but the former is the more com

mon: (Msb :) and he did not show afault, or

defect; without restriction to ’a. case of_selling.

(TA.) You say, Us 4;}: vi; J5, (M,

A,) and all," u-ls, (A,) He concealed,

disguised, or cloaked,from the man the fault, or

defect, of the thing sold; (A3) he did not show

thefault, or defect, to the man in selling.

And 5;,” Us 93> He did not show his

fault, or defect, in selling, and in other cases.

(M.) And U3; He concealed, disguised, or

cloaked,from him hisfault, or defect. (A.) And

Az heard an Arab of the desert say, ,3): Us Q;

l [Ll There is not in the afair treachery

nor deceit: (Mgh:) or 4,5 u! L;

I have not, with respect to it, treachery hor

deceit; CK," TA ;) referring to a thing, or an

afl‘air, in which he was accused, or suspected, of

evil. (L, TA.) [In this cg, instead of J53, we

find VJQJ_ Hence “Q45 in the ascription ofa

tradition to its relater or relaters; which is, tOne’s

relating a tradition as from the earliest sheykh

when perhaps he has not seen him, but only heard

itfrom one inferior to him, orfrom one who had

heard it from him, and the like; or when he

has seen him, but has heard what he ascribe: to

himfrom another, inferior to him; (Az, TA ;)

which has been done by several persons in whom

confidence is placed: (K :) or one’s not mention

ing, in his tradition, himfrom whom he heard it,

but mentioning the highest authority, inducing

the opinion that he had heard itfrom him. (A.)

a. use, (M,) inf. 11. £13133 (:5, M) and

Jails, (M,) He endeavoured to deceive, beguile,

or circumvent,- or acted deceitfully with another.

(S, M.) You say, Such a one

will not endeavour to deceive thee, or act deceit

fully with thee, and conceal from thee the thing,

agIt’hough he cgme’to thee in ’the dark. [See

94).] And we!” UJIAJ“ '9 Such a one

will not endeavour to deceive, beguile, or circum

vent; or will not act deceitfully with another ,- nor

will he act perfidiously : (M, L :) or will not act

wrongfully, nor treacherously, TA,) nor

practise artifice orfraud. (TA.)

5 : see 2, first signification : = and see also 7,

in two places.

7. “Jail It (a thing) was, or became, concealed,

or hidden; as also 'UJJJ: (TA 2) and l the

latter, he (a man, concealed, or hid, himself;

(T1; 5) syn-.3:- (K-)

The dark; or darkness; M, A, K;)

as also i : (A, Msb, and the confused

ness of the dafhness, or of the beginning of night ,

expl. by {SUEJI L591}. (A, 1;.) You say, 136‘:

{SLEH He came to us in the cmgfusedness of

the darkness, or (f the beginning of night. (TA.)

And [He went forth in

the confusedness of the darkness, or of the begin

ning of night, and in the darkness of the last part

of the night]. (A, TA.)

.eb)

8.4,: see kLin-"Hence, Deceit, guilc, or

circumvention. (IF, Msb.)

gel:

1. 9353, nor. 1, (TK,) inf. n. Jog}, (M, 1;,

TK,) It (a thing, TK) shone, or glistened. (M,

1;, m)- 5-5" (s, K, M.) “is fell.»

($,) or “333, (so in a copy of the M,) aor. =' ,

(5,) inf. 11. L513, (s, M, 1,1,) with which U233 is

syn., (TA,) [the former a reg. inf. n. of M3,

and the latter of $.33, which is the form given

in the TK, and is perhaps a dial. var.,] The coat

of mail was, or became, soft, ($, M, K,) and

smooth, (M, and shining, or glistening. ($,

M, 1;.)__’,.u“sl “21;, nor. =, The aged She

camel lost her teeth'(K', TA) by reason ofextreme

age ,- (TA ;) as also “2,; and (TA.)

2- ooh. ($.M,A,) infln- Jab. ($.19

He made a thing to shine, orglisten (M :) he, or

it, made soft,- (so in some copies of the K, and

so accord. to the TA ;) for M3! in [some of] the

copies of the K is a mistake 'for 6,51%: (TA :)

he made a coat of mail sqfl, and shining, or

glistening: ($:) it (a torrent) made stone, or

rock, smooth : (S,‘ M, A, 9‘) and he gilded a

thing, so that it shone, or glistened. (A, TA!)

[Hence,] gal; She (a woman) plucked

out the hair upon the sides of her forehead [and

so rendered it smooth or glistening]. (M, TA.)

[See also Q. Q. 1.] _. Coivit circa vulvam;

membro in vulvam non immisso: (A :) vel extra

vulvam: (K:) the action which it denotes is

termed as well as (A.)

\ _'-\\_

7. gala-ii It fell, or dropped: ($, K :) or went

114
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forth quickly; as also 9.41.03: (Lthz) or went

forth, andfell, or dropped : (M :) or went forth

quickly, or slipped out by reason ofits smoothness,

(Wig and fill, or dropped: (A 2) (52s.; 0..

[from my hand]; (is. A. K i) or 41.5» (Lib)

or guill [from the thing]: IF says

that the s is app. a substitute fordo. (TA.)

Q. Q. 1. 92155, and 1.2.1.23, He adorned,

or decorated, and made to shine, or glisten, his

household-goods, or utensils and furniture. (M.)

[But some hold the) to be a radical letter. See

also 2, above.]

Q. Q. 2. It (the head) became bald in

thefore part. (K. in art. Ugo-lg.)

I a I '

val, : see “0'93, in three places.

, . .

Jo'j’; Shining, or glistening; as also 75,2le

(A,) and v $.93, (s and M in this his, and K

in art. “abdwith an augmentative), ofthe

measure accord. to Sb, but accord. to

others, (M,) [see an ex. in a verise cited voce

{n.4,} and 192.33, (s, M, K,) which is a

contraction of that riext preceding, (S, M,) and in

like manner Tahiti»; and 7:453, (Sin this art,

and K in art. M0),) which last two are formed

by transposition from the two next preceding:

(TA in art. Uni-o; :) or, as also 7 (S, M,

1;, TA) and tub; and t {#53, (M, TA,)

shining, or glistening, and smooth; (M ;) or soft,

and shining, or glistening“ (S, E, TA,) and

smooth. (TA.) You say, “0'92 t); (S, M, A,

K) and (A) A coat of mail smooth,

(M, A, 151,) ion, (s, M, A, K,) and shining, or

glistening- (s. M. A => pl- J’s}, (s, M. A. K.)

like the sing., (s,) and £3. (Lth, M, A.)

And Glittering gold. And

1w; air»! A shining, or glistening woman.

(TA.) And 792.93,; A. head bald in thefore

part. And 'JaJB, (El-Moheet, and so in

some copies of the K,) or V 92%;, (as in other

copies of the K,) and V applied to a man,

signify i. q. (K ;) i. e., Hairless and glisten

ing in_body : (TKz) fbm. of the last,

VJ;'§3, also, applied to a man, signifies Very

smooth : (TA :) and applied to a she-camel, and

to land smooth: but it is not applied

to a lie-camel. (Ibn-’Abbad.) And v Uh; and

i333, applied to land, signify Even, or, level:

Pl- ug'dg- (K)

U243} : see Ji§>, in three places. _ Also The

water, or lustre, (L,) ofgold : (K :) or, as some

say, glistening, or glittering, gold. (TA.)

I is s r _

ug'j; : see “'95, in two places.

Jog; That wabbles, or moves to andfro;

or moves about; ;) as, for instance, a sinew

does when chewed by an old woman. (S.)

W1 '1 ‘7'

. f)

1,:

. 'J

w-g'flsi

sash

Jae; .

I 1 I

see 969;, m several places.

fem. 2126;: see Jaés, near the end of

the paragraph.._Applied to'an ags, 320 which

new hair has grown; as also Tufbl. (Ibn

’Abbad, K.) _ And the fem., applied to an aged

she-camel, those teeth have fallen out (K, TA)

by reason of extreme age; (TA,) as also

and 5633. (TA.)

3 '08 .

“fits! : see the next preceding paragraph.

Cele) 4'0 I

La!“ 8);.» A. rock made smooth (A, TA) by

torrents.

cl:

“1. £33, (Lth, s, K,) aor. =, (K,) inf. n.

8;, (Lth, IQ“) He (a man, S, [and a dog,] and

a tired wolf, TA) lolled, lolled out, put forth, or

protruded, his tongue; (Lth, S, K ;) as also

V halal; (Lth, IAar, S, K;) but the latter is of

rare occurrence, though chaste. (Lth.)= And

(Lth, S, K,) the verb being‘intrans. as

well as trans, aor. I andl, (K,) inf. n.

é;3,(Lth, K,) like as has for its inf. n.

when intrans., but when trans, (Lth,) His

tongue lolled, or protruded ,' (Lth, S, K ;) as also

' cm; (s. K a and ' 9'31. [originally 5531.]

of the measure Jéiiu (Ibn-‘Abbhd, K =) [said of

a man,] his tongue,protruded from the mouth,

and hung down upon the hair between the lower

lip and the chin, like the tongue of the dog;

(TA ;) and [in like manner,] VCJAJI, it pro

truded and hung down, by reason of much grief, or

distress of mind, afl'ecting the breath, or respira

tion, or by reason of thirst, like that of the dog.

(TA.)

4: see 1.

7 : see 1, in two places—[Hence,] Ci»!

+His belly became prominent, or protuberant:

(S :) or became large andfiabby : :) said of a

man: (S :) or, accord. to Naseer, as related by

Aboo-Turab, the verb has the latter signification

said of the belly of a woman; as also JUN.

(TA.)—And $2141 8.).“ tTke sword

became drawn,'or it slipped out, from its scab

bard; TA 5) as also Jail. (TA.)

8. see 1.

2.31; Stupid in the utmost degree ,- (El

Hujeymee,K;) who ceases not to loll out his

tongue. (El-Hnjeymee, TA.)_ 51!; 1-An

afair in the way to the attainment of which

there is nothing intervening as an obstacle; expl.

bin; 13,3 as)

J'6§ n.,

chi vs) A horse that lolls out his tongue in

running. (Ibn-'Abbad.)

d .4 - _-~.:\._-r-_’-~

[pass. part. n. of 4]. It is said in a trad.,

i a), ‘4’: H 10' d s 4 1’01

4‘“ oi “‘4. We 99")” 4”" *9“

[The false witness' will be raised to lifie on the

day of resurrection with his tongue lolled out in

thefire]. (TA.)

J:

'1', (T; $7 M) K2) 9‘2]:- 7 s (T; M: K7) inf-.2

..o. (T. 131,15) and w. (pals) and a»

(1;) and .363, (M, 1;) and a», (M, TA,) H8

walked, or went, gently, or leisurely: (S, M:)

said of an old man, (As, T, S, K,) he walked, or

went, (As, T, S, M,K,) with short steps, (S, M,) or

in the manner of him who is shackled, (K,) as

some say, (M,) at a rate above that which is

termed 4‘43, (As,T, M, like as does the

army, or body of troops, to the [other] army, or

body of troops. (As, T.) You say, Mi

1);! Us 2);.913’31 (T, S,‘ M,K*)' meahing

The army, or body of troops, went gently, or

leisurely, to the [other] army, or body of troops,

in war: (M :) or advanced, or went forward ,

syn. (S, 1.3:) [for] (T, M) accord.

to A ’Obeyd, or J; accord. to AA, (T,) signi

fies the act of advancing, or going forward;

J ell!

syn. (T,Mz) and one says jam»,

K,) or; (M, and so in one place in the

TA,) meaning [as is implied in the and we

advanced to them; syn. (M :) and

he drew n’eqrdto him, or it. (TA.)

also signifiesw [i. e. I walked; or went on

foot, whether quickly or slowly] : (Ham p. 678:)

and [in like manner,] 7 JJJ signifies Lg;

[he walked, &c., to him, or it]: (0, TA :) or

this latter signifies [:55 [said in the TA, in art.

Utes, to be syn. with ; but it rather signifies

he walked with slow steps to him, or it]; and

approached,or draw near: but A’Obeyd

says that is more common. _ Hence,

the saying of a poet,

' .s'éih J; *

meaning 1“ I have wounded thy heart with rhymes.

(Ham ubi suprh.)-[The verb seems to bear

two contr. significations; for it is said that]

means He hastened to tahe me

by the hand and embrace me. (Har p. _.

4:“, aor. = , inf. n. He (one carry

ing a thing) was heavily bitrdened, or over

burdened, by his load [so that he went slowly].

(M.)—You say of a she-camel, 9:5,,

meaning She rises [app. with dibidulty (see

5.813)] with her load. (T,* Ibn-’Abbad, _

Arid Jun" aor. , , inf. n. The camels,

or cattle, clone to the ground by rcbson qfemacia

tion. (M, TA.)

4. iii)! It (old age) made him to walk, or go,

gently, or leisurely; with short steps; [or in the

manner of him who is shackled; (see 1;)] at a

rate above that which is termed (IAar,

M.)=J;in .15 that i. q. 23 1,-5.3, (Ibn-’Abbéd,

K,') He spoke to him in a rough, harsh, coarse,

rude, uncivil, or ungentle, manner. (TK.)

5: see 1.

.-.'_ fl_'_
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7. (:1; Jail i. q. LEI [app. as meaning It

poured out, orforth, upon me]. (Ibn-’Abbéd,

j; Courageous,- brave ,- strong-hearted. (AA,

T, so

.333 A she-camel (Ibn-’Abbb.d, 1;) that rises

[app. with difliculty (see 5316)] with her load.

(T, Ibn-’Abbé.d, K.)_ It i; also a pl. of Juli;

(152) and 01".},33. (TA.) ' '

[The dolphin;] a certain fish, (T,) or

beast,’ (S,K, [app. thus termed because it is a

mammal,]) of the sea, (T, S, K,) that save:

who is drowning; also called U4};

and abounding in the Seg of Dimydt [or Da

mietta]. (TA.)-5,5311 +[The constellation

Dclphinus;] one of the northern constellatiops,

which comprises ten stars, andfollowsiSLElllLZEJl

[a and B and 'y of Aguila]: the bright star on

its tail is called (sz.)

I Afat camel, that walks, or goes, gently,

or leisurely, or with short steps, or in the manner

of him who is shackled, by reason of his fatness :

pl. with two dammehs. (TA.) _- And I A

palm-tree having much fruit. (TA.)

Also 1- A eagle: (IAar, M, :) pl.

[perhaps a contraction of , an analogous form

of pl.]. [Thus it bears two contr. signi

fications ]

Jill; An old man that walks, or goes, gently, or

leisui'ely, or with short steps, or in the manner of

him who is shackled: (TA :) walking with a

heavy load, with short steps ,- (S, ;) like :

(s =) pl- .353 (as) and if; (K) and $9;

(TA :) and [as pl. of 33:13] is applied to old

women. (TA.) _+0ld, ahd rendered lowly,

humble, 0r submissive, by age. (M.)—IAn

arrow that hitsa thing in the way to the butt,

or object of aim, and then glances offrom the

place thereof. K, TA.)

Cir/J

c.5154: see what follows.

and A lion walking at his ease,

(K, TA,) without haste, and with short steps,

because of his presumptuousness, and lack qffear.

(TA.)

db

1. as an intrans. verb: see 7, in three

places. = (S, K,) aor. 1, (TA,) inf. n.

(S,) He made it (a sword) to slip forth from its

scabbard: z) or he drew it forth, or made it

to come forth,- namely, asword, from its scab

bard: (K :) and [in like manner] ' 233$ he drew

it forth, or made it to come forth; ;)

namely, a sword, &c.; (TA,) as also V iila-Lll

(15) and (TA.) Hence, in a ma. of
J, ~ ~ 2 a” .I

’Alee, ,5." Vualh as,

having drawn me forth, or having made me to

comeforth. (TA.) And

The rain dran'sfin'th the reptiles, or small creep

ing things, or makes them to come forth, from

I came, the rain

their holes ; as also WM. (TA.) _ You say

also, 2;, [as to the letter and the

meaning like tun] i. e. f He came

harassed, or distressed, by thirst and fatigue.

(TA.)—And l’il; They scattered,

or poured forth, upon them the horsemen making

a sudden attach and engaging in conflict, or the

hgr'semen urging their horses. (TA.) _ And

ng 3J5, inf. n. as above, He opened his door

vehemently. (TA.) The aged she

camel lost her teeth by reason éf extreme age,

like (TA in art. um.)

4: see 1, in two places.

5: see the next paragraph.

7. JJJJl It (a sword) cameforth Msb,

from its scabbard (Msb) without being drawn:

(S, Msb, K :) or became loose, and so comeforth,

and came forth quickly: (TA:) and in like

manner, its scabbard became slit, or it slit

its scabbard, (K,) so that it came forth from it :

(S,K:) or it fell from its scabbard, and came

forth, without being drawn ; (Har p. 386;) and

so ' $33, inf. n. (TA, and Her ubi supra)

and (TA :) which also signifies it (a

thing) came forth, or issued, from its place of

egress quickly: (TA:) and [in like manner] the

former verb signifies it (a thing) came forth, or

issued, from its place: (A ’Obeyd, K :) it (any

thing) came forth, pr issued, or fell out.

You say, 3 He pierced

him, and the intestines of his belly come forth.

(S) And J22.» wall (S, TA) The horses, or

horsemen, came forth, or issued, and hastened:

(TA:) and “lg-ll The horses, or horse

men, came forth, .or issued, consecutively, or un

interruptedly. (TA.)_. It (a torrent) came mul

denly, or unawares, 4;; upon a people, or

party: or rushed, or became impelled, or

poured forth as though impelled, TA,)

upon them; (TA ;) as also 'JJJJ: (K:), or

come, or advanced : (Msb :) and [in like manner]

szjtz- ' (JK.)—He preceded: :) or

wbnt before and away. (TA.) You say,

Ail-1:01 He went before and away from

hinong his companions. (TA.)—It was, or

became, flabby and prominent; said of a belly;

(TA in the present art. ;) or, accord. to Nasser,

said of the belly of a woman, like All, mean

ing it became large andflabby. (TA in art. 8;.)

_It (a door) shut again (Ml) when opened;

would not remain open. (TA.) ’

10 : see 1, in two places.

$33, a Persian word (s, Ma.) arabicized, (s,

Msb,K,) originally (Msb,l_{;) [A species

of weasel; accord. to some, app., the common

weasel ;] a o’ertain small beast S, Msb,]_§)

like the ),.;; [or sable], (K,) or like the cat,

havinga long back, [of the coat] of which are

madefur garments : some say that it is the [animal

called] gill [q. v.; and this is agreeable

with the descriptihn of sz, who says that it is

“a certain wild animal, an enemy to pigeons,

likened to the cat, which, when it enters a pigeon

house, leaves not in. it anything, and abundant in

Egypt ,-” a description altogether applicable to

the common weasel, now generally called oil

94f]: some say that it resembles the [or

ichneumon]: some, that it is the Greek ichneu

mon (Cs-9; h,...::'»): (high in thp present art. :)

accord. to IF, the [common] W5. (Mgh in art.

v.03.)_ [A150, from the same Persian original,

in post-classical times, but variously pronounced

by modems, and 73".]; and and (now

generally by the vulgar) $3,; the third .loleing

perhaps a contraction of the first, like as p is

of 33.30, or, as also the fourth, of the second, like

as and are contractions of 522.5;

A certain kind ofghrnlent; first probably applied

to one made of the fur of the animal so called:

then applied to a kind ofgarment formerly worn

by the ktidees and other ’ulamd and the khateebs

of mosques, (see De Sacy’s Chrest. Ar. , 2nd ed.,

vol. ii. pp. 267—269,) and by other persons of

religious orders : and lastly, to a kind ofpatched

garment worn by many devotees, _reputed saints,

and darweeshes; also called (q. 17.) and

It occurs in a piece of post-classical poetry,

quoted in p. 45 of the Arabic text of the vol. of

the Chrest. above referred to, necessarily with the

J quiescent; probably by poetic license, or in

conformity with the common vulgar pronuncia

tion.]

, .

5%“

is; :

I'D
.

My

A sword that comes forth easilyfrom9 it:

scabbard; as also 'éJl; (S, and 76.1;

(IDrd, K) and 155;: (K=) [which last is strange,

and requires consideration; being fem., whereas

:6; (a sword) is masc. :] all, applied to a sword,

signify that comes forth from its scabbard with

out being drawn; and that which does so is the

best of swords.“(TA.) [For the pl.,,”see what

follows.]—(3’!) all: and JJ;, (TA,)

and and 75331;, (S,) [Horsemen

making a sudden attack dud engaging in conflict,

or horsemen urging their horses, and simply

horsemen, or horses,] rushing vehemently : (S, K,

TA :) is pl. of and of 'é'dl; having

the same signification. (TA.) =Also, and 7251,

and L152, with an augmentative ,o, (S,K,).lil<e

as one says landing), and 811(1)?)9,

($0 and '3), (TA,)‘A'slle-camel having her

teeth broken by old age (S, K) so that she spirts

out water [after drinking]. (S, TA.) A poet,

cited by Yaakoob, says,

9 J; '44

see (3,); : = and see also @g.

2 .w _

see a)», In four places.

see what next follows, in three places.

,. . n, e o v

T Lg) “Ly-:1 '9 '

or a. o :4! s a; 't

* 4°);er 0*; Mil J~g~

[Old and decrepit, having her teeth broken by old

age so that waterfallsfrom her mouth when she

drinks, having no tooth left, carrying burdens

from the time of Irem, i. e. Aram .the son of Shem

the son of Noah]: and Vials deli occurs in a

l l 4 “
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trad. as meaning having the teeth broken so that

water falls from her mouth when she drinks:

(TA :) [but] AZ says that one applies to the she

camel, after what is termed the. gpithet

$915; then,;)';h; then, rah-U) then, 9344-9;

then, its; and then, '1.53;, when having her

teeth (whit) fallen out by reason ofextreme old

age. ($, TA.) [See also art.lily]

J'JIQ: see in two places-Also Pre

ceding; going before. (TA.)

21.5.2; see

,oils

ii, A she-camel (s, 1;, too.) whose teeth are

consumed by old age; ($;) aged, and having

broken teeth; (K ;) having her teeth broken by old

age, and K in art. Q») so that she spirts out

water [after drinking]; in that art. ;) like

5,3; and 5233: (s and Kin that art. =) and also

written $23,: (TA in that art. :) or whose teeth

are broken,’and whose saliva flows : (As, TA ip

the present art. :) or having her teeth

fallen out by reason of extreme old age : ($ in art.

,9; z) and by some applied to the male: the ,a,

accord. to J and some others of the learned, is

augmentative: or it may be from ’33”, which

means “the breaking of the teeth ;” and the J

may be augmentative. (TA.) [See also

_ Also 1 An old woman. (M, K.)

33:

1. (s, Msb, K,) aor. t, inf. n. 53, (s,

Mgh,) He rubbed it, or rubbed it and pressed it,

(M, Msb, with his hand: M, Msb, :)

[or he did so well: or he pressed it, or squeezed it,

and rubbed it: for] signifies the act of rub

bing, or rubbing and pressing, well: (KL :) or

the act of pressing, or squeezing, and rubbing:

(Ham p. 798:) [and in like manner, 1 $5,, inf. 11.

41,533, signifies in the present day he rubbed it,

or ‘rubbed it and pressed it; and particularly, a

person’s body and limbs, in the bath: its proper

meaning, however, is, he rubbed it, or rubbed it

and pressed it, much or well: Golius explains it as

signifying he rubbed it much or well on the au

thority of the KL; but it is not in my copy of

that work] You say, He rubbed, or

rubbed and pressed, the garment, or piecle ofcloth,

to wash it. (TA.) And

a; 2}}.5 [I rubbed the ears of corn

hiztil their hdsks _rubbed of from their grain];

(TA;) and H.553 [signifies the same]. (K in

art. ,o,, &c.) Aild £153 [IIe rubbed his

eyes]; i. e., a man looking at the setting sun.

(z, TA.) And 211;" [The woman

kneaded the dough]. (TA.) And (1:)!

I wiped the sandal with [meaning upon]

the ground. (Mgh) _ [Hence,] £33!

1 Time, orfortune, disciplined him well, tried, 01'

proved, him, rendered him expert, or experienced,

or firm or sound in judgment, and taught him.

(1;: TA.) And 36.2% {Journeyings inured

him to them ,- namely, a camel. (TA.) And

Jilly}ng 511;, said ofa camel, (A, O, L, K,) {He

was initred byjourneyings, and habituated thereto:

(A, L :) or he wasfatigued, orjaded, byjourney

ings; like [:33 and] (O, TA.)_[Hence

also,] coil; +[The produce, or herbage, of]

the land was'edten, ol' consumed. (IAar, TA.)

__See also s.=v’..‘.’.5.n A53, ($LMgh, high,

K, &.c.,) aor. i , (Mgh,) inf. n. .99}, (S, Mgh,

&c.,) IThe sun set; (S, Mgh, Msb, K, &c.;)

accord. to Z, because he who looks at it rubs

(Ali) his eyes, so that it is as though it were the

rubber; (TA ;) and in like manner,,;,;jll the

stars: (Msb:) or became yellow, TA,) and

inclined to setting : (TA :) or declined (Kf TA)

so that the beholder almost required, when looking

at it, to contract the raysfrom his eyes with the

palm of his hand: (TA :) or declined after mid

day : (lbn-’Omar, TA :) or it signifies (or signifies

also, Msb) the sun declined from the meridian,

or midheaven, (I’Ab, Fr, Zj, Az, $," Mgh,“

Msb, K, &c.,) at noon]; (I’Ab, Fr, Zj, Az ;) and

in like manner, the stars. (Mgh) Az

says that, in his opinion, the_words of the Kur

[xvii. 80] v.15." .cjll iibij (TA) mean

Perform thou prayer from the declining of the

sun at noon : so that the command expressed by

these words with what follows them includes the

five prayers: (Mgh," TA :) for by the .253; are

included the first prayer [ofnoon] and that of the

,22; and by the $1 of night, the two prayers

[of sunset and nightfall] of which each is called
like ; and by the 01;; of the )4}, the prayer of

daybreak: if you make the .9,» to be the setting,

the command is restricted to three prayers: in the

langua e of the Arabs, is said to be syn.

with dig}; and therefore the sun is said to be

dbl; when it is declining at noon and when it is

setting. (TA.) [Respecting the phrase El};

or jg, accord. to different readings, 000.111.1511? at

the end of a verse, see Elie, and see also 1.1) in

art. the] It is said in [one of thtj pprks entitled]

the “Nawhdir el-Aarab," that W‘ZJI 6:43; sig

nifies The sun became high; like dnd $1;

and (TA.)

2: see 1, first sentence. _ Accord. to AA,

Q55, inf. n. $19.15, signifies_ Lilith [He fid,

nourished, or reared, her (if relating to a woman

or female), or them (if relating to irrational crea

tu'res)]. (TA.)

3. £91,, (s,1_§,) int‘. n. 5513;, (TA,) He

delayed, or defierred, with him, or put him off,

(namely, his creditor, $, TA,) promising him

payment time after time; K, TA ;) as also

Zita}. (TA.) Bil-Hasan (El-Basree, TA) was

asked, [May the man delay,

or defer, with his ?], meaning, in the matter

of the dowry; and he answered, “Yes, if he be in

a state of bankruptcy,” or “poor.” (A’Obeyd,

S, TA.) And you say likewise, hi;- V

IIe deferred, or put ofl‘, by repeated promises,

giving the man his right, or due. (TA.) _. The

l

inf. n. also signifies The vying in patience: or, as

some say, the importuning, pressing hard, or

urging, in demanding the giving, or payment, of

a due or debt. (TA.)

5. all» He rubbed, or rubbed and pressed, his

body in washing himself: ($:) or he rubbed, or

rubbed and pressed, himself well in the hot bath.

(M_A.) And a,» all»: He rubbed himself over

(3&3) with it,- i. e., with a); [q. v.]. (1;,

TA.)

8: see 1, third sentence.

.4!

a», The time of the setting of the sun: or of

a no!

its declining from the meridian : one says, w!

ails" is, meaning I came to thee in the evening,

dr afternoon. (TA.) Also A looseness, or

laxness, in the knees of a camel. ($gh,

iii; A certain little] beast or animal or creeping

thing or an insect :) mentioned by

IDrd: but he says “ I am not certain of it.”

(TA.)

A thing with which one rubs himselfover,

(K, TA,) in washing himself,- (TA;) meaning

perfume, or some other thing, TA,) of what

are termed {big-é, such as [meal of] lentils,

and hali, or potash, (TA,) with which one is

rubbed. TAR“) Also applied to [The depila

tory called] [q. v.1; because the body is

rubbed with it in the hot bath. (A, TA.) And

Thefoot-stone [orfoot-rasp] that is usedfor rub

bing in the hot bath. (MA.)

#1,); Dust which the wind carries away [as

though it were rubbed from the ground]. ($, K.)

_A certainfood, prepared of butter and dates,

[app. kneaded, or mashed, together,] K,) like

4.9:? [q. v.]: I think [says J] that it is what is

called in Persian [or ais- Jlfié- 7]:

(S, TA:) accord. to Z, 2,3 signifies 0.4).;

[i. e. dates macerated, and inashed with the hand,

or moistened, and rubbed and pressed with the

fingers till soft, in water or in milk]. (TA.)

[set also X93.]=1Amoo(K,TA) renderedfirm,

or sound, ing'udgment, by experience; (TA ;) one

who has exercised himselfdiligently in the manage

ment qfajfairs, TA,) and known them:

(TA :) pl. 53;, (K,) which is explained by IAnr

as signifying intelligent men. (TA.):A. cer

tain plant: n. un. with 8. (TA.)—And

The [hip, or] fruit of the [wild] red rose, that

comes after it, [i. e. after the flower,] (K, TA,)

becoming red, like wheat, and ripening, (TA,)

and becoming sweet, like the fresh ripe date;

called in Syria éngdl TA :) n.un.

with 3: (TA :) or [the fruit qf] the mountain

rose (Cg-Abl ,3ng [a name now given to the wild

rose, or sweet brier], like wheat [in the CK

AD in size and redness, and like the fresh ripe

date in sweetness: in El-Yemen it is sent from

one to another as a present : (K, TA :) Az says,

so I have heard from an Arab of the desert, of

the people of El-Yemen; and it grows with us

[app. meaning in El-’Irak] so as to form thickets.

(TA.)



Boos 1.] 907ills—d,

What is drawn from the udder before

thefirst [or milk that collects in the udder
between twolmilhings], (K,) and before the second

iii-9' collects. (TA.)

5Q; i. q. J4; [which is generally described

as Ddtes mixed with clamgied butter and the pre

paration of dried curd called Bl, kneaded, or
rubbed and pressed with the Mind until they

mingle together, whereupon their stones come

forth]. (A, TA.) [See also eng.]

One who rubs, or rubs and presses, the

body in the hot bath. (TA.)

A case, or an aflair, qureat magni

tude, or gravity, or moment: pl. (Ibn

’Abbad, 1;.) You say, 5;; Us [I left

them in, or engaged in, a case, or an affair, of

great magnitude, &.c.]. (TA.) =See also what

next follows.

$19,851 The act ofurging, or pressingforward,

and striving, ($2.13,) in gait, or pace, (,Ibn

’Abbad, 15,) and parting the legs widely

[therein]; (Ibn-’Abbad,TA ;) as also v 3,513».

(Ibn-’Abbéd, K.) A poet uses the phrase

@1333! [Walking], or going, with urging, &c.].

(TA.) [See also $1553, in art. J,,.]

[so in the TA, but probably it should

be 3133?, agreeably with analogy,] Much given

to delaying, or deferring, with a creditor, or put

ting him ofl‘, in the matter of a debt, by pro

mising payment time after time. (Fr, TA.)

[Rubbed, or rubbed and pressed, with

the hand: &0. : see its verb, 1:.__ and] polished.

(TA.)—[Hence,] applied to a horse, i. q.

(K, TA ;) i. e. IHaving no promi

nence ofhis ’or so éééQ'Jl

z) and [so] {BF-ll (TA;)—Applied

to a camel, it means )lid'jL; a”), (K,) i. e.
t Inured by journeyings, rand habituated thereto :

(A, L :) or fatigued, or jaded, by journeyings:

(0, TA :) or having a looseness', or lateness, in his

knees. ($gh,K.)_a.‘:=>,l.;; vlsji +Land [of

which the produce, or herbage, is] eaten, or con

sumed. (IAar, TA.)

All}; Any one who delays, defers, or puts of,

by repeated promises. (TA.)—One who does

not hold himself above a low, or an ignoble,

action. (Fr, TA.)

IF says, in the “ Makiyees,” [but the remark

does not universally hold good,] that every word

commencing with 3 and J denotes motion, coming

and going, and removal from place to place.

(TA.)

A:

1. .255, (M,I.<,) nos (K,) inf- n-JS, (M,)He,

or it, was, or became, intensely black, and smooth;

' (M,K;) said ofa man and a lion (M,TA) and an

ass (TA) and a mountain and a rock; (M,TA;) as

also l;'9>l: :) or the latter, inf. n. ,ZLQQ,

he, or it, was, or became, black; said of a man

and an ass [&c.]. [Golius erroneously assigns

this signification to 2,1, as on the authority of

the And .33" [so in the TA and in

my M_S. copy of the 1;, but in the 01; Ugh]

i. q. [i. e. The night was, or became, black ,

or intensely darh]; the 9s ’being a substi—

tute for o. (TA.):Mli-b (3.1;, inf. n. ,1},

His lips were, or became, flaccid “and pendulous.

(Kf TA. [Golius assigns this signification also

to ljgl, but without indicating any authority.])

[See also below.]

9: see 1. [Also mistaken by Golius for ,4?»le

11: see 1, in two places.

Q. Q. 4.15;“: see 1.

j; A certain thing resembling the serpent,

found in El-Hijdz: z) or resembling what

is termed the ; not a serpent: (TA :) or it

signifies, (TA,) or thus L53, (so in the T

accord. to the TT,) the young one of a serpent:

and the pl. is (T, TA.) Hence the prov.,

4333! izll [He ismore distressing than

thejs]; :) and one says also, 31

dig-ll 43.1", meaning [He is more distress;

ing] than flaccidity and pendulousness in the

lip. (This, as well as the former saying, being

mentioned in the TA, as from the K.)

The elephant; ;) because of his black

ness. (TA.)_ See also

.10 o

3.0!; Intense bhlchness, n-ith smoothness; llke

.- 1

3.2.2.5; in the colours of beasts or horses and the

like [810. : see 1]. (TA in art.

Blackness. (Seer, M, _ And the
I es

same, (K,) or Lo'jg, (M, accord. to the TT, in

two places,) Black : (M,K :) mentioned by Sb.

(M.) [See also $33.]

9 e)

19; : see what next precedes.

9,

IL]; The blocks, or negroes. (T,TA. [But

1,153." is more commonly known as the name of

a. certain people to be mentioned in what follows.])

_The Abyssinian, i. e. black, ant: (M :) or,

as some say, (M,) a place where ants and tichs

collect, at the places where the camels stand when

they come to drinh at the watering-troughs, and

where they lie donm at the watering-places: ($,

M,K:) [or] ants [themselves]; (T, TA ;) and

ticks ; both said by Z to be so called because

they are enemies to the camels [from a. significa

tion of the same word to be mentioned below]:

(TA :) or numerous ants. (Bar p. 586.)_ +An

army ,- likened to ants in respect of its numerous

ness: (TA :) or a numerous army. _—

rAn assembly, or assemblage, M, or a

numerous assembly or assemblage, (TA,) of men,

($,TA,) and of things of any kind. (M, TA.)

__ Camels [collectively]. (TA.) _ +Enemies :

(lSk, T, S, M,K:) and an enemy: pl.

so called because the people named 1:13.331 are

notorious for evil and enmity : (Z, TA :) because

the are enemies to the Arabs: (M :) they

are a certain people, (T, $, M, K,) well known,

(M, ;) [inhabitants of a mountainous tract, a

part of the ancient JlIedia, on the south of the

Caspian Sea ;] called by Kr the 3);}: [or Turks] ;

(M ;) but accord. to the opinion commonly held

by the genealogists, (TA,) they are said to be of

the descendants of ._Dabbeh Ibn-Udd, whom some

of the kings of the {Ajam [or Persians] placed

in those mountains [which their posterity in

habit], and who there multiplied: (T, TA :) or

1,153" is a surname of the Benoo-Dabbeh, ($,‘

K,) because of their blackness, or because

they, or the generality of them, are [pl. of

($.)_[Hence, perhaps,] also sig

nifies TA calamity, or misfortune.

Also The male of the [i. e. attagen, fran

colin, heath-cock, or rail]. (Ktr, Kr,$,M,

_And A species of [the bird called] the Lists: or

the male thereof [like 1,33]. (K.)Also The

tree caHed )SLL, (T, K,) which grows in the

mountains.

:33], applied to a man (5, M, K) and an ass

($) and a lion (M, and a horse (TA) and a

mountain (M, and a rock, (M,) Black:

[see also :]) or intensely black, and smooth :

(M, K :) or, as some say, (so in the M, but accord.

to the “and,”) i. q. [q. v.]: (M,K :) or,

applied to a man, tall and black; and in like

manner applied to a mountain, but as meaning,

with smoothness, and not intensely black, in its

rock: or, accord. to IAar, i.q. [q. v.]:

(T =) pl. 13;, ($,TA,) which is also applied to

mules as meaning black. (TA.)—Also A black

serpent. (T.) _And i. q. [Black leather,

or a blach skin or hide]. (Sh, T, So, accord.

to Sh, in the saying of’Antarah,

.9, a 1 9” a”,

g 0- 1 ~ - a
ydylfiw-o-QM)

’2 H . , "o.

* 4th! 9% foQ-ito- 21s,... *

[And verily I purposed a hostile incursion in a

night intensely black, like the colour qf black

leather]. (T.)_ [Hence,] by way of comparison,

one says J: [meaning tBlach, or intensely

dark, night]. (TA.)—£3.18! Hem. of 133591]

TThe thirtieth night (K, TA) of the [lunar]

month : because of its blackness. (TA.)

ufivl)

I a.

gas-I3: and and 921g, and

see art. 94!).

4!:

1. 593, aor. 1, (TK,) inf. n. .13; (JK, 1;, TX)

and 3,33, (K, TK,) He (8. man, became

bereft of his heart, or mind, or reason, in conse

quence of anxiety and the like; (JK, K,‘ TK ;)

as when a man’s mind is confounded, or perplexed,

so that he cannot see his right course, (4,4,3, [app.

15 H _ _

for lngJ) in consequence of excessive love of

a woman, or from some other cause; (TA ;) or

like as is the woman for her child (' \;."':>
a H s- :50,

LAN, uh: 31;..1!) when she has lost it: (JK :) and

'33, also. (JK,) inf. 1.. 2.1.35; (JK, 5,) and
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i 41.0; (K ;) signify he became bereft of his

heart, or mind, or reason, (JK, S,“t K,) in conse

quence of anxiety, (JK,) or love, or desire,

or excessive love of a woman: :) [or] 4);,

w. =, (5,19 int. n. .253; (TA;) and V4343;

(TA;) he became confounded, or perplexed, and

unable to see his right course, (S, K, TA,) in

consequence of love, or excessive love of a

woman, and anxiety : (TA :) or the former ofthese

two verbs signifies hebecameinsane, or bereft ofrea

son, in consequence of excessive love of a woman,

or from grief: :) and 73;, he (a'man) was

caused to become confounded; or perplexed, and

unable to see his right. course. (TA.) -

aor. 1, (M, K,) inf. n. 0,1,3, (M, TA,) or 4);,

(TK,) He becamefreefrom care, or thought; or

became diverted [géh from a thing] so as to

befreefrom care [respecting it]. (M, And

Q3, and $2, (so in three copies

of the S,) or (thus in one of my copies of

the S,) nor. 1 , inf. n. i353, She (a camel) scarcely

ever, or never, yearned towards her mate, orfellow,

and her young one. (AZ, S.)

2. 1,3,, than. 1.133, (s, K,) said of love, (5,)

or of excessive love of a woman, (K,) and of

anxiety, (TA,) It bereft him of his heart, or

mind, or reason: :) or caused him to become

confounded, or perplexed, and unable to see his

right course. TA.) See also 1, in four

places.

5:

His blood went for nothing; as

a thing of no account, unretaliated, and uncom

pensated by a mulct. (S, K.)

see 1, in two places.

2;; A she-camel that scarcely ever, or never,

yearns towards her mate, or fellow, or her young

one : so says AZ in the “ Book of Camels.” (S.)

in; and fills, (K,) each applied to a man,

(TA,) [but the latter is of a form denoting

intensiveness of signification,] W’eak-minded.

(K)

3.3.; Bereft qfhis heart, or mind, or reason,

in consequence of anxiety [&c.] : (JK :) or heed

less in heart, bereft of reason, in consequence of

excessive love of a woman, and the like: or one

who will not keep, or retain, in his mind, or

memory, (gill-a: what he does or what is done

to him.- (K:) and one going to and fro in con

fusion, or perplexity, not knowing his right

course. (TA.)

Ah

Q. 4. It (the night) was, or became,

black; (TAE) or intensely dark: (Mgh:) and

signifies the same; (K and TA in art); ;)

the 1 being a substitute for 0. (TA in that art.)

And It (darkness) was, or became, dense, or thick.

(K.) See the next paragraph._Also He (:1 man)

was, or became, aged; and so (K in

art.

Dark. You say J; Dark

.5 f 0) Gabi

night: (TA :) and '30,)» 2A,! A dark night.

(S, TA.)_ And Deprived ofhis reason by love :

(K:) a signification which shows the ,o to be

augmentative; for it is From 5.1": or, accord. to

IKtt and others, the (J in 71;»! is augmentative;

for, they say, it is from 5133”: either opinion is

allowable. (TA.) _. Also The wolf. _

And The male of [the bde called] the us' [like

1&3, A man who is penetrating, sharp, vigor

ous, and effective. _And A. lion.

,ZJSS Densely black. (TA.) And 331i

Intenser black. (Lh, See also .—

5510) 9',

M13.» S'JU [A desert, or waterless desert,] in

which are no signs if the way. (TA.)

,3:

1. ,‘iin 93’, (Mgh, K, [in the on, we“; is

erroneously put for lh'§5,]) [and ‘93,] first

pers. film 5533, (T, s, Mgh,) and ,3311. $55,

(Mgh,) aor., first pers.,,l;[, inf'. n. (T ;) and

3531s tum; (Mgh; [the only authority that I

find for the latter verb in the sense here ex

plained;]) He pulled the [or bucket] up, or

out, ('1‘, S, Mgh, Mgh,) from the well, ('1‘, Mgh,)

full: (T, Mgh :) or he,pulled the ,1; to make it

comeforth. Hence, i. e. from ,JJJI ubl

as explained above, the saying, in a trad., il'it be

r, r a) .v 0; o i not I ,1 ,re .1”

correct, a...“ Q3 Us,“ Oi 4M! bit; at. 5,»

[They came to water, and they asked its owners

0n :0:

to drawfor them from the water]; for A?! ’14.],

org}; (Mgh.) And from

53." explained above, means +1 seek, or

demand, the accomplishment ofmy want: (Ham

p. 500:) or means THe sought, or

demanded, the object of his want. (TA.) And

.43; $33, (5, TA,) inf. h. as above, (TA,)

{I begged, or beg, such a one to make intercession

for me to thee. (S, TA.) ._ [Hence also,]

+He drove, or urged on .- (IAar, T:) or did so

gently ; for [the inf. n.] means the driving, or

1 0"

urging on, gently. (M.) You say, slats,

(s, 1g) aor. ,iii, (TA,) inf. I]. ,"33, (s, TA,) 11

made the she-camel to go gently, or leisurely.

(s,1_(, TA.) _ And 15,33 aha v 3.5:; II was

gentle with him,- namely, a man; (S, K, TA;)

treated him with gentleness or blandishment,

soothed him, coaxed him, or wheedled him,

(S, TA; andugK' in art. US; [in which, as is said

in the TK, a‘iggl, is erroneously put, in some

copies, for 3313]» endeavoured to conciliate

him. (TA.)_ See also 4, in three places.

2. [infi h. of L53,] signifies The lowering

a. thing; like '53; [the h._ of 4]. (Be in vii.

21.) You say, IL;ng (,7, He let down

the thing, made it to hang down, or let it fall,

into a pit or the like. (T,' M, TA.) And
N I He let him, or it, downfrom

Jab-t
’ p

a house-top by means of a rope. (Mgh.) And

gal-ill J, [He hung down his legs

from the couch]; and 'uhl occurs in the same

sepse. (Mgh.) 01:35 baifhiho '

)4," gust, meaning

[A bag, or provision-bag, offat] was let down,

or let fall, upon me [from one of the forts of

Kheyber]. (Mgh.) See also 4._Ahd :éin L,3,

He made, or brought, or drew, the thing° near to

another thing (diai like 2.1;." '93,]. (Her

p. 173.)_)3;ig +He caused him to fall

into that which he desired [to bring about] by

exposing him to perdition, or destruction, or loss,

without be knowledge; from ,iin 153;. (s)

5.

a trad,
D a

[In the Kur vii. 21,] 42;; means Jr And

he caused them to fall into disobedience

by deceiving, or beguiling, them: so says Aboo

Is-hék [Zj]: or the excited their cupidity [with

deceit, or guile]; originating from the case of a

thirsty man’s being let down into a well

in order that he may satisfy his thirst from its

water, and his not finding water in it, so that he

is let down into it with deceit, or guile: or it

means he emboldened them to eat of the tree with

deceit, or guile ,' originally (T.)

3. digit; : see 1.

4. [in the CK, erroneously, and

'55,; or ii" (Tr $i_1“: 1“th

high, 15,) infin. 53;; (T, Msb;) and3le 'éj3,

[and app. 533113,] 801‘. 3333‘, [ian h. 53 ,1 (T,*

Msb;) 1 let down the ,s', [or bucket] (T, s, M,

Mgh, Msb, into the well, (T, S, Mgh,

to fill it, (T,) or to draw water with it. (M,

Msb.) 593:1 Us 3353 ()ii [th down thy bucket

with the other buckets] is a prov. used in urging

[a person] to strive, or labour, for gain; (TA;)

originating from a company’s assembling at a

well, and letting down their buckets in order that

every one of them may take his share of the

water, or what is easily procurable by him thereof:

meaning, use means to acquire, like as do others.

(Har p. 167.) See also 2, in four places.—

Hence, (Mgh,) uh! IHe adduced his

plea, or the like, ('1‘, M, Mgh, K,) correctly,

or validly; (T ;) or he defended himself by

adducing it or urging it: z) or he established

his plea, or the like, and so obtained his claim or

demand or suit. (Mgh.) And in like manner you

say, L,Isl I[He urged, or established, his

right or due]. (TA.)—And 9Q... um 111.,

gave, ( M, K, TA,) or presented, or ofered,

(8): $1 TA,) his property, Ms K: TA:)

{.31 [to him], (M,) orlg'bl-LJI u" [to thejudge]:

($_.) Hence, in the Kur [ii. 184], u]; g. 1,335,,

)KLJI, (S, K,) i. e. IAnd [do not] gizie it, or

(ifer it, use bribe t0 the judges: (Sf TA:) or

and do not endeavour to conciliate with it the

judges in order that they may cut oil' for you what

is the right of others: (T :) or and do not throw

it to the judges to be decided by them, (Mgh,

Bd, Jel,) or as a bribe. (Jel.) And in a letter of

,0, e a! a neon,

’Omar, ah); up! I)!MU And understand thou
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when an application is made to thee by litigants

for the decision of a cause. (Mgh.) _. And

ubi 1 He sought to bring himself near, to

approach, or to gain access, [24‘- to another,]

by means of his relationship: K, TA :) and

he pleaded, or made intercession, thereby. (TA.)

:15] V in a prayer for rain, of’Omar,

referring to El-’Abbés, i. e., accord. to the

“ Ghareebeyn,” +And we have sought to ap

proach, or to gain access, to Thee by him, app.

means that they sought to obtain the mercy and

aid of God [by means of his intercession], like as

one seeks to get at, or obtain, the water by means

of the [or bucket]. (M.) One says also,

meaning Jr.He

was united to the dead by sonship, and the like

from ,lin wig. (Mgh.) And Us] u]... (be

cap! 1‘ Such a one is united with the dead

by a'male. (Mgh.)_f.¢§ Lslsl means tHe said

ofhim what was evil, or foul. (M, And

ulgl said of a horse &c., He put forth his yard,

for the purpose of staling or covering; (M, ;)

as also ' J; said of an ass, as is also the former

verb. (M.)_ See also 1, first and second

sentences. >

5. J45 It was let down or lowered; it hung

down, or dangled; it was let down; (T,"E M,

Mgh ;) into, and over, a pit or the like; (M ;) it

hung from a tree; ;) it hung down

as afruit [from a tree]. (Bd in liii. 8.) [Hence,]

1,1,5 of Jo} [He, or it, came down,

or descended, upon us from such a land]. (TA.)

AndfiJlg J43 He descended upon one with evil,

0r mischief: (TA.)—Also IIe drew near, or

approached: (K in art. ,\ :)\or he drew near,

or approached, [from above, pr] after being high.

(IAar, T.) Accord. to Fr, i3 [in the

Kur liii. a] means 633 “315,13, (T,) i. e. Then

he (Gabriel) hung down from the highest region

of the sky, and so drew near to the Apostle:

showing that he took him up without becoming

separated from his place: or the meaning of the

phrase, as it stands, is, then he drew near to the

Prophet, and he clung to him: (Bd :) but accord.

to Zj, it means then he drew near, and drew

nearer; and is like the phrase

(T. [See also another explanation in what fol

lows.]) _ And He was, or became, lowly,

humble, or submissive; or he lowered, humbled,

or abased, himselfl (IAar, T; and K in art.

Q>.)_ In the saying ofa poet,

‘ 11" 00:1” late *

fquw‘vébulb

‘ a Z 0 ‘3' a: : i.'t f ‘ #

Jr) *0 : “th-v 3,

£5.16 may be quasi-pass. of'§5, infi n. 55, sig

nifying “he drove, or urged on, gently :” or it

may be for [so that the meaning may

be, As though her rider were a branch of a

tree in a place over which the wind was blowing,

when she became urged on gently with him, or

an intoxicated drinker : or, when she emboldened

herself with _kim, &c. =] (M =) [for] is also

syn. with ($,K :) and [J says that] this

~\ AK _\__\x _~_\,

is its meaning in the saying in the Kur [other

wise explained above] being like

in the 1;." [lxxv. as], i. e. (s)

12. , ofthe measure He hastened,

made haste, sped, or went quickly,- ;) [like

dist] .

‘ d .

'9; : see what next follows.

353 [A bucket, generally of leather ;] a certain

thing with which one draws water ,- ($, TA ;) a

vessel with which one draws waterfrom a well ,

(KL ;) well known; (T, K,) in Pets. d}, [i. e.

(3);, pronounced “d61”]: (MA :) masc. and

fem.; (M ;) sometimes masc.; (K ;) mostly

fem, (M, Msb,) and thus accord. to the more

approved usage: (M :) pl. (of pauc., T, $, Msb)

dgl, (T, s, M, Msb, K,) of the measure

[originally 35,] (5,) and (of malt, T,‘ s, Msb)

=13; (T, s, M, Ms», K) and is, (s. M, Ms). K,)

which is of thy measure Msb) originally,

(Mgh,) and via (T, M, K, omitted in the CK)

and 5:13, omitted here by the author of the K but

mentioned by him in art. ,J, (TA,) and "513;

[therg’said to be likg ulh; but correctly

'fl;;]) or '3‘; is syn. with 23!), and its sing. [or

a. un.] is l ($, M,) like as that of is

3'56; (M ;) [for] is syn. with : (T :) or

signifies, or signifies also, (M,) a small

,53. (M, 1;. [But in the M, in one 811399, it

seems to be stated that, accord. to some, 5'9; and

signify the same, in a‘pl. sense : for, after the

pie. chili, a is added, 91", 2'93." [’93. I think,

however, that he who _first said this meant

thereby that Iii?! and '53:}! signify, respectively,

the same its andogigjéll &c.]) [Hence the

saying, Mil-.9 ,Mill seg’ll’ in art. (sf-v.] 93’s

masc., it has for its dim. Vul): as fem., tags.

(Mgh.) See also _ And hence, (M,) 33!!

I [The sign of Aquarius ,-] one of the signs of the

Zodiac. (S, M, And f The hopper ofa

mill.‘ (Golius on the authority .of Meyd.) _

And 1-A certain mark made with a hot iron

upon camels,- ($,K;) app. in the form of a

[properly so called]. (TA.) _ And 1- Calamity,

misfortune, or mischief. ($, So in the say

ing, 2L:- + [Such a one brought ca

lamity, ah]. ($.)

Qibis: see the next preceding paragraph.—

[Hence,] 1-A. share, or portion : so in the saying

of a rfijiz,

1'5 e: i a J et

* he: lists ubi! a :4" *

er E at i u )1 a;

* up,“ v.91 [:2] are, *

meaning [I have sworn, or, emphatically, I

swear, I will not give a boy, eiier,] his share, or

portion, of love, or afi'ection: [verily I love El

Aswad:] El-Aswad was the name of his son.

(an) -
3”

05*:

Q 3 04

} see 23;, of which they are dims.

as: =

J13 Pulling up, or out, 11;; [or bucket] from

.

a well: (T a) and occurring in poetry in the

sense of J3»; [meaning letting down a,l; into a

well]: (5.) pl. 5-93. (TA.)

all; A [water-wheel, or machine for irriga

ting land, such as is called] 0,245, M,

that is turned by an on: or a cow: :) and

[such as is called] a 83,26 : (K :) or the SJ’sU is

turned by water: ($:) and a thing made of

palm-leaves (M, and pieces of wood, with

which water is drawn [for irrigating land] by

means of ropes, or cords, (M,) [app. held and

drawn at one end by a man, and at the other

end] tiedoto a tall palm-trunk : (M, :) it is a

bucket (’55), and the like, with pieces of wood

made in the form ofa cross, [i. c. with two

pieces of wood placed across and so tied together,]

the two arms of which are bound to the top [or

rim] of the bucket; then one end of a rope is

tied to it, and the other end to a palm-trunk

standing at the head of the well; and one irri

gates [land] with it [app. by drawing and swing

ing it up by means of another, or of the same,

rope]: the word is of the measure in the

sense of the measure [because it is pulled

up]: the pl. is Q1332 El-Farabee deviates from

others, by explaining it as meaning a 9,143;

and J follows him : (Msb:) [a similar apparatus

for irrigating land is used in the northern parts

of Egypt, called 3% and 7 it consists of

a bowl-shaped bucket, with four cords attached

to its rim: two men, each holding two of the

cords, throw up the water by means of it into

a trough or trench : accord. to Mtr,] the 5.9!; is

a tall palm-trunk set in the manner of the mabhine

with which rice is beaten [to remove the hushs],

having at its head a large bowl, with which

water is drawn [for irrigating land]. (Mgh.)

_. Also Land that is irrigated by means of the

[or bucket] or the [machine called] 0W3:i,

[mentioned above]. (M, K.)_And the pl.,

JISQ, Unripc dates hung, and eaten when they

become ripe. (T, Hungfruit. (Ed in liii. 8.

[But perhaps MM is there a mistranscription

for ml.])_ Also (i. e. the pl.) Black grapes,

but not intensely black, (AHn, M, K,) the bunches

of which are the largest of all bunches, appearing

like goats hung [upon the vines]: the berries

thereqf are coarse, breaking in the mouth, and

round; and are dried. (AHn, M.) [See also

ass, in art. J35.)_ [The sing. also signifies A.

grape-vine itself: and a shoot of a grape-vine:

pl. as above]

U!)

1. Q; (IAar, T, K,) aor. =, inf. h. ~§3, (TK,)

He was, or became, confounded, or perplexed,

and unable to see his right course. (lAar, T, K,)

3 and 5, mentioned in this art. in the K: see

art. ,1). ~

)3

1- ii, 1?, Msb, K, &c.,) aor. 1, (S,- M,

Mgh,) inf. n. ,3, (T, M, Mgh,) He smeared, or

_—\ \-\
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did over, (S, M, Msb, a thing, M, K,")

or the face, (Msb,) with any kind Qfdye [or the

like]: ($, Msb :) and a house, or chamber, with

[plaster of] gypsum, (T, M, K,) or with mud or

clay, (T,) and with [a wash of] quick lime:

(TA :) and a ship with tar: and an

eye, externally, (Lth, T, K,) or a pained eye, ex

ternally, (M,) with aA», (Lth, T, M, 3,) i. c.

any medicinal liniment, (Lth,T,) such as aloen,

and safron; (TA ;) as also VII»: (Kr, M, K :)

[or this latter, probably, has an intensive signifi

cation: see also R. Q. 1:] and $13, aor. and

inf. n. as above, said of a woman, she smeared

the parts around her eye with aloes or safl'ron:

(M :) or 6;" she applied a collyrium to

the eye,- or smeared it with a )Lie. (Mgh.)

You say also, is, aor. and inf. n. as above,

He smeared, or did over, the [stone] cooking-pot

with blood or spleen, [or with liver, (seeMLD

after repairing it : (Lh, M:) and it (the

[stone] cooking-pot) was smeared, or done over,

with blood or spleen [or liver], after it had been

repaired: (T :) or was plastered with mud _or

clay, and with gypsum. (TA.) And £312“ ,23,

aor. and inf. n. as above, He smeared over the

crack with blood and bumt hair mixed together;

as also (M.)-[Hence,] gill; ,23,

said of a camel &.c., 1L He was, or became, loaded

[or overspread] withfat; syn. or (S_o

accord. to difi‘erent copies of the $.) And

[alone], inf. n. as above, 1 He (a camel) had much

fat and flesh, so that one could not feel in him

the prominence of a bone. (T, TA.) And

i.) JJOr

LL...- ayg-y 'I-His face was [flushed] as though

it were overspregd, with beauty. (M.)—[Hence

als0,] if, [so I find it written, but

1 think it should be $3,] meaning {What did

she bring forth? or what has she brought forth ?

a male or a female? and ,s'iii.) $22; [the

verb (here written without gany’vowel-sign) being

app. $.23, meaning (all; 3.1;, because off

spring, and especially boys, are among the things

by which the eye is said to be refreshed, as it is

by the application of a 14.22,] ISuch a, woman

brought forth a boy. (TA.)-dbfjl is}, (M,

K,) aor. and int. n. as above, (M,) He made the

earth, or ground, even, (M, K,) as is done after

1'0 J i!

turning it over for sowing. (M.) And 0)“ J»,

said of the Jerboa, (T, S, M, aor. and inf. n.

as above, (T,) It stopped up the mouth of its

hole with its [0r earth which a had ea:

tracted] : (T :) or it filled up its hole with earth:

($ :) or it coverei gveri-‘its hole and made it even.

(M, And Emlyn; 110 made the earth, or

dust, even over the truflles. And

5:,le ulti- _I covered over the thing; (T, TA ;)

as also iéE-ll (Ham p.361:.[see) also

R. Q. 1:]) and in like manner, Mill age W;

[I covered up the grave over him]: and

a?! all; I buried the thingZ making the ground

even over it. (T, TA.‘)_A:S, (K,) or is,

(T, M,) aor. and inf. n. as above, (M,) 'lIIe

broke his head: z) or he struck, or beat,

and brohe, his head: (T 2) or it signifies, accord.

to Lh, (M,) or signifies also, (K,) he struck, or

beat, his head, (M,K,)_whether he broke it or

not. And ,3, nor. and inf. n. as

above, 1 He struck, or beat, his back with a brick,

(M, TA,) and with a staff or stick, or with a

stone: a tropical meaning, as is said in the A.

(TA.)-$33, (Lb, T, M, 1;,) aor. as above,

(Lh,T,M,) and so the inf. n., (M,) ’rIIe crushed

them ( and destroyed them; (Lb, T, M,

K;) as also 71:35:; and this: (M,

K:) or this last )Jlee) signifies He

(God) destroyed them: and :éin téioilS. I

made the thing to cleave to the ground, and scat

tered it, or broke it, destroying it.

x, #15, (M, TA,) in the Kur [xci. 14],

(TA,) ineans And their Lord crushed them

and destroyed them: (M, TA :) or

made punishment to fall, or come, upon them in

common, or universally; expl. by Jail;

élihll: (Zj, T, Bd, Jel, TA :) or made the earth

to quake with them : (Fr, T, TA :) or was angry

with them: (IAmb,T:) (:1: spoke to them in anger:

(TA :) for [the int'. n.] in“: signifies the being

angry: (M,K :) and the speaking so as to dis

quiet, or agitate, a man: (T, TA :) and

on; he spoke _to him in anger. I (M, You

gay also, $3, meaning 11¢ (a man, IAar, T)

punished such a one fully, or completely; (IAar,

T,K;) as also 73.3.25: (TA :) [or perhaps

4.3:: for Az says, in another place, at the

close of this art.,] IAar says that signifies

he punished fully, or completely; or inflicted a

full, or complete, punishment. (T.) _;;.-JI

(K,) aor. and inf. n. as above, (TA,) said of a

stallion horse, He leaped the more. (K.)_

;5, (M, K,) aor. and inf. n. as above, (M,) also

signifies He hastened; syn. [app. in a

trans. sense; for otherwise, accord. to rule, the

aor. should bojsg, with kesr]. (M,_K, TA.

In the CK, [erroneouslyfl (T,

Mgb;) sec. pers. W), (S, M, Msb,K,) aor. ;

(Ks: Ir; 5, M, high! and ii (s, M: K i)

and apps, (M, Msb, K,) aor. 1; (AZ, T, Msb ;)

and (T.M,1~nb.1.<.> w- a (amt-s

inf. n. (of the last, TA, or ofall, M) 3263; (s,

M,K;) the last of these verbs mentioned by

IKtt on the authority of Kh; '(TA ;) and [said

to be] the only instance of its kind, among re

duplicative verbs, (T, Msb,TA,) except and

(Mgh, TA) and .iiii, mentioned in the

K, and it.th Q58, mentioned by IKh; (TA;)

He (a man, T, $, Msb) was, or became, such as

is termed,8; [q. v.]: (Ks, Lb, T, 5, high =) or

he did evil; syn. (M, K. [See also 4.1)

2: see 1, in two places.

4. ii)! He did what was bad, evil, abominable,

a at me;

or foul; syn. tail (Lth,T, and Hal: (Lth,

T: [see also 1, last sentence : in the K, also, and

. o, z ,

in the M, the sec. pers., wit, is explained as

a s a s at

meaning Jail! Ml, which is a pleonasm for

:]) 01: he had a chi'ld,’or ofsjn'ing, bgrne

ti.) him such as is termed Ag?) (K, TA) or

Mfg (so in the OK) in make. (TA.)

R. Q. 1. ,132;, [inf‘. n. $3.13,] He smeared,

or did over, a thing much, or exceedingly, or with

energy: and he so covered over a thing. (Ham

p. 461. [But the context there indicates that the

verb in these two senses should be correctly

written ;;.])_See also 1, near the middle of

the paragraph, and in five places after that.

3/ I a v5 1

do): see )la, : _ and 341;. = Also a dial.

var. of [i. e'. Blood: see art. ,4; or Lsou]:

(K :) but ignored by Ks. (T, TA.)

:1 9 a

,u: seeleog.

33: see tulQ.Also A way, course, mode,

or manner, of acting or conduct or the like.

K.)._And A certain game.

5;? The lodging-place, or nightly lodging-place,

(@113, [for which Golius appears to have read

Ue‘iglpd) of sheep or goats; (M,K, TA ;) as

though [originating] from its being bet'ouled with

urine and dung: occurring in a trad., in which it

is said that there is no harm in praying in a 2;,

of sheep or goats: (M, TA :) but some read, in

this instance, 3.23;: and some say that 3;? is

originally 13,. (TA.)—A piece of); [i. e.

camels’, sheepls, goats’, or similar, dung]: ($,

K: [in the CK, 833,13! is erroneously put for

igtfl) so called because of its despicableness.

(TA.) _. A louse; (Msb, K ;) or a small louse :

(M, TA:) or (so in the M, but in the Msb and

K “and ") an ant; (M,K;) because of its

smallness; (TA ;) or a small ant. (Mgh.)—

And hence, app., (M, TA,) +A short and con

temptible man. (M, K. [See also gig-03.1)..

And A cat. (1;) '

Q r

,0, Blood, or biestings, with which the crevices

& . s

of stone cooking-pots are stopped up (.s-J : in the

TT and 0K, (IAar, M, 1;, TA.)

. l I; l } p: /

.. ,. see this.

filo-u: '

l

.20; (T, Mme». K) and US (M. K) A

thing ($, M, Msb, qfany hind TA) with

which one smears, or does over, M, Msb,K,) the

face [$0.]: (Msb :) said by some to be the red

pigment with which women redden their faces:

(Msb :) and particularly, [i. e. both these words,]

(K,) or the former, (S,) a medicinal liniment

with which one smears the forehead of a child

($, K) and the exterior of his eyes: ($:) or the

former word, a medicament with which the fore

head qf a child is smeared, called or

vigil-z and as some say, [thepigment called]’35 :

(TA:) and a collyrium, or liniment, that is applied

to the eye: (Msb:) or any medicament with

which the exterior of the eye is smeared; (Lth,

T ;) such as aloes, and safi'ron : (TA :) and i. q.

3,5}, which is applied to the gums. (T.)

,6...” said of the feathers of an arrow, meahs
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They were stuck fast with glue: (M, TA :) or

they were besmeared with blood. in art.

_ Also, [i. e. both words,] or the former

word, (T,) 1‘ Clouds in which is no water; (K,

TA ;) as being likened to the liniment so called.

(TA )

b3, applied to a).;3 [or cooking-pot], (S, M,

K,) or a [meaning one of stone, (see ;>,])

(T,) Smeared, or done over, with spleen (T,$,

M, or liver (M, K) or blood [or biestings],

(T, M,K,) after being repaired; (T,I_§;) as

also (T,Ll_1, M,K) and (T,

and '33, with damm, [app. pl. ofjpgj

signifies cooking-pots (3’33) [so] smeared. (IAar,

TA.) :1: Also, M, K,) applied to a man, (M,

hIsb,) Foul, or ugly; syn. z) or

Crass)

in aspect, and small in body: (Msb :) not pleas

contemptible: (M,K:) or foul, or ugly, (

ing to the eyes: (TA .in art. 624:) relates

to the stature; and ,3}, to the dispositions:

(IAar, T :) app. from if»; signifying “_a louse”

and “a small ant :” (Msbh) [see also 5;; :] fem.

with 3: 1.1.1.6, and the former masc.

(M, Msb, 1;) mid fem.,'(M,1_<,) and the latter

fem. (M, Msb, 1;.)

is i; vi: "5/ vi a

Lo) [or k5.0;], and flag, or 1L0}: see this.

One who repairs cooking-pots by cement

ing them. (Golius from Meyd. See 1.)

£13 and 132’, and 13.23 (T, s, 1;) The hole

that is stopped up by the jerboa with the earth

that it has extracted; (T, TA ;"‘) and so ill;

[more properly written L5:3], or V tC3,each with

damm, (TA,) or 7 it»; : (T, accord. to the TT :)

or one of the holes of the jerboa; like

[(1. v.]: (S:) [and so, app., his, accord.

to the KL; there explained as signifying

L525; vari] and also, (K,) or the first and

second, (M,) the earth which. the jerboa collects

and extracts from its hole, and with which it

stops up the entrance thereof; (M, K;) or the

earth with which it stops up one of its holes:

(M :) and idle; also signifies the 21:13 of the

jerboa: (IAar,K =) the pl. (of {6.13, s) is 1.133,

(5,1?)

I 10'

I”) and A wide [desert such as is

termed] 5313; (M, K, TA 3) in which journeying

continues long ( [for it is regarded by some

as derived from its, of which is also an

inf. n.,]) by reason of its far-extending: (TA:)

or a [desert such as is termed] in which is

no water: (S :) or a level tract of land in which

are no signs of the way, nor any road, nor water,

nor any one to cheer by his presence : pl. :

which is explained as signifying smooth deserts

of which the extremities are far apart : and

signifies a land that is disapproved,

_ disliked, or abominable. (T in arty”), and TA.)

iii» A wooden implement with teeth, with

which the earth, or ground, is made even, (M,

Bk. I.

K,) after it has been turned over for sowing.

(M-)

03 r: 3)

I...» )5 K“) EA well] cased with stones

or burnt bricks,- syn.

[Smeared, or done over, with any hind

qfdye tj'c. : fem. with 5]: see _ [Hence,]

Red. (SJ—And +Fat in the’utmost degree,

(M, full of fat; M, ;) as though

smeared therewith : (M :) applied to a camel &c.;

;) or to a human being, and an ass, and a bull,

and a sheep or goat, and any beast. (TA.)

[Accord. to the KL, it signifies also Heavily

laden: but the right explanation is probably

laden withfat : see£11119 ,3, in the first para
graph of this art] ' f

“a

1. 3....3, (s, M, A, &c.,) aor. = , (s, A, Msb,

K,) infjn. 343, (s, M, Mgh, Mgh,) sometimes

contracted into £323, (Mgh,) It (a place, A,

Mgh, Msb, K, or other thing, A, was, or

became, soft and even : (M, A, Mgh, Msb,

or it (a place) was, or became, soft and sandy.

(s.)_ And a...» (Mgh,) [i. e. or 5:...3 as

abovei,] ’ipf. n. £51.33 (s, 15A, Mgh, Mali, i5)

and as,” (M, TA) and a», (A,) or a»,

(Mgh,) IHe (a man) was, or became, easy in

nature, or disposition. M, A, Mgh, Msb,

2. 1:1,, ('1‘, M, A, Msb,) inf. n.

($, He made it even, (T, A,) or soft, K,)

or soft and even; (Msbg) namely, a place, (T,

A, Mgh,) or a bed, or place on which to lie: :)

and (A) he macarated it, namely, a thing, and

mashed it, (M, A,) with his hand, (A,) in order

that it might become soft. (M, A.) [Hence,]

,, WM!

ebe

J15

(T,) orA?» (A,) [lit.]lIahe soft and even

for thy side a bed, or place on which to lie, before

night, or before sleeping ;] a prov., meaning

: prepare for an event before its happening,

(13* A.) [Hence also,] .Qjé.

)6." i. e. [Whoso lieth against

me, verily], he will make even, meaning will

prepare, his sitting-place in the fire [of Hell];

a saying ofMohammad. (Mgh.)_ [And hence,]

e.,...ai $2,, (T, A,) inf. n.as above, (13,) i He

menlioncd (T, A, K) the beginning of (T, A)

the tradition, or st0_ry. (T, A, K.) You say,

U. a]. Us is;

.0, a...

w“, I

Wt ’

{Mention than to me the beginning (if that

tradition, or story, in order that I may know

the manner thereof (T, A) and how I should

enter upon it [so that I may push on in it].

(A)

14.05, s r) ass! I e e

4. may!) be' “it 0% l4 IHow easy in

nature, or disposition, was such a one! [and how

gentle was he I]. ($, TA.)

9 0' s p _

at.” : see “b In two places.

see the next paragraph, in three places.

_ _‘_W-~~—

an; Even, or soft,- applied to a valley, and

to aiiything: (T :) or a place soft and even;

(Mgh, TA ;) as also 'Lps, (A,) and ' $.23, or

lids}; the last also explained as a subst.,

meaning an even, or a soft, tract qfland; app.

an inf. n. used as a subst.: (Mghz) or [in

one copy of the erroneously written 5...», and
in another ah] signifies a sqfl andflsandy

place; and its pl: is £43, : ($ :) or a place soft to

the tread; as also i : and so this last applied

to a tract of sand as though it were an

inf. n. used as an,.:I [here meaning an epithet;

wherefore it is used alike as masc. and fem. and

sing: gand dual and pl.]: and [for this reason]

"but; signifies also plain, or soft, tracts of land ,

pl. [of pauc.] and [of mult.] 5Q): (M :)

or all»? has this last meaning; and its sing. is

[with 8 added to transfer the word from

the category of epithets to that of substantives];

and .143; consist of sands and of what are not

sands: likewise is applied to what is [or

are] even dnd soft; and its sing. is [like as

is sing. of 45$]: (T: [but for in

this last instance, I find life-03¢ if this be right,

the pl. is agreeable with analogy; but if be

the sing, the pl. is anomalous:]) and is

applied to sand, as meaning not cohering. (TA.)

It is said in a trad., 9.3; (,3; Jul,

(Mgh,) or 1 $25, (A, Mgh,) accord. to difl‘erent

readings, i. e., [He turned to] a soft and even

place [and made water upon it]. (Mgh) And

you say, 7 iii; [We alighted, or

alighted and abode, in d trdct of land even, or sqft,

or soft and even]. (A.) ._ Hence, (T,) 1A man

easy in nature, or disposition, (T, M, TA,) and

generous; (T ;) as also 7:;‘3: (TA:) and in

the same sense is applied to a woman;

(T ;) or (TA Q) she being likened to land

so termed, [because such is the best, or most

productive, of land. (T, TA.) And

IA man easy in natural dispositions.

(A)

s. ! s 4 . _

32s,, as a subst. : see but», (of which, also, it

is the fem.,) in two places.

as?re 5» l ’

at.» us»: see 4;“).

4 I 5 a

we : see $.09, in two places.

(is, Q r

w"5, as a subst., and as fem. of W‘_ >: see

'1 a

we, in two places.

0 :02 ie

(by)! The place ofthe LL» [or hot ashes]

L, when bread has been baked there. L.)

64,

1- [a0r.,accord. to a rule ofthe K}, inf. n.

’1:

tr»; (SiAJii) and V , .m (s, A, Msb, 1g)

and V :lgl, as also ‘151; ($, K,) It (a thing,

c ' c“ ' 115
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a»: —;»>’

s, A) entered, and became firm, gig) in a

thing: :) or it becamefirm and consolidated:

(A :) or it entered, and became concealed, in a

thing: (A ’Obeyd, s, Msb :) and the first and

second, he (a wild animal) entered into his covert

among trees: (A, TA :) and in like manner, the

first, a man into his house or tent; as also 7 _ >.

(L.)_[Hence,] Us 1U:

became intricate]; said of darkness. (A, TA.)

_And ITheir afair, or case, was,

or became, right, just, or sound, and consistent.

(A, TA.)_..And Q3359) 9;.23, (M, 1;,) aor. -’,

inf. n. as above, (TA,) The hare went quickly,

with short steps: (M, K:") and in like manner

if;

. s is said of a camel. a: See also 4.

2:

a. i.,...s,, (A, L,) inf. n. E129, (L,) IHe

agreed with him, [and he aided him, (see 6,)]

4;": [against him, or respecting it, or to do it].

(L, A.) _And + [He soothed, coaxed, wheedled,

or cajoled, him, as though concealing enmity : for

its inf. n.] Lil}; is like 56,03. (s)

4. cagl He wrapped a thing in a garment, or

piece of cloth. (S, [Said in the TA to be

tropical : but for this there is no reason that I can

see.])_ He rolled up tightly a)3; [or scroll];

syn. (A, TA.) _ He twisted: or

he twisted well a rope: or he twisted it firmly,

making it slender. (TA.) And $9.43!, said of

a female comber and dresser of hair, (A, L,) She

rolled, or made round, ($05)”) and made

smooth, the locks of a woman’s hair: (A :) or she
Bvr’ 0g,

plaited such locks; as also V " , ;, inf. n. _ g.

(L.).__+He, or it, made a horse lean, lank, or

light offiesh, or slender, or lagnk in the belly.

o a _ I 0 r e 05

(TA.) at»; [as inf. n. of at»), not of 6,1,]

signifies +The being slender in the waist, or

middle. (KL) [See also 7.1-4.3).5 6.4M

IHe disposed his words in a closely-connected

order: (A z) or he made his speech vague.

(Msb-)

5. as; u! tHe wrapped himself in

his clothes, in consequence of his feeling the cold.

(A)

6. EMU-i {They agreed together: (A :) [they

conspired together :] they leagued together, (A,)

and aided one another. ($, A, You say,

an; I’Mlfl IThey aided one another, ($,)

or leagued together, and aided one another,

(A, TA,) against him. A, TA.)

7. tail: see 1._Also, said of a horse,

see 1.

IIIe was, or became, lean, lank, or light of

flesh, or slender, or lank in. the belly. (A, TA.)

8. 633‘: seel.

A plaited, or braided, lock of hair.

(L, 19*)

’60

_ > A°[f7'iend, 01‘ companion, such as is

termed] 04.5.; and an equal. (K)

.’./~.-_r~ ,______ ___. W~HLAF>LI "_ e-w‘___-;»_l.::: ,

éu; (s, A. K) and '9‘); (A, K) :4

peace, or reconciliation, that is secret, or con

cealed: (K, TA:) or as though secret, or con

cealed; from [infl n. of 3]: ($:) or

firmly established: (A,K:) or complete, and

firmly established: (Az, $ :) or that is not made

with any malicious intention. (AA.) And

I 1) IO!

ale) )4! #41 right, or just, afi'az'r or case.

(TA.) The saying ofa poet, cited by IAar,

r4 ” ¢r¢0€ so, ’0 e)

Lib-ll UM lQLo) ,l Lora

[which may app. be correctly rendered Do they

(referring to women) seek to aflect a severing of

the tie of union, or a confirming thereof not

withstanding the calamities of fortune ?] is

explained as meaning, they make a show of

union outwardly sound but inwardly unsound;

e e r ~ e at

from Jon-J! f)! signifying “he twisted firmly

the rope.” (TA.)

# ‘

élh, : see the next preceding paragraph.

égi inf. n. of 1. (s, A, 1;.) _Also Smooth

ness; or the being smooth: in this sense extr.,

inasmuch as it [is an inf. n. that] has no un

augmented triliteral-radical verb belonging to it.

(L)

I i: o e a:

6.4;: see

fcei', more night: (s,1_<,* TA:) or

night ofintricatc darkness. (A.)

I'D

' , applied to a man, 1* Well knit together,

like a rope firmly twisted; as also 7 and

in like manner, JLLH applied to

women, 1-qfa frame well knit together; and so

95)

7 ad}, of which ISd found no singular.

And accord. to Lth, Véjs'i, applied to the hack,

and to a limb, or member, means +[Well com

pacted, or rounded, and smooth;] as though

0 a), 0/;r 3

made round and smooth (My $92M) as

when the female comber and dresser 0T hair

plaits the locks of a woman’s hair: (TA :) [or
I a a u . r ‘J a

this may be a mistranscrlption for _ M; for it

is said that] r ’3; signifies round and smooth;

’ f D I J v v d v r 9 I Q J

Byn- . M; (1.1;) or 9')“ a 31*" ($0

and, applied to a back, made smooth. (L)—

Also TAn arrow that is used in the game called

Q1. (3, K.) El-Hfirith Ibn-Hillizeli says,

a: re, 0‘ ecoefi

T '

e e a r

‘ r9) 1.0/7 'I'a” i *

.2]

[Thou hastfound us to be, [hr the guest, the best

tribe: there is not any milk, then is the

ski/filing of the gaming arrow]: meaning, if

there is not any milk, we shufi'le the gaming

arrow for [the purpose of deciding who shall

supply] the camel to be slaughtered, and we

slaughter it for the guest.

this:

6...»: see the next preceding paragraph.

A turban; syn. (AHeyth,

K;) a rare instance of the additioh of 5 to the

measure or it seems to be an epithet

applied to a turban, meaning firmly wound.

(AHeyth.)

I ’0) I

6.44;»: see _

as an’epithct applied to a [i. e. the head of

an arrow or of a spear &c.]

l Also Round, or rounded;

)4,

o 5.33, aor. i , (T, M, ALMsb, &c.,) inf. n.

,uz,’ (T, M, MF,.T'A) and :qu (MF, TA) and

)y», (MF,) or )Log is a simple subst., (Msb,)

and is an inf. n. of in a trans. sense,

(TA,) It (a people, T, M, A, or a thing, Msb)

perished: (T, M, A, Msb, TA :) or perished

O 0" r/,

utterly. (TA.) =See also 2. ==AMA; )4»,

(as M, A, K.) 3;»- '-, (s, M,) inf- n- 5;; (s.

M,A, and )4», (M,) He intruded upon

them; went, or came, in to them without per

mission : ($,"‘ M, A, :*) or intruded upon them

in an evil manner. It is said in a trad.,

.He whose look

precedes his aiking permission [does that which

is as bad as the act of him who] enters without

permission. ($,*,TA.) And it is said,

i531! then thou enterest houses,

[meaning, desirest to enter them,] beware of

entering without permission. (A.)

2. 3,3,, (g, Msb,) “(1,152” (T, M, A,) and

,3», (T, s. Mgh, Meb.) and (M, A.)

M n. ;,(T. s, M, Ks) and $543. (M.

TA,) int. n. ,,.’.3, (1;, TA,) and, accord. to the

15,,13; [which is omitted in the CK] and $63,

but this is wrong, (MF, TA,) for the second and

third of these three inf. ns., (TA,) or all of them,

(MF,) are of}; in the intrans. sense explained

above; (MF, TA ;) He (God, M, TA) destroyed,

($, M, Mgh, Msb, K,‘) or destroyed utterly,

(A, TA,) him, or it, or them. (S, M, A, Mgh,

Mgb, TA.) And (561;): (111.3) ,2, The torrent

destroyed the place. (TA from a trad.) =,1»,

(TK,) inf. n. as above, (5, K,) He (a sportsman)

fumigated his 555 [or lurking-place] withfar, or

soft hair, [of camcls,] in order that the wild

animals might not perceive his smell. (s,

[See also the act. part. n., below.]

3. Jail )el} IHe passed the night sleepless:

(A z) or he endured, or braved, the difiiculty, or

trouble, of the night, and passed it sleepless.

£43: seeklg, in two places.

A ewe, or she-goat, having little milk.

And One short in make. (TA.) a:

Applied to a woman, and to pthers, [i. e. applied

also to a company of people, is“, (TK,)] Wont

to intrude upon others; to go, or come, in to them

without permission. (K;IE TA.)

36.5, (s, A, Msb,) a simple subst., (Mgh,) and

15);; (MF, TA) and Y,,..,, (MF, [but see 1,])

Perdition : (S, A, Msl), &c. :)gor utter perdition.

(TA.) You say, ,uin 41m: Perdition [or
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utter perdition] befezz them. (A.) And t;

43;“ Q» [that sun-est thou

(glhis error and his perdition and his state of

destruction 1'].

ll)

)yu : see the next preceding paragraph.

,' fl’ I '4 .

3,1»): see )Log, in two places.

8 1e8 r J n

(5)1»: see are».

:6", A man in a state ofperdition, in whom is
4 g 4 a C s I

no good. (M.) And fl; r15 J9) (Yaakoob,

T, M,A) and [1.3; (L11, '1‘, M). [A man

string and perishing] : Ll} says that if,» in the

latter phrase is an imitative sequent to : but
I r I

[ISd says,] I think that 1...; is a verbal epithet,
, , .

and )0; a possessive epithet. (M.) [See also

art. )nn‘n]

3 e :0 J 0 '

[5]!er see (5444-3.

3 )9!

(5)..» it sharp and pertinacious man.

[And so q. v.]

8 s a.

(5,043, applied to a man, Ignoblc, or mean.

' I r I)! a I ’J

(M.)-we}: E”, (T, s, M) and [5,“: and
8 e: ' '

'djb; (M) A jerboa that is small and short:

:) or ofvile make, (T, M,) with broken nails,

(M,) and tough flesh: (T, TA :) or the kind

called the of jerboas, (T, M,) short and

small, without nails to its legs, and not quickly

overtaken: it is smaller than the (3)65: (M :)

2 fl .

this latter is the 0L6 thereof, and is characterized

by its having a nail in the middle of its leg, in

the place of the sppr of the cock. _. Hence,

(TA,) .531 +A small ear. (K.):Any

' 3 1 in .5 I

one : so in the saying, (grefl )1.le us 1.0 (Fr, T,

a ) O J ' ' 3 :

K‘) and (5)4»; (K) and "just; (A, TA)

' ’ ' 3 )2

[There is not in the house any one]; like (5,05

&c. (TA.) One says also of a beautiful woman,

5,1? t3, (1;, TA,) i. e. [I

have not seen] any one [more beautiful than she].

(TA.): i: an appellation of Certain dogs,

not such as ’are called nor such as are

called 25.1.5 (M.) '

III '1

)0.» A sportsman who fumigates his 5;.3 [or

lurking-place] with fur, or soft hair, (M, A,) of

camels, (M,) in order that the wild animals may

not perceive his smell. (M, A.) _And hence,

or because he rushes upon the game unperceived,

and [as it were] without permission, I A shilfill,

or skilled, sportsman.

c0,

93-23, gonf, (s, Msb, 15,) inf. n. £33

($,Meb) and or“; and {’23, (TA ;) and

(A0,s.Meb. K.) m- =. (Msb.K.) M n.

gin (AO,$, Msb, TA; [in one c'opy of the

$, "3, which is a mistake ;]) or only “is,

with fete]; to the ,0; (AZ, Ks ;) The eye shed

tears. Msb, _ JIQTZLB wound

flowed [with blood]. (TA.) And 19.3.1! c9.”

-IL The wound on the head flowed with blood; its

blood Tan. (Meb.)__:i;3.;.n $31.3 1T1“; bowl

flowed [or over/lowed] with its grease, or gravy.

(TA.) And .also signifies +The flowing

from the strainer of the dyer. (TA.)—Aboo

’Adnan says, I asked El-’Ol_{eylee respecting

this verse:

1) 0'; 'en’ 1’8, :05 a

' leer-l4») Win-e tea-3 moi-’1, *

r 0 '0)" a)!

' on ‘

[app. meaning ’r And the sun was shedding its

fierce rays and its gossamer when they were

going forthfrom deserts to deserts] : and he said,

I think [that the poet means] it was the 83.52 [or

midday of summer when the heat was vehement],

whet} what is called 97:54! [and

will, which latter is here the more appropriate

term,] was flowing [in the air]: and El-Gha

nawee says, when the beasts thirst, their eyes

shed tears, and their nostrils flow. (TA.): See

also 4.

2. Vehement flowing qf tears from the

eye. (KL)

4. 1245', (men) int‘. n. 5.2;], (K,) tHe

filled it, [app. so as to make it overflow,] (IAar,

K,) namely a bowl, (IAar,) or a vessel; (K;)

as also ' [if this be not a mistranscription

for the former]. (TA.)

5. 8A3 [He shed tears; or wept]. (Occur

ring in a version of the Gospel of St. John,

xi. 35: but perhaps post-classical.)

040/ r)

10. éoJeL-g ,5 [app. He draws forth tears].

(TA.)

#04

5 Tears; the water, or fluid, of the eye;

(S, Msb, K ;) whether from grief orjoy : :)

originally an inf. n.: (Msb:) [but having a pl.,

both of malt. and of pauc. : for] the pl. [of mult.]

is (K) and [of pauc.] (TA :) and

[is the n. un., signifying] a single drop

thereof; [i. e. a tear :] (S,I_§:) if from joy, it is

cool; or iffrom grief, hot. (TA.)—5,313

[David’s tears;] a certain well known medicine :

($gh,K:) [perhaps the fruits of a spepies of

coiat, namely coia: lachryma, now called ,

or Job’s tears, which are hard and stony, and

are said to_ be strengthening and diuretic.]_~‘.'.:€_i

JL; 27:52:." itz-ll 1[The sky wept, and’the

tears of the cloudsflowed]. (TA.)—lists;

Azill 1[He drank the tear qfthe vine]; i. e.,

wine. (A, TA.) _aihé-ll I[The tears,

meaning] the grease, or gravy, of the bowl.

(TAO

[ masc. of] A woman quick to shed

tears : ($, K :) or quick to weep, abounding with

tears; (L ;) as also ' 593, without 5; (L11, L ;)

of which latter, which is applied also to a man,

the pl. is 36.33, applied to men, and “£23, ap

plied to men and to women, and 5.51.23, applied

i I! ‘

to women. (L.) [See also try]

9):

g A mark made with a- hot iron in the part

where the tears run, (El-Ahmar, $, K, TA,) of a

camel,- (El-Ahmar;) said by Aboo-’Alee, in the

“ Tedhkireh,” to be a small line. (TA.)

lab, I,

is»; : see 83, in two places.

6 as, 0

QB“; C35 IA bowl that is full so as to over

flow (L, K,‘ TA)from its sides. (L, TA.)

I e J

Le; Water of the eye arisingfrom disease or

old age; not tears: or, as some say, the

traces of tears upon the face: thus in the hand

writing of Aboo-Zekereeya, in the margin of a

copy of the (TA.) _4;€JI éLQQ, A,) or

t £6311, like QC}, (5,) and thus written by

Sgh, with teshdeed, (TA,) I Whatflowsfrom the

grape-vine in the days qf the [season called] 64).

($, A. 19' TA-)

Eu, A mark made with a hot iron upon the

[app. a mistake for us,

meaning upon the place of the vein at the edge of

the nose, commencing from the inner angle of the

eye,]) running down to the nostril, (K,TA,) so

says ISh, (TA,) or to the nostriLs: :) some

times there are two such marks. (TA:)

I Jr as,

a,» we An eye that shizglsa ’mapy' tears: or

quick to shed tears: and vial.” we [hag the

formpr’ ’sigrli’fication]. (TA.) [See also 6).]

__ a”; (5)5 IEarth, or; sioil, which niater

exudes: (TA:) and V8.0; (5)3, and 781;,

Iearth, or soil, that exudes moisture; ;) or

that seems as though it exuded moisture, or almost

did so. (TA.)

I r I a

be): see 6,.

“L503; and its fem., with 3: see 0,33, in two

0 5' on,

places._ CL» 10,; IA day in which is [fine

rain such as is called] 315}. (K, TA.)

“L13: see ’LLQ.
C C . M

Eel; [act part. n. of You say, 055

glut; An eye shedding tears,- an eye of which

the tears areflowing: (Msbz) pl. (TA.)

_iiuls IA wound on the headfrom which

bloodflows (A, IAth,Mgh,TA) in small quantity,

(A, TA,) or in drops, (IAth,TA,) like tears;

(IAth, Mgh, TA ;) ranking after that termed

5.;913: ($,Mgh,K:) A’Obeyd says, (S,) the

3’41; is that which bleeds without a flowing of

blood from it; ($,Mgh;) and when the blood

flows from it, it is termed 11.01;, with the un

pointed C: :) yet the author of the K says, in

as», [as on the authority of A’Obeyd,] that

the an...“ is before the 1:41) ; and charges J with

error in saying the contrary. (TA.) [See also

iii-i.e.] _iJ-ei; 1A bowl flowing [or over

flowing], with its’grease, or gravy. (TA.)—

al; (5)3: see Cy).

art.

gels; The channel of the tears ,- or part where

115 "
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the tears run: (TA :) or the place where the

tears collect in the sides of the eye: pl. eel-3;,

which comprises the inner and the outer angles

of the eyes: (Az, TA :) or the pl. signifies the

inner angles, (duh) which are the extremities

of the eye [or eyes]. ($.)_The pl. also signifies

1“ Waters which drop, or drip, from the side of a

mountain. (Aboo-’Adnan.) And it may also

signify Flowings of tears. (Ham p. 551.)

O J);

C’s.» A camel marked with the mark called

II)

3‘»- (K)

a»:

1. .1323, (s, Mgh, Msb, K,) aor. = (IDrd,

man) and 1, (IDrd,K,) inf. n. (3:23, ($,

Mgh,) He broke his head so that the wound

reached the [or brain]: :) or he broke

the bone of his the: (Msb:) or he struck it,

namely, a person’s head, so that the stroke reached

to the (Mgh:) and he struck his alga,

(K, TA,) and broke the interior qf the skull,

next the £09. (TA.) And $.12» The

sun pained his 8.02. (lDrd,K.) _Also, inf. n.

as above, I He overcame, or subdued, and chased,

him, or it: like as the truth does falsehood: and

hence in the Kur [xxi. 18], meaning Iso

that it may overcome it, or prevail over it, and

abolish it: or, accord. to Az, so that it may do

away with it, in such a manner as to render it

despicable, or ignominious. (TA.) And 'li-‘l,

signifies IHe overcame him, or prevailed over

him, much, so as to subdue him, or abase him.

(TA.)—[Hence, app.,] 1-[The

produce of] the land was eaten. ’(I‘Aar, TA.)

_And IHe slaughtered

for them [a lean’ sheep 01' goat: :) so says

Lh, except that he does not explain the verb,

which is thus explained by Ibn-’Abbéd and Z:

(TA :) or, as some say, a fat sheep or goat.

adv»), [the verb written in the L and

"PA without teshdeed, so that it is app.

but it may be i ,] She (a woman) made, or

put, a [q. v.] to her 8;,- [or stufed thing

whereon she rode upon her camel]. (ISh, L, TA.)

2. 2;), inf. n. éplii, IIIe made a 8393‘ [or

mess of crumbled, or broken, bread,] soft with

grease, or gravy. (Ibn-’Abbad, A, K.)_.. See

also 1, in two places.

’QJJI a word of which the signification is well

known; (s, Msb ;) [The brain ;] the marrow of

the head; (K ;) or the stufiing of the head:

(TA :) or [app. a lgmistakegfor “and” (what

_ e e .1 at

is termed)] )1," )l or val)" dol or [in one

' ' e u 3'!

copy of the K “and”] Eb»! )l is a thin

skin, like a pouch, in which it is contained: :)

[these three terms, 14,113! and val)”;l and ,2!

. . 53

8mm, appear all to signify the meninm; (see,ol ;)

but the first and second of them seem to have

been mistaken by the author or transcribers of the

K for different explanations of éLQSHJ the pi.

[’o’f’pach is £5.33? (s, Msb, 1;) and [of mult.]

to). (TA.)

5,33 and V Having his, head broken so

that the wound reaches the the [or brain]:

(IDrd,K:) the former is libwise applied to a

woman: and the pl., applied to men and to

women, is (IDrd,TA.)_Also, both

words, 1‘ Stupid; foolish; gor unsound, or dull, or

deficient, in intellect: 7 “3.; is incorrectly used

by the vulgar in this sense; (K, TA ;) as though

meaning overcome, so as to be subdued, or abused,

by the devil: it is said in the “ Namoos” that

this last word may be correct as having an in

tensive signification ; but it may admit of such a

signification, and yet may be incorrect, not heard

from persons of chaste speech. (TA.)

din-3L; A wound in the head, reaching the its?

[or brain] ; Mgh, Msb, ;) with which there

is no living : (Msbz) it is the last [in degree] of

[the wounds termed] [pl. of all]; these

being ten, as folloyvs [l] 53.96, also called Lab'

($, K, TA) and 1a)., or, as some think, the

La)!- or L0).- is difl'erent from the 3,3,5: (TA:)

[2] [312.3]; [4] [5]

[61 [11 iii-9% [81 [91 (s,

K, TA,) also termed (TA:) [10] 5.531;:

(S, K, TA :) and ALObeyd adds daft), with the

unpointed t, after lift); ;) or, accord. to F,

who pronounces J to have erred in saying thus,

before 1:41;: but J is right in this case. (TA.)

[See £11.31; iii, voce Several other terms

are mentioned in the TA; but these, which will

be found in their proper arts., appear to be all

syn. with some that are mentioned above. See

also 3.5.5.] _ Also A spadia: (53L) that comes

forth from amid the broken portions of the ‘45

[or heart of the palm-tree], long and hard, and,

if left, mars the palm-tree; K,‘ TA ;) where

fore, when its existence is known, it is detached.

(TA.) _.And| An iron above the 5;; [or

hinder part] of the [ca'meZIs saddle called] ;

(Ag,K;) also called 3,15%: (TA:) or an iron

with which the back of the J», is fastened:

(JK :) the pi. is ISh says that the tel),

are above the middle of the heads, or upper ea:

tremities, of the [curved pieces qf wood called]

[pl. of gu]; and sometimes they are of

wood, firmly bdund; and i. q. biota, pl. of

[q. v.]: [but] Az says that when the

2.5.01; is of iron, it is placed across, or't’lthwart,

above the two extremities of the 01,}, and

nailed with two nails, the b59115- beihg fastened

upon the heads qf the cross-pieces, in order that

it, or they, may not become disconnected. (TA.)

[\Vhat it is, I am unable further to explain. It

is perhaps thus called because so placed that a

person is liable to have his head wounded by it.]

_.And A piece of wood placed across between

two poles, upon which is hung the skin for water

or milk. (JK, Ibn-’Abbad, K.)

One that wounds so as to reach the 8;?

[or brain]; and that breafzs the header the like.

(Ibn-’Abbad, 1;.) And 25,213 ,9. A stone

that does so much, or vehemently : the 3 denoting

intensiveness of signification. (Ibn-’Abbad, K.)

.il)

a“: g a

. mes»

tr»:

J‘s

1- as JQS. (T,s,1~,1_.Mgh.]Ig13,K,>aor

(T, M, Mgh,) inf. n. J.” and cakes, (M, K,)

He put the land into a right, or proper, state:

(M,1_<=) or he did so with J63, (s, M, Mgh,

Msb,‘ K,") i. e., [he manured it with]

(s) or e.]}? (M,Msb,K,) or AL; (Mghi)

or 113.13 has this latter signification; (M ;) and

so (T in art. Js,.)_And [hence,] Jul;

2&1", (S in art. J4), and Mgh,) aor. i , inf. n.

333, (Mgh,) 1* He put the thing into a right, or

proper, state; prepared it, or improved it ,

in art. J9}, and Msb;) as also in that

m) And 4;" JLS. (s, Muss) aor

(M,) inf. n. JLQ, (TA,) IHe made peace,

efl‘ected a reconciliation, or adjusted a difl'erence,

between the people; M, K, TA;) as also

0333- (In-shad, Is) - 51°41! .123, (T.

M, K,*) aor. ’- , (M,) +It (a remedy) healed the

wound : (T,' M, K z") [and i dingl has a similar

meaning; for] signifies the healing a wound;

and causing it to skin over. (KL.)=J.¢3:
see 7. I

a. 34st,, (T, M, K,) inf. n. 511.2133, (5,) ; He

treated him with gentleness, or blandishment;

soothed, coaxed, whecdled, or cajoled, him; (T,

M,K ;) in order to efi'ect a reconciliation between

himself and him : (T, M,‘ TA :) 51313.; is simi

lar to 51;].33. ($.) A'bu-l-Hasan say§,

t a .r 0' Or 40 a )0 r

* aw wrest-aw"? *
if: 'ai ' a )1 r3

* QNI gLLTJt U3, 44.21» *

[t I hated, of the brethren, him whom I was not

ceasing to treat gently, with the gentle treatment

of the water-skin, or milk-shin, having in it many

holes, or rents]: (T,M:) thus using an inf. n.

with a Verb to which it does not properly belong.

(M.) And one says, $35" 4.35, (so in a copy

of the or ,bgiJl Vqsgi, (so in two other

copies of the S, [but only the former pgrees with

the context,]) meaninglri is do)?! [i. e.

tTreat thou the people with gentleness, notwith

standing what fault, or the like, there may be in

them: see a phrase similar to this explanation

voce J15]. (s, TA.)

4: see 1, in two places : _. and see also 3.

5. $1343 The land was, or became, put

into a right, or proper, state, with db}, i. e.

(M, K)

6. l,.\.el.»" IThey made peace, or became re

conciled, one with another. (M, K, TA.)

7. Jed-3| T It (a wound, T, $, M, Mgh,‘IE Msb)
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J»: -— Q»:

healed; or became in a healing state; (M,K;)

as also V3.05, (M, K,) aor.=: :) or became

healed, (nth or nearly healed, (T, s, Mgh,) as

also 7&3], originally (AA, TA,) and in

a healthy state: (T, Mgh :) from

(Mghz) or gradually recovered. (Msb.) And

+ He became nearly recovered from his

disease, (T, M,*) and from a wound, (T,) and

from his pain.

e r:

8. Jul: see 7.

Q. Q. 1. {in : see 1.

Gentle treatment. (M, See also 3.

see

[Dung, such as is called] or

0.5}, (T, M,I_(,) and the like; (T ;) [the for

mahzlring land ;] as also (M in art. J4; :)

or compost of dung and ashes, or of dust, or

earth, and dung: (Mgh:) and camels’ or similar

dung, and dust, or earth, trodden by the beasts.

(M, K.) _ [Hence,] +11 means [of kindling]

of war; like as ,JLQ; [signifying dung] is ameans

of kindling of fire. ($,TA.)-Rotten dates:

(As, T, $ :) or 'rotten, blach, old dates: (M,TK:

[in the CK, 3:5“ is erroneously put for 1.2413)

[and] such are called _ Refuse

that the sea rejects, (Lth, T, M,‘ consisting of

dead creatures therein, (Lth,T,) and the like,

(’Eyn, TT,) such as [the shells, or shellfish, called]

will and (Lth, T, TA,) or .53.; and

(M,) and (Lth, T, M, TA. [The

last word is erroneously written in one place, in

the TT, and in another place, in the same,

C.])_An unsoundness, or infection, in the

spadia: ofthe palm-tree, (M, Mgh, so that it

becomes blach, (M,K,) before it attains to matu

rity, (M, Mgh,l_(,) or; bffore it is fecundated:

(IDrd :) also termed Uh}, [q. v.,] (Mgh,TA,)

from 5.22 meaning (Mgh.)

.333 (as, M,M§b.1.<> and '35; (s, M, K)
A kind ofpurulent pustule, or imposthume; (T,

§;) 2'. q. ;) rcell hnown : (Msb :)

[said to be] an appellption applied as ominating

good, (M, 0,) like 'o'jli» applied to a place of

destruction ; (O ;) or because it tends to healing:

(T :) said by IF to be Arabic: (Msb':) by As

said to be used in Arabic: (T :) [app. of Pers.

origin :] in Pers. (333,,and (MA :) [now

vulgarly pronounced J2; and 5);; : and applied

to any pimple prpustule, and to a bbil: see {Qt-=1

the pl- (“313, T. s) is Jedi, (as, M.1.<,>

which is anomalous, (M,) or Jags [agreeably
with analogy]. (Msb.) I

One who manures land with i. e.]

(M.)

The 1le [q. v.] of the jerboa. (Ibn

’Abbéd, TA.) [See also [5.2,]

EM:

Q. 1. 61133, (JM,TA,) int“. n. and

550;, (K, TA,) He made, or wrought, a thing,

(K, JM, TA,) as, for instance, a bracelet, (TA,)

evenly or equably, or justly or properly, JM,

TA,) and well. (JM, TA.) [And He made a

thing round and smooth ,- like : see the
Affld

pass. part. n., below.] It is said in a had, ch;

0515.! a!!! [God has made his pearls round and

smooth]. (TA.) Accord. to Lh, signi

fies His body was, or became, rounded, or com

pacted, ((59,) so that his, or its, jlesh was

_firm, or hard. (TA.)

9’01 .JOJ

_ ; and I 5: see the next paragraph, in

three places. .

533 (was) and '51; ($.11) and

l An armlet ; a braceletfor the arm ;

syn. ($, Mgh, K;) i. e. the ornament

thus called: (Mgh, TA =) pl. of the first éeujt;

;) [and of the second and third You

say, [He put (lit. cast) upon

me his armlets]. _. Also the first and

'second A smooth stone. (TA.)—And [the

pl.] Hard lands: (K:) so in the L and

the Tekmileh. (TA.)

010': seat 0,0:

.M i. q. v4.0! a)» [Round, as though

rolled like a scroll, and smooth]: (S, and a

stone, and a solid hoof, smooth and round,- as

also and in art. ‘34,.) A

réjiz says, ($,TA,) namely, El-’Ajjzi_j, (so in a

copy of the $,)

llofl) r ,4 4 file

* Wastwnstlsgte, 1'

’5’, e u o/ r 0 s

" bsfibgsptlo-gér '

[app. describing a certain animal, or animals, and

meaning As though her, or their, round and

smooth leg-bones n'e-re stalhs of the papyrus, not

crooked]. ($, TA.)

gab,

4/ a '1 l 4’941.1,; and goals”: and wall»: see art.

A}.

6L0

Q. 1. He made it smooth and even: [or

smooth and round :] like and]

(TA) And It was made smooth and

round: or smooth like the hand, and, accord. to

some, hard. (TA.) '

2" Q I " b I 2

UL»; and : see 6h».

: see “11:31,, in two places. _. Also A

sort of truflle, (AHn, TA,) smaller than the

0);}, (JK, AHn, K, TA,) the shortest thereqf

(AHn, TA) found in sands and meadows ; (JK,

AHn, K, TA;) it is good, (AHn, TA,) and

seldom becomes black (JK,AHn,TA) whilefresh;

(JF; ;) and it is the sort ofrvhich the head is like

[q. v.]: (AHn,TA:) pl. 3.16.3. (JK.)

(EJLLQ: see Also An old man bald

in the fore part qfhis head. (TA.) And Jim;

2:. '

(an)! Having the head shaoen. (En-Nadr,K.)

_Also, applied to a woman’s vulva, Wide,

(Ibn-’Abbad, and, some add, large. (TA.)

$13.33, applied to a stone, (JK, 5, K,) and to

a. solid hoof, like and 6'3333, (s,) and

'équ'»; (JK,K)1md '35; (K) and till;

(JK, TA) and YJJX, (.lK,K,) Smooth and

round: or very round: (JKz) or,

accord. to Aboo-Kheyreh, signifies a

stone smooth like the hand, and, some add, hard:

the pl. [of and and is $1M;

and [that of is] (aid; (TA.)

all»)

Q. 1. .He made it smooth and round:

or smooth and even: like (TA in

art. 6kg.)

Q. 2. It was, or became, smooth and

round: TA:) [or smooth and even: see

above.] Said of a girl’s breast, It became round

and prominent: (Lth,K:) one should not say

(Lth,TA.)

see what follows.

43.1.2.3; smooth and round; applied to a solid

hoof; like 6%,.“ and ' 3.»; and as applied

to an iron head of an arrow or of a spear &c.:

I )0:

(S :) and so [9,»; applied to a stone: (M,K :)

or the latter, thus applied, signifies [simply]

round: :) and the former, smooth and even;

or made smooth and even,- syn. [in the

0;: r J

CK Land] ; applied to a stone, and to an arrow :

9 J 0' ,9 19'

(M, z) and i. q. ‘7’,“ [app. as mean

ing compact, or firm, in mahe; as though

twisted].

()4,

a 3' uglél aor- g! (This) inf' n'

003,(TA,)1'. q. (33.3; ($,1_<;) i. e. He put the

land into a right or proper state, prepared it, or

improved it, [or manured it,] with [QLQL i. e.

dung such as is termed] (TA.)=£).03,

(s, M, K.) m (K,) M n- (Km) 11%

bore rancour, malevolence, malice, 0r spite, (S,

M, K, TA,) of long continuance, (M, K, TA,)

5;; against him: ($,M,TA:) and

I Their hearts bore rancour, malevolence, malice,

or spite, ($,TA,) gf long continuance. (TA.)

[Perhaps from said in the TLC to

signify Zhe palm-tree bebame rottep’ and black :

see QLog, below.]-The int. n. on; also sig

nifies The being lasting, continual, or permanent.

(KL) [And 7044.3! app. signifies It was, or

became, pf hing contingance: see a usage of its

part. n. 943m voce 15.02.]

2. Join £th 9223, (M, 15,) int‘. n.

(K,) The cattle dunged (M, K“) and staled (M)

in, or upon, the place. (M, K.) And ta.” 0;;

2C." The sheep, or goats, (lunged in the water.
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<s. Tim-3'3" .155" o3». (a) or 3.14%

(M,) The people, or party, blackened [by the

dung of their cattle, or by their cooking,] (S,

M,) the house, or abode, (S,) or the place. (M.)

-.-s'>¢ 616 03», (T,) or at. (K,) isteh

a mic came, and kept, or close, to the court, or

yard, ofsuch a one, (T, TA,‘) or [simply] kept,

or clove, to his door. [Freytag assigns this

signification (which he reigders “ semper stetit ad

alicujus portam”) to followed by an accus.

case, as on the authority of the K.])=And

15,, (Kr, M,K,) inf. n. ss above, (K,) He

granted him, or conceded to him, indulgence, or

facilitation. (Kr, M,

4. its», (T, s, M, Msb, K,) inf. n. 553;,

(Msb,) He did it continually, or perpetually :

(S, K :) he kept, or clave, to it (T, M, Msb, TA)

without desistingfrom it, or without quitting it,

(M,) constantly, perseveringly, or assiduously,

(Mgh,) or inseparably; (TA ;) namely, drinking,

(T,) and wine, (T, M,) &c. (M.)

[5. app. signifies It (water, or a place,)

had dung of sheep or goats, or of camels, fallen

into it, or upon it: see its part. 11.
below.] i

[7: see 1, last sentence]

IraQ 0,

up: see also).

5.2? [Dung, such as is called] 05“, (T, M,

K,) or (ing-Stu, (Mgh,) that has become com

pacted, (T, M, Msb,K,) and formed a cake

upon the ground: (T :) and fg'mels’, sheep’s,

goats’, or similar, dung; syn.).a,i: M, K:)

also, (T,) or i in), of which the former word is

the pl. [or rather’coll. gen. n.], (TA,) [dung of

the kind called] )5, and mud, or clay, that have

become mixed together, at a watering-trough or

tank, (T, TA,) and compacted, or caked: (T :)

and remains of water “in. a watering-trough or

tank. (TA.) See also he, in three places.—

(y; (1.2; is a phrase like (gt; 53;, (s, TA,)

and means ’r Such a one is a manager, or tender,

of cattle, or camels dc, (K, TA,) who keeps to

them inscparably. (TA.)

32.12: see the next preceding paragraph. Also

A trace, (M,) or traces, (K,) of a house oran

abode: (M, K :*) and the traces of men [in a

place where they have sojourned]; and a place

which they have blackened; (S, M, Msb, K,

TA ;) where they have left marks of the dung of

cattle; a patch of ground which the people who

have occupied it hare blackened, and where their

cattle have staled and dunged: (TA :) [a black,

or dark, patch of compacted dung and urine of

cattle:] a place near to a house or an abode:

(M,°K :) a place in which [dung such as is called]

has become compacted, or caked: (M,

Tat) and a piece qfdsli [i. e. 0135’s]: (TA =)

91- .54; (s. M, K) and '55», (M, Msb. K.) or

[rather] the latter. is a [colL] gen. n.: (M :)

[accord. to A2,] 1&3; signifies what men have

blackened [where they have sojourned, consisting]

64

qfthe traces of}; §‘0-; and is a gen. n., and

also pl. of (T.) It is said in a trad.,

@5311 meaning fAvoid ye the

beautiful woman that is of bad origin: she is

thus likened to the herbage that grows in the

0;); that appears to be in a flourishing con

ditidn, but is unwholesome as food, and of

stinking origin. (M. [See also and see

)lill 5.2.2.2, in art. h_,..2.i';.])__Also IRancour,

malevolence, malice, or spite, (T, S, M, Msh, K,

TA,) of long continuance (' M, or

K, and £43 TA) in the bosom: it is said that

it is not this termed unless of long continuance :

(M, TA:) pl. 3;, (T, 1;) and [col]. gen. n.]

't'liig- (Msb, at

[Dung such as is called] or

TA) with which land is inanurcd;

(TA;) [as also ,JLo; and dig] ._And Ashes.

(M, K.) = Also, (As, Sh, T, S, M, IAth, K,)

or V with damm, like other words signifi

cant of diseases and the like, as in the “ Ghareeb”

of El-Khattabee, or, accord. to the “ Towsheeh,”

both of these, and i all», (TA,) and V (M,

K,) and v (gust, (Ibn-Abi-z-Zinad, T, IKtt, K,)

Rottenness and blackness of a palm-tree: (M,

K :) or the state qfa palm-tree 1;], as As

says, (T, S, [and the like is said in the M,

ill-ill 85,1) but Sh says, correctly, is;

0 Sean
-

“1.31 [when it splits , (T,) in consequence of

rottenness and blackness: (T, S, M:) or, accord.

to IAth, corruptness and rottenness of_ fruits

(14.2" [perhaps a mistranscription for )2)! i. e.

dates]) before their coming to maturity; as also

(TA :) or and both signify an

unsoundness, or infection, in the spaditc of the

palm-tree, (Mgh and TA in art. J4») so that it

becomes black, (TA ib.,) before it attains to

maturity, (Mgh and TA ib.,) .or before it is

fecundated. (TA ib.) =Also gig}, (M, K,) or

in this sense it is correctly 7 (TA,) One

who manures land with [the dung called]

(M, K; TA.)=[Golius adds the significatidn

of“ Tormentum, supplicium,” as from the KL,

in my copy of which the only explanation given

is .u) lyi- “)4; 4.4.: “arottenness

that infects a palm-tree :" he seems to have found

in his copy of that work either alone, or

followed by some words imperfectly written]

and at»: see the next preceding para

graph

see '

Bad, foul, or unseemly.

The [hole called] iii; ofajerboa: (K:)

because of its continuance therein. (TA.)

A certain tree qf_the [kind called]

(K. [Golius read 3:9." i. e. “of

Paradise,” for Q».])=Also, accord. to

the K, A. certain canker, disease, or bane, of

palm-trees : but this is V (TA.)

I eei , ..

Qt»)! : see what next precedes, and QB,

MA» I.“ [thus in the TA: app. either

Lie}; and if so meaning This is their place of

. asli e)

continuance, orMy, meaning the place where

their cattle dung and stale].

I r J D I

at. we“ .34.. as or his» its-1». (T,)

A'man who is a continual drinker qfwine; ;)

an incessant drinker of wine : (T, TA :) likened

in a trad. to an idolater. (TA.)

I d '41

04.x?» A place in which, or upon which, cattle

have’dunged and staled. (K,“'E TA.) And water

into which the dung of sheep or goats, or of

camels, hasfallen.

l— O

is», last sentence.

0 '0)

04M : see

(so or u»)

1. (as, (T. s. M. Ma, Msb. K.) [held by

some to be originally 2),] like (S, K,)

which is from (51,225”, being thus [with (5]

because of the kesreh, [but most hold the

last radical to be (5,] and L55, (TA as from the

Msb, [but not in my copy of the latter work,])

aor. “his, int“. n. or (T, S, M, MA,

Msh,1_<) and L£3, (s, MA, [bl]: is the Msh it

seems to be indicated that it is unj) said’ofa

thing, or of a wound, (Mgh,) and w;

said of the arm or hand, (T,) It bled; blood

issuedfrom it: (Msb :) [and] it was, or became,

bloody; i. e., smeared, or defiled, with blood.

(MA.)

1105,

2- as». (s. M. K,) int"- n- (s) t. q

t 12;;37, (s, M, K,) i. e. [I made 'him to bleed ,-]

I struck him, or smote him, so that blood issued

frgm him: [and I made him bloody; for]

it; signifies [also] he smeared him, or defiled

him, or made him to be smeared or_defiled, with

blllqd: Hence the prov.,

M, (M, TA,) Thy son is he who made thy two

heels to be smeared with] blood; (TA in art. 41);)

i. e., whom thou thyself broughtest forth ; (K and

TA in that art.;) he is thy son really; not he

whom thou hast taken from another, and adopted.

(TA in that art.)_ v.2; +It (pasture,

or herbage,) fattened the cattng so as to “make

them like what_ are termed u», [pl. of 1:0,].

3.2.23, inf. n. as above, 11 made a

way easy to him. TA.)_-|-I made, or

brought, [a thing] near to him. You say,

13:5 J(He made, or brought,

near to him [some object of desire in such and

such cases]. (Th, M.).._. 1-I appeared to him.

a,

SOne says, A! L; J(Take thou what

has appeared to thee. (Th, M.)

4:

10. [semi-ti He (a man) stooped his head,

blood dropping from it; as also dial,

formed by transposition from usabl. (Kr, TA

in art.,o,,.) = usual-t1 ’r He acted gently

with his debtor; as also b.1331; (Fr, M and

in art. ,0); :) judged [by ISd] to be formed by

see 2.

transposition from the latter. (M in that art.)—
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43>,» wJZ-Il He looked, or watched, or waited,

for his love, or afection: [formed by transposition]

fromjam. (M in i.e.,»)

[Blood,'] one of the [four] [or

humours], (M,) well known: (T, 1‘Mj K:) accord.

to some, (Mgh,) it is’originally ,4}: (S, Msbz)

or it is originally L50}; (Zj, Mbr, s, M, Msb,

K;) thus in the (:ooprect copies of the K;'(’TA ;

[in some copies Us», and in the CK v.31)

though deviating from other words of the same

form in respect of its pl. [which see below];

(Mbr,$;) as is shown by its dual, (Zj, M,)

which is 0&3, (T, s, M, Msb, 15,) whereby

[also] the letter gone from it is shown to be L5;

(Mbr,$;) but it has also for its dual QL’OS;

(T, M, Msb,K;) and some of the Arabs say

01;;3; M ;) in which last, however, [accord.

ti) ISd,] the y is substituted for (5, though

generally , is changed into L5: (M 2) and this

original form is used by a poet, [namely, Hoseyn

Ibn-El-Homém, accord. to one of my copies of

the in his saying,

a] )J '0’ I I we '0'!

, e.,.teusss .puivluieuau ,

,5 J15! ,- egf a! 0' I,

* luau-ll )1“; Lefty! ciao?) *

[And we have not our wounds bleeding upon the

heels; but upon our feet the blood drops]: :)

or it is originally “.5; (Sb, T, s, M, Mgb;) as

is shown by its pls., (Sb, which are 2L0; (Sb,

3 J ’

T, $, M, K) and was, (Sb, S, M, K,) also pro

3 ’ o a o w

nounced u»; ; (TA ;) like as and g5, have

”Ir a J '¢ 3 )

for their pls. 155 and and 2'», and 52;; for

if it were like and :22, it would not have such

3' .
pls. (Sb, ,0; is ignored by Ks; but is used

by poetic license; (M ;) or it is a dial. var. of)».

(Kin art’s.) ' 1.0; has a more special signifi

cation than 33, the two words being like Mir;

and ;) [i.e.] it signifies A poction of

blood: (T, M, K :) or it is a dial. var. of)», (M,

K,) accord. to IJ. The dim. of ,0; is

5 I, ' , J I

'uos. ($.) [Hence,] ,5; ,5 J?) A man

seeking to obtain, or prosecutingfor, [the Cecenge

of] blood. (TA.) .253 Q'jé J» is a

saying of the Arabs, meaning 1- Such a one is the

slayer ofsuch a one. (Ham p. ,oJJliall

in! iii-313, or jwliavllg, is a saying of the

Arabs, meaning If thy blood be sought, my blood

shall be sought; and thy blood go for naught,

my blood shall go for nought: or, accord. to the

latter reading, as is said in the Nb, and where

thou shalt be buried, I will be buried: or thine

abode shall be mine abode. “(’J)M in art:

q. v.) See also an ex. voce i.,». _st'fll},

[The red, resinous, inspissated juice called dra

gon’s blood ,-] what is called ; (3;) i. q.

(K voce ;) now called k_,.§:,,.lljelfllill;

or a species thereof; (TA ;) [vulgarly $1,125,

_and also called 5] what is called in

Pers. 063% A cer

tain herb, or leguminous plant, having a beautiful

-
_~‘>-—\‘~__\ \__ \

blossom: (M,]K :) accord. to Lth, Q'difll

is the name of a certain herb, or leguminous

plant, having a blossom. ......,o3 A

certain plant, (M, K,) well knowri; (_K;) a

certain red plant. (T in art. 69):}:01 The

cat : (M, K :) mentioned by Eu-Nadr in “ The

Book of Wild Animals.” (M.)

is: see the next preceding paragraph.

82:“, said to be the original form of ;j":

seeji.

)3 Bleeding; having blood issuing from it:

Msb :) [and] bloody; i. e. smeared, or defiled,

with blood: and Lei; signifies the same [in both

senses]. (MA.)

An image. or ezfiou, (s. M.'Mgh,1.<.>

ofivory and the like, or ofmarble, (M, K,)

variegated, decorated, embellished, or coloured,

(M, Mgh, in which is redness like blood:

(Mgh:) or an image, or efiigy, in a general

sense: (Kr, M,K:) accord. to Abu-l-’Ala, be

cause originally painted with red, as though from

,5.” : and any beautiful female is likened thereto,

because adorned: (TA :) metonymically applied

to Ia woman: (IAar, T:) or anything that is

deemed beautiful in respect of whiteness : (TA :)

and an idol: (Lth, $, K 2) said in the R to be so

called because of the shedding of blood at the

place thereof for the purpose of propitiation; but

MP says that this derivation requires considera

tion: more probably because it is decorated:

(TA =) pl. U13. (s, Mgh, 1g) Accord. to ME,

it is also pronounced 75;? (TA.) One says,

figs)! meaning llIore beautiful than

the image ofivory. (Har p.611.) And '§

is an oath of the Pagan Arabs, meaning No, by

the idoLs: or, as some relate, it is V its"; ‘93

meaning No, by the blood of what is sadrificed

upon the stones set up to be worshipped: so in

the Nb. (TA.)—The pl., 63, also signifies

Garments upon which are pictures or efligies.

($.) _See also last sentence but two.

29;“ see the next preceding paragraph.

{1;3, as in the Tekmileh; in the K, erro

neously, 1.11413, (TA,) Good, or good fortune,

and prosperity. (K,* TA.)

3,»; [Of, or relating to, blood ;] rel. n. from

,ZSIas also i525. ($.)._.[In the phrase

:1) Go; Lo .36., in Freytag’s Lex., :54»; is a

mistake for : see 2, last sentence]

3 u I

vs, dim. 0131,, q. v. (a)

2| 7! 5 '

[5,.» : see as}.

sir;

lira", meaning Hectic fever LSig)

is a vulgar word of the dial. of Egypt. (TA.)

A; : see)3. [And see the next paragraph] _.

his." vats, (M, K,) applied to a man, (M,)

[lit. Having a blefding lip,] means 1 poor. (M,

1;, TA.)_§;~\§ is. beautiful We. (TA.)

2' ¢ ’4 a ,5 I

Q‘s") K!) or are“ aP-z', (T: M!‘ Light)

A. wound in the head that bleeds but does not

flow with blood (T, $, M, Msb, as yet :

(M :) such as flows with blood is termed

(1', high.) [See '

i.,-Bis: see

Uzi; Red; applied to a garment, or piece of

cloth: (M :) or anything in the colour of which is

blackness and redness: (T:) [of a dark red

colour, like blood :] or anything intensely red:

($ :) applied in this last sense [particularly] to a

horse &c.: or, applied to a. horse, qfa

sorrel colour intensely red, like the colour

of blood: (T :) or, so applied, ofan intense sorrel

all) 90¢!

colour: (M :) and WM 9.9.5 of an intensely

red bay colour: (S, TA:) or of an intense red

colour like that of blood : (TA :) or intensely red

in the back [and] as far' as the thin and soft

parts of the belly: and of which the

sorrel colour is overspread, in its upper portion,

with a yellowness like the colour bf the yellow [or

gilded] bay: (A’Obeyd, T :) and “gs;

a colour in which is blackness. (M.) 12;;

An arrow upon which is the redness of blood

($, that has adhered to it so that it inclines to

blackness: a man, when he shot at the enemy

with an arrow, and hit, and the enemy then shot

it at him with blood upon it, used to put it in his

quiver, auguring good from it: or, as some say,

it means an arrow which the archers shoot by

turns, one at another; an explanation reducible

to that before mentioned: ($:) or an arrow

which one shoots at his enemy and the latter then

shoots at the former: (M :) or an arrow shot

once.

4.22; Having blood dropping from the nose,

while stooping the head. (As, $, _ 1‘ One

who draws forth his debt from his debtor with

gentleness. (As, $, K.)

Q,

1. : see R. Q. 1, in four places. = is
mentioned by Golius and Freytag (by i the

former as from the as though it were the verb

of which (q. v.) is the inf. n.; but I find no

authority for it: and if have a verb, it

a~ .5 . .

should, accord. to rule, be 03, aor. 04.3.]

2: see R. Q. 1.

4. (5,1, ('1‘, 15,) inf. n. 3,632, (T, TA,) He

(a man, T, TA) remained, stayed, abode, or dwelt,

(T, K, TA,) [as though set in the ground like a

6,3,] dth in the place; like (T, TA :)

on the authority of AbomTuréb, (T,) or Ibu-El

Faraj. (TA.) '

R. Q. 1. It buzged, or made a buzzing

sound; syn. 5;, and 53-h, (K,) and

(Sh, T, TA ;) as also #5,}, and '03,; said of

the fly, [andoo‘fihe bee, and of: hornet,

and the like; for] 33.x); [infi n. of 5345s] (Lth,

T, M, 1;) and [intl n. of '53] (Lth, T,

M) and '69.?) [a simple subst] (M) signify

MA_._wNAMN“ M“~
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the buzzing (49;, Lth, T, M, of the fly,

(M, K,) or the bee, (Lth, T,) and the hornet,

(Lth, T, M, K,) and the like. _ And

[hence,] He (a man) spoke in a low, gentle, or

soft, tone, so that his speech was not understood ,

(A’Obeyd, K, TA;) [as also 75;); for]

[inf. n. of the former] _(A ’Obeyd, T, S, M,

and [inf. n. of and 7.543; (M,
signify the speaking in a low, gentle, oar soft, tone,

(A ’Obeyd, T, $,) or in the manner termed

11,135, (M,K,) so that the speeph is not understood:

(A ’Obeyd, T, $, M :) or 3.3.»; signifies [merely]

the speaking in a low, or faint, tone: (M :)

accord. to IAth, it is a little above what is termed

(TA.) A poet says,

, one. 4., as; .

[W'e buzz in our speech like the buzzing of the

fly]. (Sh, T.) And it is said in a trad., Q;

(5.6.33, (s,) or (M, JM, TA,) which is

this explained: the Prophet asked an Arab of the

desert, “What dost thou say in the ’2” [see

this word, which means the repetition of a form

of words at the close of the ordinary prayers:]

and he answered, “ I ask of God Paradise, and

seek protection of Him from the fire [of Hell]:

but as to thy and the of Mo’adh, I

do not approve it :” and the Prophet said,

(9.5.33 (M, JMf) i. e. [We speak with

a low, or faint, voice] about those two things,

namely, the seeking Paradise and the praying for

protection from the fire [of Hell] ; and on account

of them: (JM:) accord. to some, it is from

51;." .He went round about the water:

[hence it may mean we utter our prayer respecting

them with a low, or faint, sound, as though we

were buzzing round about them likeflies; seeking

to enter the one, and to keep outside the other :]

As says that it may be fi-oin the signification of

the sound [of buzzing], or from that of going

round about: (TA :) or, accord. to one relation,

the Prophet said, [From a con

sideration of them we'utter our prayer with a

low, orfaint, voice ;] i. e. our arises from

them; and is because of them: and hence, (JM,)

means also He (a man, JM) went to and

fro in one place. (JM, TA.)

A wine-jar: (MA :) a [jar ofthe kind

called] LL: :) or [ajar] inform like a

(Msb :) or a large [or earthen jar, smeared

inside with pitch, long in the lower part], (M,

K,) inform like the ;.;., (M,) but taller; (M;

in the K, or taller than the uniform in

make, [tapering to the bottom,] having at the

lower end what resembles the [or tapering

top] of a helmet: (M :) or smaller than the

LL, having a pointed lower extremity, [so I

render $3.2, (agreeably with the TK,)' regard

ing it as a dial. var., or perhaps a mistranscrip

tion, of u'eii, which properly signifies the

“0s coccygis,”] (M, K,) so that (M) it will not

sit [upright] without one’s digging a holefor it :

(M, K:) IDrd says that it is a genuine Arabic

word: (M :) pl. [ofmult] 569 (T, g, M, Mob)

0“ o s a S a as

[and 35; and (of pauc.) 03;! and (3,1, as appears

from the following saying of IAar, quoted by Az :]

a ’0 a) '

one says 0, and and Q; and bus and
0a! a

3.23;. [See an ex. in a verse of El-Aasha
- a 5 r 0

cited vomit-7).]

A bending, or curving, in the back [so

that it resembles a see QSl]: (M, and

a nearness [to the ground] in the neck and breast,

(M, K,) and a stooping, (M,) and lowness,

therein, (M, K,) by original natural constitution:

it is in a man, (M,) and in a horse or the like,

and any quadruped: (M, K :) or shortness, and

lowness, or depression, of the neck : (R, TA :) or,

in a horse, shortness of the fore legs : or, accord.

to As, in any quadruped, nearness ofthe breast to

the ground; which is one of the worst of faults:

(S :) or, accord. to AZ, in a camel, a leaning

forward, with shortness qf the fore legs: and,

accord. to AHeyth, in a horse or similar beast,

shortness of the fore legs, and a consequent near

ness of the neck to the ground.

g; A certain insect resembling an ant : i)

so called because of its shortness. (TA.)

5.33 The [kind chap called] 5%, of a

Kirdee; likened to a (K ;) a 8)....45 worn by

Kddees, as though so called in relation to the

6,3, because high and round: (Har p. 109:)

accord. to Esh-Shereeshee, originally a

3,-3.5 pointed at the extremity, [in my original

Jbb'jl is erroneously put for JJLMJ worn by

Kddees and great men : not a genuine Arabic

word, but of the dial. of El-'Irél_§. (TA.)

£93; syn. with see R. Q. 1, in two

placeh.éAlso Herbage ($, M, K) and trees,

(M, K,) or dry herbage, (As,T,) become black,

(As,T,$, or wasted and black, (M,) by

reason of oldness: (As, T, :) or what is broken

in pieces of [the species of barley-grass called]

,0)

W, when it has become black and old : or the

stems of old and wasted trees: (M :)

accord. to Lth, the stems (J’al) of trees: but

the right explanation is that given above on the

authority of As. (T.)

6,6; The JD); [or lower parts, that are next

the ground,] of garments. (K.)

One whose back resembles the ; (IAar,

T;) [i. e.] having a bending, or curving, in the

back,- (S, M, ;) applied to a man; ;)

hump-backed: (Fr, TA in art. and having

the neck and breast near [to the ground], (M,K,)

and stooping, (M,) and low, (M, K,) by original

natural constitution : applied to a man, (M,) and

to a horse or the like, and any quadruped: (M,

K :) or, applied to a horse, short in thefore legs:

($:) or, applied to a camel, leaning forward,

with shortness of the fore legs: (AZ,T:) or,

applied to a horse or the like, short in the fore

legs, and consequently having his neck near to the

ground: (AHeyth, T :) As said that no ever

outstripped except that of the Benoo-Yarbooa:

(M:) tom. {63. (M, 1;.) [See also 1.33.]

Also, applied to a house, or chamber, or tent,

($.24, [for which Golius appears to have read

cilia) Low, or depressed, [app. in its roqf.]

($i K)

5

Us

if, r ;.!r I I sure

1. Us, aor. -; and y}, aor. -; 1nfi 11. 03b),

(AZ, Lh, T, $, M, Msb,K,) of the former verb,

and of the latter also, (AZ, Lh, T, M,) and 233;,

of the former, (Fr, T,) or of the latter, (AZ, T,)

and [of the letter] i;;;; He (a man)

was, or became, low, ignoble, or mean, in his

actions; and cared not for what he did, nor for

what was said to him: (18k and T in explanation

of the former verb, and in explanation of both

verbs :) or the former verb, (AZ, T,) or each,

(Lb, T, M, K,) he was, or became, bad, corrupt,

or foul, in respect of the belly and the genital

member [i. e. in respect of appetite for food and

for sexual enjoyment]; not caring for what he

did, nor for what was said to him : (AZ, Ll}, 'l',

M,K:) and the former verb, ($,) or each, (M,

K,) [accord. to some,] hp was, or became, such as

is termed 2:53;, i. e. [app. as meaning

contempiible]; M,K;)’ like (is, aor.

inf. n. 5365; (Msb;) and destitute of good:

:) but some make a distinction between the

verbs with s and the verb without 9; saying that

the meaning “ he was, or became,M” is that

of Us, without e; (T, Msb;) and the truth is,

that the verbs with s have the meanings assigned

to them by AZ and Lh; (T ;) or signify he was,

or became, low, ignoble, or mean: (Msbz) or

these two verbs also signify, or signify as

some say, (M,) he was one in whom was little or

no good; contemned or contemptible, mean,

paltry, or of no weight or worth. .(M,

(M,K,) (K.) are. (are)

He was, or became, hump-backed. M, K.*)

4. Us! He committed an action such as is

0 »

termed no.5). (M, K3)

1" Eva

5. eUJJ He, or it, incited him to 820; [i. e.

i'a

low, ignoble, or mean, conduct; &c.: see U; and

55>, of which BTU; is an inf. n.].

$.93 (AZ. Le, T. s, M. Meb. K) and ' 5,»;13.

(Lb, T, 5,‘ M, K,) applied to a man, Low,

ignoble, or mean, in his actions; not caring for

what he does, nor for what is said to him:

(5 z) or bad, corrupt, or foul, in respect of the

belly and the genital member [i. e. in respect of

appetiteforfood and for sexual enjoyment] ; not

caring for what he does, nor for what is said to

him: (AZ, Lh,T, M,K :) and [accord. to some,]

i. q. [app. as meaning contemptible] ; ($,

M,K;) like Q3, without .; (Msb;) and desti

tute of good: :) but some make a distinction

between and saying that the latter

means M; (T, Msb ;) and the former, as

explained by ADZ’and Lh hand this is the truth ;

(T ;) or that flu}; means in?! [i. e. low, ignoble,

or mean, as contr. ijggé]: (Mgh:) is

also applied to an action: (M, K :* [see 4 :]) and

signifies likewise, (K,) or as some say, and so

Vials, (M,) one in whom is little or no good;
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contemned or contemptible, mean, paltry, pr of

no weight or worth : (M, K :) the pl. of :63, is
we a we 0‘ '

and, (Az, T, M,) or men, (1.1;, T, TA,) or

:63, (1;, TA,) like pl. of ,5, (TA,)

and 215;, (K,) which is anomalous, (TA,) or

{63. (M.)

A low, or base, quality, property, natural

disposition, habit, practice, or action; syn. 14.5.5;

($,K;) or such as is blamed; also pronounced

(TA in art. ,5), q. v.)

9 ~ 0 r .

all, : see {Us}, m two places.

L s

0;! [M'ore, and most, low, ignoble, or mean,

I l, I e)

in his actions; 8m]. You say, 1531 ,A [He

is moreiow, 8.20., than he]. Fr says

that in the Kur ii. 58 is [for Ugh] deriiyfél

from 543,: accord. to one reading, it is List.

(TA.):Applied to a man, (M,) Hump-backed:

(s, M, K is) fem. Gil-’3. (1;; TA.)

)5:

15' _ I _ o:

_2. )5» (T. M, K.) mf- n- his»; (Ki) and

1,5,6; (A ;) tIt (a man’s facez’glistened (T,

M, A, like aft-3?. (TA.)—)5»; He (a man,

TA) had many #36; [pl. of ,llgs]. (K.)

See also the pass. part. n., below.

5: see 2.

: see the next paragraph.

;@?, aplarabicized word, (M,K,) from the

Persian [)L'ogs], (M,) or from )l 0,3,, meaning

“ the law broilght it” [into being or circulation] :

(Er-Raghib:) some say, (TA,) its original is

36;; one of its Us being changed into [5, ($,

Msb,K,) to render it more easy to be pronounced,

(Mgh,) or that it may not be confounded with

inf. ns., such as $135; ($,K;) and hence its

pl. is 3,563, (M, Mgh,) and its dim. @115;

(M :) this is the opinion generally obtaining:

others say that it is of the measure but

this opinion is contradicted by the absence'of the

[5 in [the second syllable of] the pl. ; f0: 'were

it so, its pl. would be like wigs, pl. of 901*]; :

(Msbz) [it is the name of A certain gold coin 1']

its weight is seventy-one barley-earns and a hal ,

nearly, re'choning the 6.56 as eight grains of

wheat and two fifths; but ifit be said that the

5.31; is eight grains of wheat, then the )Lq; is

sixty-eight grains of wheat andfour seventh: : it

is the same as the (Mgh.)

Cg,an A hind of wine or beverage, so

called in relation to Ibn-Deemir el-Hakeem, or

because like the )U-gs in its redness. (TA.)

lie:

j“, applied to a ’64), (M,K,) and to gold,

(TA,) Coined. (M, K,'TA.) ._ Also A man

having manyfiili; [p]. oblige]. (M,K.)._Also

't A horse having merits, or sniall spots, exceeding

what are termed 93);: (A0, T, $, M, K :) or

having black and white spots like : (Mgh :)

Bk I.

or having a spotting (' of black intermixed

with whiteness predominating over blackness :

(TA :) and of a white colour predominating over

blackness, with a round blackness intermixed with

theformer colour upon his back and rump : (M :)

or qfu white hue intermixed with red, (#l)

marked with round black spots. _.Also

I A garment, or piece of cloth, with marks, or

figures, like (A.)

v-Js

1. 801‘. =, inf. ii. US; ($, A, 1;) and

(K,) It (a garment, $, A, K) was, or

became, dirty, filthy, foul, sullied, dcfiled, or

polluted; (S, M, A, ;) as also V (E5, M,

A z) and in like manner Isaid ofa man's honour,

(K, TA,) and 10f his disposition. (TA.)

2. Us. (s. M,A,K.> inf- n- (s, K,)

IIe, or it, made it (namely a garment, $, A, K)

dirty,filthy, orfoul ; sullied, defiled, or polluted,

it. (s, M, A, 1;.) And in like manner, 9.3,

2.2,}. 1[He sullied his honour;] he did to him

that, which disgraced him. (A,I_<.) And 2.3,
J) OJ

c.5215. 2,4 I [The evilness of his disposition sullied
a

his honour]. (A, TA.)

5 : see__1.

J53 Dirt; filth; soil, or pollution: (s, M,

A,K:) pl. $.63. (M.) [Hence,] ,3

I[IIe preserves his honour from

p’ollutions],'and ' (filial [[from causes of

pollution, being pl. of 7 L6,“, a noun of

the same kind as and (A, TA.)

$.53 Dirty, filthy, foul, sullied, dqfiled, 01‘

polluted: (M,Kz) [p]. agreeably with

analogy, and contr. to analogy; but

latter is perhaps post-classical.] You say, 1,3

joeii and t [LL-Hi; [A people dirty, filthy, &c. ;

both in a proper1 and in a tropical sense].

And 1523;," 3.; and .plg-ll and Eng..." and

(3133:)! {[He is foul in character, conduct, or

the like].

9',

see 9.5;.

.44 '¢

LJM; and its pl. Joilsuz

Gish: see

dd:

1- (s, M, Mgh. Msb, K.) m (Msb.

K,) inch. .233; (M, Msb;) and t can; (s, M,

Mgh,stb, K,) or, accord. to Sb, one dpes not

say bib, though they sometimes said ties, for

be regarded this as a possessive epithet; (M ;)

said of a sick man, ($, Mgh,K,) He had’a

constant, or chronic, disease: (Msb: [see J3),

below :]) or he was, or became, heavy, ($, Mgh,

K, TA,) by reason of disease, (Mgh, TA,) and

near to death, (Mgh,) or at the point qfdeath :

(TA :) or he became emaciated by disease so as to

be at the point of death. (M.)_-And [hence,]

will and two, tThe sun was near

to setting, and became yellow. ($, K, TA.)

And ’0')" {The thing, or event, was, or

became, near (K, TA) to passing. (TA.)

4. tidal: see 1, in two places. = iiisl, said of

a disease, Mgh, Msb, K,) It rendered him

constantly, or chronically, ill; or clave to him.

constantly : (Msb :) or it rendered him heavy [so

that he was near to death, or at the point of

death: see 1]: ($, Mgh, or, said of God,

He caused him to become emaciated by disease so

as to be at the point of death. (M.) Thus the

verb is trans. as well as intrans. (S, Mgh.)

And;"jl I I caused the thing, or event, to

be near, or brought it near, TA,) to passing.

(TA.)

5”

J, A. constant, or chronic, disease; M,

K ;) such as infects, or pervades, theperson or the

inside: or, as some say, any disease, whatever it

be. (M.) = Also, (s, M, 15,) and v .253, (s,

M, Msb, K,) the latter held by Sb to be a'posscs

sive epithet, as he disallowed the verb (M,)

A man having a constant, or chronic, 'disease;

($, M, Msb, ;) such as infects, or pervades, his

person or his inside : or, accord. to some, having

any disease: or emaciated by disease so as to be

at the point qfdeath : and and V

signify the same: (M :) or these two sighit'y

rendered heavy by disease [so as to be near to

death, or at the point qfdeath : see 1] : Mgh,

K :) [and Freytag adds V $13, explained as

meaning “ interitui obnoxius,” as from the ;

in which I only find (p. 624) authority for bills,

signifying'bcing at the point of death or destruc

tion :] J; is used alike as masc. (Fr, T, S,

M, K) and fem. M, and sing. (Fr, T, S,

M, and dual M) and pl., (Fr, T, s, M,

K,) as though it were an in£ n. used as an

epithet: (M :) but if you say 7 you vary it

for the fem. and dual and pl.,'(T,* s, M,

saying iijll, (s, M,) &c., (s,) i. e., saying

also glide; 0314.3, (TA,) and .3631}, (M,) oi

Ullé): (TA :) and sometimes has a

dual form and n pl.; ;) [i.e.] one may say

9633 515-2.? and .563 (Fr, T.) _

Applied to the sun, it means thVear to setting,

(M, TA,) and (TA) becoming yellow. (T, TA.)

So in the saying (of El-’Ajjaj, T, TA),

If ' l J 4 I r 8’ J 03 r

* w, 0,5 $315 as ‘

1 [And the sun had almost become near to setting,

and to turning yellow]. (T, M, TA.) [Sec Q. 2

in art. uh")2]

Q 1 I41

513)! see dig, in two places.

2. *
W1):

04/

0'0) .

" see 59}.
5!)“:

4L“

WM:

'

63:

1. aor. 1 and ; , inf. n. IIe pursued

small, little, or minute, things. (J K, Ibn-‘Abbad,

1 16
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Z, K. [See also 2.]) [Two other significations

assigned to $3; in the CK and in the Lexicons of

Golius and Freytag belong to

2- a?» (s, Mgh, TA.) inf- n- (Mgh,

K,) He went to the utmost point [in'his dealings

&c.]: ($, K, TA:) he was minute, observant of

small things, nice, or scrupulous : (Mgh :) he

examined minutely into his dealings and expenses.

(So accord. to an explanation of the act. part. 11.

in the TA.) Hence the saying, '§

6)0¢,

M [Go not ya to the utmost point against

others, for in that case the utmost point may be

gone to against you]. (S, TA.) And the ‘saying

of El-Hasan, (Mgh, TA,) 51.; $9.31 lb?

(TA.) or 3 (Mgh.) [May God

curse the 65!; and him who has been minute, &c.,

in his dealings, or and him who has been minute,

&c., therewith ;] as though he meant to forbid the

considering and examining a paltry or contempti

ble thing: (TA:) or, as some relate it,

$513!! [and the first who innovated the

53d], meaning El-Hajjéj. (Mgh.)_[Hence,]

$93.3, metonymically, signifies tThe being nig

gai-dly, stingy, or araricious. (Az, TA.) _ Also

The continuing to look at a thing,- (S, K;) as

also [or rather each has this signification

elliptically; for] you say, fit 6;; and 63')

[meaning He continued looking at it].

[See And in like manner, The loohing

n'eahly. (s, TA.) And 53, He looked

hard, and sharply, or intently. (JK.)_.Also

IThe approaching of: the sun to setting. (5, K,

TA.) You say, $.13." £43; 1The sun became

near to setting. (JK, TA. [See also cairn

_And 63, IHe (a man) died: (JK, TA:) or

the was near to dying; inf. n. as above. (TA.)

_And {Lil}, (JK, K, TA, [accord. to the

CK which is wrong,]) int'. n. ($,

TA,) {His eye sank, or became depressed, in his

head: (JK, S, K, TA :) or, accord. to Az, the

more correct explanation is, the ball, or globe,

of his eye became prominent, and apparent.

(TA.)-_And 53,, (Lth, 1;, TA, [in the

CK, erroneously, $53,]) inf. n. (Lth, TA,)

112's face exhibited emaciation; arising from

fatigue or disease. (Lth, K, TA.)

[a pl. of which the sing. is not mentioned]

Persons niggardly, or parsimonious, in echen

diture, towards their household: (IAar, K, TA)

and themselves. (IAar, TA.)

One who alights by himself, (TA,) and

eats by himself in the daytime, and in the moon

light by night, last the guest should see him : (K,

TA :) mentioned by IAar, on the authority of'Abu

l-Mckzirim: and so 92,? and (42,17. (TA.)

Cr 1

@1;: see the next paragraph.

$3113 Foolish; stupid; having little, 01' n0,

intellect, or understanding: (K:) and so

(TA.)_ 1A thief. (JK, Ibn-’Abbad, 1;, Ta.)

_Emaciated and falling down, or emaciated

' i )D/

and tottering; expl. by L51.» (by: (AA, s,

orfalling down, or tottering, by reason of

emaciation: (JK:) applied to a man (AA,

and to a she-camel. _ Haring a constant,

or chronic, disease, and oppressed thereby so as to

be at the point of death. (AA, TA.) =Also,

and ' $313, (JK, S, Mgh, Msb, K,) the former,

accord. to some, the more chaste, arabicized [from

the Pers. or $1313], (Mgh,) and I am),

(JK, S, K,) like as they said)» audible,

[but 66!; seems to have been disallowed by Sb,

either as unused or as post-classical,] The sixth

part of a dirhem (or drachm); ($, Msb, K;)

[i.e.] two carats; (Mgh;) [i. e.] tn'o grains of

the [or carob], with the ancient Greek,

_for the dirhem with them was twelve grains of

the val}; but the ($31; of the Muslims is two

grains of the 9,5,5- and two thirds of a grain of

the 9,5}, for the dirhem of the Muslims is

sixteen grains of the .55}: (Msbz) and the

sixth part of the deendr: (TA: [but this I find

nowhere else: see : and see also Jdaeg :]) the

pl. of 5a, is $1153 and 3.553; (Mgh, TA ;) the

former is said by Az to be pl. of $313; and the

latter, of ; and it is said that every pl. of the

measure or may be lengthened with

(5, so that one may say (Let; and :

(Msb =) or, accord. to Sb, $.51; is pl. of 1 5613,

though this be not in their speech. (TA.) [Also

A small silver coin, the sixth part of the coin
I O 5 Q’ J

calledispj The dim. is 'M». (TA.)

5561; : see the next preceding paragraph, in two

places.

[rel. n. from pl. of $36], (El

Mekeen, “Hist. Sarac." p. 104,) or

[rel. n. from pl. of 5'66], (TA,) or

belonging or relating to, ddnilzs: and hence,] a

surname of the ’Abbasec Khaleefeh Aboo-Jaafar

El-Mansoor; (El-Mekecn, TA ;) because of his

extreme niggardliness. (El-Mekeen.)

4! D!’ 9 e

6,95,): see fit), last sentence.

91v: H One who examines minutely into his

dealings and expenses : used in. this sppflse by the

people of El-’Irzil_§. (TA.)_ 253.» Q”; An eye

of which the ball, or globe, is ’prominent, and

apparent: so accord. to AZ; and Az holds this

to be the correct explanation, rather than an eye

sunk, or depressed, in the head. (TA.)

’3:

1. 63, (T, M, Mgh, Ma, 1;, &C.,) first pers.

.533, (T, s,) aor. (T, Msb,) inf. n.

(T, s, M, Msb, 1;) and 3363, (M, 3,) He, or a,

was, or became, near; drew near, or approached;

(T, M, Mgh, Mgh, K ;) as also ' ubi; (IAar,

T, and lug}, inf. n. (IAar, T ;) and

7 db, inf. n. glildl; (KL; but 'only the inf. n.

is there mentioned ;) and l inf. n.

(TA :) it is either in person, or substance, or in

respect of predicament, and in place, and in

time : (El-Haréllee, TA :) you say, 43.0 U), (M,

Mgh, Mgh,) and .13. 5,35, (T, s,) and .31, (M,

Mgh,) and dl, (TA,) and occurs in a verse of

Sh’ideh as meaning 22¢, (M,) He, or it, and I,

was, or became, near, 820., to him, or it : (T, M,

Mgh,Msb:) [and in like manner you use the

other verbs mentioned above, excfpt V L551,,

which is immediately trans: or m U; with

for its inf. n. means, or means also, He was

near to him in respect of kindred ,- was related to

him: for] is syn. n-ith ($, M, and

ugh: (M,K:) you say, meaning

it; [i. e. Betmeep them _tivo is relationship];

(s;) and 5,633 '9; 61. 3:3; t; [Thou in

creasest not save in neai'nesls and relationship to

us]. (ISk, T, A rzijiz says,

- musings *

meaning :1 [i. e. that hath happened to me

that I see him walking gently or with. short steps,

or rendered lowly by age, having been approached

by death ’l]: it is from but the _5 is changed

into [5 because of the kesreh before it, and then

the Q is made quiescent: and there are similar

instances of contraction of verbs: but [ISd says,]

I know not except in this instance; and As

used to say of the poem in which this occurs,

This rejez is not ancient: it is app. of Khalaf El

Ahmar or some other of the Muwelleds. (M.)

One says also, *5;th £11! and

[The sun was, or'became, near tb setting].

:33, (T, M, 1;, TA, [in the 01;, (,3; gist.

U; a”, is erroneously put for

L:,':',,]) like $.53, (TA,) aor. (T,) int‘. n.

63 <T.M.K> and 563. (T. K, TA.) or 26.;

(M, accord. to the TT; and so in the CK; [app

a mistranscription occasioned by a misunder

standing of what here follows;]) the (5 [in

being substituted for 3 because of the nearness of

the kesreh; all on the authority of Lh; (M ;) and
'24 )9, _ {

9}, aor. ,Jag, without a, mf. n. 3.13;, with a,

(18k, T,) “(1,33, (T ;) or 65, aor. infi 11.

E363; a. q. ‘63 and ,‘33; (Mgh,) [i. e.] He (a man,

T, M) was, or became, suc‘h’as is termed lug);

(T, M, Msb,K;) and gulls; (Msb;) meaning

weah; contemptiblo not profitable to

any one,- mho falls short in everything upon

which he enters: T: [like :]) or low,

ignoble, or mean ,- ( "ll-i ;) rveah’; (M, K ;) such

as, when night affords him covert, will not quit

his place, by reason qfn-eahness: (M :) or low,

ignoble, or mean, (1;;53) in his actions, or con

duct ; bad, ecil, or foul ,- accord. to the explana

tion of by Es-Sarakustee: but some distinguish

~ 3 a

between 2:53; and L33>; making the former to

signify “low, ignoble, or mean ;” ;) and the
Q r r

latter, Web. [app. as meaning contemptible].

(Msb, and b0 the latter is explained in the Mgh.)



Boos 1.] 921,3:

2:

5,. Jul

1,5,, 1,2,; bib, i. e. [Pronounce ye the name

of God,‘(i. e. say, In the name of God,) and

invoke a blessing upon him at whose abode or

table ye eat, (see art. w) and] make your

words to be near togetherjn praising God. (M.)

And in another trad., \3[,

i. e. [W'hen ye eat, pronounce the name of God,

and] eat of that which is near you: (M :) or

131, i. e. [then ye eat,] eat qfthat

phi-Eh a next'you. (s.)_u"§3, (T, M,) inf. n.

1,345, (T,) also signifies He (a. man) sought after

mean, paltry, or contemptible, things. (Lb, T,

M.) Alldg,l"l [’33, (inf. n. as above,$,

He pursued small matters, and mean, paltry, or

contemptible : (T, $, TA :) in the K, erroneously,

and great. (TA.)—Also He was, or became,

n'eah ,- syn. and TA in art. 0);.)

3. UN), inf. n. 56133: see 1, in two places.

You say a150,;ij I was, or became, near

to [doing, or experiencing,] the afair, or event.

(M.) Imade the shackles,
or hobbles,’stflrait, or contracted, to the camel.

(31,11) And u313 (M, TA)

The shackles, 0r hobbles, straitened, or contracted,

[the two parts of the camel that were the places

thereof] (TA.) Dhu-r-Rmnmeh says,

It

.1: ' '°’ . 1°: " :'

ti.» 3:0,“: of Jen-ll ‘3 Us!)

.I -5 Joe 0 rr 4 0'0, 0'0,

, mew! 4.29 e.,..an, *

[The shackles, or hobbles, straitened to him, in a

far-ewtending, wide desert, the two parts of him

that were ’he places thereof, and enjoyments be

came rfmgved'fi-omhhim]. And you say

also, 0989! W mail; I made the two afl'airs,

or events, to be nearly uninterrupted; syn.

: (T, $, Msb :) or I made the, two afl'airs,

or events, to be connected; syn. w. (M.)

4. guy He made him, or it, to be, or become,

near; to draw near, or to approach; he dren:

near, or brought near, him, or it; (S, M, Mgh,

K,) as also '36,, (M, K,) int‘. n. (1;)

_[Hence,] She (a woman) let

down her garment upon her, and covered, or

veiled, herselfwithit. (Mgh) And ,2" 33,536

I let down the veil, or curtain, [for the purpose

qfconcealmentJ (Msb.) It is said in the Kur

[miii- 59]. [They

shall let down upon’ them a portion of their outer

wrapping-garments] ; (Mgh ;) meaning they shall

let down a portion. of their outer wrapping-gar

ments over their faces, when they go forth for

their needful purposes, except one eye. (Jel.) =

ujgl is also intrans.: see 1, in two places.—

[Hence,] said of a she-camel, ($, TA,) and

of a. woman, (TA,) She was, or became, near to

r' a '0!2.

bringing forth. (5}, TA.) And vol) Us: maul

.. ~ 8: as

Al," [a phrase similar met,” (at) UM

‘ v.]. (Occurring in averse cited in the TA in

art. 4S3.)_And u'ul He lived a strait life,

O'rig

(IAar, T, after easincss andplenty. (IAar, T.) i

see 1:=and 4._It is said in a trad, .

“’6‘, -

5. Us.” He (a man, $) drer near, or ap

proached, by little and little. ($, K.)

6. They drew near, or approached, one

to another. _ [Hence,] ule“ It (a

thing) draw together, or contracted; or became

drawn together or gontracted. (ll-I“i and L in art.

‘flJ—And The camels of

the man becameferv and'iveah. (M.)

s. L,331, inf. n. £331; see 1.

10. 2L3»! He sought, desired, or demanded,

of him, nearness, or? approach; (M, K, TA ;)

he sought, or desired, to make him draw near, or

approach : and he drew him near, or caused him

to approach. (MA. [See also 4.])

6; int“. n. of [’13, q. v. (T, M, K.)=u’5 viii:

see dbl.

D at! J 0‘ r J g! ’0 #0)

L532”: get ,A and lg)? and and “:3;

’mehn [He is a_s0n of a paternal uncle] closely

related ; syn. Lil [q. v.]: when you pronounce

the 3 with damm, you do not make the word

lperfectly decl.: when you pronounce it with

kesr, you make it either perfectly or imperfectly

decl.: but when you prefix 1:5 to a determinate

norm, may not be in the gen. case: for in

stance, you say, l3; 4;; i. e. [He is the

son of his paternal uncle] closely related; as also

his); because US}, being indeterminate, cannot

be an epithet applied to that which is determinate:
u, 104;;

or 0.9!, or 62;; gel, or gel, or

04!, or 0.3!, (M, K,) all mentioned

by Lh, the last two as on the authority of Aboo

$afwan, but all except the first and second as

unknown to Ks and to As, (M,) followed by

153, and G, and (,5, and Y L133, (M, 1;, TA,)

the last two! without, tenween, (TA; [and so

written in the M; but in the CK and my MS.

copy of the K, in the place of these two is put

[33, which is disallowed by J meaning [IIe is

the son of my paternal uncle, and the son of my

maternal uneile, &c.,] closely related: (M, K:)

and d;- and '53; and C3; and l3;

[He is his paternal uncle cldsely related]: (Ks',

T:)- Lh says that the 3 is changed into L5 in

71:3; and l3; because of the nearness of the

kesreh and the, weakness of the intervening letter,

these words are originally ' i. e. , by a rela

tionship, or uterine relationship, nearer to me

than others; and that the change of the letter is

made only to show that the L5 is that of the fem.

of (M.) You say also, V 5.3;

1They are his people, and his tribe, closely related.

and TA in art. 10).)

5.32 : see the next preceding paragraph, in five

places.

fem. of [qt v.].

1($ :) and [in like manner] you say, we. 0,1,5, ;

Iv Ir

as is the case in age and' 29in: but it seems that t

3 g:

or“
s ._..

L5,? 1
n

} see what next follows.

5

[0]; or relating to, the present world,

‘0: ,state of existence,- morldly:] a rel. n. from

6:33."; (T, ;) as also i and 7

3 e s e ’ '

we; i. q. are; [as meaning lVear, in. person,

or substance, or in respect ofpredicament, and in

place, and in time: (see 1, first sentence: and see

also :) and a relation]: (T, :) and afriend;

(11' a sincere, or secret, or particular, friend ; syn.

(Julia. It has these ,significations (of

and QLalL) in the prov. 5.2":

[app. meaning There is a relation, or d friend,

nearer than every other relation, or friend; like

another prov., namely, Jéa (3,3, for

the meaning and application of which see art.

as}: Freytag renders it, “Qqu attinet ad

quemlibet propinquum (amicum), praater eum est

“propinquus :” (Arab. Prov. ii. 357:) and he adds,

“Proverbii sensus esse videtur: Quilibet pro

pinquus seu amicus unicus non est; sed prteter

cum est alius”]: (T, Mcyd :) so says AZ.

(Meyd.).._See also =As an epithet ap

plied to a man, signifying lVeah; contemptible;

T8w. : see 1, near the end of the paragraph: [but J

says that] as meaning (5);, it is [2:23,] with .:

(s =) the pl. is 551‘. (r, M.) [In the 01;, by a

mistranscription 'mentioned above (voce

[33; is made to signify the same.]

A low, or base, quality, property, natural

I ’ - I - a r '

disposition, habit, practice, or action; syn. 14:5;

(Mgh;) or such as is blamed; originally

(TA :) pl. (Ianr p. 327.) Hence the saying

of Ibn-Haritheh, ifan '9 zit-m, meaning I hhoose

death rather than, or not, disgrace. (Har ubi

supra.)

91; [Being, or becoming, near; drawing near,

, or approaching: and hence, near; like :]

,act. part. n. 0d}... 6;. (Mgh)

Neare:,,and' nearest; opposed to

v(TA:) fem. i=3); (M, TA ;) in which the [ra_

idical]; is changed ion’to (5, as in his; and @005:

(Bi, TA ’vpppl :) [the pl. of the masc. is

gist and 0,5,1; the latter in. the accus. and gen.

and] the pl. of the fem., ($,K,

,TA,) like pl. of (5,15, and pl. of

6%; ($, TA ;) said bysome to be extr. and

strange [in respect of usage]; and El-Mutanebbec

has been blamed for using it; (MF, TA,;) but

.in the case referred to he has used for

Q33", [not as a pl.,] suppressing the [5 by poetic

'0; J .5 r 1

license. (TA.) [Hence,] k53;! )9)! m

. s: . ’ ’ '

gay)“, in the Kur xxx. 1 and 2, The Greeks

have been overcome in the nearer, or nearest, part

oft/ii land. (Bd,Jel.) And Kiln [The

.nearest heap of pebbles;] the heap of pebbles

\nearest to llfine. (TA. [See art. lN.-,..]) And

116‘?
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lg'ull 1;." [The nearest heaven; i. e. the lowest;]

the heaven that is the nearest to us: (T, TA :)

' a it!

also called L5,)" 1,4 [which means the heaven of

the present world ,- as will be seen from what

follows]. (TA.) See also exs. of the fem. ip the

paragraph commencing with the words at ,5

a and
,,

L53; $5, in four places—Also I'ormer,

jirst ; and fore, and foremost,- opposed to
in ~ rat J: a '

(Ts) [Hence,] h,» use as! (slam)
:/ '05 e’ ’

and 7U, U351, TA, [in the CK, erroneously,

luv u 4 . _

L35, v.3)! and 9:3; L_,I\>\,]) e. Inr‘net him. the

first thing. [And 4.6." uh! The fore,

orforemost, part of the mouth.] And [for

45 J i a .5 s 4!

\Qflbigli, and l;qu 3kg“, Theformer dwelling,

or abode, and life; i. e. the present world, and

li/b, or state of existence]; contr. of 635'.th

(M,I_(:) [or] it is so called because of its near

ness: (T,S:) [and may be rendered the sub

Iunary abode, &c.: and the inferior abode, &c.

It also signifies The enjoyments, blessings, or

good, of the present world, or life,- worldly

blessings or prosperity, &c.] And sometimes it is

with tenween, (K,TA,) when used indetermi

nately: (TA :) [thus,] IAar mentions the saying

11 ’0’ J!

35.5.] '9, l9; A! L; [as meaning He has none of

the enjoy-ments, or blessings, of the present work],

nor in prospect any enjoyments, or blessings, of

the world to came]; with tenween. (M, TA.)

And you say, [He purchased his

enjoyments of the present world at the expense of

his enjoyments of the ,world to come]. (Z, TA

in art. bag.) And means The rich

man. (high in art. L_,,I~_:.)._Also More, and

most, apt, fit, or proper: thus in the Kur

[xxxiii. 59], in the phrase

[That will be more, or most, apt, fit, or proper,

that they may be hnown]; (Ksh,Mgh;) i. e.,

that they may be known to be free women, as

distinguished from female slaves, who did not

cover their faces. (Jcl.)_Also Less [in number

or gigantity &c.],’apd legst'[t'he1;ein]; opposed to

3:251. (TA.) )i‘bt '9, an of gin >93, in

the Kur [1viii. 8], means Nor less in number

than that, nor more in number. (Bd.) And

'0 5:4 v'Dfi , 1 405.1» "on e 01-14 a”

xb'jl 7AM! Q}; Ub'jl .9142)! of My},

iii the Kur [xxxii. 21, lit. And we will assuredly

make them to taste ofthe smallerpunishment besides

the greater punishment], means, accord. to Zj,what

ever punishment is inflicted in the present world

and the punishment of the world to come. (M.)

_Also lVorse, [or inferior in quality,] and

worst ; or more, and most, low, ignoble, base,

vile, mean, or weak; opposed to (TA.)

It is said in the Kur [ii. 58], ,2 (5,53?

13-;5 $3 [lVill ye tahe in exchange

that which is worse, or infi'rior, for that which is

better ? or], accord. to Z], meaning that which is

less in value [for that which is better]? uégt

being thus, without s: Fr says that it is here

from gigs-ti: and Zuheyr El-Kurkubee [or

(accord. to some) El-Furkubee] read (T.)

and xiii, applied to a she~camel, (M,

IL) and to a woman, (M,) Near to bringing

forth. (M, '

[3.3.1, app]ied to a man, lVeak ,- (S, TA ;) con

temptible not profitable to any one;

who falls short in everything upon which he

enters; [like ;] (TA;) or falling short of

accomplishing that which it behooves him to do:

(AHeyth,T :) also, for the sake of rhyme, [by

poetic license,] written

6)

440/ 4'0,

R. Q. 1. M», (JK, s,1;,) inf. n. is»),

(JK,) He, Z'plled a stone damn-"(Sf K,‘_TA;)

as also L5»), (S,K,) inf. n. 3L»; and Hana:

:) or he east stones, or a thing, from a higher

to a lower place. (JK.) _. And He turned over

a thing, one part upon another; (K;) as also

(TA.)—And He collected together

camels to drive them. (JK.)

a. Q. 2. £32.35, said ofastone, (s,1;,) &c.,

(S,) It rolled down,- (S,*1_{,*'1‘A;) as also

(S, K.)_.And hence, He, or it, was

guich. (Har p. 108.)

is ‘§], (JK, and so in some copies of

the K,) or e; 9; $1, (As, IAar, S, TA, and

so in copies gof tlie'1_(,)'a saying of the Arabs,

meaning If this thing be not now, it will not be

after the present time: (As, :) As says, I

know not its origin, but I think it to be Pers.,

and to mean, thou strihe not him, or it, now,

than wilt not strihe him, or it, ei'er: (S :) accord.

to IAar, it is said to a man when he is at the

point of accomplishing his want in respect of a

creditor of his, or in respect of his blood-revenge,

or in respect of paying honour to a friend of his;

(TA ;) and means thou seize not the oppor

tunity now, than wilt nerer meet with it: (K,

TA :) accord. to Lth, (TA,) it means, thou

avenge not his blood, or thou slay him not in

blood-revenge, now, thou wilt never do so. (JK,

TA.) Accord. to As, one says also, :3 :3 '§,

meaning I will not accept either of the two

actions proposed. (TA.) Az says that this say

ing shows a; to be Pers., and to mean The act of

striking: you say to a man, 12,, meaning

Strihe thou : and he says, I have seen it written

with kesr in the book of AZ. (TA.) '2, in

Pers. means Give thou : and metonymically, the

act ofstrihing. (TA.)

01 O)

o; a; A cry by which camels are chidden;

(IAar, TA ;) a cry by which camels are called to

their young ones. in art. o;>.)=(':,;3; S3,

o 0.7:) D)

or Us), a; : see and»).

I b,

a, : see 0;, last two sentences.

5" r

fined» A hundred camels, and more; (JK,

I!)

K ;) as also V and V : :) or

V the second of these three words signifies many

camels. (JK, '

I n10;

QM»): see what next precedes, in two

places : and what next follows.

9 a);

at», Small, or young, camels: (JK, S,K:)

pl. 2,63. ($315.) A isjiz says,

a J, rues e a: i a a v

' uni-r1) use; * "eh-s2» s1 is» is *

[They had satisfied their thirst, except some

small, or young, camels; little young she-camels

and little young he-ca'mels]: as though he formed
! '0' J ,4 .

from at»; the pl. 0L»; and from this, the

dim. 34.2.83; and from this, the pl. [in

the nom. case (S, TA :*) and in like
a as: i a! )0

manner, (3.3%! as pl. of ;§;gt, dim. of Lid, pl.
in H ~

of [Accord. to a passage imperfectly

written in the TA, it seems to signify also Jllany

small, or young, camels ,' and so, as there written,

Qt»), app. for Vol-‘3.»J—One says also,

,i sills :4? (5,3 \3, (TA,) or i313" and

513.13.", the last on the authority of Ks, meaning

I hnow not what one of men he is. (S, TA.)

:,.;;;, (K, [accord. to the TA but this

is a mistake,]) or 53,313, (IB,) The thing which

the [or species of black beetle called can

tharus] rolls, (IB,K,TA,) consisting of dung

which it collects,_ (IB,TA,) _in a round form ,

(TA ;) and so and [the last of

these, for alleviation of the utterance,] also with

out teshdeed. (IAar,

I: r0;

see is»).

O r .rl

ghee»:

0/: I ’0'

QM, : see at»).

)M,

3;“

)4.» a noun signifying that is false, or rain ;

a lie; syn. and as also

its dual, (TA,) or is, or :3: (as

05 :0)

in different copies of the S:) whence 0.5)»;

and are epithets applied to a liar; or a

great or habitual liar: and accord. to AZ, the

in:

Arabs used to say, at; ’5! at)»;
l ’ a 1'0)

[Lies will not avail thee ought]: and (3.»; sig

bivle

nifies the same (TA.)—w)»; is also

a noun, i. e. a verbal noun, (TA,) signify

ing He was, or has become, unoccupied, or with

out worh; syn. ; (15;) like be}; for é};

and for '(TA.) Hence the prov.,

(TA,) Q;th 5.; (As,1_(,) without the

conjunction; [after the first word], and 0.33.»,

being written as one word, (TA,) meaning Saad

the blacksmith became, or has become, unoccu

pied, or without work; not being employed

because of the people’s being diverted from other

things by drought (As, and distress. (TA.)

Some say géidi and Aboo-’Obe_vdeh

Maamar Ibn:El-Muthenna relates it thus: ;

(3.:th 3:», with m in the accus. case, and says

that 0.33.»; is governed in the accus. case by a

verb understood; apparently mpaning that it is a

noun signifying JLQ‘, dual of not a verbal

noun, as though the prov. meant Cast ye away

what isfalse, or vain, and Saad the blacksmith .

but what he says is not correct. (TA.) Or a

certain blacksmith asserted his name to be Saad



B001; 1.] 923)M} _)55

for some time, and then his lying became mani

fest; so this was said to him; meaning, Thou

hast added falsehood to falsehood, 0 Sand the

blacksmith. It is also related separately;

(K;) and so J and others relate it; saying a;

0,5,: (TA :) [in one copy of the $, I find it

00:1 as at” 0:

written 0.3); a): in another, (:3); a; :] :3 being

an imperative from 1K3"; its final radical letter

being transposed to the place of the medial, so

that it becomes , and the , being then rejected

because of the two quiescent letters, (K,) so

that it becomes 00;, like as is done in_the case of

65": (TA :) and being from 3;, “it was

consecutivef’ (Ki) by the dual form_ being

meant repetition, as in the case of &c.:

(TA :) so that the meaning is Be thou very

lying (K) and cunning, (TA,) 0 Soqd (K) the

blacksmith: (TA :) ahd this explanation, says

IB, is good, except inasmuch as that the s in

0.3;, thus derived should be with fet-h; or, he

adds, it may be with damm to assimilate it to the

s in :3 [like as gbl is terminated with kesr to

assimilate it to (TA.) Or the origin of

the saying was this: Saad the blacksmith was a

Persian, who went about the districts of El

Yemen, working for the people; and when he

became without work in a district, he used to

0);; 0

say, in Persian, art,» 0;: [so in a copy of the

S ; and this, or is, is the correct reading:

in another copy of the'S, :3: and in the

copies of the K, 533.; as :] ($,K:') meaning,

[0 town, or village,] farewell : to acquaint them

that he was going forth on the morrow: :)

or meaning I am going forth to-morrow: ($:)

in order that he might be employed: and they

arabicized the expression, and made him the

subject of a prov. with respect to lying; and said,

“’hen ye hear of the blacksmith"s departure at

night, he is assuredly coming in the morning.

Some say that the prov. is elliptical, for

51! 4;; [False is the saying of Sand

&c.].’ (TA.) [This is mentioned in the s in

art. )QJ

,I’MI’J

ab»): see above, first sentence.

$45)

’04 a rat _

Q. 1. [SM,, inf. n. it»): see R. Q. 1 in

art. as.

Q. 2. $333: see R. Q. 2 in art. as.

'10; 9 r B! .

it»; : see 0L»), 111 art. as.

5,313 [app. originally 3.33313, like as is
held by some to be originally gig-5,] and

[likewise originally and the latter also

without teshdeed [for alleviation of the utterance]:

C )0!

see 0).»), in art. as.

)5,

II! 0’14!

1' )‘l 40.)”, (JK, A: and;l4:‘q,;3’

» TA,) aor.1, (5,) An event befell 0.6,. (as)

from fate, or fortune: (A :) or an evil event

befell them. (JK, In a trad. respecting the

death of Aboo-Thlib occur these welds [as said

by him1= w“- 5;.» as: Li a 3;
[lVere it not that the tribe of Kureysh would say,

Impatience hath befallen him, (or, perhaps, con

strained him, from signifying “fate,” or

overcome him, see what follows,) I would do

it]. (TA.)-3,33, (Bd in xlv. 23,) int“. n. $3,

(K,) He overcame, conquered, subdued, over

powered, or mastered, him; gained the mastery,

prevailed, or predominated, orer him; or sur

passed him. (Bd ubi supra, B,‘

3. 53!; and Gib; is like [i. c. it

means He made an engagement, or a contract, or

bargain, with him to worh, or the like,for a long

period, or for a constancy; like as means

“for a month”]. And in like manner one

’v’ '111»2rs s,

says, 79M,“ WEI-ll and bl.» [He hired himfor

a long period, orfor a constancy]. (Lh, TA.)

Q- Q- 1- 33313. (s. K,) in 11- 53;»3. (TA.)

IIe collected it together, and threw it into a deep

place. ($, He pushed it, namely, a wall,

so that it fell. (K.)_,;éiul ,,s, He made the

mouthfuls large, ($,A,) or round, (Az,) and

gulped them down. (Az, A.)

Q. Q. 2. It (sand) poured down, and

jbr the most part fell. (Mgh.)—And hence,

He, or it, fell down, from a higher to a lower

place. (Mgh.)—And It (the night) for the

most part went: (Mst) or departed, or re

treated. TA.)

)1; (T, s, M, 1;, ac.) and [133, (M,K,) the

latter either a dial. van, agreeably with the

opinion of the Basrees in cases of this kind, and

therefore such cases are limited by the authority

of hearsay, or it is so written and pronounced

because of the guttural letter, and so is accordant

to a universal rule, agreeably with the opinion of

the Koofees, (ISd,) Time, from the beginning of

the world to its end; (Esh-Shafi’ee, Az, Msb, Er

Raghib;) as also (Esh-Shafi’ee, Az:)

this is the primary sigilification: (Er-RaghibQ

and any long period of time; .(Z’,'Mgh,1_{,Er

Réghib;) thus differing from Obj, which will

be explained below: (Er-Raghib:) and a portion

ofthe longest period qftime: (Az:) or )3; sig

nifies, (S, A,) or signifies also, (Az, Mgh,) time,

or a time; or a space, or period, of time; syn.

(Sh, Az, s, A, Mgh, Mgh,) whether long or

short: (Msb :) or this is the proper signification

of but not of (Er-Raghib :) and Ia

division of the year: and Ia less period: (Az,

Msb :) Az says, I have heard more than one of

the Arabs say, LIKE [We

stayed at such a water a long time, or a time] ;

and crept lib [This pasture-land

will suflice us a long time, or a time]; but one

does not say that 3331! is four times, or four

seasons, because its application to 1 a short period

of time is tropical, and an extension of its proper

signification: (Mgh:) or it,signifies i. q.

[meaning a long unlimited time; or an extended

indivisible space of time; or duration without

end; time without end]; ($,Msb;) it difl‘ers

from in having no end: (Khalid Ibn

Yezeed:) or a prolonged, or lengthened, term ,

syn. 2,1; (K, in some copies of which, in

the place of .agl, we find :) and tthe period,

or duration, of life,- an age: (Kull p. 183 :) the

present state of existence: (Msbz) and fa thou

sand years: pl. [of pauc.] and

[ofppulh] 3,33: (s, A,I_<=) both said to be pls.

of )5), and no other pls. are known as those of

.41 9

)5; ; the form )5; not having been heard.

(TA.)—You say 1.2; and ,333 [A

long time and long times, or an age and ages, &.c.,

passed over him, or it]. (A.)—And

That was in the time of God’s creation

of the stars; meaning, in the beginning 'qf time;

in ancient time. (A.)—[And 43.11: J3? Us In

the beginning of time—rind ,3.le It

remains for ever. _ And 3:3,” \j I will not

come to him, ever. See also 3.913.] ._ And

gall [He jasted ever, or always]. (TA in art.

(le, &c. [See a trad. cited voce Jl, in that

art.])_[Hence, because, in one sense, time

brings to pass events, good and evil,] ids-ll was

applied by the Arabs to Fortune,- or fate: and

they used to blame and revile it: and as the

doing so was virtually blaming and reviling

God, since events are really brought to pass by

Him, Mohammad forbade their doing thus. ,(Az,

Mgh, TA,&c:) It is said in a tmd.,}23li 9

fit? ,3 fill? (_s, Mgh, TA, &c.,) or, accord.

to one reading, (Az, Mgh, TA,

&c.,) in which some explain )AJ-ll in the first

prop0sition as having a different meaning from

that which it has in the second, whereas others

assign to it the same meaning in both cases:

(TA :) the meaning of the trad. is, Revilc ye not

[fortune, or] the Eflicient foortunc; for the

Eflicicnt offortune is God: (A2, s, TA, &c. :)

or, accord. to the second reading, for God is the

Efiicient offortune. Hence, (TA,) some

reckon 33:61 as one of the names of God: (K,

ice. :) but some disallow this: and some say that

it is allowable if meant to signify, as rendered

above, the Ejficient offortune. (TA, 8:0.)
0' J 04

)A; a); A husband preparedfor the accidents or

calamities offortune. in art. no. [See ;.])

also signifies An evil event or accident;

a misfortune,- a calamity. See also )1!)ng

[And see 1.]_ Also A purpose,- an intention :

($,K:) a desire: (TA :) the scope, or end that

one has in view. (K, TA.) You say, L;

1.32,», ($,TA,) and Lb, (TA,) llIy pur

pose, or intention, (S, TA,) and my desire, and my

scope, or the end that I have in view, (TA,) is

not such a thing. ($, TA.) _. Also IA custom,

or habit, that is constant, or permanent,

(Kull p. 183,) or that lasts throughout lif.

(TA.) You say, L; I That is not my

custom, or habit, (S,) that lasts throughout my

ll” 0: (TA:) aha iii, [5,23 l; IllIy ltd-bit

throughout life is not so: (TA.)

.‘fl ’0'

)s; : see )0).
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S a, 3 O)

is)» (s, A. Ms), K) and as» (K) One

who deviates from the truth, and introducfs into

it that which does not belong to it, syn. 9.7L» ;

($,A;) who asserts that the duration of the

present world isfrom eternity, (A, Mgh,) or that

it is everlasting, (K,) and does not believe in the

resurrection, (Mgh,) or in the world to come.

(TA.) ._ And the latter, (S, A, Msb,K,) or the

former, (IAmb,) An old, or aged, man. (IAmb,

$,A,Msb,I_{.) Th says that both are re]. ns.

from ‘33", though the latter is contr. 20 rule, [as

is a]so rgmarked in the Mgh,] like from

3.121! ($.)_..Some say also that the

latter signifies An acute, or ingenious, or expert, '

man. (TA.)

: see the next preceding paragraph.

5 I O

fifty

9 J 0 s

2:)“

1 9

MW
O r 9 a

£5): see )1).

$963, a pl. without a sing; (K, TA ;) (:r its

sing. is i)“, like as the sing. oilsél.» is )5},

and that of doll}, or its sing. is

, t .

see rubs.

9 v)”,7 or

Billie, [in the TA written by mistake Q1)»,]

or i};)1); (TA ;) dilig‘ortunes; calamities: as

in the’phrase #26:“ He fell into mis

fortunes, or calamities. (A,TA.)_Also Severe,

or calamitous. It is said in a trad. of Sateeh,

3.26.3 9332;" i5 5};

[For verily this age is at times calamitous].

(TA.) is)» 1%, severe, praicglg'mitous, age,

is a phraseglik’e 13L; 33:), and )le )lv'), &c.: :)

[see also 31):] and it also signifies a time qf

two states, adverse and prosperous: (TA :) and

3.5)th , various, or parying, times :, :) or

lohg times. (A.) [See £13.]_Also fail-a; [or

rather, as Ier says, )5)le 3.23, for this has the

signification immediately following] The begin

ning of time past: and [absolutely] preceding,

or past, time. TA.) You say

3,63." [That was in the beginning of past

time .- or’in the time of by-gone ages]. (TA.)

5! *

131335 (sK) and @335 (1.0% phrases

in which the epithet has an intensive effect,

[meaning A long, or; anE epiless, period, or’cgu'rsge,

oftime,] like Ml Agl TA) and 4:11 4,:1 :

(TA :) or a severe, (ir calamit‘ous,’ age. (TA.)

[See also £963.] _ 4.91.111 3»; egg? ~§ I will

not come it; thee, ever: ($, Kz) similar to the

phrase (TA.)

:0, and They are aflicted

irith’an evil event.

I

M)

1. vii-5;) A: M:ng aor- : s high: I

inf. h. $.33; ($,Msb;) and 3.93, (s, A, K,)

which is said to be formed by transposition from

34-5, but Az denies this, and says that is the

superior form; (TA ;) He became confounded, or

perplexed, and unable to see his right course:

($,K:) or he became bereft of his reason or

intellect (Msb, in consequence of shame, or of

fear, (Mgh,) or of heedlessness, or diversion by

some occupation, or offear, or grief, or intense

grief, (K,) or offright, and the like: (TA :)

and lugs, inf. n. signifies the same:

(1;, TA =) or this last is’trans., like was». (PK)

2: see1:=and4.

4. diasl He, (God, $, TA, or a man, Msb,

K,) or it, (shame, A,,TA, and an affair, TA,)

confounded, or perplexed, him, so that he was

unable to see his right course : (S, K :) or bereft

him of his reason or intellect,- (Msb, K ;) as also

7 aor. 1 , inf. n. but some disallow

'this; (Msb ;) and 1 $5,. (TK.)

.i-S (A, K) and ubi-15 (s. A, Mib, K) and

l [whether with or without tenween is not

-indicated] (TA) Confounded, or perplexed, and

unable to see his right course : ($, :) or bereft of

his reason or intellect (Msb, in consequence of

shame, or offear, (Mgh,) or of heedlessness, or

diversion by some occupation, or offear, or grief,

or intense grief, (K,) or qffright, and the like.

(TA.)

[A fit of confusion, or perplezvity,

so that he was unable to see his right course, or a

jit of alienation of mind in consequence of shame

orfear, &c., befell him]. (A, TA.)

rlr

'LL»: 1'U. sews»

95,5“:

03*:

1’04

Q. 1. see the next paragraph.=i,si.a;,
5" I 1 ¢ 0

(inf. n. 15in), TK,) They made him a all».

El-’Ajjiij says,

i I#2595 5‘5"!

[He was made a glib; by receiving the ,U

(meaning either crown or turban) and by being

decked with bracelets]. (TA.) _;oi;-Lll

(A ’Obeyd, TA,) ihr. h. 5522;, with which

is syn., (As, TA,) He made the food soft, or

delicate : (As, A ’Obeyd, TA L) because softness,

or delicacy, of food is from [asmeaning

Jilin]. (As, TA.)

Q. 2. He was, or became, a Uta) : ($,

K, Mgh, TA :) or he had, or possessed,'much

wealth; as also [app.“ in" both of these

senses]: (Msbz) derived from glib). (Mgh.)—

Also He afl'ected, orfeigned, or made a show of,

sharpness or quickness of 'intellect, cleverness,

,ingoniousness, skilfulness, knowledge, or intelli

gence ,1 syn. (TA.)

5 [int n. of Q. 1; and signifying The shite,
1 Q

Ior condition, of a align] a subst. from awe;

(JK, K;) derived from the latter word. (Mgh.)

You say, lié: til [He has a state,

or condition, which is that qfa Qiiil» in such a

place.

algae, Mgh, Msb, K, &c.,) also written

(JK, Msb, in [some of] the copies of

the 5) written [611.» and with kesr and

fet-h, [thus written iri one of my copies of the $,]

and said by AD [as there cited] to be like Wm},

which is written with each of the three vowels,

(TA,) an arabicized word, ($, Msb,K,) from the

Pers. [is “a town or village” and “a prince

orlord”]; (11;) if derived from (Kb,

Sb, $,) i. e. if the Q be regarded as radical,

perfectly decl. [and written as above]; (Kb, Sb,

$;) but if derived from $13", imperfectly decl.

[and written &c.], because of the measure

(5%; -,) [but this statement relates especially

to the measure 951;}, with fetid; to the J; except

in the case of a proper name; and an epithet of

this measure, moreover, that forms its fem. by the

addition of 3, as glib; does, is perfectly decl.;

and it should be observed also, that,] accord.

to IJ, OLGA; is of the measure QM, from

(5-515, and there is no instance, in the language,

of the measure ; (Her p. 102;) it signifies

The headman, or chief, of a village or town:

(Es-Sem’énee, Msb, TA: [agreeably with the

Pers. original:]) or the proprietor thereof, in

Khurdsdn and El-’Irdh: (Es-Sem’anee, TA :)

or, as used by the Arabs, a great man of the

unbelievers of the ’Ajam [or Persians]: but they

disdained this appellation: (Mgh :) Lth says that

it is a nickname, or name of reproach: (TA 2) it

became predominantly applied to such of them as

was of the people of the districts of cultivated

land and of villages or towns: and then to any

one possessing 'much land or other immoveable

property: (Mgh:) [it signifies generallya dweller,

or one having a fixed abode, in a district of

cultivated land, or in a village or town of such a

district; a rustic; a husbandman :] or it signifies

a chief, headman, or person in authority, over the

husband-men, or peasants, of the ’Ajam [or Per

sians]: and the headman of a province: (K:)

and a possessor of land or other immoveable

property : (Msb :) and a merchant : (Mgh, K :)

and one who manages afoirs firmly, or strongly,

with sharpness: (K:) the fem. is with 3: (JK,

Mgh,1_<=) and the pi. is 5.563 (Msb,1_{) and

94 d v f 4

“Lu. [See a verse cited voce 1.50,- in art.

:39. The same verse, but with (my

village or town) in the place of £933, is also cited

in the TA in the present art.]

2A»

Alia [An entrance-passage of a house; an

entrance-hall; a vestibule';] what is between the

[outer] door or gate and the house; the

place of entrance to a house : (Msb:) a Persian

word, Mgh,) originally Gill}, and jg"), and

Q'jls, and, as some say, f ’3, (Lth,) arabicized :

(Lth, $,Msb:) [also, in modern Arabic, an ante
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chamber: and the anterior apartment of a large

tent or pavilion : accord. to the MA, a .lgr'ge

tent : accord. to some copies of the K, i. q. 3&9 :

accord. to some, 5.5., which reading is preferred

by the author of the TK, who explainsjilag, from

the “ But-ban,” as meaning “ absurd words :”

accord. to some, 5:3, which I think the right

reading, meaning a ’bowed, or curved, structure :

Golius seems to have found another reading in the

K, namely, pi 3.363- (s, Mtb,K->

[Hence,] ’rFoundlings, (K," TA,)

11-hosefatlters are unknown. (TA.) [They are so

called because they are generally abandoned at

the entrances of mosques or private houses, whence

they are usually taken by persons who adopt

them.]

,u

1. ,1;;.; (s, Msb) and$3, (Msb,) 8.0151,

(s, Msb,) inf. n. 1.33, (TA,) It (an event, s, Mgb)

came upon them, or happened to them, suddenly,

unexpectedly, without their being aware of it, or

without any previous cause; surprised them; took

them by surprise, or unawares: (Msb :) or

and aor. 1, it (anything) came upon thee

so as to overwhelm thee, or cover thee, or as a

thing that overwhelmed thee, or covered thee.

(Th,K.) And Joli-ll [The horsemen came

upon them suddenly, 8m]: and A0 says that

’33; is a dial. var. thereof. See also

below.

2. 33m 3611 inf. n. 1,933, The fire

blackened the cooking-pot. (lSh,

4. 1,»! It (an action done to him, Tl), TA)

displeased, griered, or vexed, him, (Th, and

angered him. (Th, TA.)

5. [A343 is said by Golius, as on the authority

s

of the K, to be syn. with )143 (meaning )LsJ);

but app. on no other ground than that of his

I n I J T, o 0

finding it there said that Ag! is syn. W1th

1i.er

)lJZQJIJ

9. glut, inf. n.:ol;ngl, ID (a horse) became

v.2 ' ’

,on, (s, K,) i. e. black. (sea: TA.) And
i Q r U

Lobgl, inf. n.,olflngl, It (a thing) was, or became,

black. (S, [Hence,] 'jhbgl The seed

produce [became of a dark green colour, or] was

overspread with blackness, by reason ofabundance

of moisture, or irrigation. (JK, TA.) And in

like manner, VQJMM and 4»;le [The

meadow became of a dark green colour, &c.].

(JK.) And 25.2.1.“ Val»! The greenness

became intense [so as to appear blackish, or so as

to appear black when viewed from a distance].

(TA.)

11. A.» : see the next preceding paragraph, in

four places.

’04

,0; A malicious, or mischievous, or grievous,

act, by which one takes others unawares, or by

surprise. (TA from a trad): Also, TA,)

or 7,33, (JK, and so in one place in the TA,)

A numerous company: (Lth, JK, TA :) or a

multitude: pl- A rajiz says,

* has“ issues. to

t can ,4; t
F

[T'Ve came with a numerous company that would

overwhelm the other numerous companies; a great

army, as though the stars were above it].

TA.) [See also voce And one says,

a; 03 .55 05 a ,1 In a: 3!

,s '45.»! [5' (5,» to, and,o om '4,» [5%, (JK,

K, TA,) or); 4.2.1" Cgi, and, dill,“ :51, (so

in the 01; and in my Ms. copy of the K,) i. e.

I know not what one of the creation, or ofman

kind, he is, and what one of the creatures of God

he is. (Kf‘ TA.)

98)

I»: see the next preceding paragraph, in three

places. _ Also pl. of [q. v.]. (TA.)

3;,1’, Blackness: (JK, s, Msb, K =) and a deep

ash-colour [without any tinge ofwhite : see

(ISd,TA.)=A1so A brown ewe (:""

[see also it“, voce ’33:] and sing. of

signifying a certain sort [or breed] of sheep or

goats. (JK. [But I do not find either of these

two significations in any other lexicon.])

The night : opposed to&L:63H meaning

“ill? day.” (L in art. cg.) [Hence,]

01.3» The prayer of nightfall: opposed to

meaning “the prayer of morning.”

(L and in that art: but in the CK and in a

MS. copy of the K, instead of we find

owi)

l r) 110E 45 e)

lbs: melanin-and see 3,45,.

$3.31 Calamity, or misfortune; (JK, 5,15,)
be .5 5 -,a- 3

as when»; (s, K t) and was». (JK, s.)

dim. of threat [fem. of$5359], so called because

'J, 5

of its darkness: TA:) or 3.9;." signifies

black, dark, trial or conflict and faction or

sedition or the like; and the dim. form is used to

denote enhancement: (Sh, TA :) and MILE

signifies black, dark, calamity or misfortune:

(TA :) calamity, or misfortune, is termed

because of its darkness: (TA :) or, originally,

(S,) this was the name of the she—camel of ’Amr

Ibn-Ez-Zebbén Edh-Dhuhlee, who was slain,

with his brothers, and their heads were put upon

her, (S, K, TA,) in sacks hung upon her neck,

and she returned to Ez-Zebban: (TA:) whence

, ti o .v -

the saying, ,2..ng J:- 0.0 dial [Heavier than

the burden of Ed-Duheym]: :) and

A2553" [lllore unlucky than Ed-Duheym]:

K, TA :) or, as some say, seven brothers were

slain in a warring and plundering expedition, and

were put upon Ed-Dliheym; and hence the name

became proverbial as applied to any calamity or
lo; I

misfortune. (TA.) =1”); also signifies Foolish,

or stupid.

ii I) I

Jog Certain camels : so called in relationlei”

.p 4 d

to vibgll, the name of a certain stallion-camel.

(TA.)

1,0r 3: s e 3

filo-shall: seefizaail.

,3”; Black; (JK, s: Mgh, Mt;be ;) to also

iii“: :) the former is applied in this sense

to a horse, (Sf Mgh, Msb,‘ TA,) and to a camel,

&c.: (TA :) or, applied to a camel, qfa deep ash

colour without any tinge ofwhite; (As, S, Msb,

K ;) when of a deeper hue, so as to be very black,

he is termed :) or, as some say, applied

to a camel, like fill, [in this case meaning black

with some intermiwture quellow,] but less black :

(TA :) fem. £13; which, when applied to a

sheep M, Msb, or goat, (S, Msb,) means

of a pure or an unmixed brown colour

#1): (s, M, Mgb,1_{ t) pl. 1,23. (TA.) The

Arabs say, L}ng [The kings ofhorses

are theblachthereqf]. (TA.) Aodjtii j."

A black horse in which is no intermixture of

colours. (TA.) And it,in [I

will not come to thee as long ds she (ambng the

camels) that is qfa deep ash-colour without any

tinge of white reiterates her yearning cry after

her young one; meaning, ever]. (Lh, TA.) And

Black ashes. (TA.) _

and i I [A walled garden] green inclining

to black. (K.) Hence, (K,) i 0663;, (S, K,)

in the Kur [lv. 64], (S, TA,) [Two gardens

(063)] of which the greenness inclines to black

ness; for every green plant, when its abundance

and its moisture, or irrigation, are complete,

inclines to blackness: (Zj, TA :) or black by

reason ofintense greenness arisingfrom abundant

moisture, or irrigation; and everything that is

green ( the Arabs term (S, TA.)_

[A place of alighting or abode] recently

occupied by the tribe; [because blackened by their

fires &c. :] pl. (TA.) And A

new, or recent, mark, trace, or vestige: (As, z)

and means one that is “old, becoming efi'aced:”

(As, TA:) and the former means also old, becoming

qfl‘aced; ;) as some explain it; (TA ;) thus

having two contr. significations. And

it.“ A. new, or recent, footstep, orfootprint:

and means “becoming etfacedz” or the former

means one that is becoming eflaced, because it has

become obscure to him who seeks it; (JK ;) or an

old footstep, or footprint: and- 2;; mean: one

that is “ new, or recent.” [See alsojit] _

also signifies IThe cooking-pot: (J K, S,

A, K 2) or the black cooking-pot : (ISh, TA :) and

the old cooking-pot. (K. [But it is implied in the

TA that this last meaning is a mistake, occasioned

by an omission; and that, instead of 3,15",

(in the CK ;.i.§ll,) we should read,

ail 3L}; 3.1m, explained above.

Accord. to Golius, on the authority of a gloss in

the KL, signifies The great cooking-pot

in which’a whole sheep is cooked at once.])_

And The twenty-ninth night ofthe [lunar] month:

(JK,K:) because of its blackness. (TA.) And
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[the pl.] A»! Three nights of the [lunar] month

[during which is the change of the moon]: (K:)

because they are black. (TA.) ._ See also

:05

MAJ“._ [Used as a subst.,] signifies also

A shackle or fetter, or a pair of shackles or

fetters; syn. biii: because of the black

ness thereof: accord. to AA, of wood : (TA :) or

a heavy shackle or fetter or pair of shackles or

fiztters: (JK =) 1.14.6? = (JK,$,1_(:) it has this

form of pl. , which is ’proper to substs., because the

quality of a subst. is predominant in it. (TA.) -

And [the fem.] signifies +41 multitude, or

large number: (K:) and 1-a company of men;

(Ks, $,K;*) and multitude thereof: (Ks, TA :) or

Ithe generality, the common mass, or the main

part [thereof]: (Z, TA :) or + the commonalty, or

coozn'mon people. (holbr, Hat p. 671.) [See also

In] = Also, 1:93, The aspect, appearance,

mien, guisg, or garb, qfa man. (JK, $,' =

And twill A certain herb, or tree, green, and

broad in the leaves; (JK ;) or a certain broad

herb, (K,) having leaves and twigs, resembling

the 8;}; (TA ;) with which one tans. (J K,

115,0:

this»: see the next preceding paragraph, in

two places. i

5.: 4’1 ' . Q ’2! ’43

final» A catamzte; 2. q. Cash and )2. and

. r .

)5}? (AA, TA in the present art. and in art.,1»)

andliiii. (1;, TA.)

()5)

1. .1233, (s, Mgh, high, 1;, &c.,) aor. i, (s,

Mgh,) inf. n. 0.23 (MA, Msb, 1;, KL) and 535,

(Kg) He anointed it (MA, Mgh, Msb,"E KL) with

on}, (Mgh,Msb,) i. e., (Mgh,) with oil (MA,

Msb, KL) Jo. ,- (Msb ;) [oiled it; or greased it ;]

namely, his head, (MA, Mgh,) or his mustache,

(Mgh,) or his hair, &c. : (Msb :) or he moistened

it; inallltily, his head, &c.: (K =) and t 1:2,, int“.

n. (find signifies the same [but app. in an inten

sive sense, or as applying to many objects] :

(Tag) and 56.3; [inf. n. of t 53?] is like

(AHeyth, TA.)_. [Hence,] b.2359: 5,5.3,

said of rain, {It moistened the ground

slightly, or a little : (5}, TA :) or it moistened the

surface’tgfit’he ground. (K.)_And [hence also,]

LarJlg 43A; ($,K‘) II struck him K, TA)

gently (TA) with the stafl', or stick ,' (S, K, TA ;)

like as one says, Li:th 1;; and also. (TA.)

And II struck him [gently]

with [the stafi' or stick [some gentle strokes:

also; being pl. of 7 which is the inf. n. of

un.]. (Spin a copy of the $.)_[Hence, like

wise,] QM signifies also He (a man, TA) played

the hypocrite. (.K, TA.) And you say,

aor. i , inf. n. meaning He acted with such

a one hypocritica-lly. (TK. [See also 8.])=
OdJ/

“9, (K, and so in more than three copies of
0 ya!

the $,) and me, nor. 1; (K, and so in some

copies of the in lieu of ;) and

w. -; (AZ, K ;) inf. n. [of the first] 336.3 (s, K)

and [of the second or third or of both] 66;;

(K ;) 1 She (p. camel) had little’milh. (A.Za,’$, K,

TA.) [See Wm]._ And on), inf. n. 0.5,, [or,

as appears to he probable froin what follows and

from general analogy, 6.53,] said of a man, f He

was, or became, weak : and also, foolish, .01,- stupid:

and [app. soft, flaccid, orflabby,- for] on; signi

fies the being so/‘t,fiaccid, or flabby ,- or softness,

flaccidity, orflabbiness. (JK.) [See

2: see 1, first sentence.

a. {it}; and t 56;! signify the same; (3,

Msb, K ;) i. e. t The endeavouring to conciliate;

syn. ($, TA :) or the making peace with

another; or becoming reconciled with another:

(Msb :) or the pretending the contrary of, or what

is diferent from, that which one conceals in his

mind: :) and the former signifies also the

acting with dishonesty, or dissimulation : or ' the

latter has this signification ; and the former signi

fies the striving Io’ p’utwit, deceivgn ’beguile, or

circumvent; syn. ably: (TA :) or “at, signifies

I hid, concealed, or covered; syn. [accord.

to four copies of they$ but probably this is a mis

transcription for :4)!» meaning I strove to out

wit, deceive, beguile, or circumvent, as is indicated

in the TA]; and signifies I acted with

dishonesty, or diisimy'lation: ($:) or 7 is

[originally] like 0.95.); [as has been stated above]:

but is used as denoting the act of treating with

gentleness or blandishment, soothing, coaxing,

wheedling, beguiling, or deluding; and abstaining

from restraint or prohibition: (AHeyth, TA :) or

it originally signified the anointing such a thing

as 8. hide with some oil or the like : and as such a

thing is rendered soft to the sense [of feeling], it

was used tropically, or metaphorically, to denote

ideal softness, absolutely: hence, the treating

with gentleness or blandishment, soothing, coaxing,

wheedling, cguiling, or deluding, was termed

dis-sill: then this tropical signification became

commonly known, and conventionally regarded as

proper: and then the word [33514.0 or ' glut, or

rather each of these words,] was tropically used as

signifying the holding a thing in light, or little, or

mean, estimation, or in contempt : so in the

’Inayeh. (MF, TA.) It ,is said in the Kur [lxviii.

9], v 1,3, IThey wish that thou

wouldst endeavour to conciliate [them], and in

that case they will endeavour to conciliate [thee]:

($, TA 9“) or that thou- wouldst be sqft‘, pliant, or

gentle, in thy religion, and in that case they will

be soft, pliant, or gentle: (TA :) or that thou

wouldst be soft, pliant, or gentle, to them, and in

that case they will be so to thee: (Jel :) or, accord.

to Fr, that thou wouldst be an unbeliever, and they

will be unbelievers. (TA.)

4. out, inf. n. see 1, first sentence:

and see 3, in six places. [See also its act.

part. n., below.]—$11}?! is also syn. with

$32!, which, accord. to IAmb, is the primary

signification: in the copies of the K erroneously

written 2&2”. (TA.) One says, ‘5),

meaning all: ’§ [Show not thou mercy to

him ,- or pity not him; or pardon not him].

(IAigb, TA.) And '5; 5.23;? \L', i. e.

his! Le [Thou didst not show, or hast not shown,

mercy, save to thyself]. (Lh, TA.) _ One says

also, u? meaning Ifell short in his'

, E

aflair, or case. (JK.) = And Ile (a

camel) was ejected with the vertigo termed 0.».

(“<0

5: see what next follows.

8. ail, of the measure (13!, He anointed

himelf with 043, (s, Mgh, Mains) i. e. oil,

5-0.; (Msb;) [oiled, or greased, himself,-] as also

'o-i-fi- (a)

Q. Q. 2. He (a man) took a

[q-v-1- ($-)

$ 0/ I I l I 0' .0;

on: see 05>. _on 9%,: Bad and scanty

[means of subsistence]. (JK.)

5,33 ozz, (Manna, KL,) st", (Mgh,) [i. e.

grease of any hind,] or [i. e. oil] of sesame

dc, (Mgh,) with which one anoints, (Mgh,

Mgh,) [or greases,] or moistens, the head or

mustache, (Mgh,) or the hair dc, (Mgh,) or the

V signifies a portion thereof: :) [or this

latter, being the 11. um, signifies a particular oil

or kind of oil; like as the former does whelnit

is prefixed to another noun :] you say qui Q.»

(s and Mgh and Msb in art. 0,.) and at}

(TA in the present art. from, iz’poet) [both mean

ing oil quen] : the pl. (of 0.5;, s, Msb, and Ed

in lv. 37) is :36? ($, Msb, K, and Ed ubi supra)

and ; (K ;) [the latter a pl. of pauc. ; both

pls. signifying kinds qfoil J'c. ;] or v sig

nifies that with which one anoints ,- ubi

supra;) or it has this signification also: (TA :)

you say, gal“; [meaning I anointed him.

with oils or with ointment]: in which this is

mentioned as an ex. of the pl. of :) and

hence the prov. 4.5." ul; Like [oint

ment or] that with which one anoints [upon far,

or soft hair]. (TA.) [See also 61.8; below.]

_Also I Weak rain : (AZ, :) or rain such as

moistens the surface ofthe ground ,- (JK, K ;) and

so 1535. (15.) pl. 5,159. (AZ,$,K.)=And A

vertigo ( that aflects the camel. (J

63> A. kind of tree with which beasts ofprey

are killed, (JK, and by means of which they

are taken: (JK:) it is a noxious tree, like the

ulie [q. v.] : (TA :) n. un. with 3. .

And Such as is large, of trees. (JK.)

Oily, or greasy. You say also

3 '0; I e '5 .v ,

Vols“ J4), meaning 2.1.2.}! on; [A man

having oily, or greasy, hair]. (TA:) [See also
9 a

cap-J

0'61 6 '1’

33.5; ; pl. Cal»; : see 1.

see sign-Also Odour: so in the

)ue I)

saying “is ,A [He, or it, is sweet in

respect of odour]. [Erroneously written and

explained by Golius in his Lexicon.])

A [desert such as is termed] 35k; : :)
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or a place of sands : (JK :) or a place all sand :

(TA:) [or a desert of reddish sand. Hence,]

with the article Jl, A certain place [or desert

tract] belonging to Temeem, in Neid, ($, K,TA,)

extending to the distance of three days’ journey,

in which is no water,- (TA ;) as also ulhfsll;

($,K;) this latter occurring in poetry. (TA.)

[The same appellation is also applied to The

great desert of which the central part lies towards

the S. E. of Nejd.] =Also A certain red herb,

(K,) having broad leaves, used for tanning.

(TA.)

An oily quality]

5,6, A red hide. ($,K. [See also @933

Hence, in the Kur [lv. 37], 33615,

i. 0. And shall become red, or of a rose

colour, (Zj, L in art. 3),) or of a red colour

inclining to yellow, (L in that art.,) like the red

hide : Bgl,Jel:) or like the hide that is qfa

pure red colour: (TA :) .or like that [oil] "with

which one anoints; see 0.»: or it is pl. of

(Bd:) [thus] it means, accord. to Aboo-Is-halg

[Zj], and shall become [red, &c., and] of various

colours, by reason of the very great terror, like

diverse oils: or, accord. to Er-Rzighib, like the

dregs of oil, or of olive-oil; for this is another

signification of QMJJI. (TA.)—Also A slippery

place. (JK,K.) And A smooth road: or long

and smooth. (TA.)

[Anointed with oil, dc,- i. g. V

and ,You say (K) and

(TA) and lofts, [the last, properly, a

possessive epithet,] meaning [i. e. A

beard anointed with oil, .50.]. TA.)_ And

A hide intensely red. (JK. [See also 6Q>.])

=Also, applied to a she-camel, (JK, $, K,)

IHaving little m-ilh: ($,K:) or having very

little milk,- (JK;) not yielding a drop of milk

(JK, TA) when her dug is squeezed: (JK:)

accord. to Er-Raghib, having the meaning of an

act. part. n., i. e. that yields as much as that

with which one may anoint himself : or, as some

say, having the meaning of a pass. part. n.,

because she is anointed [or as though she were

anointed] with the milk, by reason of its scanti

ness; and this is the more probable, because it

has not the aflix 3: pl. (TA.)-_And,

applied to a stallion, +That does not impregnate

at all: as though because of the paucity of his

seminal fluid. (TA.)—And lVeah; appllied to

r 0.5

a man, and to a thing: one says, 0.9; )zkn a“th

[Thou didst, or saidst, 01' thou hast done, or said,

a weak thing] : and Ibn-Hiraweh says,

* "2553554521 *

* *

[In order that they might wrest the inheritance of

the sons of Temeem, verily they have opined of us

a weak opining]. (TA.)

56; A seller of oil: (MA, TA:) and a

- maker of oil. (MA) [In the present day, it is

applied to A painter qf houses do]

6.91;: see

Bk. I.

A camel afl'ected with the vertigo termed

0:3. (JK.)

.10’

0.5.)», with damm, Msb,K,&c.,) only,

to the) and o, (Msb, TA,) extr. [in form],

(Fr, TA,) for by rule it should be (Mgh,)

or it was originally, (Lth, TA,) The

utensil (.13?) for 033 [or oil, 4-6.]; (K, TA ;)

i. e. (TA) the thing [or pot or vase] in which

01; is pul,‘ (T, Msb, TA ;) a flash, or phial,

(33,3@,) for : :) [and V occur

ring in this art. and in art. *5, in the TA, sig

nifies the same:] pl. ($.)_And IA

place, (M, K, TA,) or a’small hollow or cavity,

in a mountain, TA,) in which water remains

and collects, or collects and stagnates : M, K,

TA:) or any place excavated by a torrent: z)

or water exuding in stone. (TA.)

4 I a:

[act. part. n. of 4, q. v.]—lip?!

5,1le +£3.41, in the Kur [lvi. 80],

meahs Do ye then reject this announcement? or

disbelieve &c.? (TA:) or hold in light, or little,

or mean, estimation, (Bd, Jel,) and reject, 8cm?

(Jel)

91¢ .4

MM A place where oil is made ; an oil-mill.

(MA.)

2': a J 9 J 0 1

4.25.»: see on“.

IA people, or company of men,

upon whom are [visible] the traces of ease and

plenty, welfare, or well-being. (fl, K, TA.)

9 .I I r 9 I I: J O; .95

0,5“: see Uses—[Hence,] by.» Us)!

{Land moistened slightly, or a little, by rain:

(S, TA :) or having its surface moistened by

rain. (TA.)

0! a a J 9 a

QM»: see 0.5;.

,5; and us,

1. ' 3,8“. 'L,(JK,1_<,) int n. "3 and
2K; aunil i;lh3;k-(.K;) and 6‘5, aor. aibove,

int“. n. LQB; (JK;) and t3}, (JK,TA,) aor.

,33; (JK,) or 63; [or 63.11], (TA,) int n.

:12; (JK, TA) and his; ; (JK;) and ,‘13, aor.

9.3;, (JK,) [infi n. app. 5;“; ;] He possessed

cunning,- i. e. intelligence, or sagacity; or in

telligence mixed with craft and forecast; and

excellence of judgment ; TA ;) he was, or

became, such is termed :13 and

(JK.) ,[Qee ad, belowL];.-_.Te3,.e3, (JK,TA,)

ian n. ,5); ;) and 42,», (JK,) third pers.

alas, int n. U»; (TA ;) I treated him with

cunning, 8w. (JK,‘ and TA in explanation of

the former.) [Both signify also I outwitted,

deceived, deluded, beguiled, or circumvented, him.]

And means I was turned, or kept, from a

thing, or an ajflfair, by deficit, or guile. (JK,

TA.).._Also 0b,, inf. n. uh), He attribu’ted,

o’r imputed, to him cunning, &c.; expl. by e.,...i

5b.)" [an inverted phrase]: or he attributed,

or imputed, to him a vice, or fault, or the like;

blamed him, censured him, found fault with him,

or detracted from his reputation: or he smote

him with a 1:96, i. e. great, formidable, grievous,
or distressing,ithing or event or accident or action:

and 13G, signifies the same: (K:) thus in the

K, with teshdeed: but in the M and Tekmileh it

is said that and signify_I attributed,

or imputed, to him cunning (.iiln); without

mention of [inf. n. of u,23]. (TA.)...

You say alsog'ijl libs, aor. uhxl,’ The thing, or

event, befall him .- (Msb =) and 1;?15 [a

calamity befall him]. (5.) And .963 L; What

befell, or hath befallen, thee?

2 : see above.

J I r v

3. M1,, (inf. n. SLAML, M in art. 9), and

K in art. *3), &c.,) He strove, 0r endeavoured,

to outwit, deceive, delude, beguile, or circumvent,

him,- syn. in art. .p)\,) and 0336, (K in

art. .Fa),,) and (TA in art. _. And

5,91% unis, inf. n. as above, He smote people

with a calamity. (TA.)

4. it»! He found him to be such as is termed

at; [i. e. cunning, &c.], (IDrd, TA,) or 3.;515

[which signifies the same in an intensive sense].

(JK.)._. [uni preceded by L; is also used as a

verb of wonder.] A poet says,

6' J a S a a a 4 e5

* 3.3.,“ Us; Qantas. tn *

r i a 0,051» 5” or at

* L),le Ml)” 1m “Lei '*

Aboo-Khdlid, how great was the calamity that

befiall IlIa’add on the day when thou diedst [or

must slain]! (Ham p. 440.)

5. shoe" [He acted cunningly ;] he did as do

the as}; [or cunning, &c., pl. 0%]. (18d, 1;.)

6. UAUJ [IIe afl'ected, 0r pretended, to possess

5,; i. e., to be cunning, &c.]. (IAar, K in

artqji- : see 1 and 2 in that art.)

as: see ob, in two places. = a; $5 a; '1: see

5 fl 7 F

art. a).

go, 9—4,

,5}: see .Leg.

’0!

Us}: see iii: Also A large [bucket such

as is called] (AA, TA.)

5333: see the next paragraph.

11;; : see _. It is also used as a cor

roborative: (ISh, S :) you say 5.1M; (ISk,

JK. s._M§b> and ' 5333 (la, JK. sstb. K)

and l (JK, meaning A severe, grievous,

or distressing, calamity or misfortune .' (JK :) or

a very severe or grievous or distressing [calamity].

(K)

05 0:

3g,» : see what next precedes.

(in which the t is converted from [5, not

from y, and l (JK, S, and (JK,

TA) [are all inf. ns., and] are syn., (JK,$,K,

TA,) signifying Cunning; i. e. intelligence, or

sagacity; or intelligence mixed with craft and

forecast ,- (TA in art. .sa-l ;) i. q. (K,) and

3'3 : ($, K :) and excellence ofjudgment. (S, K.)

117
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[It is said in the S, app. with reference to 2K3,

that the dual is but this is the regular
FIB! ’ r IQ! if. ’

dual of 2L9; ; like 01,”, dual of ii).qu

a . _
us; : see what next follows, in three places.

el; and V 03 (JK, and V GAB, part. ns. of

uh; and and [respectively], (JK,) and

V QB, applied to a man, Cunning ; i. e. possessing

intelligence, or sagacity; or intelligence mixed

with craft and forecast : and excellent in judg~

0'0) 0 '

ment : ($, K :) i. q.)§.;4 [as syn. withlffi] : (TA,

and JK in explanation of 3.91“) knowing, or

shilfal, in afiairs: (TA :) or V signifies

[simply] intelligent: (AA, K 2) and V 3;»; is [an

intensive epithet, signifying very cunning; i. e.

possessing much intelligence, 8w. 3] from 2L5; ex

plained above : or [it means one who is as though

he were calamity, or misfortune, personificdfl

from gels" in the sense commonly known

[which see below]: (TA in art. .na-h) the pl.
4 9 r) a

(of 01;, JK, TA) is 5b,, and (of V 0;, JK, TA)

5,33,(JK,1_<,TA,) and of v Q3, .1437 (JK,

M, TA) and 5,13, in the K, erroneously,

and 5,23. (TA.)-[Hence,] vein The lion.

(KO

ital; A calamity, a misfortune, an evil acci

dent'; (JK, Msb ;) a great, formidable, grievous,

or distressing, thing or event or accident or action;

(s, K,) and 1 {Q3 signifies the same: (JK, TAP“)

[the dim. of the former, V generally means

a great calamify [Secé’being' an instance of what

is termed” the pl. of Rafi; is 0),):

(Msb,TA:) and 2‘3" means the great,

formidable, grievous, or distressing, events of

fortune that befall men. ($,TA.)=See also

913, in two places.

: see the next preceding paragraph.

I 0 E

u»! [11Iore, and most, cunning, &c. Hence,]

0 0'

0-! was [More intelligent, or

.Jagacious, than Keys the son quuheyr]: a prov.

()Ieyd.)

31 a, 3 c—

,e.» and Ge.» pass. part. ns.; (JK, TA ;)

Treated with cunning, 8w. (TA in explanation

of the former.)

,a

2. L53; He too]: his wayiin the [q.v.].

(M, K.) And U'afflt (53; He went away

into the country, or in the land. (T.) Ru-beh

uses the phrase Q4 [53, as signifying He passed

by them; meaning, by them, a. male [wild] ass

and his she-asses. (T.) And it is said of the

_iu/ ' ' , , r e a a) ~52

A3,; that it is thus called lag}: ngai l-Q'fl,

i. e. Because it makes away with those who are in

it. (T.) = See also art. Lg».

53 and (T, $, M, K, the latter [erro

a v .

neously] written in the CK 3,33,) A desert, or

waterless defert; syn. bikinis, (S, M,) or ; ;)

as also and V3313, (3, M, K,) in

’ ’ 05"

which the first ,, which is quiescent, [in 133;, for
9;: I a

dash] is changed into i because of the fet-hah

before it, though this instance is not to be copigd

as a model, ($,) and V5313: (M,Kz) or

signifies a wide 3315: (M :) or a level land; likened

by Dhu-r-Rummeh to the hand of the purchaser,

meaning when he strikes his hand upon that of

another in token of the ratification of a bargain:

air

and V 15,), a land of which the extremities are

far apart, level, and spacious,- said to be so

called because of the sound termed Cg}; that is

heard in it; [and if so, these two words (the

latter of which is also mentioned in art. L5»)

belong to one and the same art. ;] or because it

makes away with those who are in it; [see 2,

above ;] and V 3313 and V 7151; signify the same:

. a, .

(T :) it is also said that g; is [in origin] a Pers.

word; as though he who traversed the said to

if 54

his companion g; 3;, meaning “Hasten: Hasten :”

(TA 2) or, as some say, a certain region, four

nights’ journey in extent, like a shield, vacant,

traversed by means of the stars, in which one

feared losing his way, on the way from El-Basrah

to Mekkeh, was named Jail! for this reason, from

the Persians’ hastening one another while crossing

0e 0, vii .v a,

it by saying j; j}. (T.)—[Hence,] ,4." at;

1- The wild asses. (T in art.

8 a, 5, a.

L5), [9. rel. n. from 3; ;]a One inhabiting a)»

(a) [Hence the sayings .333 Q. L3, (s. K. TA,
3 ” T 3 I)

[in the CK, erroneously, (5,),]) and V 6);, (Sgh,

' 8 '1

K, TA, [in the CK, erroneously, [5,},]) and

3 1 . a " :

Vnggg, as in the M, or V‘s”), as m the K,

(TA,) i. c. [There is not in it (meaningjliib in

the house)] any one (S, M, of thbse ivho

I! 5 ’ 4 '

inhabit the 3;: like as one says [5”5 Lo, and

3 .v 3/ ' '

L5”). ($.)_See ,3, with which it is also

syn.

3 U1 3 0) 3| It

L5,; and kg”; or L5”; : see the next preceding

paragraph.

aid, 3.

L3,; : see ya, in two places.

a. r 4:, l 3.

2.5;!) and Scab: see ,>, in four places.

6 r 0 1

31),}; see art. a).

L,

L 55, (AZ, T, s, M, high, 1;, [mentioned in the

T in art. L5,;,]) second pers. $.59, K,) aor.

53.}, inf. n. 2?; (s, M, Msb, 1g) and 233; (Lth, T,
r/i ’9

K ;) and 1 21,1 (AZ, T, s, M,K) and i,,i, (M, 15,)

this last from IAar, (M,) or from AZ, (TA,) He,

(a man, s, M, Msb, and it, (a limb, or mem

ber, Mgh,) was, or became, diseased, disordered,

or distempered; he was, or became, sick, or ill ,

(AZ, T, $, M, Msb, K ;) he was, or became,

attached by a disease, or disorder, &c., in his

inside : (T, TA :) and i523, aor. (53.1.3, inf. n.

a )1 ' 9'5

L555, signifies the same: (Msb :) and 4.5;»,- V 3!)!

[his belly, or chest, was, or became, diseased, &c.].

(TA.)

.. z s, z _

4. 2m and 52h see above, in two places._

You say also to a man when you suspect him,

I 5 Ir a e E ‘ ’1' _

Q1;1,inf§ n. 22M; and @531, inf. 11. 11,3]; [1. e.

1“ Thou hast done a thing that has made thee an

object of suspicion ; or thou hast become an object

1 r- I

qfsuspicion.] (T,* $, M,“ K.) = 021;! He [or it]

afl‘eeted him with a disease, or disorder, &c.;

($, K ;) [or caused him to be diseased, &c. :] thus

the verb is trans. as well as intrans. _And

ll

M,)! THe suspected him; thought evil of him;

J 4 i

as also obsl [without t]. (AZ, TA in art. (5);.)

El; A disease, disorder, distemper, sickness,

illness, or malady; syn. (Lth, T, $, M,

Msb, or fie; (Mgh,) external or internal:

(Lth, T:) [a is’both physical and moral:] signi

fying also a vice, defect,fault, or blemish,- external

or internal: so that one says, 6.5."

[The vice of avarice is the most grievous oj:vices] :

(Lth, T, TA :) for the pl. is ($, M, Msh, K,)

the only instance ofa sing. memdood having a pl.

memdood: (IKh, TA 2) hence also, V

Jill (Mgh,) or 653i, but IAth says that

the correbt word is 952i, (TA,) i. e. [that vice

is] more grievous, (Mgh,) or worse, (TA,) [than

niggardliness ?] occurring ir: a trad. : and the

saying ofa woman, Jé, meaning Every

vige that is in men is in him. : (Lth, T, TA :) and

Jin a; One whose evilness is dead, and TA

in art. 41),) so that he is not cognizant of it; (TA

in that art. ;) Said of a person when he does not

bear malice towards him who does evil to him.

(Lth, T, and TA in the present art.) Q21?" : see

art. J1). v.12" :13: see art. arid. ii;

[The disease of the wolf] means 'I-hungeh'. ' (Th, _

M, [See also art. ql5.]) 414'st ii; [The

disease of the lion] means [app. Uing,

i. e. [fever]. (AM, TA.) L5H! tlg, TA,) or

all; ills, (M,TA,) [The disebse qfthe gazelle, or of

dgazelle,] accord. to AA, (M,TA,) means theallh,

or soundness,and briskness, or sprightliness; (TA ;)

or no disease; like as [it is said that] there is no

disease in the gazelle: ($, M:) or, accord. to El

Umawee, 5,; means that when he desires

to leap, he: pauses .2 little and then leaps: but

A’Obeyd prefers the former explanation. (M.)

.flfll [The disease of kings] means + the

enjoyment ofplenty and pleasure and softness or

delicacy. (TA.) 4!)?! [The disease (gf the

generous], 1- debt and poverty. (TA.) ii;

[The disease of fellow-wives], feonstdnt evil.

(TA.) 012.3: :13 [le disease of the belly],

+ trial, dr dissension, or the like, (5.5311,) in

which one cannotfind the right way to act: (TA.)

=5; as an epithet, (Lth, Sh,T, M, and so in

some copies of the K,) or VJ}, ($, and so in

other copies ofthe K,) applied to a. man, Diseased,
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lea—s):

disordered, distempered, sick, or ill; or having a

disease, disorder, &c.: (Lth, Sh, T, S, M, K :) the

former is [originally an inf. n., and therefore is]

also applied; to a woman; (A, TA;) or it is

[originally agh] of the measure Jai, and the

fem. is (Lth, T, M, TA,) which is also men

tioned in the A as applied to a woman, as well as

5;; (TA ,) and the dual is QM; and the pl.

532?. (Lth, Sb, ss, T, TA =) and t {4.5; signifies

the same; ($,K;) fem. with o: and so 7&3;

[as though originally 2:”; or of the mea

sure or (3.3;, like and l;;] fem.

with 3: (K:) or, accord. to the O, of the

measure “lei, applied to a man; and 3.23, of the

measure 3.19:3, applied to a woman: or, accord. to

in, v 4

the T, at», of the measure J43, applied to a

man; and of the measure has, applied to

a woman. "(TA.) _The saying, in a trad.,

,‘l; l; iii means [And otherwise,

his oath shall be, that he did not sell to thee] a

girl having a disease, or vice, or the lihe: and

similar to this is the saying, 4513.; its“ That

which had a vice, or the like, was returned be

cause of the vice, &c., thereof. (Mgh.)

{1:3

e .s

gen!

b)“

D

l

’

sng-Ld :

see the next preceding paragraph:

c”
g éi}, (using) aor. éjli, (IAar,) inf. n.

_ 3,, He (a man, IAar) served, or did service.

(IA ar, K.)

ié-l; [as pl. of $13, agreeably with analogy,]

Thefollowers ofan army. = Also A’small

want .- z) or a want [absolutely]; i. (1. 39-1,,

as say: (TA :) or it is an imitative seequent

to Jay-b. (K, and $ in art. as. [See ab in

0" x

that art.]) It is said in a trad., 3.5) L0

54!; [I left not a want “nor asmall

want: or a want of any hind: or] this means

I qut not any act of disobedience to which I was

enticed. (TA voce

C”

1. lip! ?LIB, aor. $33; (TA ;) and

Vac-b1; (A,TA ;) The tree became great. (A,

K->_-&1L; Cu, (13,) and t to», (A, K.) and

7 C3,, (TA,) or 7 Cyfl, (so in a copy of the A,)

His belly became swollen, or inflated, (A,) or big,

(K,) and hung down, (A, by reason offatness

or disease: (A,)T’AQ and so hi; and [sis-43$.

(TA.) And ,5)” “‘3 [Their navels became

swollen, and hung down]. (TA.)

2. :53, inf. n. égfi, IIe dispersed,“ or scat

tered his property; (L,K;) as also cg}. (L.)

= See also 1.

4: and5: and7: seel.

.ls Variegated, decorated, or embellished,

work, [or gen‘gaws,] which one waves about to

children, and with which one soot/is, pacifies, or

quiets, them : (S, [a coll. gen. n.: n. un. with

8, meaning a piece of such work, or a gewgaw :]

whence, (K,) one says, 7 Li; [The world

is a gewgaw, or gaudy toy]. [And

hence,] 'i‘l'; [as a proper name] means +The

world, or present state of existence : so said Aboo

Hamzch the $oofee, in explanation of the

saying,

* Lgdéipibtfi * Vii-13 *

[lVere it not for my loving the world, death

wouch be to me ease]: and AA confirmed this.

(T, TA.) _ And A kind of variegated, or

figured, cloth or garment. (A, [In this

sense also it is a cell. gen. n.: 11. an. with 8.]

You say, this: Such a one wears

variegated, orfigured, garments. (A, TA.) And

Vii; IL:- [He came having upon him a

variegated, or figured, garment]. (A,'l‘A.)_.

A bracelet consisting of several distinct portions

like the strands of a rope, twisted together.

._..Dines, or streahs, upon a bull do.

The species ofperfume called

90' 04

I»: see 8’33._Also A very large tent of

[goats’] hair. (IAar, TA. [See also

it’s-i3: see éls, in four places.

A great tree, A, high, with

spreading branches, (TA,) of whatever hind it

be: Msb :) pl. '53, Msb, [pr rather

this is the coll. gen. 11. of the n. an. 3.93,] like

331.15 is of (Msb;) and C’ijii is pl. of

53. (mi) and rigs; signifies the

same; (A,*K;) and the pl. is 615;; (A,I_{;)

or ’3; signifies great trees, one of which is

called and its sing, though it be not used,

seems to-be (AHn, TA.) One says,

1031" 1[Such a one is of a great gene

rous stbch]. (A,TA.)_Also A. great [tent of

the kind called] (TA. [See also 833.1)

a; Very tall: so in a trad. in which it is

said, ZZQl 63.; [How many a

very tall palm-tree is there in Paradise!]. (TA.)

3,F43¢/; 2”:

Ml, a”: see by}.

9,018 I

1“ ' _

wide belly, low by reason offatness. (TA.)

A prominent, round belly: or a

t”

a ‘1: &6; (s; A: L: K:) aor- éhi"; inf' “

t”, (L,) He (a man, S, A) was, or became, sub

missive, or abject, ($, A, L,K,) and lowly, or

humble. (A, L.)_..[Also +It (a man’s head)

was, or became, giddy, or vertiginous: used in

this sense in the present day, and probably in

ancient times: see 2.] =As a trans. verb: see 2.

2- 5». (as) inf- n- 55.23%. (M.) He

subdued a country, and obtained dominion over

its inhabitants,- as also ' ti}, K,) aor. and

inf. n. as above; (TA ;) and 6.3;, (K,) inf. n.

(TA:) and he subdued, or sulg'ugated,

a people. And, A,I_(,) as also ' :3,

(As, $,). and 'tbl, (L,) He rendered (a man,

S, L, or people, A) submissive, or abject, ($, A,

L, K,) and lowly, or humble: (A z) and in like

manner a camel. ._.IHe trod a land much:

(A 2) or he traversed a country until he knew it

and became acquainted with its roads. (L.)..

IIt (heat) weakened a man. (A, TA.)_-l- It

(pain) made a man’s head giddy, or vertigi

nous.

4: see 2.

8|; 3;] A dark night.

:3:

1? 3'3, (5, M, Mib, K.) like Jul, (Mibi)

[sec. pers. Lug] aor. slog; (S, M, Msb,K;)

)Jr

and 31;, like J6, [sec. pers. 53,] aor. spy;

(Msb;) inf. n. 35; (M, L,K ; [in my copy of

the Msb :13, which, I doubt not, is a mistrans

cription ;]) and V gisl, (T, s, M, A, Msb, K,)

inf. ii. 5313;; (Mosh) and 1,3,, (13s, M,A,

Msb,K,) inf. n. 45,43; (Msb;) and as”; (M,

L, and 1,soJin some; copies of the K; [see its

part. 11. HQ, voce gills, below ;] in other copies

of the [which is app. a mistranscription];)

It (corn, or food, )LQLQ had in it 5,; (M, A,

L,Msb, or U»): L) [i. e. worms, grubs,

or maggots]; and became eaten thereby. (L.)

is; s s at 5;" is Assisi [1
conjure thee, O wound, that thou increase not nor

breed worms,] is a form of conjuration used by

the Arabs.

2. >55: see above.=Also He played with

a r r J 6‘

the 3,3), i. e. 3-,?” [or seesaw].

4. gist: see 1, in two places.

3}; a word ofwell-known signification, [ Worms,

grubs, maggots, and the like ; including molluscs;

as a coll. gen. n.: and, as a simple gen. n., the

worm, grub, maggot, &c. 2] pl. of 3,3; [or rather,

as already said, and as is implied in several of

I J _r .v

the lexicons, >3, is a coll. gen. n.; therefore: 0);};

is the n. un. thereof]: and the pl; pf ;,> is

sis-gs. (T, §, 1;, Msb. [In the K, OLA-g? is said

to be pl. of 3,3,: and in the L, as from the T,

0 r .I 5 J _

Q1”, is said to be another pl. of s,” this, how:

ever, I regard as a mistake; for I do not find it

in the T; but I there find added, after glage,

“ and 6,13,; is a tribe of Benoo-Asad.”]) J says

0 be r .

that the dim. is l 4.33;, and that by rule it should

9 l a, J I I g I

be 3H),: but this is a mistake [unlessgit be

0 I a} , _ "

meant that 3g}, is the regular dim. of o;,;]:
I,

it is regularly like asp and " , are

117 '
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regular dims. of 25' and a l ', which are-pls. [or

rather coll. gen. ns.] of 3'}: and (IB-)

De) I:

8,5,; [n. un. of 5);, q. v._A1so] The foetus

in the belly of a more from the fortieth day,

when its make becomes apparent, the end of

the third month. (Kr, TA voce my), q. v.)

Ire; 54 .r 2

8153; A. seesaw; syn. 30,441: in this art.,

and T and in art. ,; z) and the mark made by

children upon the dust, or earth, like a path, or

track, when they play [upon the seesaw], doing

thus with their feet, moving forwards and bach

wards: in art. 3; :) or the mark of the

'ip’q-fl: (M and K in that art. :) or the sound

of the Zakjl: (TA in the present art. :) and

cries, shouts, noises, or clamour; or a confusion,

or mixture, of cries, shouts, &c.: (K in this art. :)

9 ’04

8b}; is [said by ISd to belong to art. j), and to

be] originally i533}; (M in art. ,,=) the pl. is

>153, (T and $‘ and M in that art.,) explained by

: a!

As as signifying the marks of the _ bl [or

seesanrs] of children; (TA in the present art. ;)

and (5,133 occurs in a. verse, in the gen. case,

(S and M in art. 5),) by poetic license. (M in

that art.)

, ’4’!5

L5,); at”. [app. A worm-like animal]. (TA

in ari. :9.)

90¢)

a”): see

3:13 and t 3.42 and t 33.3.3 (Mgh) and 1 §,.’.;
(L)d[the last from .159, confirming my opinion

that in some copies of the is a mistrans

cription,] Corn, or food, having in it 3,3

[or worms, &c.]; (L, Msb ;) and becoming eaten

thereby. (L.)

9"

a)»:

9 J

coo»: i see what next precedes.

$354. 1

J»

1. 3'3. m biggie- n- 333 age .5555 (s. M,

A,M§b, 1;) and ,5, (M) and ,1.“ ; (Lth,T;)

and V,\.>:...1; (M,A, Msb,K;) and v)bl; (M ;)

He, or it, went, moved, or turned, round; circled;

revolved,- returned to the place from which he,

or it, began to move. (TA.)-You say, 1,36

and 'l,)lgfil;nll They went round it: (A :)

and apt 3b and VJLAZJ He went

round {the house [or Kaabeh]. (Mgh.) Z and

others dislike the phrase £4459 j}, [which seems

to have been used in the same'sense as )t,,]

preferring the phrase 6%, because of the

phrase 463.“; )8), signifying He went round

about in the circuit called ’13:", round the idol

called by the same name. (TA.) [4,» big“!

mostly signifies It encircled, or surpdunded,'or

encompassed, it.]—[You say also,W )l; It

(a thing, as, for instance, a. wine-cup) went

round, or circulated, among them. And] )l;

9!}; at M1 [The firmament, or celestial orb

:3) —);s

or sphere, revolved upon its axis]: (A:) 01,3;

skull signifies the consecutive incessant motions

41’)“ the several parts of the firmament. (Msb.)

_Hence the saying 031;, [inf. n.];QJ

The question formed a circle ; one of its proposi

tions dependingfor proof upon another following

it, and perhaps this upon another, and so on, and

the latter or last depending upon the admission of

the first. (Mgh.) [And in like manner, )1),

inf. n. ’55, signifies He reasoned in a circle]

_It is said in a trad, iglfil tag

eéiifii {Jul-3| gill .33; W?" [Voile

time hath come round to the like of the state in

which it was on the day ofGod's creating the

heavens and the earth : this was said by Moham

mad al‘ter he had forbidden the practice of inter

calating a. lunar month, by which the Arabs had

long imperfectly adjusted their lupar year to the

solar.] (TA.) And one says, .3313 [The

days came round in their turns]. (S'ftpd’h/[s’b

and K in art. J’s.) And 92,; no.3 v)”

[A day of the week that does not come round

again in its month gaysJ the last Wednesday, &c.].

(Mujahid, TA voce;Lt-\ [q. v.].) [Andgb is said

ofan event, as meaning It came about. See an

ex. in a verse cited in art. 31.] _ as )1; It went

round with him; as the ground and the sea do

[apparently] with a person sich by reason of

vertigo, or giddiness in the head. (L in art. M.

[Seoe also 4.]) _One says also, CH: 7,142.»!

U715 IHe comprehended [as though he’en’circ]ed]

what was in my heart. (A.) _ And 2,45 015

531.3 UL:- ISuch a one has within the circuit

of his pulf'ap'd niivfs, or women.

And \vioe-u 353“ dr- ss-H 0')“ Ith a

man has within his power and care such a

female, and toys, dallies, wantons, or holds

amorous converse, with her]. (A and TA in art.

96,...) And gltfll 0;;- I[I have

within my compass, or power, and care, that

thing or afair]. and A in art.

See also 4, in four places.

52. 2,3,, (1,1,) inf. n. 3,,35, (s,) He made a

3.»; [i. e. round, meaning both circular and sphe

rical] ; ($, K ;) as also V 3,1,1. (TA.)_ See also

4, in two places._ [One says also, 55'»! )3;

,2? and 'szgl 1- He turned about, or revolved,

thoughts, or ideas, or opinions, in his mind, 1*;

specting an afair: like as one says,)'§ilt.é.1s:

02 '

gal

3. int), inf. n. 5336.; and 313:, He went round

about with him; syn. it; (M, _ [And

hence, THe circumvented him.] Ahoo-Dhu-eyb

says,

¢¢°a 'an, Jr I l

I

:h

"' 315% L9: ‘3 ' *

s i r :5 a i s I

* Murders 2e» *

[Until there was preparcdfor him, one day, in a

watching-place, an intelligent person, acquainted

with the circumvention of game]: wisp, is here

made trans. by means of *2 because it means the

[Boox I.

same as’lll'e in the phrase (M.) [Or the

meaning as the latter hemistidh is, a person pos

sessing shill in circumventing game, attentive to

their motions and sounds] _ in!) also signifies

’r He endeavoured to induce him to turn, or

incline, or decline; or he endeavoured to turn

him by deceit, or guile; )l'ijl Qhfrom the thing;

and to it; syn. (M, It is said

in the trad. respecting the night-journey [of Mo

hammad to Jerusalem, and his ascension thence

into Heaven], that Moses said to Mohammad,

I) e r fl 0 r0 4’ v r a J a r 1’

K» we on" a» deb-1t Us *3» is
[1‘ Verin I endeavoured to induce the children of

Israel to incline to less than this, and they were

unable]: or, accord. to one relation, he said

@335. (TA.) See also 4. _,,;§| 3,13 :11.

sought to find the modes, or manners, of doing,

or performing, ajfairs, or the afairs: (A z)

2551;! is like [signifying the labouring,

taking pains, applying one’s self vigorously, exert

ing one’s sel , striving, or struggling, to do, exe

cute, or perform, or to efl'ect, or accomplish, or

to manage, or treat, a thing,- (S,

Suheym Ibn-Wetheel says,

* may! a :0: r 0' s8 ,

(SMlth-oW9l ’*

* in a) '45::

Q3)..." ojglw Haw, 1*

[Fifty years of age, my manly vigour full, and

vigorous application to the management ofafairs

has tried and strengthened me].

4. l,t>ft,fl($, M, A, K,) and H,,',, (M, A, K,).

and t,i,, (M, TA,) and 4,3 55,, (s,1_<,) and

.3)”, and ')l-\:nll, (M, He, or it, made,

or caused, him, or it, to go, move, or turn, round;

to circle; to revolve; to return to the placefrom

which he, or it, began to move. (TA.) You say,

5:41; U1; i;ng [He wound the turban

r'ound upon his head]. And )bt

5U! [He stirred round the safl‘ron in the

water,'in dissolving it]. (A and TA in art.),;.)

And

* 9L2." :13: '39]; ’*

[The revolutions of fortune, or time, made him

to turn round from one state, or condition, to

anothtir]: And 3 like, and 95%;, (S,A,K,)

and '39, (K,) [the first and second lit.

signifying He was made to turn round; by

which, as by the third also, is meant] he became

afl‘ected by a vertigo, or giddiness in the head.

(s,- A,’ 1;. [See also 1.]) _,.°.§)s vi; Z,\,| He

endeavoured [to turn him to the thing, i.e.]

to induce him to do the thing: and 2);! he

endeavoured [to turn himfrom it, i.e.] to induce

him to leave, or pelipquish, it; (T,A;) or i.q.

1.03s; as also t.,,'1,,q.v.(M,I_<.)_i,13[ [the

inf. n.] also signifies The giving and taking,from

hand to hand, without delay : and agreeably with

this explanation is rendered the hrase in the

1;." [ii. 2821,;22'; 5,6,: [Ready

merchandise, which ye give and take ambng your

selves, from hand to hand, without delay; i. e.,

not on credit]. (TA.) _ See also 1 : _ and 2,

in two places.
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rr'

5. QWlAJJ He took the place as a house, or

an abode. [The d in this verb takes the

place of}, as in}; and &c.]

10. fight [It had, or assumed, a round, or

circular, form,- it coiled itself, or became coiled;

it wound, or wound round ;] it was, or became,

round. (KL) You say, finial-ll [The moon

became round, orfull: see also the act. part. n.,

belpw]. (A.) And ui; C5}

tin, 3),!sz [She wound a piece of cloth like the

fillet [upon the round of her head, leaving the

crown uncovered]. (Mgh and L and Msb voce

_ See also 1, in six places. ._ And see 4.

3‘3, [originally as will be seen below, A

house; a mansion; and especially a house qfa large

size, comprising a court; or a house comprising

several sets of apartments and a court; (see

5.;31 a place of abode which comprises a build

ing, or buildings, and a court, or space in which

is no building : (T, M, :) as also 7 5,15 :

(M, K:) or the latter is a more special term;

;) meaning any particular house; the former

being a generic term: (MF:) accord. to IJ, it is
from ,13, aor.;,.lu_;; because of the many move

ments of the people in it: (M :) it is of the fem.

gender: ($, Msb :) and sometimes masc. ; ($, K;)

as in the Kur xvi. 32, as meaning (535;, or

or as being a gen. n.: (MF:) pl. (of pauc.,

S) 33? and 353? (s. Msb. K) and 33?. (Abs-1

Hasan, AAF, high, K,) formed by transposition,

(Mgh,) [for 33%] and :53? (T, 15) and 3L}? (T)

. and 53,3, (T, K,),and (of mult..,'§) jog, (s,

Msb,K,) like as is pl. of Jay, and

36; (T) and 5.1;; (M. K) and 3,3. (T. M,

Msb,) like as iii is pl. of Li, (e.,) and 51).;

(T, M, 1;) and 1,13,; (T, 1;) and 3.}, and 5,33,

(T,) an,d [quasi-pl; n.],' ’5313, apdJ [pl. pl.]

[pl. of)\;e] and Q5}; [pl. of”;], (M, and

[pl. of $3] 51313. (T.) The dim. is 1553;.

(Bar p. 161.) [Hence, 9,5" )1, The mint:

&c.] _ Also Any place in which a people have

alighted and taken up their abode; an abode; a

dwelling. (T, Mgh.) Hence the present world

is called 56.3131; [The abode of perishableness;

or the perishable abode] : and the world to come,

313 [The abode of everlastingness; or the

everlasting abode]; and 21331! 3!; [The abode of

stability; or the stable abode] ; and ,e'iC-H it;

[The abode ofpeaoce, orfreedomafz'om ebil]. (T.)

[And hence, .5.in )b: see ‘JPJ [Hence,

a150,] is applied to A burialsground. (2Nh

from a trad.)._. [And hence,] UL;

9i; [Ask thou permission for me to go in to

my Lord] in his Paradise. (TA from a trad.

respecting intercession.) _ And 3!; 4:14;;

(jaunt, in the Kur [vii. 142, I will show you

the'dbode of the transgressors], meaning Egypt:

or, accord. to Mujéhid, the abode to which the

transgressors shall go in .the world to come.

(TA.)_. [Hence, also,] )1; signifies i. q. 4.1;

[A country, or district: or a city, town, or

village]. (Mgh, K.) _ And, with the art. JI,

[El-.Medeenehfl the Clity of the Prophet.

_ hence, (TA,) )1; also signifies IA tribe;

syn. (A,K:) for at; Jet: (TA:) as also

i 5313 : :) pl. of the former, (A, high.)

You say, 3!; IT/te tribe

of the sons 'qf such a one passed by us.

And in the same sense )b is used in a trad. in

which it is said that there remained no )l; among

which a mosque had not been built. (TA.)

= Mtr states that it is said to signify also A

year; syn. and if this be correct, which

he does not hold to be the case, itis from

like as is from or, as some say,

i. q. [as meaning a long time, or the like].

(Har p. 350.) = And 31:01 is the name of A

certain idol. (Msb, K.) = [)b and )3; ex

plained by Freytag as meaning“ hIedplla liquida

in ossibus” are mistakes for )1) and 1.3).]

355 an inf. n. ofjis. ($, M, T [Hence, The

circumference of a circle: see MJ _ And A

turn, or twist, of a turban, (T, A,) and of a rope,

or any other thing: (T :) pl.

00'

)3), originally with); (T, or originally thus,

with Lg, (M, [and so accord. to the place in

which it is mentioned in the A and Msb and K,])

as appears from the occurrence of the L5 in its pl.

and in the derivative for if the (5 were in

this case interchangeable with ; it would occur in

other derivatives; (M ;) [or this is not a valid

reason, for is held by J to be originally 36.23,
5 ’0’

i.e. of the measure (Jug; and ISd himself seems

in one place to express the same opinion; in like

manner as is held by the latter to be ori

ginally;,,’._i5 ; and is evidently altered from

;] A. convent, or monastery, (0B,) of

Christians: (M, and also the 53.9.; [i.e.

1°:

cloister, or cell,] ofa monk: (A z) the pl. is Slgfl

0e )1 J 2.

($, M, and 8),”. (Msb.)_ [Hence,] val)

’33" [lit. The head of the convent or monastery]

is an appellation given to 1Any one who has

become the head, or chief, of his companions.

(IAsr. A. Is)
.14

if; :

rill The halo of the moon; A, Msb,‘

K ;) as also V 33!; : (K *‘ and TA in art. (51. :)

pl. 5,513. (Mgh) Dim. v 5,533. (Har p. 609.)

One says,,!.;.ii.1\53l3 ()3. [Such a one’s

face is like the halo ofthe moon]. (TA.) And

.,-='Alp ' 5313s,; '9

03!; [Go not thou forth from the circle of El

Tsldm until the moon go forth from its halo].

(A.)_.. Also A round space qfsand; (K ;) as also

7 incorrectly written in the K 7 3k; (TA)

[and n’some co'piJes 32's] ; and 7 pl. ofthe

first bl, and”s : (K and pi. [or rather coll.

gen. n. _of the second V)»: (TA :) or 3)!) signi

fies, accdxtl', to As, a round tract of sand with a

vacancy the middle; as also ' 53,3, or, as

0- I _ ,.

see 8,51,, in two places. [Hence,] ’8’!)

others say, I 53;, and 7 and V as; and

sometimes people sit and drink there. (T.) _

And Any wide space of land among mountains :

(K :) it is reckoned among productive low lands:

(AHn :) or a plain, or soft, tract of land encom

passed by mountains: (A :) or a wide and plain

space of land so encompassed: (As:) or i. q.

33;, except that this is always plain, or soft,

whereas a 3,1, may be rugged and plain, or

soft : (Ahoo-Fak’as, Kr :) or any clear and open

space among sands. (TA.) _. And Any place

that is surrounded and confined by a thing.

(T, A.) _ See also 36, in three places. = 5);,

determinate, (M, and imperfectly decl., (M,)

Calamity, or misfortune. (Kr, M,

‘1 I

5):, =

21

on =

.ar .4 I

see 8)!) : = and see also 8,3,. I

}
3;); A man (A) who keeps to his house,

(M, ;) who does not quit it, (M, A,) nor seek

sustenance; (M ;) as also V _ And

hence, 1-A possessor of the blessings, com

’1 a

see 5)!»

forts, 0r conveniences, ofli e : (S, :) pl. (amps.

_ Also A camel, or sheep or goat, that

remains at the house, not going to pasture : font.

with 8: (A :) or a camel that remains behind in

the place where the others lie down; (M, K;)

and so a sheep or goat. (M.)—See also

=A sailor that has the charge of the sail.

(M, = A seller of perfumes: so called in

relation to Dareen, (S, A, K,) a port of El

Bahreyn,‘ in which was a market whereto musk

used to be brought from India. ($, It is

said in a trad., (but! US CJLZH wrist-ll

Q ~ 2 a e I . e 04 a

sea 0'2 “F 841“? w -"-*~—3»’ vi [The
similltude of the righteous companion who sits

and converses with one is that of the seller of

perfumes: if he give not to thee of his perfume,

somewhat of his sweet odour clings to thee].

3 J 9 if

(52,; : seep-gs.

0.: e 3 a

3.3)!) : see [5,“).

.‘s

(anomalous [as a rel. n. from 2;], M)

and The master, (cred-’4, 5, M, K,) or an

inhabitant, (T, A,) of a [i.e. convent, or

monastery]. (T, s, M, A,

I 4 v

)1»: see the next paragraph, in three places.

3‘33 A vertigo, 01; giddiness in the head; (Sf

A,*K;) as also j,153. (M, K.)=Also, and

13:5,, (s,) ssjgjn and tj1331,,(T,M,I_<,) and

(but less commonly, TA) 73133." and ';\;.;II,

(M, A certain idol, (T, $,M, which the

Arabs set up, and around it they made a space,

(T,) round mhich they turned, or circled: (T,

M :) and the same name they applied to the space

above mentioned: (T, M:) it is said that they

thus compassed it certain weeks, like as people

compass the Kaa-beh: (MF:) or certain stones

around which they circled, in imitation ofpeople

compassing the Kaabeh. (IAmb.) Imra-el

Keys says,

iv) re)

Ji-‘u nu
I

i i

u? g'» 6"?"

[Virgins making the circuit of Dun-dr, in
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long-skirted garments of the hind called tau]:

(Sz) likening aherd of [wild] cows to damsels

thus occupied and attired, alluding to the length

of their tails. (TA.) V351" and 1,133” also

signify The Kaabe/l. (Kr, M, 1;.) And '31};

(Th, M, [not E,l,“3, as is implied in the 1;,1) A

circling tract (Didi-.2) of sand, around which

go the wild animals : (Th, M, K :) a poet says,

"‘ 2*“3 i5; L5? is"? '

[In the sandy tract around a pool of water left

by a torrent, containing plants qf the kinds called

’a-rdr and hullab]. (Th, M.)

5353.
the dim.

o r u, a _ _ _

see )1; and 3,1,, of each of which it is

9'“ l4,

fl}: see 8,1,.

and!

01.3,:

a, ,.

3,33.

8/ ¢

see 8,1,, in two places: =and see also

31;; [Turning round, circling, or revolving,]

applied to the firmament, or celestial orb. (A.) .—

Applieg likewise to time, or fortune; (M, ;) as

also “5);, (s, M, A,1_<,) which is said to be a

rel. n., but is not so accord}. to AAF, though

having the form thereof, like w;é, (M,) the (_q

being a corroborative: (Msb voce :) thus

in the saying,

311"; *

(S, M,“E A)" K,“) occurring in a poem of El-’Ajjlij,

(S,) and, (M, K,) i. e. And time, orfortune,

turns man about from one state, or condition, to

another: (S, M,‘ A, Kz") or turns him about

C a) '

much. (Msb in art. ($55.): See also )5}, 1n

two places.

5 i, ’2 on

* l 62‘» 9"“?

31;; : see 1:15;, in three places.

3C3 ,lill, l3, (s, M, A, 131,) originally 31,53, of

the measure ($,) and '6”; ($, M, K,)

and '55, (M,K,) in which a, is changed into

(5,111,) D’s; being originally};§3,] and V (2,13,

There is not in the house any one: M,K:)

the broken pl. of and is 23133; the 3

being unchanged because of its distance from the

end of the word. (M.) ISd says, in the mfg,

that Yaakoob has erred in asserting )3; to be used

only in negative phrases; for Dhu-r-Rummeh

uses it in an affirmative phrase. (MF.)_. See

Id 40;

also Lil”).

see the next preceding paragraph.

553: sec 531;, in two places :_and see also

0- G: . r '

5,1», in two places: _and lily—Also [or

I! i) ’

perhaps lijp] The pieces of wood which the

water turns so as to mahe the will turn with their

turning. (Mgh.)_And A pair of compasses.

(T, K" TAJ .

2313; and 7 £363, of the head, A round part or

portion. (M, K.) _And of the belly, What

M9 _v“),

winds, or what has, or assumes, a coiled, or

circular-,forpn, ((5; l3, [so in the M and L, in

the K (52% 1.0, which is evidently a mistake,])

of the guts, or intestines, of a sheep or goat. (M,

L,_K.*) __ Accord. to IAal-, (T,) 7 5:15; and

51; are applied to Anything [rgund] that does

not move nor turn round : and and at; to a

thing that moves and turns round. (T, K, TA.)

_See also

5 a, o a. _

(5,13,: see ,l,,, in two places.

556, in which the 5 is added for the purpose of

transferring the word from the category ofepithets

to that of substs., and as a sign ofthe fem. gender,

(’Inayeh,) The circuit, compass, ambit, or circum

ference, of a. thing; (T, K, TA ;) as in the phrases

’5‘” all; the circuit of, or what surrounds, the

éélhl hodf, (TA,) or the Circ‘ltil qfhair around the

solid hoof, (T,) and all} 5,513 the circuit ofthe

face, or the parts around the face; (TA ;) and

l 53!; signifies the same: (K :) pl. of the former

£133; and of the latter (TA.) [Hence

one says, .9le all; Lib, meaning f This

is wider in compass, or more comprehensive, than

that. See also 10, third sentence.].._.A ring:

(M,K:) or the like thereof,- a circle: and a

round thing: as also V3313; pl. as above. (T.)

See an ex. voce 3313. _The circular, or spiral,

curl of hair upon the crown ofa man’s head .- (T,

M, z) or the place ofthe (IAar, M,

Hence the prov., ll [The cir

cular, or spiral, curl of hair upon the crown of

my head did not stand erect on account of him]:

said of him who threatens thee with a thing but

does not harm thee. (M.) _ [What is called, in

a horse, A feather; or portion of the hair

naturally curled or frizzled, in a spiral manner

or otherwise]: pl.;5l33. (T, S, Msb.) Inahorse

are eighteen pug (A0, T, s,) which are dis

tinguished by difi'erent names, as wt and

’ lill and $6! and itLIll‘ [823.]: (A0, T.)

._'..The round’ thing [or depression] (T) that is

beneath the nose, ('1‘, which is lihewise called

(T ,) as also 15,133 (T, 1;) and 1%,;3. (T.)

[But the in the middle of Ithe‘I upper lip is

The small protuberance termed 5.915., q. v.] =

A turn offortune : (A0 :) and especially an evil

accident,- a misfortune,- a calamity; (A) TA ;)

as also V3533: (TA :) defeat; rout:

slaughter: death: (TA :) pl. as above. (A, Msb,

See.) You say, 3913;" Calamities

befall them. (M.) And hence, 5;." in; [and

5:», in the Kur ix. 99 and xlviii. 6,] (s, Msb)

Calamity which befall-s and destroys. (Msb.

[Sge also art! ly.])=Also A. piece of wood

which is stuck in the ground in the middle of a

heap ofwheat in the place where it is trodden,

around which the balls or cows turn. (TA.)

I' be 9'

s,,.o= see s,l',. _ Also i. g. [A sitting

place, &c.]. (Seer, M.) '

313-; an inf. n. of (Lth, T.) =And also,

as a proper subst., (T,) The axis of the firmament,

[Boon I.

or celestial orb, [&c.] (T, A.) _ [And hence,

tThe point upon which a question, or the like,

turns. Pl. $51M]

9') ii 4

)IM: see gain—and see what next follows.

0

J; r]

4,» Inn” and 4,; '31.): [He is afl'ected by a

vertigo, or giddiness in the head: see 4].

I1!)

'6le A shin made round, and sewed,

in the form of a bucket, (S,) with which one

draws n-az‘er. K.) A rajiz says,

-’.9' “7 - ..:°' '
* “I’Ml 51"" LiW '9

' _ I 1.! i r r) .5 “I

sf,ng .Eaz’all ulJl-M 'j]

[Nothing will draw water in a well of which

most of the water has been exhausted, to which

many press to draw, except the hind quuchcts

made ofa round piece ofshin, ofample capacity]:

i. e. one cannot draw water from a small qaantity

but with wide and shallow buckets: but some

say, that at)» should be 35!“, from itjtizlt

2’26»! Us; holding it to be for “slits-Lg; and

a,1

-~

reading Us”; TA.)_Also A. garment

of the hind called ,6; figured (1;, TA) huh

sundry circles: pl. (TA.)

.14 O)

8”“, thus preserving its original form,

not having the , changed into I, (TA,) [in the

CK, erroneously, 853.2,] She-camels which the

pastor goes round about and milks.

Ii, J 9 r J

)9.» and 7,1.“ [blade round, meaning both

circularandsphelical; rounded; and simply round:

the former word is the more common: of the

I I o "

latter, see an ex. in a verse cited voce “it; : and

Q IO)

see also3%].

O I a b J i _

fix...» [a noun of place and of time from
r e' 0 _ 0 v)

)lJZ-el, agreeably With a general rule]: see ’13,.

a #0)

HM [Harlin], or assuming, a round, or

circular, form ; round, or circular: see also

You say [A round, or

fall, shining moon]. (A. {[Accord. to the TA,

the latter epithet is added as an explicative of the

former; but this I think an evident mistake.])

u"),

D 0/

1. Q6, aor. 91.93.}, (s, M, Mgh,) inf'. n, v.,,

(s,'1\-I,A,Mgli,1_<) and Jug; (M, A, K) and

Lola), (A, He trod, trod upon, or trampled

upon, (M, A, Mgh, Msb, 1g) a thing, (an,

Mgh,) or the ground, (Msb,) vehemently, (Mgh,

Msb,)° withgthe Jfogot. Mgh,Msb, You

say, Mlx'lo 0rd; [They trod, or trampled,

upon him, oh- it, with their fiet]. And

£5)! J25.» [The horses tram'pl’e

upon the slain with the hoofs]. _usl;

jLinLtt, (spa) or 5.2%.", (Maul or J4», (M,)

aor..,_,.:,.).£, ($,.Msb,) inf. 11. Lily, A,gMgh,)

or Us}; and “the, but some say that untge is

not of the language of the Arabs, and some say

that it is tropical, as though from U213 in the
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sense explained above, (Mgh,) or the professors

of practical religion use it in the place of

by a kind of license, relying upon the under:

standing of the heater or reader, or do so erro

neously, (Mgh,) He trod, or thrashed, (M, Mgh,

high) the wheat, (Mgh, Mgh,) or grain, (M,)

either by the feet of beasts, or by repeatedly

dran-ing over it the [q. v. infra] until it

became [or cut straw]; (Mgh;) as also

'LlSl. (M.) You say, WI grill;

[They trod, or trampled, upon, him, or it, with

the treading of reaped corn]. (A.)—L15,

(IAar, TA,) inf. 11. $53, (IAar, A, ,K,) He
1.4;, I”

chased him. (lAhl-,A,K.)_Q§l$ ,sal Ll,.
01' a! 1”, 91,4. ¢ .,

Ml), infill»; MLQJ The enemy [came upon

and] slen: the sons of such a one, and went through

the midst of their dwellings, and made havoc

among them. (TA.)_l;I.l3, (A, TA,) int‘. n.

$.33, (A, K,) IInivit cam,- scil., feminam:

(Az) vehemenler illicit eam: (A,K: [in the

former, this signification is given as proper,

though that immediately preceding is said to be

tropical: in the TA, the latter is said to be

tropiml:]) conscendit et cehementer inivit cam.

(TA.)—Lt}, (s, M, A, Mgh,) inf. n. $.33,

(n.,-h, 151,) or (Lg, (As, A, Mgh,) 111.; polished

it; namely, a sword, (S, M, A, Mgh,Msb, K,)

and the like, (K,) or some other thing. (Msb.)

_Hence, also signifies IThe framing,

and dressing up, of deceit, guile, or circumven

tion: (As, A, TA :) [agreeably with which ex

planation the verb, “his, is probably used, though

not mentioned in the A nor in the TA:] or

simply, the act of deceiving, beguiling, circum

venting, and practising artifice. (TA.) You say,

e033." I We set about theframing, and

dressing up, of deceit, guile, or circumvention :

(A z) or we set about deceiving, 8&0. (TA.)

4: see $.13, in the paragraph above.

7. vault It (wheat [or grain]) was, or became,

trodden, or thrashed. (S,"k TA.) [See 1.]

I

we; : see the next paragraph.

The lion (K,TA) that tramples upon

his prey. (TA.)—A courageous man; ;)

and any one that tramples upon his opponents,

or.adoersaries: (TA :) and [in like manner]
I O '

l was, originallylunjg, a courageous and strong

man, that tramples upon every one who alights
_ ' Or;

with him to fight: pl. of the latter, 3...». (AZ,

TA.)_1 Every one skilful TA) in his art;

because he abases (993;) every one who con

tends with him. (TA.)

Jél; [act. part. n. of U$13; Trending, &c.].

_ile [the fem.] (A) and [its pl.] (1.553 (M,

A, TA:) The bulls, or cows, that tread, or thrash,

wheat, or grain. (M,A,TA.)_J;Jl

The horses, or horses with their riders,

mine to them following one another. (S, K.) =

7 Also g. [A placp’in' which wheat or grain

is trodden out; like Lil“: or reaped wheat

collected together ,- or wheat collected together in

~—~ .A,_ ~\ _

the place where it is trodden out]; ;) so

accord. to Hisllam: or, as some say, he that

treads, or thrashes, wheat, and bruises it, in

order that the grain may come forth from it.

(TA.):J»,J> [pl. of (1.513, like as is pl.

of tPoll'shers of swbrds or the like; syn.

(IAar, 1;, TA. [In the 01;, and in a

MS. copy of the K, 8.11;, which is evidently a

mistake.])

Jolie, (15,) bllt by rule it should be (his,

(Msb,) and so, accord. to En-Nawawee, it is

also written, as though meaning “flan instrument

for treading,” (MF,) originally 9.33,, (TA in

art. Una-0,) A certain thing that is worn on the

foot (Msb, by a man; (Msb;) [a shoe, or

sandal, or a pair of shoes or sandals, of any

hind; accord. to present usage: or, accord. to

Golius, a hind of high-heeled shoe or sandal,

generally used by peasants, and fastened with

thongs or with a button or the like:] pl.

[which is a pl. of pauc., and the only pl. men

tioned]. (Msb.)

The thing [or machine, a hind of drag,]

with which wheat is thrashed, M, Mgh, L,

K,) by its being drawn over it (Mgh, L) re

peatedly,- called also (Mgh) [and

q. v.]; and so Vol.5}... A. polishing

instrunlent; tin instrument with which

swords Jo. are polished ; (Msb ;) a piece of wood

upon which is a. W [or polishing-stone], with

which the sword is polished: (M :) pl. vial};

($9

(in); $9 [A trodzlen road: or] a road

95/:

much trodden; (TA ;) as also lug“. (A,

TA.)

see what next precedes.

all; A place in which wheat [or grain] is

trodden, or thrashed. (S, [See also

9’0 0'6

9.54.3: see ’43.»?

d};

1. .1515, (T, M, Msb,) first pers. 1:33, (5,15,)

301‘. 15,34, (uh-1.1),) inf. 11.35;; (T, M, Mgh,

K,) and than, (M, TA,) int. n. 3561; (TA ;)

Ile mimed it ,' (M,K,) generally meaning nie

dicine, and perfume: (M:) and he mois

tened it, Msb, namely, medicine, &c.,

with water lj'c., (S,Msb,) or with, water

and the lihc: (K :) or 5C." 451; [he steeped it

in water], namely, perfume, &c.: (T :) and

all}, aor. inf. n. uni, is a dial. var.

thereof: (Msb and :36, aor. signifies the

same. (As, TA.) [A150, app, He bruised, brayed,

or pounded, it ,' or powdered, or pulverized, it;

namely, musk: see 3);, below.]

4 : see the preceding paragraph.

I);

Incubus, or nightmare; syn. 9.935.

(Ibn-’Abbéd, 1;.)

.—\. \-_-_.

:61; act. part. n. of 1. (T, TA.)_ And,
a I I '

applied to musk, i. q. Q)“, q. v. (TA.)

’Jr

a)“ (T: S: M) Mgb! and 53);}; (s: M1

Msb, K,) the latter of the dial. of Temeem, (M,)

and [said to be] the only instance of the killd, (S,

Msb,K,) i. e., of a pass. part. 11. of a triliteral

radical verb with a medial 3, (S, Msb,‘k TA,)

except high, as a variation of

3,723, Mgh,) though Mbr asserts it to bc

agreeable with a rule obtaining in all similar

cases, which none [other] of the leading autho

rities allows, (Mgh,) and 5,3; and (3,3; are

the usual forms, TA,) llIixed: (M, Msb :) or

moistened: or bruised, braycd, 0r pounded; or

powdered, or pulverized: Kz) applied to

perfume, (T,) or to musk: (S, M,K:) as also

v Jen. (TA.)

.9);

1. :56, aor. 3,35, ian n. and gelling,

IIe bruised, brayed, or pounded, it,- and

did so finely, or pulverized it; (TA;) namely,

perfume, (S, TA,) kc. (TA.) Also, inf. n.

He bruised it, and ground it, like as does a camel

a. thing with his breast [when lying upon the

ground]. (Z, TA.)_And @513, (AA, K,) aor.

3,3,], inf. n. (AA,) He compressed her;

namely, a woman; (AA, K;) and so

(AA.) And Ila leaped her; namely, a stallion,

the mare: (TA:) and in like manner said ofan

ass. (lDl'd, TA.)_ Aha 151;,(IDl-d,l_§,) 301-.

as above, inf. n. (IDrd,) He plunged

him (a man) in, water or dust. (IDrd,

And i. q. [He made him captive,- &c.-].

('1‘A.)=j»;ill all; The people, or party, fell

into a state of confusion (K, TA) in respect of

their case, or afair, and went round about [in

lm-pllwlol- (TA-) osésié éjillélé. (s)

éhllt, occurring in a trad., (TA,) inf. n.

(S, TA,) means The people passed the night in

confusion, and in going round about [in per

plezity]: :) or in a slate of confusion, and

commotion, or disturbance, and disagreement.

(TA.) _ And The people, or party, became

diseased, or sick. (Abu-r-Rabeea El-Bekrawee,

Aboo-Turab,

6. 55,145 They straitened one another K)

in war, or battle, or in evil, or mischief,

(S, K,) and in contention, or altercation.

A species of mother-qf-pearl-shell, or

oyster-shell. (IDrd, TA.)

3}}; : see

I'D;

3.5;) and l 355,; Evil, or mischief; and con

tention, or altercation; (S, K, TA 5) and a con

fusedhstate of afairs: pl. ofo’the former j)?

and 415;, and of the latter .9”. (TA.) One

says, and '§,; [They fell into

evil, 8th.]. And Ru-beh says,

0,5 .0 a so” .6.“

r to,» of ~ he) “

[And seldom, or often, I escapedfrom those evils,

&c.] (TA.) ‘
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5.5;); ; and its pl. : see the next preceding

paragraph, in three places._Also Disease, or

sickness. (Aboo-Turah, TA.)

3:13.; i. q. 3;" ', (1g) i. e., (TA,) A stone

upon which perfume is bruised, brayed, or

pounded; ($, TA ;) as also v.5); (TA) and

7 or this last signifies a stone with

which [perfume is bruised, brayed, or pounded:

($,TA:) F’s making this word and the first to

signify the same requires consideration. (TA.)

see the next preceding paragraph.

d»

1. i. q. (TA.) You say, stalls,

(s. Mons.) m Joli. (Men) M n- .353.

(KL,) meaning .1513; ($,Msb,K;) [i. e.] The

days came round [in their turns]. (KL)—

also signifies The changing of time, or

fortune,from (in? state, or condition, to another ,

;) and so My}. (TA.) [Hence,] one says,

u!) [The turn of fortune was, or

became, in his favour; or] good fortune came to

him : and 4;; £41, [The turn offortunc

was, or became, against him; or] good fortune

departed fromdhim. (MA.)_[Golius assigns

to db, with U), for its inf. n., as on the autho

rity of the and KL, two significations app.

from two meanings of one of which he

' seems to have misunderstood, and to neither of

which do I find any corresponding verb: they

are “Obivit alter alterum in bello :” and “superior

evasit.” There are many inf. ns. that have no

corresponding verbs.] _Jl>, aor. 3);], (T, K,)

inf. n. J}; and 53:3, (3,) or £133, (T,) He

became notorious [either in a bad or in a good

sense]; expl. by 33:51 3L3, (IAar, T, K,) i. e.

(TKO—#35” db, flor- Joli, The

garment, or piece of cloth, was, or became, old, and

J )1 J3) r r I

worn out. (AZ, [Hence,] J’s; a),

1 His love, or afi'ection, was beginning to become,

or at the point of becoming, worn out. (AZ, $,

TA.)_ See also 7.

2. d3; .He wrote a 3. (TA.)

3. djlg, [inf. n. 5933,] Ile made to come

round [by turns, or to be by turns]: hence the

saying in the Kur [iii. 134], Q3133

,th And those days, we make them to come

rbund [by turns] to men: ($,* K} TA :) or this

means, we dispense them by turns to men; (Bd,

Jel;) to these one time, and to these another;

(Bd ;) or one day to one party, and one day to

another. (Jel.) You say, 1,le

l [I dispensed the thing among them by

turns, and they had, or received, or took, it by

turns]. (Pd on the passage of the Kur quoted

above.) will; also signifies The giving a turn

of fortune, or good fortune. (KL. [See what

next follows.])

4. in», (M, 1;) inf. n. 5613], (T, TA,) [signi

fying He gave him a turn qfgood fortune, or a

turn to prevail over another in war, &c.,] is

from (T, M,K, TA. [See what npxt pre

cedes.]) Hence, [in the CK from il;33l,] the
n.:. o Jln e' -i

saying, U)» Q» 41H Ubl [God gave us, or may

God give us, a iurn to prevail over our enemy].

(sag) And .1133; 5... iii itinii and .2133; U12,

i. e. [Flay God appoint thee,

or give thee, a turn to prevail over thine enemy].
0’ D 5.1 Jll!

(Ham p. 547.) And we ()4 Us} oi!!! dbl

[God gave to chd a turii to have the superiority

over ’Amr;] i.e. God took away the turn of

good fortune, or the good fortune, (313.01,) from

’Amr, and gave it to Zeyd. (Har p. 118.)

Hence, also, (TA,) El-Haijéj said, $39: 5;

Q1? l3)! Q5 Jib}; [Verin the earth will

be given a turn to prevail over us, like as we have

been given a turn to prevail over it]; (Lth, T,

TA ;) meaning that it will consume us, like as

we have consumed [of] it. (T, TA.) And

Is f ’1'!

[hence] all); signifies 1,15: [or Victory]: ($,I_(:)

or [rather], as some say, it signifies 3}; [i.e.

aid against an enemy]: (Har ubi supraz) you

say, U11: @5123“ 0 God, aid meagainst

such 'a one. ($, and Ear ubi supra. [In the

D” 010».

former, oak: [33,455, as an explicative adjunct:

in the latter, 4:.Ls [51, for

6. 2,189.35 They took it, or had it, by turns.

($,1\I§b,K- See 3.) You say, ,3")! 6,133 We

took [or did] the afl‘uir by turns. (M.) And

Jail lVe did the work, and

the thing, or afl'air, by turns, among as. (T.)

And 1,351.33: They took it by turns to say,

or to do, that which was false, n‘rong, vain,

futile, or the like; syndrég 511:3. (A2 and

in art. ~ho...) And [std-5): 1.53th The hands

log]: it by turns. And éljéll

)loJl The winds blow' by turns upon, or over, the

remains that marked the site of the house [so as

to cjface them]; one time from the south, and

another time from the north, and another time

from the east, and another time from the west.

(Az, TA in art. J’s.) And, of a. thing, you say,

(T) or 3 ($) [meaning It is

taken, or done, by turns]. And

[The land was pastured on by turns].

(S and K in art. Malay.) [2,331.35 also signifies

They madefrequent use of it; i. e., used it time

after time, or turn after turn,- namely, a word

or phrase: but perhaps in this sense it is post

classical: see an ex. in De Sacy’s “Chrest.

Arabe,” sec. ed., p. 141 of the Arabic text]

And £55): The things alternated ,- or

succeeded one’another by turns, one taking the

place of another : (L in art. :) and [in like

manner] [the times]. (Msb and in that

art.) [See also 6 in art. ’55.]

7. ,23ill JUN The people, or party, removed,

or shifted, from one place to another. .—

Us t; was What has in his belly, (M, 15,)

of intestines or pcritonreum, (M,) came forth,

(M,I_{,) in consequence of its being pierced.

(M.)_And JD)! It (the belly) became n-ide,

.4 ~.__’\_.__.--~r--\,_r— /

and near, or approaching, to the ground. (M, K.)

Also (K) It (the belly) was, or became,flaccid,

flabby, or pendulous; ($, 0, ;) and 80 v

_. And It (a thing) danglhd, or moved to

andfro,- and hung. (M, K.)

ill; One of the letters of the alphabet, (3,) the

place ofutterance qf which is near to that of.” :

masc. and fem.; so that you say at; and

ill; [a beautiful 5]: the pl. is if masc.,

and [if fem. ; the latter the more common].

(TA.) = Also Afat woman. (Kh, TA.) =

See also

an inf. n. of 313 insenses explained above.

(K, KL.) = Also i. q. ,1, [A bucket]: :)

[an arabicized word from the Pers. 3);: or]

formed from by transposition. (TA.)

as an epithet applied to [or arrows]

i.q. V (IAar, M, K?) So in the saying,

a I i 03 r o a 1 1.

UN" the?" 0-: an“; bs-L:

[app. relating to a wild animal, and meaning He

seeks, or takes, refuge in the copious rainfrom the

arrows received in turns by one after another of

the herd]. (IAar, M.)= See also 5333.

all; i.q. a; [Notoriousness, &c.]: pl. [or
9 r

rather coll. gen. n.] 7 db. (IAar, T, _

[Accord. to the K, it is also an inf. n.: see 1.]

i I

A. turn, mutation, change, or vicissitude,

of time, or fortune, TA,) from an unfortu

nate and evil, to a good and happy, state or

condition; (TA ;) [i.e.,] relating to good; as

big, on the contrary, relates to evil: (As, T and

M in art. fl; :) [therefore meaning a turn ofgood

fortune,- afavourable turn offortune .' or] good

fortune [absolutely]: (KL:) a happy state or

condition, that betides a man: (MF:) [also] a

turn which comes to one or which one takes [in

an absolute sense]; syn. in art. .gyi :)

and [particularly] a turn [to share]

in wealth, and [to prevail] in war; as also V :

(’Eesa Ibn-’Omar,* T,‘E $,‘* M, K:") or each is

a subst. [in an absolute sense, app. as meaning a

turn of taking, or having, a thing,] from

Itng signifying “ they took, or had, the thing by

tums:” (Mgbz) or '55,; is in wealth; and

is in war; (Aboo-’Amr Ihu-El-’Ala, T, $, M,

Mgb, ;) this latter being when one of two

armies defeats the other and then is defeated;

(Fr, T5) or when one party is given a turn to

prevail (quid) over the other: one says,

o 1 Jr. 3 s o” a,

wastagmww H' 0’

over them in- mar was ours] : z) and can?) 45

UL; [The turn to precaihagainst

these returned]; as though meaning 5;": so

says Fr: but 75);, he says, is in religions and

institutions that are altered and changed with

time: ('1‘ :) accord. to Zj, (T,) or A’Obeyd, (so

in two copies of the $0153); signifies a thing

that is taken by turns,- and the act [of

taking by turns] ; (T, ;) and a transitionfrom

one state, or condition, to another: (T: [in this

last sense, app. an inf. n. : see 1, third sentence :])

[The turn to prevail

you say, V iéill 3Q, meaning [The out
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(or spoil, &c.,) became] a thing taken by turns

among them: :) and the saying, in the

Km [1M]. J's-ii» '55; 9 (,5

means That it may not be a thing taken by turns

[among the rich ofyou]: (T :) or relates to

the present life or world; and l 35);, to that

which is to come: (M,K:) and it is said that

the former of these two words signifies pre

valence, predominance, mastery, or victory ,- and

V the latter, the transition of wealth, blessing, or

good, from one pe’ople, or party, to] another:

(TAO the PI- (of a)5)$r Msb) is Jag. (S, M,

Msh, K,) like as is pl. of (Msb,) and

(of t 5,3,1“, s. Me»). .333 (T. M. Msb, K)

and 5,9,3, (3, TA,) and *3}; (M, 1;) is [a

quasi-pl. n.] of both, because, as IJ says, is

regarded as though it were originally (M.)

_ [In post~classical works, it signifies also A

dynasty : and a state, an empire, or a monarchy]

= Also The [or stomach of a bird; its

triple stomach .- or only its first stomach; the

crop, or crow]: because of its [or flac

cidity]. (lbn-‘Abbad, 1;.) And The

[which may here mean the same as the U4},

for this is one of the meanings assigned to it, and

this explanation of as» is not given by Ibn

’Abbz'1d: or it may here mean the intestines, of a

bird, into which thefood passesfrom the stomach :

or the gizzard]. __ And The at}; [or

fancial bag of the he-camel]. (Ibn-’Abbzid, K.)

_And A thing like a 831}; [or leathern water

bag] with a narrow mouth. (Ibn-’Abbad,

_And The side of the belly. [But]

I "a, 41s! I

accord. to Ibn-’Abbad, it); ,lésl in means

How large is his novel [(TA.)

5,3: see the next preceding paragraph, in nine

places: _ and see also what next follows, in

two places.

56,", (T, 5,19 and t 553, (Ibn-‘Abbéd, TA)

[and Lily‘s, as appears from what follows]; as

also (T, $) [and and A calaptitg,

or misfortune: (T, lbn-’Abbéd, $, K :) pl. 0'93;

(5) and 5'93; and 39,3. (Ibn-‘Abbéd, TA.)

You say, il; [and V u"~j3.a.g] and

V as»; (Ibn-’Abbad, TA) and 13%;, as also

5,2,», (Aboo-Mélik, K,) He, or it, came sis-11.,

or brought, or brought to pass, his, or its, cala

mities, or misfortunes : (Ibn-'Abbiid, s,

5H '4 ta

3;): and 43$,» Elg- :}
use:

see it”.

ids-3e 5;:

3,3,3 A plant that is a year old, M,K,)

and (M, or two years old, (AZ,

and worthless: (AZ, TA :) or especially what is

dry of the [plants called] and (M, K,‘

TA :) or any plant broken and black. (TA.)

3313; A sort of grapes of Ei-rey, (M, 15,)

Idach inclining to redness. [See also 95,,

in art. ,l;.]

i. q. 5313;, [in the CK, erroneously,

E'JSMEQJ used in an imperative sense [with its

Bk. I.

verb and the objective complement thereof under

Etood before it, and thus meaning Jim 5121;

ll'Iahe thou the action to come round, or

to be, by turns] : (M, K :) or it may be rendered

as meaning that the thing happened in this

manner [i. e. the action being made to come

round, or to be, by turns] : (Sb, M :) or it means

.3; [i.e. a taking, or doing, (a

thing) by turn after (another’s) doing so, and

may be rendered virtually in the same manner as

above, i.e. let the action be done by turns: or

the action being done by turns]: ($, 0, K: [in

the PS, 3.; '9‘3l35, which better explains

the two manners in which it is said to be used :])

IAar says that it is an invariable expression, like
'Da/r a

31.55,...- and and is from the phrase

blélsaj, said of persons when this takes

a turn and this a turn. (T, TA.) ’Abd-Beni-l

Has-has says,

* n J £199: .311 *

Meflliv-sapflwl);

J e 0J0 '04 E, 33,,

vf'fifnhfvelu-e- ‘Jp *

[When a bard (a kind of garment) is rent, the

like thereof is rent with the bard, the action being

done by turns, so that there is no wearer of the

bard; it having been rent so as to fall ofi]:

($z) the poet is speaking of a man’s rending

the clothing of a woman to see her person, and

her rending his also. (T, TA. [This verse is

related with several variations: see another read

ing of it voce in art. (as; with another

explanation of it.]) _. Ibn-Buzurj says, (T,)

sometimes the article at is prefixed to it, so that

i!

one says @353”, (T,) meaning One’s walking

with an elegant and a proud and self-conceited

gait, with an affected inclining of the bodyfrom

side to side, (T,) or one’s urging, or pressing

forward, and striving, [in the CK,

erroneously,;;..i'; Ql,]) in his gait, or pace,

(K,) when he moves about his shoulder-joints, and

parts his legs widely, in walking. (T, K,‘ TA.

In the copies of the K, qu- [or fish] is erro~

neously put for the reading in the T, TA.

[The author of the TK follows the reading

(Jim; and has fallen into several other evident

mistakes in explaining this expression; which is

itself", in my opinion, when with the article J1, a

mistake for .‘ialléil,’ mentioned in art. :U;.])

A poet uses the phrase £65.13! as mean

ing Walking, or going, in the manner explained

above: (lbn-Buzurj, T and TA in 'the present

art. :) or @1338! (TA in art. 31);.)

Jim; as meaning Dangling, or moving to and

fro; and hanging; is said by Seer to be of the

measure from Jill, and formed by

transposition; and if so, it'has no int: n. ; for the

word that is formed by transposition has no inf. n.

(M. [But for this assertion I see no satisfactory

reason.])

9e e'J lee :1 'e’ se'

djmb: see J’s. _ [J,l.t.2.ll)')lfll signifies,

in modern Arabic, The language commonly used]

~33):

9 - J 9 so,

‘19)), 01' ~49»: see art. cpls.

I),

1. LII», aor.,:,:u: and £1.12; (S, M, Msb,K;)

the sec. pers. of the pret. when the aor. is

being and when the aor. is Joli}, 3.3, ,'

(M ;) and accord. to Kr, (M,) you say also

5.2,, aor. ,2,33, which is extr., (M, K,) and not

of valid authority, held by the lexicologists [in

general] to be anomalous like is having for its

aor. and of which the aor. is

and; of which the aor. his-LL], and said by

Aboo-lBekr to be a compound of the pret. ofwhich

the aor. is$1.35 with the aor. of which the pret. is
'0:

¢~o> ; (M;) inf. 11.)}; and 1.133 [which is the
O

most common form] and [originally

like 5331;; originally £3,333, &c.];

(s, M, Msb,K;) i.q. [as meaning It (a.

thing, $, M, Msb) continued, lasted, endured, or

remained]: (Msb, :) and it became extended,

or prolonged ; syn. at: (TK :) and [it continued,

lasted, endured, or reniained, long ;] its time was,

or became, long: (TA :) and i. q. if? [as syn.

with a; (explained above) and as meaning it

continued, lasted, or existed, incessantly, always,

endlessly, orfor ever; it was, or became, perma

nent, perpetual, or everlasting]: (Msh in art.

L_,,.i.,,i:) and Loni-d signifies the same 3.8le [in

all of these senses]: (TA:) [but Mtr says,]

filjlpl [Thejourney continued, or continued

long,] is not of established authority. (Mgh.)

[Hence, 26:11.); Illay his dominion be oflong

continuance.] And ’2'ng all)»; (MA ;) and

be,

e.,.Lc

of the act. part. min at. a»; in the $, &c.,]

(S,' MA,) inf. n. 3.9L)»; He hept con

tinually, or constantly, to the thing, or afair.

(5, MA.) )1; L; means Continuance; because Lo

is a conjunct noun to )b; and it is not used

otherwise than adverbially, like, ag infil'ns.° Eare

used adverbially: you say, LJU a“, La Usqu '9,

i. e., [I will nol sit during the con

tinuaan q'fthy standing]; TA ;) [or as long

as thou standest; or while thou standest; for]

L. denotes_ time; and means

lei; 2‘; [i. e. Stand than during the period of

Zeyd’s'standing]. (Ibn-Keysan, TA.) [And

4133!! means Continually, or constantly;

like 6,515.]__Said of rain, it means It fell, or

descended, consecutively, continuously,_ or con

stantly. (Msb.) Some say, (M,) iCJl {5.313,

aorvéoj, inf. mfis, (M, K,) which, if correct,

should be included in art.1,3,, (M,) meanipg The

shy _rained continually,- as also 14.3» and

:45, (M, in which last the, is changedinto

(5 as it is in 5;», (M,) and lwlgl: (K:) or

rained such rain its is termed 1;”; (M in art.

Lab, [and ' £0315, as is shown by a. usage

in) and so ids, inf.n. in ‘asrt.

1,3“) and 'wlal. (Z, TA.) [See also»,,,

below.] IAar cites the following verse, (M,TA,)

by Jahm Ibn-Shibl, (TA in this art.,) or Ibn

Sebel, (TA in art. 5),», in which, also, the verse

is cited,) in praise ofa horse, as is said in “the

Book of Plants” of Ed-Deeniiwaree, and in

118
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“the Book of Horses ” of Ibn-El-Kelbee, not, as

J asserts it to be, in praise of a munificent

man, (TA,)

* its» as»; r

* 3;; as» it, 3e- ' all; 5; *

[He is the fleet, the son of the fleet, the son of

Sebel (a famous mare): they are unremitting

in their running, (the masc. pl. being here used,

though relating to horses, in like manner as it is

used in the Kur xli. 20,) he is fleet,- and they

arefleet, he is vehement in his running]: or, as

some relate it, (M, TA. [It should be

observed that the three verbs in this verse, and

the word \Jug-J, also relate to rain.])._IIt (a

thing, T) was, or became, still, or motionless; said

of water (T, $,* Msb,K,* TA) left in a pool by a

torrent, and of the boiling of a cooking-pot;

(Msb ;) and said, in this sense, of the sea: (M :)

and it stopped, or stood still. (T, TA.)_ +He

was, or became, tired, or fatigued: (T, TA :)

[app. because he who is so stops to rest] _ t It

(a. thing) went round, revolved, or circled: (T,

TA :) [app. because that which does so keeps

near to one place] [an inf. n. of'jsls, like

as is of}h§-,] signifies IThe circling of' a

bird (K, TA) around water. (TA. [But in my

MS. copy of the K, and in the CK, in the place

of Ifind "£033". See also 2.]) [Hence,]

4.3;; I He was taken, or afl‘ected, witha vertigo,

or giddiness in the head,- as also 4,, 'égsl, (M,

TA,) and t [app., in like manher, followed

by e.]. (2, TA.) _ $3.111 c.4113, (K,) int“. n.

333, (TA,) +T/w bucket became full: (K:) in

this meaning, regard is had to the stagnant water

[in the bucket]. (TA.)

2. and and 5:; said of

horses: see 1, in the latter half of the paragraph,

in three places. _ £2.05; The dogs went

far: (Akh, IAar, M, K:) or continued their

course. (IAar, M.) Dhu-r-Rummeh says, (de

scribing a. wild bull, T, TA,)

Jr; 1 O 5 0,5, I

gfbffll uf QM}: ‘3]
L510

Oer 53

:1: n5} '

[Until, when they went far in the land, pride

returned to him : but, had he pleased, flight had

saved his blood : J, however, assigns to the verb

in this instance another signification, as will be

seen below]. (M, TBA.)0_,°_;> said of a bird,

(T, M, K,) inf. n. £2.16, (T, s,) 11¢ circled

(Lth, T, S, M, K, TA) in the shy, (Lth, T, M, K,)

as also v)}l.\3, (KL,) [or [034.5, (see

to rise high towards the shy,- (S ;) as also 'jlglel:

(M,K:) or circled in the shy, (M,) or flew,

(T,* without moving its wings; (T, M, ;)

like the kite and the aquiline vulture: (T, TA :)

or put itself into a state of commotion in its

flying. (TA. [See also 1, near the end of the

paragraph.]) Dhu-r-Rummch makesggiéll to be

on the earth, or ground, in the verse ciied above

in this paragraph ; [as though the meaning were,

1‘ Until, when they went round &c. ;] As disallows

this, and asserts that one says only (5;,

y

1,, :~e: i: r!

M W 2U:

and {14:11 Us but some affirm that $223!

is correct; and say that hence is de

rived iiailjill, meaning “the round thing [or

top] which the boy throws, and makes to revolve,

or spin, upon the ground, by means of a string;”

though others say that this is so called from the

phrasejlill [explained below], because, by
reason of Ithe quickness of its revolving, or spin

ning, it seems as though it were at rest: and

1:135 is like Q3352: some, however, say that

vibldégl): signifies the dog’s goingfar inflight :

($ :) AITeyth says that, accord. to “HQ-,3! is

only the act ofa bird in the sky :_ (T, TA :) AAF

says that, accord. to some, £232]! is in the sky,

and it)?” is on the earth, or ground; but accord.

to others, the reverse is the case; and this, he

says, is the truth in his opinion. (M, TA. [see

also in art. (53>.]) _You say also,

$154" (M) Kr) or :ul M‘ “35: (T!)

or 51:)! uh, ($,) i. e. jut [or

J0..." .xsé: £51,, lit. IThe sun spun in the

shy, or in the middle of the shy,- mcaning, was as

though it were spinning] ; (T, M, ;) or was as

though it were motionless [&c.]: (T, z) and

hence is [said to be] derived the word

applied to the boy’s revolving, or spinning, thing.

(T.) Dhu-r-Rumrneh says, (describing the [insect

called] was-72;, [generally said to be a species of

locust,] TA in art. gas”)

11:0, '95 ¢~ ‘01:»)

a: 1;. .13 we ' ‘ L; A, .v of 1' *

a), 25". vi L5” ,

(T,* S, TA) i. e. Venturing upon the [vehement]

heat of the pebbles, [meaning the vehemently-hot

pebbles,] striking them with its foot, for so the

does, (TA,) t when the sun is [apparently]

stationary in the summer midday, [as though

perplexed in its course,] as though having a spin

ning [in the region between heaven and earth]:

(T, TA :) or as though it mere motionless.

_And one says, 1’ [His eye rolled,

i. e.] the black of his eye revolved as though it

were in the whirl of a spindle. (IAar, M, K.)=

[Igg isgalspgtrans] You say, $331143, (M, K,)

intlnvflagw", (TA,) t He made the 3.41;; [or top]

to revolve, or spin [so as to seem to be at rest, as

has been shown above]: (M, or he played

with the w§,. (TA.) _.And Q,Li}liJl as},

I The wine intoxicated its drinher’so as to make

him turn _round about. (As, S, TA.)_And

’LSQQM +They around the turbans around

their heads. (TA.)-And a9. ,3, +118 put

much grease into the broth. so] that it sn-am round

upon it. (M, _4;_:;35!1 [or app. 12.3333,

Owl] also signifies t The mumbling the tongue,

(ind rolling it about in the mouth, in order that

the saliva may not dry up : so says Fr. (S, TA.)

__ [Hence, app., as the context seems to indicate,]

Dhu-r- Rummeh says, describing a camel braying

in his 5’ [or faucial bag],
..:,..,,

M

a

'70:! :5 '4i4

‘* Us): ’1'; I»

[as though meaning +He made his braying to

roll, or rumble, in it, and threatened]. (Fr, S,

TA.) __ And/,5; signifies t He moistened a thing.

($, M, K.) Ihn-Ahmar says,

* Jlist e.,.th [35,

($,M;) i. e. +[And hope sometimes, or often,]

moistens the saliva [of the eager]: ($z) he is

praising En-Noaman Ibn-Besheer, and means

that his hope moistens his saliva in his mouth by

making his eulogy to continue. (IB.)_IHe

mixed, or moistened, or steeped, ($6,) safl'ron,

(Lth, T, S, M, K, TA,) and stirred it round in

doing so: (Lth, T, TA:) he dissolved safi'ron in

water, and stirred it round therein. (A, TA.) _..

3.1a:th and t w», (s, M, 15,) He stilled the

boiling ofthe cooking-pot by means of some [cold]

water: :) or he sprinkled cold water upon [the

contents qf] the cooking-pot to still its boiling:

(M,K:) or the former, or both, (M,) he

allayed the boiling of the cooking-pot by means of

something, (M, K,) and stilled it : (M :) and the

latter signifies he left the cooking-pot upon the

)i') Ora

19-2 #5: *

[or three stones that supported it], after it

had been emptied, (Lh, M, K,) not putting it down

nor kindling afire beneath it. (Lh, M.)

3, )l'ijt 32,315, and;'£jl,o,i;: see 1. =See

also 10.

4. lobl, (inf. 11. 51.13pm) trans. of); ; (s,

M,*1\Isb,1_(;*) [i. e.] i.q. 1.1.55 [IIe made

it to continue, last, endure; or remain: to be

extended, or prolonged: to continue, last, endure,

or remain, long : and to continue, last, or exist,

incessantly, always, endlessly, or for ever; to be

permanent, perpetual, or everlasting]: :) he

did it continually, or perpetually : (MA :) he had

it continually, or perpetually. (MA, KL.) [Ac

cord. to Golius, followed in this case by Freytag,

Lajlfi signifies Pcrennitate donaoit; a. signifi

cation app. given by Golius as on the authority of

the KL; but not in my copy of that work]

33:5”,0151: see 2, last sentence. _;.;Jl)lsl t He

filled the bucket. (K,TA.) _.i2\3'g1 also sig

nifiesflxa'gll [i. e. The' trying the

sonorific quality oi' the arrow by turning it round

upon the thumb: or, as explained in this art. in

the TK, the making the arrow to produce a sharp

sound upon the thumb : or _rather this or the

former is the meaning oflg-xll 5.16]; for, as is

said in the TK,,;:Jt)1>\ signifiesikw'fil uls- 95;

(i. e. 3,53]. (T, 1;.)=zi;.1'4\ cum: see 1, in

the latter half of the paragraph, in two, places. __

7 a

4,5,5»: see 1, last sentence but one.

5: see 2 : _. and see also 10.

6 : see 2: _and see also 4.

10.leJ-ul: see 1.._.And see also 2.._And

see 1,. last sentence but one.=As a

trans. v., (T,) 1'. q. )2231, (Sh, T, TA,) as also

53.0, (K, [or this may perhaps be used only

without an objective complement expressed,]) and

.53, (T,) or (Sh, TA =) you say, jails

13$, meaning i333! and t [Look thou for,

expect, await, unit,for, or watch for, such a
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)3:

thing] (T.) [When no objective complement is

expressed, it seems to mean 1-He paused, and

acted with deliberation, or in a patient or leisurely

manner, or he waited in expectation; app. from

the same verb as syn. with ; and thus, like one

who hovers about a thing: see and see also

And Llwl I He acted with moderation,

gently, deliberately, or leisurely, in it; ($, M, K,

TA ;) namely, an affair, or a case: z) or he

sought, desired, asked, or demanded, its continu

ance, or long continuance, or endless continuance :

and so t 4,4,1} (M, 1;, TA) in both of these

senses: (K, TA :) or he asked him to render a

thing continual &c.: (Mgh, Msb, TA:) and also

1-he acted gently and deliberately in it; namely,

an affair, or a case : (Msb :) and t he acted gently

with him,- (Fr, T in art”), M, Msb, 11;) i. e.,

another person, (Msb,) or his creditor; as also

bglizl, (Fr, T, M, K,) which we judge to be

formed from the former by transposition, because

we do not find it [in this sense] to have any inf. n.

(M.) A poet says, (T, $, Mgh,) namely, Keys

Ibn-Zuheyr,

so #541 ’0: Deb: ,1

1* man, s 1,. his.» a.» s

. v,_. .51.,5." snag; a; .

(T, S, Mgh,) i. e. t [Therefore haste not in thine

ajfair, but act with moderation, gently, deli

berately, or leisurely, therein]; for no one has

straitencd thy stafi' by turning it round over the

fire, (T,) meaning, no one has managed thine afi'air

soundly, like one who acts with moderation, &c.

(T, high.) And another says, namely,

Mejnoon, (TA,)

?' 1' '~ ~ 1'‘ uf’lig'i’uuu'uuili l

s *

meaning 1- [And verily I am blaming Leyld; and

verily, notwithstanding that,] I look for her

aiding me by good conduct [in the matter that

is between us]. You say also,

#121,; I seek, or desire, or ask, of God’the

contihuance, or long continuance, or endless con

tinuance, of thyfavour, or the like. (Mgh, TAR“)

And I ask God to continue, or

continue, long, 850., My might, or power, &c.

(Msb.) The phrase .9?" )lJZ-al, meaning

[He continued long the wearing of the garment,

or] he did not hasten to pull of the garment,

may be from the saying ,list gilt,

meaning I looked, or watched, or whited, for the

end, or issue, or result, of the afl'air, or case.

(Msb.)=Also He (a man) stooped his head,

blood dropping from it: formed by transposition

from @331]. (Kr, TA.)

I r 4

)l} tori“; : see the latter word.

an inf. n. oil [(1, v.]. (S, M, Msb, _

[Hence,] tmt L; The sky ceased

not to rain [in the manner of the rain termed

as]; and w '64; L23; (Mas; [in the 01;.

errdneously, (é, L23; ;]) in which the [5 is inter

changeable witli the; ; (M ;) mentioned by Afln,

on the authority of Fr. (TA.) _. See also Lilli,

in two places.= Also [The cucifera Thebaica;

(Delile, “Floraa iEgypt. Illustr.,” no. 941;) or

Theban Palm; so called because abundant in the

Thebais; a species offan-palm; by some called

the gingerbread-tree, because its fruit resembles

gingerbread: accord. to Forskfil, (under the

heading of“ Flora. Arabia: Felicis,” in his “ Flora

Egypt. Ara .,” p. cxxvi.,) Borassus flabelli or

mis; a name applied (after him) by Sonnini to the

Theban palm; but now generally used by botanists

to designate another species of fan-palm :] the

tree ofthe J31; M, Msb,K;) a well-known

kipd of tree, of which the fruit is [called] the

J

Ji-o: (TA:) n.un. with 3: AHn says that the

[is a tree that] becomes thick and tall, and

has [leaves of the hind termed] 90);, like the

90,6- of the date-palm, and racemes like the

racemes of a date-palm. (M, TA.) Accord. to

Aboo-Ziyéd El-Aarabee, (AHn,M,) The

' [which properly signifies the fruit of the )M, but

here app. means, as it does in the present day, the

tree called )3“, a species of late-tree, called by

Linn. rhammls spina Christi, and by Forskal

rhamnus nabeca,] is also thus called, (AHn, M,

K,) by some of the Arabs: accord. to ’Omarah,

great [trees of the hind termed] )Ju: (Alfln, M:)

and, (M, K,) accord. to him, (M,)big trees qfany

kind. (M, 1;.) [See also £1.33, below.]

1": 45/ 59/ rag a, w

,9, whence the saying 1,.» Log) 1L...“ c.th Lo:

00/ a

see )5).

122?: see

n. un. 013;}. (M, TA.) [Also, app., as

in the present day, and as appears from what

follows, A singlefruit of the tree called )33.] .—

And +11 testicle; (K ;) as being likened to the

fruit of the (TA.)_ [Golius also explains

it, as on the authority of the K, as meaning

“Ebriosa mulier;" and Freytag, as meaning

“ mulier vinum vendensz” both are wrong: it is

mentioned in the K as the name of a woman who

sold wine.]

5;.) A lasting, or continuous, and still rain :

(As, M, and TA voce q. v. z) or rain in

which is neither thunder nor lightning,- the least

of which is the third qfa day or the third of a

night; and the most thereof, of any period: (AZ,

S in art.mu :) or rain that continues some days:

(Msb :) or rain that continues long and is still,

without thunder and lightning: (Kf TA :) or

rain that continuesfive days, or size, (M, K,) or

seven, (K,) or a day and a night, (T in art. g},

M, K,) or more; (T, TA ;) or the least whereof

is a third of a day or of a night ,- an? the most

thereof, qfany period: (K, TA :) pl.,“u, ($, M,

K,) the 3 being changed [into [5] in, the pl.

because it is changed in the sing., (M,) and

(Abu-l-’Omeythil, T, and [0011. gen. n.] 7;).

(Sh, T, TA.) [See also jI;.]_Hence other

things are thus termed by way of comparison.

(s) It is said in a ma. (s, M) of ’Aisheh, (M,)

is, be (s, M, Msb) +115. work was

incessant [but moderate, or not excessive] ; (Msb ;)

referring to Mohammad ; (T, $, M, Msb;) on her

being asked if he preferred some days to others:

(T :) she likened it to the rain termed ing: in

respect of continuance and moderation. (T,

And it is related 01' Hudheyl'eh that he said,

mentioning [i. e. trials, or probations, or

conflicts and factions, &c.], Log? fill-Q3!

meaning 1-[Verily they are coming to you]

filling the earth, or land, [and] with continu

ance. (T.)

-. . _ 2.
1M; (m the CK [erroneously] flab) The sea,

or a great river; syn.,...é; (M,K;) because of

the continuance of its water: (M :) originally

it”), or if the latter, the change of the 3

into i is anomalous. (TA.)

:ijul : see 1, near the end of the paragraph.

0 :0, Ir :

Jo’s-g; and 3.9.43, held by Aboo-’Alec to be

fromistéslt, and therefore to belong to the present

art.: (TA 2) see art.)5. = The latter is also an

inf. n. Oflal; [q. v.]. M, Msb,

Q IA vertigo, or giddiness in the head ; i.q.

,\,,. (sgl M,*I§,:1‘A. [In the 035,311,; ’i: erro

neously put for)13>.]) You sayuslj; a“! I[A

vertigo took him, or attacked him]. And

it}; 1 [He has a vertigo]. (As, TA.)

a.I is

)1); : see what next follows.

£15; 1-The [or round thing, i. e. top,]

which the boy throws, and makes to revolve, or

spin, upon the ground, by means of a string:

($, M,‘ K :*) the derivation of the word has been

explained above: see 2, in two, places: (T, $ :)

pl. [or rather coll. gen. n.] (M, _

)Léll t [The whirlpool of the sea; so in

the present day;] the middle of the sea, upon

which the waves circle (),J: [i.e. (TA.)

1251; [Continuing, lasting, enduring, or remain

ing:- being extended or prolonged: (see 1, first

sentence :)] continuing, lasting, enduring, or re

maining, long : (TA :) [and continuing, lasting,

or existing, incessantly, always, endlessly, or for

ever; permanent, perpetual, or everlasting : (see,

again, 1, first sentence :)] and signifies the

same as its, ($, M, K,) applied to shade; (S,

M,) being an ian 11. used as an epithet: (M :)

I )0! l fl’

originally )”._u,] like ,913, (M,) signifies the

same as 12:1; [app. in the last of the senses ex

plained above; being of a form proper to intensive

epithets]: (M,K:) Lakeet Ibn-Zurarah says,

and 1,2,5, also, (M, K,) [of the measure

uni, .v r a ,u , .5.

' j’Ul, JLLa’Jl, l» om *

as; an r J I leer e

* J's-e" J15": ole" wk": *

[Difl'erent, or widely diferent, are this and

embracing and sleeping and the cool drinking

place and the continual shade]. (I B, TA.) And

the Jews are related, in a trad. of ’A'isheh, to have

said [to the Muslims], 'dtitljliflxhé, mean

ing All" 53;", [i. e. May7 everlasting death

come upon you; saying QC." in the place of

1231:", and] suppressing the L; [or rather the

hemzch] because of [their desire toassimilateA514."

118*
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4°}, _ Q),

to] ,sLJL (TA.) [Hence Q13 meaning Con

tinually : and always, orfor even] ._ Also 1 Still,

or motionless; said, in this sensezp’f water;

M, Mgh,Msb,K,TA ;) and so L”). (M, TA.)

._ It is also said of that which is in motion, [as

signifying 1* Going round, revolving, or circling,

(see 1,)] as well as of that which is still, or

motionless; thus having two contr. meauiilgs':

so says Aboo-Bekr. (TA.) _ [Hence,] ' 35)»

2,13 1- [Broth into which is put much grease so

thdt this swims round upon it]: which is extr.,

because the , in this instance should by rule be

changed into a hemzeh. (M. [The meaning is

there indicated by the mention of this phrase

immediately after q.v.])

53,13 see the next preceding paragraph.

a 5’ g a

do,” : see’51,, first sentence.

’1‘: '

),}l [More, and most, continual, lasting, &c.]

a a I S v) I

You say, 1.3% $5! ,A [It is more continual,

or lasting, &c., than such a thing]: from ,ngin.

(IJ, M.)

iii; Continual, or lasting, rain. (IJ, M,

[See also 3;», above.] _ And Wine; as also

[Lid-1: (T,'$, M,K :) so called because it is

made to continue for a time (T, M) in the

(T,) or in its receptacle, (M,) until it becomes

still after fermenting: (T :) or because, by reason

of its abundance, it does not become exhausted:

(Sh, T :) or because ofits oldness: (AO, T :) or

because it is the only beverage of which the

drinking can be long continued: (M,K:) or

because the drinking thereof is continued for days,

to the exclusion of other beverages. (A, TA.)

.r a s

is!» : see what next precedes.

I r 8

),\A:0 and l A stick, or piece of wood,

(M, K,) or some other thing, (M,) with which one

stills the boiling of the cooking-pot. (Lh, M,

.2311 (Y1. s, M. K. TA. [in the CK.

erroneously, balm and [5.5.5, (M, TA,)

Land upon which have fallen rains such as are

Or 1 '

termed,» [pl. of 1,3,]. (Yzf $,* M, K,*TA.)

1.3.x; i.q. (S, [Having blood flowing

from his nose : or, accord. to the P$ and TK as

meaning having a continual bleeding ofthe nose].

2,5,) 5.05 4- a

4.05.,“ w)li see 1.5.9.0.

J :0 I40 M\

)1)“: 586,0)“.

’0',

5h,.,\.';.;, applied to birds, means Going round,

or circling, over a thing: and this is meant by

' ~353Mb, which is used for the former word,

in the saying [of a rajiz], describing horses,

* econ; ,,...-i= .n?a. *

i.e. Like birds when thou loohcst at, or watchest,

those of them that are going round, or circling,

Over a thing= (S, TA 1*) 0r Qingazn signifies

waiting, or watching. (TA.)

Q I It,

{,aLejJZa : see what next precedes.

see 10. Accord. to Sh, (TA,) it

signifies 1- Excccding the usual bounds in an

afl'air; striving, or labouring, therein ; or taking

pains, or extraordinary pains, therein. (T, TA.)

0),

1. (its, aor. 6,35, inf. n. and Kabul,

($.19) with 1.1mm. (K.) M n- 5615;; (s ago,

or it, was, or became, such as is termed (3,3;

($,K;) [i.e.] low, base, vile, &c.: or weak:

mentioned by Er-Raghib on the authority

of IKt: (TA :) so say some: but accord. to

others, has no verb. TA.) if, (as

in my copies of the $,) or It, (as in the

TA,) at the end of a verse of ’Adee, as some

relate it, [perhaps the only au’thority for these

_ u I: is

two verbs,] 1s accord. to others (34,3), from Us;

meaning “he, or it, was, or became, weak.”

($, KO

2. @agén (5,, (int. 11. 53,33, TA,) He

wrotc, composed, 0r drew up, the register [81.0.].

(s: Mgh, K, TA!) And cats» 03: He

instituted, appointed, or arranged, the registers

for the prefects, or administrators, (Mgh, Msb,)

and the Kddees, (Mgh,) or others : (Msb :) said

of ’Omar; who is related to have been the first

that did this, (Mgh, Mgh,) among the Arabs.

(Mgh.) And 4’3" Q5: He collected the writings.

(Mgh.) [And 0,“, He collected the

poetry of such a baa] And signifies also

The writing [a person’s name lieu] in a of”,

[or register]. (KL) You say, He wrote it

[in a register]. [And He registered

him.]

' i _ 0' e 1'4! I

4. w», 1an n. 31,1: see 1. =45»! L0 [as

meaning] How low, base, vile, &c., is he, or it !]

is [asserted to be] a phrase not used, (As, T, K,

TA,) because [it is said that] has no verb.

(A?) T; TA')

5. (3343 He was, or became, in a state qfcom

plete richness, wealth, or competence. (IAar, T,

K.) [See also Perhaps both are correct,

as dial. vars.]

a}; Low, base, vile, mean, paltry, inconsider

able, or contemptible; (Fr, T, $, M,‘ Msb, K,)

applied to a man 800.: (T, Msb:) and inferior,

i. e. lower, baser, viler, &c., in grounds of pre

tension to respect or honour [or in any approvable

quality] : (Lth, T :) and such asfalls short [of a

thing]; used in this sense as a prefixed noun:

(Ham p. 686:) [see below what is said of its

usage as a prefixed noun by Lth and by Sb : and

used as an epithet, scanty, or deficient; applied

to anything:] and of a middling sort; between

good and bad,- applied to a. man and to a com

modity : (M :) and also high, or eminent, in rank

or condition; noble, or honourable : (T, K :) thus

it bears two contr. significations (K) [and signi

fications intermediate between those two]. A

poet says,

* assist; 5;." 9.; c; s; ~

0» 0% o» ups-mg fit) .

[When the man is high in rank, or nobility, he

1 e

seeks highness : and he who is low is content with

that which is low]. ($.) Accord. to the most

common usage, (Mgh,) or accord. to what is

asserted to be the most common usage, (Lh, M,)

one says Q}; (T, M, Mtib, K) and

0,; it. (M, Ma) A man who is [of a

llind that is] low, base, &c., and a thing that is

[ofa kind that is] long, Jbasp,’ '&c.: (bilst abut

sometimes they said Q3; Joy) and 02; 262:,

without 5...; (M, Mgh,) and 5,3 1}}: a bad

[or an inferior] garmcljt, ozpigce of cloth : (M :)

or one should not say 0,; JL, ; (T, K 3) for the

Arabs did not use this phrase. (T.) Accord. [to

Lth, one says, Lib [This is the inferior

of that], when meaning to denote by it low esti

mation, using the nom. case: (T :) [but this is

uncommon, if allowable :] Sb says that Q); is

not used in the nom. case as a prefixed noun : as

to the saying in the Kur [lxxii. 11, an instance

similar to which occurs also in vii. 167],

all} (iv-Lain, the meaning is,

Ali [i.e. Ofus are the righteous, and of

Marc a party below that party in rank or esti

mation]; (M, TA;) or, as another says, 0,; is

here in the accus. case but in the place of a noun

in the nom. case because it is generally used as an

adv. n. (TA.) _ As an adv. n., 0,; signifies

Below, contr. of 6;; ($, K;) as denoting a

falling short of the [right or approved] limit;

;) or denoting low, or mean, estimation or

condition ,' (Lth, T, M ;) or a condition lower,

baser, viler, &c., than that of another, in grounds

of pretension to respect or honour [or in any

approvable quality]; (Lth, T ;) [and hence, in

ferior to, beneath, under, or short of, another in

rank, height, size, &c. ;] and less than another,

and more deficient than another: (Fr, T:) and

also above; i. q. 6;; (T, 5) in highness, or

eminence, of rank or condition, or in nobility;

('l‘ ;) [and hence, exceeding another, and more than

another:] thus bearing two contr. significations.

(K.) You say, meaning Zeyd is [below

thee, or] in a condition lower, bascr, viler, &c.,

than thine, in grounds of pretension to respect or

honour [&c.] : and when one says, “ Verily such

a one is high, or eminent, in rank or condition,”

or “is noble,” another replies, meaning

And above that. (T.) _ Also Hencath, below in

situation, or under,- syn. (T, TA.) Using

it in this sense, you say,

[May the cheek ofthine enemy be beneath lhyfoot] :

(T, TA :) and [He sat below him].

(TA.) _Also Before in respect ofplace, or in

front: and [the contr., namely,] behind, or beyond.

(T, M, K.) [You may say, using it in the former

sense, He sat before him, or in front

of him : (see Ham p. 86:) and, using it in the
r ; 1 ~' 9 t ea

,sense,] you say, 0,; Lo uh )9?! l.»
a

latter

0);”?- This [man] is governor, or prince, over

what is beyond [the river] Jeyhoon. (TA.) _.

And i.g. [generally signifying Before in

respect of time; but as some say, in respect of

place also, which may perhaps be here meant] :

(T :) and [the contr., namely,] i. q. [gene

rally meaning after in respect of time; but as
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some say, in respect of place also, which may

perhaps be here meant]. (Fr, T, TA.)_.. It

signifies also Nearer than another thing: (5,

Msb, 1;.) so in the phrase $155,; 13.}. [This

is nearer than that]; ($, Mgib;) or Lib

[this is nearer than he, or it]. (K.) [Hence,]

one says also, meaning Draw thou

near in the space that is between me and thee:

(A Heyth, T :) [or approach thou nearer to me :]

or draw thou near [or nearer] to me. (IAar, T,

M, And a saying of

a poet, means Yezeed lowers the eye towards a

spot between me and him. (AHeytb, T.) [m

3&59! 43);, also, has a similar meaning: see 1 in

art. So, too, has the phrase,

k33,3: see 3 in art. Q}. And hence,] one

says, )3." [In the way of, or to, the

river, or on this side qf the river, or nearer than

the river, is a company of men,- or] before thy

reaching the river [there is to be found, or encoun

tered, a company qf men]. And J75

alibi Jijjl [In the way of, or to, the slaying of

the lion, or] before thine attaining to the slaying

qfthe lion, terrors [are to be encountered]. (T,

TA.) [And : see 1 in art. 195.]

And 5:53." [It intervened as an obstacle

in the way to the thing,- or] it preventedfrom

attaining the thing. (\V p. 71.) [And

{is}. There is nothing intervening as an obstacle

in the way of, or to, him, or it.] And [hence,]

all; (35', and $.23, and 4:5], and 0);, .He

{5... slain in, defence’og“ his property, andan him

self, and of his brother, and of his neighbour.

(Occurring in a trad. commencing with the words

35.5 éfll, in the “ Jami’ es-Sagheer,” and thus

explained in the margin of a copy of that work.)

[And 23,;

1‘ He defended him as though by barhing in the

way to him.] _ [Hence,] also i. q. ui; [as

meaning Against; denoting defence by means of

intervention: see an ex. in a verse cited voce

(Fr, T, TA.) _And i.q. [mean

ing At, near, nigh, by, or near by; with, or pre

sent with; &c.]. (Fr, '1‘, Ibn-Es-Seed.) Accord.

to Ez-Zowzanee, it has this meaning in the saying

' is a modern phrase meaning

of Imra-el-Keys, [describing a horse,]

' 13:33 dial-Pl! W1:' ,l-i "

.1.) 0- is _ as a r

" can.) Us, “191,-.- *

(TA, but only the former hemistich is there given,)

i. e. And he made as to overtake the foremost of

the wild animals, while near to him were those

that lagged behind, in a herd, not dispersed.

(EM p. 48.) _.And i. q”; [as meaning Other

than, beside, or besides, exclusively qf, or not as

used before a substantive or an adjective].

Hence, in the Kur [xxi. 8‘2], 31;;

[And who should do work other than, or

than, that]. (Fr, TA.) And in the same [iv.

51 and 116], 411'; 5,; C. But Ile will

forgive what is other than that : or, as some say,

what is less than that. (Er-Rfighib, TA.) And

_ . _ _ 'I a e e a a 0

so, it is said, in the trad., QB!M Q); Ls-Q we!

, . .

a, r 4

35.1.0 [There is no poor-rate to be exacted in the

case of what is other than, or not, or, rather

less than, five ounces]. (K.) So, too, it is said

to mean in the trad., b.fo

[He allowed the divorcing a wife fora gift, or

compensation, other than the Unlif (q. v.) of her

head: iriatl’ie OK, in which é.qu is erroneously

put for chi-ll, this is given as an ex. ofojb in the

sense of 6;», which is syn. with )3]: or the

meaning is, for anything, even for the valis of

her head. (K, TA.)_It is also used (M, K,

TA) as a subst. (M, TA) with prefixed to it,

[very often in this case, in the and elsewhere,

as meaning 1;, and sometimes in other senses

explained above,] and likewise with .2), (M, K,

TA,) though rarely. One says, lib

and 415,; MA [This is below thee, or above

thee: &c.]. (M, TA.) And it is said in the Kur

[mai- 231. ofiijliksi .3» 34-33 (M.TA)
And hefound in a place’below Ithem two women :

(de) or beside them, or exclusively of them.

(Jeh) One says also, u] L’s-b or

[meaning This belongs to me exclusively of thee] ;

i. e. thou hast no right nor share [with me] in

this. (K1111 p. 186.) The phrase

45,34 [app. as meaning Among whom was such

(is not below him in respect of knowledge of

poetry] is used by Akh in his book on rhymes.

(M, TA.) _ It also denotes a command, (T, K,)

and an incitement (Fr, T, $, K) to do a thing.

Using it in the former sense, you say,

sliji, meaning Take _thou the dirhem;

(T ;) or all" and géillg 33,3, meaning

Tahe thou the thing : (M :) and using it in the

latter sense, you say, 33,3, K, TA,) meaning

Keep thou, cleave thou, cling thou, or hold thou

fast, to him,- and take care ofhim: (TA :) or

Keep thou, &c., to Zeyd, taking care

of him. (T.) Temeem [meaning a party of the

tribe so named] said to El-Hajjéj, when he had

slain, i. e. crucified, $alih Ibn-‘Abd-Er-Rahmiin,

“Permit us to bury $6.1ihz” and he replied,

3,33,; [Take ye him]. (s, TA.)_And it also

denotes a. threat. ('1‘, So in the sayings

L551}? [Ben-are than of wrestling with me]

and u! [Beware thou, and then set

thyself against me to do evil if thou canst]. (T,

TA.) _ It is said that no verb is derived from it:

(T, s, M, Msb :) but some assert that and

@321 [mentioned in the first paragraph of this art]

are’derived from it. ($.)_The 'dim. of is

V (Ham p. 404:) and 7 occurs as a

dim. in a verse of a post-classical poet; but, [ISd

says,] of what word I know not, unless they said

no; [for \5,3]. (M.)

at J

33,): I
1 see the next preceding sentence.

rub!)

at): 1

6155;: see the next paragraph.

al'xe, an arabicized word, (AO, M, Msb, &c.,)

from the Pers. [gigs]; (AO, M, &c. ;) [though

‘ WW»_~__-/~.__g _ .

some hold it to be of Arabic origin:] J says,

(TA,) it is originally 3,5,, but L; is substituted

for one of the ,s; as is sbdwn by its pl., Msb,)

which is 5,91,; ; (s, M, Msb,K;) for if the L;

were radical; they would say “1,5ng; (5);) but

accord. to lDrd and U, (IB,TA,) it has this

latterph also : (M, IB, K, TA:) Sb says that the

3 in 9!”), though after [5, is not changed into

[5, as it is in 1;, because the L; in the former

word is not inherent; _that word being of the

measure from ; (M ;) [i.e.] it is from

1): a

v.20! meaning “ he collected the writings ;"

as is shown by their saying 7 (M,) which

is the dim.: (Msb:) ISk says that gig, is with

kesr only [to the s]; (M ;) but one says '

also, (K,) which is mentioned by Ks, as post

classical, and by Sb; like (M:) the meaning

is A [or register]: (Shifa el-Ghaleel, TA :)

or a collection ofwritten leaves or papers [forming

a book, generally for registration]: (ISk, M,

Mgh,‘ K a) or a register qfaccoants; an account

booh: (Msb:) and a register of soldiers and

pensioners [and others] : (lAth, K :) the first who

instituted, or appointed, or arranged, such a book,

(Mgh, Msb, K,) among the Arabs, (Mgh,) for the

prefects, or administrators, (Mgh, Msb,) and the

Kadees, (Mgh,) is said to have been ’Omar:

(Mgh, Msb,K:*) accord. to El-Mawardee, it is

a register of what concerns the rights, or dues, of

the state, relating to the acts of the government,

and the finances, and the military and other

administrators thereof: (TA:) then any book

was thus called: and especially the poetry ofsome

particular poet; so that this meaning became

[conventionally regarded as] a proper signification

thereof; (Shifa el-Ghaleel, TA ;) i. e. a collection

of poetry [of a particular poet]. (TA.) [Hence,]

one says, 01%;." meaning Such a

one is ofthose ’n-hose names are written in the

register. (Mgh.) [Also Such a one is of the

keepers of the register; or, is of the registrars.

(And sometimes it has another meaning, which

see below.) And hence the saying] ‘35."

glib-ll 1-[P0etry is the register of the Arabs]:

because they used to refer to it on their differing

in opinion respecting genealogies and wars or

fights and the appointing ofstipends or allowances

from the government-treasury, like as the people

of the Q1”, [properly so called] refer to their

Oi,” in a case that is doubtful to them; or

because it was the depository of their sciences,

and the preserver of their rules of discipline, and

the mine of their histories. (Her p. 263.)..

Aiterwards, also, it was applied to signify An

account, or a reckoning. (Msb, TA.) _.And

"riters [of accounts or reckonings]. (TA.)—

And A place of account or reckoning, (Msb,

TA,) and of writers [of accounts or rechanings].

(TA.)—[Also A council, court, or tribunal:

see Hence (3|;ng sometimes means
The people qf the fcouhcil, court, or tribunal.

._.And also, in the present day, A long seat,

formed of a mattress laid against the side of a

room, upon the floor or upon a raised structure

orframe, with cushions to lean against; or two

or more qfsuch mattresses 5‘0. similarly placed]

.v \_~\_,. A -
__,._c...



490 [Boox I.
03> — t3»

35.» Of, or belonging to, a Olga. (TA.)

dim. of 515.1,, q. v. (M,* Msb.)

1,0!

0,» is used by U in the phrase

[That is the lesser of the two

afl'airs, 0T cases, and the lower, baser, &c., of

them] : but [ISd says that] this is strange, because

[he held that], like it has no verb be

longing to it. (M.)

L5» _

F 1_ (523, (s, M, Mali, 3,) aoi. (55.15, (Mgh,)

inf. n. (5;, He was, or became, diseased, disor

dered, distemper-ed, sick, or ill: (S, M, Msb, K :)

and he was, or became, aflected with consumption,

or ulceration of the lungs. _ [Hence,]

0).»: L5); t His bosom was, or became, afected

with rancour, malevolence, malice, or spite.

2. .53.. <T.s.M.1.<.> inf- n- (T, s. 1;.)

He, or it, made a-sound ; or what is termed is); ;

(T, M;) [i. e., a confused and continued sound,

such as the rustling, or murmuring, of the wind;

and the rustling of a bird; and the humming, or

buzzing, of bees; and the rumbling of thunder;

or the distant sound of rain and of thunder;]

accord. to some, particularly said of thunder [as

meaning it made a rumbling sound] ; (M ;) or it

(a cloud) thundered: (KL:) and he (a stallion

camel) brayed so as to make a [rumbling] sound

- such as is termed Cg); to be heard. (T, =

[Also,] said ofa bird, It circled in the air without

moving its wings : (Msb :) or, accord. to As, one

says of a dog, (5;; [he went round

upqn the grpund]; like ins one says of a bird,

5m! meaning “it’circled in its flight,

rising :” he says_that Algal is not upon the

ground, nor Jib-15! in the sky; and he finds fault

with the first bf the verses of Dhu-r-Rummeh

cited in the second paragraph of art. )3): but

some say that the two verbs are dial. vars., both

meaning he went round about. (S. [See also

,25, in two places.])_ See also 2 in art. ,>.=

Also, (T, S, M, K,) inf. n. as above, K,) said

ofmilk, (T, S, M, K,) and the like, (K,) and of

broth, (T, S, M,) It was, or became, overspread

with the thin shin termed (T,S,M,

And, said of water, It was, or became, overspread

with what was raised and scattered by the wind,

(M, K,) resembling what is termed @133. (M.)

_ And [hence,] + The land became

overspread with various herbage; as though it

were the .1333 of milk. (T.)= 133;, (inf. h. as

above, TA,) I gave him the of milk, (M,

K,) or of broth, to eat it. (M.):And (5;;

He sold [and app. made also (see 533)] what is

called 5le (TA.) '

J)’; m

s. e.,», (T, s, M, Msb, K,) inf. n. 39.22.

(T, 5, Mali) and 27,}, (T, s,) the latter allowable,

(T,) I treated him medically, curatively, or

therapeutically; (S, K;)_I cured him

(we. disease]; (T ,) 533:5- [with the remedy]:

m- _

(M,K:) and I tended him carefully, or treated

him; syn. 443th; (K, TA; [in the CK, erro

neously, diébfl) namely, [the sick

0) ¢s

person]. (M,"' TA.) You say, (5,13% Lg,” ,A:

see 4. And, of a person, (T,); or thing, (S,)

(9,3, without idgham, to distinguish between

thd measures and 3:6; (T,S;) meaning

[He or] it was treated medically, &c.: :) and

(lay); [referring to hair] It was treated

with 'ce’m’edies, such as oils and the like.

(M.)-And 4.»; (5,1,, inf. n. 2!”, with kesr to

the ;, IIe fattened his horse, and,fed him with

fodder that showed its eflizct upon him : (T :) or

9:91;" I tended the horse well; or took

goad care qfhim. [See also

4. it»! i. q. [which signifies IIe rendered

him diseased, disordered, distempered, sick, or ill:

and also hefound him to be so]. (S, You say,

7 (5,13,; (5,3; [He renders, or finds one to

be, diseased,’&c., and treats medically, &c., or

cures]. (S.) =And t IIe suspected him; thought

evil ofhim; a dial. var. of (AZ,TA.)=

And (_QM He became a companion to a sick

person. (K.)

6- saw. (Msbi) or 2:,3-“5 (so He

treated himself medically, curatively, or thera

peutically, [or he cured himself, with a remedy,

or] with the thing.

8. I ate the thin skin, termed 126;,

’ re 1 3 vi

upon milk [or broth]: (S :) or 2.35.)" (5,}! He

took and ate the 355;. (M,

Disease, disorder, distemper, sickness,

illness, or malady : (S, M, K :) and consumption,

or ulceration of the lungs: (M :) or internal

disease in the chest ,- whereas ll; signifies such as

is external orintemal. (Lth,T.) [Being properly

an inf. n., it is app. used alike as sing. and pl. in

all its senses: or it may, when signifying as

explained above, have for its pl. which is

pl. of 213.] = See. also ,3 , below, in three places.

_Also Foolish; stupid; or unsound, dull, or

deficient, in intellect; M,K;) applied to a

man. (SJ-_And (so applied, TA) Cleaning to

his place; (M, not quitting it. = See

also

,3 and l (5;; (applied to a man, S) Diseased,

disbrdered, distempered, sick, or ill: (T, M, K :)

or whose ~33;- [i. e. chest, or belly,] is in a bad,

or corrupt, state, by reason of a disease : (S i)

the former word has a dual form and a pl.,

[which is 5,53,] and a fem., (M,) which is 5,3:

(S :) but '(533 is used alike as masc. and fem.

and sing. (S, M) and dual (M) and pl., (S, M,)

being originally an inf. n. (S.) A poet uses ' the

latter as meaning disordered, or ill, by reason

of intense drowsiness. (M.)—[Hence,] one

says, 2.1.5" (59;) [meaning tVerily he is

one whose bosom is afiected with rancour, malevo

lence, malice, or spite: see 1, second sentence]:

and a poet says,

a e "0' J! or en”

* (52> .9)“ Q! (5%.; at,” '

[’r And thine eye shows that thy bosom is afl'ected

so!

with rancour towards me]. (Lth, T.) _. Us)!

5.5); A land in which are diseases .- (As, T, z)
a llgnd that unsuitable [or unhealthy] ; as also

V 323 and t 3,3. (M, 1;.)

2le [vulgarly @133, An ink-bottle,- and, more

commonly, an inkhorn ; i. e. a portable case with

receptaclesfor ink and the instruments of writing,

soformed as to be stuck in the girdle; the most

usual kind is figured in my work on the Modern

Egyptians, ch. ix. ,] a certain thing, (S, M,

Msb, well known, (M, from which one

[takes the ink and instruments with which he]

writes : Msb :) pl. ' (533, M, [or

rather this is a coll. gen. n.,] and (5,3, (T, S,

M, K,) which is pl. of (555, (s, TA,) as also

:4”, (M, 15,) and in}; (s, Msb,) which is

applied to a number from three to ten [inclusive].

(S.) = Also The rind, or skin, of the colocynth,

and if the grape, and of the melon; and so

553. (14.)

:13; (T, s, M, Mali, 1;) and 1:1,; (s, M, 1;,

said in the Msb to be a subst. from and

v {133, (M, K,) the last 011 the authority of El-He

jeree, and the first that which is commonly known,

(TA,) A. medicine; a remedy : (T, M, Msb,1_{ :)

pl. (T, The following verse is related

as presenting an mix. of the second of these dial.

vars.:

J); alefi so a e .v I; I

“ “Sb; 'M'sew-M Orb-b- *

* J I “0' r 0:, fl 5,,

*9" Ear“ u’l as“ 051 u“ '

[They say, “ He is afected with the remains of

intoxication ,'" and this is his remedy : on me,

the case be so, walking to the House of God is

incumbent] : meaning that they said, “ Flogging,

and chastisement, is his ali; :” but he says, “ On

me is incumbent a pilgrimage walking if I

have drunk it :” but it is said [by some] that

{is} is only an inf. n. of 2535, like 251.31..

_ 27,; also signifies Food. (M, TA.) _ And

The means by which a horse is treated, consisting

in what are termed and [explained in

the second paragraph (if art.M and the first of

art. it.]: and the means by which a young

woman, or female slave, is treated in order that

she may become fat: and also applied to milk;

because they used to effect the )av'd of horses by

the drinking of milk, and to treat therewith the

young woman, or female slave: and it is likewise

called because she has it given to her in

preference, like as the guest has, and the child.

(are)

El}; : see the next preceding paragraph.

25, : see 533, in two places.

(55;; A sound :) or a confused and con

tinued sound (disk); as [the rustling, or mur

muring,] of the wirid; and [the rustling] of a bird;

and [the humming, or buzzing,] of bees : (S, K :)

and the distant sound of rain and of thunder:

(T :) or, as some say, particularly the [rumbling]

sound of thunder: (M :) [and a ringing in the



B001: 1.]
94163,—5Jad,

cars; as in the saying] ,0le 5L;

ua’leQ lie; $1,; [My belly became

empty offood so that I heard a ringing in my

ears]. (T.) = [It is also an epithet; whence]

55 v 9 DE

3.32; vs)! : see 2;, last sentence.

5 s , oi ) on e

[5,; [an epithet; whence] 3.33) 95)! : see 5;,
I I fl

last sentence.

£213; A thin skin, (S, M,) a substance that

resembles the pellicle of the egg, (Lh, M, that

overspreads the surface of milk (Lh, $, M, K)

and of broth (S, M) and of [the kind of pottage

called] 2.1.3,; (Lh, M, 1;) and the like (1;) when

the wind blows upon it; (Lh, M, K,) as also

' 213;. ($, M, _.And in, or upon, the teeth,

A greenness. (M,

5.215, : see the next preceding paragraph.

33:13; and V (MA) and (5315 (TA [app.

v £4,131) The bearer of the 5133. (MA, TA.)

[In recent times, the Pers. word 31.3.53, or 9313;,

has generally been used instead, as the appellation

of a certain office-bearer in several Eastern courts,

having different functions in different instances]

,

.. . .

Lg)”: see what next precedes: = and see

also art. 3;.

\

' J

6;» =

3a»

w) =
3 I)

6;“

gas,

42;):

see art. ,s.

,1; thch, or abundant, food; as also

(hi, K. [The latter word erroneously writteil in

the CK 2.3.2.])_Milk having upon it what is

termed 326;, like the pellicle of the egg: (K,

TA :) and water overspread with a slight coat [of

particles blown upon it by the wind]; as also

(T.) And 3,1; and A mess

of broth having much grease [fioatihg upon its

surface]. (M.)

3213, mentioned in this art. in the M and TA:

see al't. dis.

3 I 3 .,

(521;: sec ab).

94 r J r

35,1; and £51,: see art. ,5.

533, applied to clouds (Ll-1.2., s, 1;), Thunder

ing: (K:) or vehemently, or loudly, thundering,

and in a state chommotion. =See also ’13,

in three places. _ [Hence,] t Lhnd

overspread with various herbage,- as though it

were the of milk: or having abundant

herbage of which nothing has been eaten. (T.) _

And JrAn afair that is [as though

it wei'e] covered: 2) or an affair of which

one knows not what is behind it; as though it

were covered and concealed by a (M.)=
I Also The maker, or manufacturer, of the 55;.

(TA: but there written (5531:.)

bye-1:

A garment, or piece of cloth, having a

double woof; exp]. by ,3 : pl.
[an anomalous form of'pl.]land : (K :) or

V has this signification; expl. by

'7: ; [in form] as though [an irreg.] pl.

of of the measure ($, L:) an

arabicized word, from the Persian ,3 [or

3’; ,3]: (A’Obeyd, s, L, K:*) sometimes

arabicized with ap unpointed 5 [for its final letter].

(S! 11,19) [Seen-id

3;ng : see above, in two places.

$2:

I a i O D!

1. $1,, nor. 3%,, inf. n. A», It (a thing)

was, or became, soft, or supple ; and easy : whence

1; ’e

the term $.32}. (Msb.) ._ [And hence,] iii},

,4 r

aor. as above, inf. n. 33L», 1‘ He was, or became,

[a wittol, or tame cuckold; or] without jealousy,

and regardless of shame: so in the Nawadir of

Aboo-’Alee Zekereeya Ibn-Haroon Ibn-Zekereeya

. ~ 0 5 ~ . . ~
El-Hejeree: (TA :) and V $943 signifies +the

acting the part, or performing the qfiice, [of a

2|,

39%;, or wittol; or] ofa pimp to one’s own wife.

('1‘, 13-)

2. his, [infi n. He softened, or suppled,

it; and madg it easy. (Msb.) You say also,

syml The instruments called (3)11“

softened, or suppled, it,- namely, a thing. (M.)

--1He made it (a road) even, smooth, or easy

to walk or ride upon. (M,TA.)_ f He smoothed

it ,- namely, an affair. (M.) _ t He broke, or

trained, him, namely, a camel, in some measure

[so as to subdue his refractoriness]. (M.) _ And

in like manner, [IIe prepared it in some measure;

namely,] a skin in the tan, or tanning-liquid:

and a spear in the til-53 [or straitening-instrument].

(M.) ._ + He subdued him- ; or rendered him sub

missive, (S, M, K,) and gentle; namely, a man.

(M.) occurs in a trad. as meaning

Jr [i. e. 110 was subdued, or rendered submissive,

by labasement, or by tyranny, oppression, or

injury]. (TA.) _ And 1“ It (time, or fortune,)

tried him, or proved him, and rendered him ea:

perienced, and submissive. (M.)

5 : see 1.

. . s.iii-iii; ’rThc act, or conduct, of the ii,» [or

wittol; &c.]. (Mgh) [See also is}, of which, in

the sense assigned to it in the second sentence in

this art., it is said to be the inf. n.] = It is also

said to signify A distortion in the tongue : so in

the Nb: or, as some say, the word in this sense

is £36,. (TA.)

5,5, (written by some without tesh

deed, which is strange, TA,) a word of well

known meaning, (K,) 1-[A wittol, or tame

cuckold ,‘] one to whose wife another man comes

with his [the husband’s] knowledge: (Th, M :)

or one to whose wife other men go in so that

he sees them; as though he had softened, or

suppled, [or tamed,] himself to endure this:

(M :) or one who is not jealous of him who

goes in to his wife: (Mgh :) or a pimp to

his own wife: (T :) or one who is not jealous

of: his wife: (T, Mgh :) 0r Lg. i. 6. one

who has nojealousy : :) or a submissive, com

pliant, man, without jealousy : (A :) said to be an

arabicized word from the Syriac: or from

as an epithet applied to a camel, explained below;

and if so, tropical: (TA :) or from $13 [q.v.].

(Mgh)

95”

$1M TA camel broken, or trained, so that

his refractoriness is subdued: (T :) or Ibrohen,

or trained, but not thoroughly. _. I A road

beaten, or trodden, (S, A, TA,) and made even, or

easy to walk or ride upon: (S, TA :) or that has

been travelled until it has become plain, or con~

spicuous. (T, TA.)

6:!)

.0 _ 0 a, l

2. cg), 1nf. n. see 2 in art. a», in

two places.

JJ)

2. 4.3; : see 1 in art. s”.

50’

a,» : e H

., H, see Q».

Old—es:

fl,

5.)].0':

981

£5 :

id ’04

villi"

9a,

e>=
Dru,

as»

see art. ”g.

tlu/

is»

93”

13-19 =

we:

1. Jed, aor. (s, M, A, K,) inf. 11.

CM; (alias) and am He or a,

declined; turned aside, or from the right course

or direction; syn. :13, (M, K, TA,) in the copies

of the $, [and in the CK, and in a copy of the

A,] it], with 5, [instead of L51;], (TA,) and 36..

($, A, he deviated from the road. (M, TA.)

._He (9. man, M) fled (M, K) from war, or

battle. (K.) _ It (anything) moved about be

neath one’s hand. (hi, You say, 9.5!;

iiiili, ($,A,) 01-333», (s, M, K,) which is the

same, (s,) inf. US. as above, (M,) The ganglion

wabbled, or moved to and fro, or went and came,

(S, A, being put in motion by the hand,

or beneath the hand of him who put it in motion,

(K,) or beneath the skin: (A :) or slipped about

between the skin and the flesh. (M.)

And in like manner you say, ml at;

5L.“ [The fish glided about, to and fro, in the

water]. (A.)—Also, (K,) inf. ii. U35, (Ibn

’Abbad,) He was, or became, brisk, lively, or

sprightly: (Ibn-’Abbad, said of a groom.

(Ibn-’Abb(ld.)_And He (a man, TA) was, or

became, law, or vile, after highncss qf rank or

condition. (K)
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7. you}! It (a thing) slipped out (3:5!) from

the hand. ($,M,K.) you}! (s, in,

K") He came upon us suddenly, or unawares,

with evil, or mischief,- syn. A}, (M,) or

(K)

9253, (so in the TA,) or ' 3:01;, (so in a copy

of the M,) The motion offlight. (M, TA.) [See

also 1, and see h,oalétSJ

i213: see A;.=Also pl. of Jail; [q.v.].

($19

$329, [so_in the TA, but probably $339, like

its syn. Jaggd with kesr, That moves about.

(lbn-’Abbad, TA.)

A man over whom one cannot get power :

(S, K :) or strong in the muscles: (M :) or a man

whom one cannot seize because of the strength of

his muscles: (As, TA :) or afat man : :) so it

is said; and if it be correct, it is because, when he

is seized, he slips away from the hand by reason

of his abundance of flesh: (IF :) and with 3, afat

woman: (TA :) or a woman bulhg, (A,) orfieshg,

(AA, K, TA,) and short, (AA, A, K, TA,) and

that quivers, or quakes [by reason of her abun~

dance qfflesh] : (AA, A, TA :) or afleshg woman:

and a short woman. (CK.)

J.le A thief: pl. 5.;l3. (s,1_<.)_ One who

comes and goes. (IB, TA.)_ One who follows

the magistrates, and goes round about a thing.

(Ibn-‘Abbad, K.) _ The pl., mentioned above,

also signifies Men whofleefrom war, or bottle :

or who put themselves in motionforflight. (TA.)

_And The lowest or basest or meanest sort of

mankind, or of people; because of their being

much in commotion: (Kr, M:) one of such

is termed

Jet}; A diving-place, or plunging-place, in

water: (El-Moheet, K:) a place in which fish

go to andfro. (A.)

9.45,); [app. A place where a person, or thing,

declines,- or turns aside, orfrom the right course

or direction : a meaning which seems to be indi

cated in the and TA]. A riijiz says,

__ H » s, o; I H .1

i We L55» M’s-1'0; *

a, r O a 0 a » aapfi.

* W.» 90.», wt; Lab *

[Vcrilg the courser has seen its glistening; and

n-heresoever it turns aside, he turns aside at its

place of turning aside]. (S, TA.)

pkg ($, ‘Verilg he is one who

comes suddenly, or unawares, [upon others] with

evil, or mischief; one whg is wont to make [others]

fall [so I here render thereinto. (K)

vie:

1: ' H. ' . I.» .

1. “is, aor. “by, inf. n. by): see 1 1n art.

J’s.

94::

it? 3), d cry used in chiding domestic cocks.

(K0

3L3; a word of well-known meaning, ($,I_{,)

The domestic cock; i. e. the male of the ,

(Msb,TA:) pl. (of malt. TA) and 3,53

(s, Mgb,K) and (of pauc. TA) boil (15.)
C/ a!

Sometimes it is employed as meaning ig- , s,

(K,) [which is a 1]. un., applied to the male and

to the female,] and is therefore made [gram

matically] fem., (TA,) [though still applying to

the male, agreeably with a common license in the

case of a masc. noun that has a fem. syn., and

vice versa,] as in the saying,

~ so; ease; *

[And the cock muted with a sound, with "vehement

muting] ; ;) because the 41,9, is also a :

so says ISd. (TA.)—5Q! £1.32 [The cock of

the jinn, or genii ,-] a ceriain little creeping thing,

or insect, found in gardens. (sz.)

And the surname of the poet ’Abd-Es-Selam.

(K.)= Solicitouslg afi'ectionate; compassionate:

(K:) or solicitouslg ejectionate; afiectionate to

ofl'spring ; applied to a man, in the dial. of El

Yemen: so accord. to El-Muiirrij ; who says

that hence the :1.“ [or domestic cock] is thus

called. (TA.):TThe [season called] CH, [here

meaning spring]; as though so calléd be

cause of' the various colours of its plants, or

herbage, (K,TA,) and thus likened to the 41.3;

[or domestic cock]. (TA.): One, and all, of

the three stones on which the cooking-pot is

placed: used alike as sing. and pl. (El-Muiirrij,

K.)=The protuberant bone behind the ear of

the horse: (11:) IKh explains it as meaning a

certain bone behind the ear,- not particularizing a

horse nor any other animal. (113.)

[iii]; is said by Golius, as on the authority of

the K, in which it is not found, to be sometimes

used as signifying A domestic hem]

£513.; and ié‘; and "if-3.»; A. land

abounding with ail“ [or domestic cochs].

I I a lot

3&3.» ya): see what next precedes.

49,!)

p. z a r a so, _

1. 1L..." at), aor.;.3..\5, inf. mg}: see 1m

and”).

2. 1C1)! and said ofhorses: see

1 in art. ))}, in the latter halfof the paragraph,

in three places.

.40! 1" 7r; 1' I 45! _

Logs this it..." at; Le: sea”), in art)».

I 2’

£2: see 4...;5.

5,

3-0-3; : see arty”).

6 ’0' 2' 1 no

I”; and a”): see arts); and;;»

93v 5 a

I”): see)», in art)”.

so; r)ea ' on

leg.» “6)! and La“: see art)».

0-,!)

1. 513, (lAar, s, 1;, TA,) aor. (IAor,

M, 1;, TA,) [int n. 38,, (which see below,) in

this and most of the other senses, or the inf. n. is

5.33, and 6.3; is a simple subst.,] He was, or

became, obedient ,- he obeyed: (IAar,$,hI,K,

TA :) this is the primary signification: or, as

some say, the primary signification is the follow

ing; namely, he was, or became, abased and

submissive: (IAar,* K,‘ TA:) or he was, or

became, abased and enslaved and obedient.

You say, id in}, (S,) and 3,3, and 223;, (M,

TA,) He, and I, was, or became; obedient‘to him

[&c.], or obeyed him [_&c.]. (S, M, TA.) And

iii), (M, aor. 1:25;, Iserved him, did

serdice for him, or ministered to him, and acted

well to him. (M, _[Hence,] He became

[a servaptuqf’G'od, or] a ‘ZlIuslim. (TK.) You.

say, £1.3ng Qt), inf.n. we, with kesr, [and

glib] He became, or made himself, a servant of

God by [following the religion of] El-Isldm;

[i. e. he followed El-Isldm as his religion ,-] and

so 10;». (Mob) And 5,13, (s,) and

3 (M, K,) inf. n. [and 6.33]; and

4s 7 0.;43, [and 4,» i445; He, and I,follorved

such a thing as his, and my, religion ,-] ($, TA ;)

from age as signifying “ obedience.” (SJ And

ivy.» 01; He followed them in their religion;

agreed with them, or was of one mind or opinion

with them, upon, or respecting, their religion;

tools, or adopted, their religion as his. (TA.)

And the trad. of ’Alee, 5,13; 5., filial

a,» [The love of the learned'is a kind of

religion with which God is served]. (TA.) In

the phrase 3;!1@> [Norfollow the

religion of the truth; or the, true religion], in the

Kur ix. 29, El-Islém is meant. (Jel.)=Also

He was, or became, disobedient; he disobeged:

and he was, or became, mighty, potent, power/ill,

or strong; or high, or elevated, in rank, condition,

or state; noble, honourable, glorious, or illustrious.

(IAar, T, Thus it bears significations contr.

to those mentioned in the first part of this para

graph. (MF.) = Also, (S, M, Msb, K,) first

pers. 6.3;, (T, Mgh,) aor. as above, (T, $, Mgh,)

int“. n. 5.11;, (s, Mgh,) from 31.1.3133, (Msb, [see

3,1) i- q- 6.53" (use M, Msb, K.) or

[rather] (T,) [He took, or received, a

loan, or the like; he borrowed: or he took, or

received, or bought, upon credit; which _is the

meaning generally obtaining: and Vétgt and

télfi and mum and '05,): signify [in like

manner] :) or the first, i. e. 01;,

signifies he sought, or demanded, a loan, or the

like; (181:, s, Mgh, Mgh,) as also tool and

V QtAZ-il : (S, Mgh :) and he became indebted, in

debt, or under the obligation of a debt : ($ :) and

V otgt and V and V (DUI-oi signify

[he took, or received, by incurring a debt; i. e. he

took, or received, or bought, upon credit,- like

kl]; (M ;) 'or the first and last of these

three signify and [which

means the same] : but V signifies he gave, or

granted, what is termed [meaning a loan, or
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the like: or he gave, or granted, or sold, a thing

upon credit]: (TA :) accord. to Esh-Sheybhnee,

this last verb signifies he became entitled to a

debt from others [or from another]: Lth says

that it ((513) signifies he was, or became, such as

is termed [i. c. it is syn. with Quiet,

as it is said to be in the M and K;] but [Az

says,] this, which has been mentioned on the

authority of some one or more by Sh, is in my

opinion a mistake; means he sold upon

credit ,' or became entitled to a debt from others

[orfrom another] ; (T, TA 5) or he sold to persons

upon a limited credit, or for payment at an

appointed period, so that he became entitled to a

debt from them: ($:) and accord. to Sh, V 01;!

signifies he became much in debt. (T, TA.)

El-Ahmar cites the following verse of El-’Ojeyr

Es-Saloolee :

a“ is Jun

‘ L5; 45: he at" *

J 1 I s e a 0/ , , n

[lVe incur debt, and God pays for us,- and

sometimes, or often, we see the places ofoverthrow

of a people, who incur not debt, a state of

perdition]: in the $ [and the T] tag; but cor

rectly as above; for the whole of the 33,5 is

(IB, TA.) And it is said in a tiad.,

V {351, ($,K,) or, as some relate it, (“313,

(K,) He bought upon credit, or borrowed, or

sought or demanded a loan, of whomsoever he

could, addressing himself to such as came in his

way: TA:) or both mean he bought upon

credit avoiding payment : or he contracted a debt

with every one who presented himself to him:

(K, TA: [see also other explanations voce

:]) V 01;! signifies he bought upon credit :

(K?) or [thus and also] the contr., i. e. he sold

upon credit. (T, It is also trans.; and so

isvga'j. (Mgh.) Yousay, (if, Mgh, 1;,
'J)

[in the GK 5;], is here put for 47-33,]) inf. 11.

5,3; (TA;) and Vii-33?, (M, Mgh,K,) inf. n.

53",]; (TA ;) I gave him, or grpnted him, to a

certain period, what is termed 0.]; [meaning the

loan, or the like; I lent to him: or I gave him,

or granted him, credit; or sold to him, upon

credit]: (M, K, TA :) so that he owed a debt:

(TA:) and i. q. [I gave him, or granted

him, a loan, or the like]; (M,“ Mgh, K;) as also

viii-1;}: (Mgh:) or iii? has this last meaning:

(A ’Obcyd, s, M =) and t .1533‘1 signifies Isought,

demanded, of him a loan, or the like; syn.

4-2? as also 7 (M :) or £3;

has each of 'the last two meanihgs: (A ’Obeyd,

T, Msbz) and signifies also I received from him

OT

:0

a'loa’nuor’ the like. (K.) And one says, 'Léal

4,51), 3):; meaning Lend thou,to me ten dirhems.

($,TA.)=;5\;, (s,) first pers. (M, Msb,

K,) inf. n. is, (s, M, K) and (1,33; (M,K,) or

the latter is the inf. n. and the former is a simple

subst., (M,) also signifies He repaid, requited,

compensated, or recompensed, him, (S, M, Msb,

K,) alligfor his deed: and so 'digl), inf. n.

all; and (M.) Andyzhif; We did to

Bk. I.

them like as they did to us. (Ham p..10.) One

Bays, 0'49 0-2-33 5-5, (T, $.14.) =1 Pro“, (M,)

meaning Like as thou repayest, or requitest, &c.,

thou shalt be repaid, or requited, &c.; ($,M ;)

i. e. according to thy deed thou shalt be repaid,

or requited, &c.: ($:) or, as some say, like as

thou doest, it shall be done to thee .- (M :) or like

as thou doest thou shalt be given, and repaid, &c.

(T.) And it is said in a trad.,-1;és;3;

meaning 0 God, repay ash, or requite

them, had, with [the like of] that which they do

to us. (TA.)—51,335.13 11:4." hill, 9.

trad. of Selman, meafis God will assuredly re

taliate [for her that is hornless upon her that is

horned]. (TA.)—And one says, (5|;

a, i. c. He who reckons with himself [gains].

(Ham p. 10. [Or the verb may here have the

meaning next following.])==Also, 25!), He

abused him, (T, S, K,) and enslaved him. (T,

Hence, (T,) it is said in a trad., “lb!

sp. L1,: 3.2; ($,T,) i. e. [The

intelligent is] he who abuses, and enslaves, himself

[and works for that which shall be after death]:

or, as some say, who reckons with himself: (T :)

or, accord. to some, who overcomes himself.

(TA.) And all), first pers. 23,, (T,)
signifies He made him to do that which “he idis

liked. (AZ,T, And Q; He was made to

do that which he disliked. (T.)—And

inf. n. @s, I ruled, governed, or managed, hini,

or it. TA.) And I possessed it; owned it;

or exercised, or had, authority over it. (Sh, S,

K, TA.)=ota, (IAar, T, K,) aor. (K,)

[inf. n., app., as, which see below,] signifies

also He became a’ccustomed or habituated, or he

accustomed or habituated himself, to good or to

evil: (IAar,T,K:) and, accord. to Lth, (T,)

in? signifies he was accus.!omed or habituated:

(T, M:) or, as some say, as signifying “cus

tom,” or “habit,” has no verb. (M.):And

He (9. man, IAar, T) was, or became, smitten, or

afected, by a disease. (IAar, T,

2- 35>, ($.Msh.Msb.1.<.> inf- n- (s.

K,) He left him to his religion; ($, Mgh,Msb,

K;) left him and his religion, not opposing him

in that which he held allowable in his belief.

(Mgh.)—He believed him: so in the saying,

guilt $4; [He believed him in respect ofthe

judgment, or judicial decision], (T, M, Mghf)

and [in respect of what was

betwe'en him and God]: (T, M:) but this is a.

conventional signification used by the professors.

(Mgh.) _ Jam (T, TA) I confirmed

the swearer [so in the TA, but in the T

:ni- J) 2:“

4.29;, app. for 435.3, Iheld him, or pronounced

him, to_be clear, or quit, if not a. mistranscription

for digiJ) in that which he swore. (T, TA.)

= See also 1, in the latter half of the paragraph.

=,;;iill “"53 I made him ruler, governor, or

manager of the afl'airs, if the people, or company

of men. (M.) And 5&2." 13;}, (T,* TA,) inf. n.

as above, (TA,) He made him to possess the

thing; to own it,- or to exercise, or have, authority

over it. (T,' TA.) El-Hotei-ah says, (T,$,M,)

addressing his mother, (T,)

fie e eel h) a”

1‘ UK“ {"3 1" ‘3'? “M, 1*

s . ' 1 '3" ’ ~’ ’1
QJ,, ' u? v>lnré~)4 “

(T, s, M,) meaning ail; [i. e. Verity thou hast

been made to have the ordering of the afiairs of

thy sons until thou hast rendered them finer than

flour]. _(T, _And hence the saying,

$5 i. 0. £11.42 [The man shall be made to

have the ordering of his afi'air, or afl'airs, or

case]. (Sh, T.)

a. tags, (s, M, A, K,) inf. n. 5.2.33; and

5%, (TA,) I dealt, or bought and sold, with him

upon credit; (A, TA ;) I dealt, or sold and

bought, with him, giving upon credit and taking

upon credit: ($, TA :) or I lent to him; or Igave

him, or granted him, a loan, or the like; and he

did so to me : (M, K:) or I dealt with him upon

credit, giving or taking. (Ksh‘ and Bd in ii.

= See also 1, in the latter half of the para

graph. =Each of the inf. ns. mentioned above is

also syn. with [The summoning another

to the judge, and litigating with him: &c.].

(TA.)

4. obi, inf. n. 3,361; as an intrans. v.: see 1,

in the former half of, the paragraph, in three

places. _ As a trans. v. : see 1, in the latter half

of the paragraph, in four places: __ [The following

significations, namely, “Subegit,” and “Pensa

vit,” assigned to this verb by Golius as on the

authority of the KL, and “Voluit sibi esse ser

vum,” and “Servum cepit,” followed by an

accus., assigned to it by him as on the authority

of the S, I do not find in either of those works]

5. see 1, in the former half of the

paragraph, in three places.

6. They sold and bought, one with

another, upon credit; and in like manner

is said of two persons: 2) or they took, or

received, or bought, upon credit [app. one of

another]: and so 5’45! [which is avariation of

the former]. (M.) 13], in the

Kur ii. 282, means xiWhen ye deal, one with

another, (Ksh, Bd, Jel, Mgh,) upon credit, giving

or taking, (Kshf‘ Bd,) or by prepayment, (Jel,

Mgh,) or lending or the like, (Jel,) do. (Mgh.)

8. blit, originally (1,6501: see 1, in six places.

10. 0142-4, as an intrans. v.: see 1, in the

former half of the paragraph, in three places. _.

31%;»! He sought, or demanded, of him what is

termed [meaning a debt]: and also i. q.

12,931.31. (M.) See 1, in the latter halfofthe

paragraph:

[is an inf. n. 0f1: _and is also a simple

subst., and] properly signifies [A debt,- such as]

the price of a thing sold [which the purchaser is

under an obligation to pay]; and a dowry

[which one engages to pay] : and a loan, or the

like; syn. (Mgh:) or it is [a debt] such

as has an appointed time of falling due: what

119
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has not such an appointed time is [properlyubut

not always,] termed : (K :) and V 33:32

signifies the same as (T, M, K) in the s’eraise
above explained: (Kz) avalid QgQ( _ ' i as)

is such as does not become annulled save by pay

ment, or by one’s being declared clear, or quit:

compensation in the case of a contract which a

slave makes with his owner to pay him a certain

sum as the price of himself and on the payment

thereof to be free is not a valid because it

may become annulled without payment, and

without his being declared clear, or quit; that is,

by the slave’s being unable to pay it: (KT :) in

the language of the law, but not in the proper

language, is also applied to f[a debt incurred

by] a thing taken unjustly, injuriously, or by vio

lence; as being likened to a properly so

called: (Msb :) and it signifies also anything that

is not present : [app. meaning anything to be paid,

or done, at afuture time :] :) the pl. [of

pauc.] is (Lh, M, and [of mult.]

(s, M, 1;) [and in the or; is added and 25,3, with

I),

kesr; but this is a mistranscription for 4.23,, as

u '8 ’

syn. with 45M, which follows it, connected there
, I1 I ¢

with by y]: the pl. of lag; is as. (TA.) You

J/nfl I, E v 1”

say, 4%, 12,5! l» and 'Q; [How great in

amount is his debt I]; both meaning the same.

(AZ, T.) And talein v11» i. e. @541

[I camefor the demanding of the debt]. (AZ, T.)

And 411': [On him lies a debt; i.e. he owes

a debt] : and [To him is due a debt; i. e.

he has a debt owed to him]. TA.) And

[He bought upon credit]: :) and

52.111 .32.? (ugh M, Msb, 1;) ei- [rather] 33.7

[signifies the same; or he took, or received,

upon credit: or he took, or received, a loan, or;

the like; he borrowed]: (T, z) and iii-I

[likewise signifies the same; or he tobh, or re

ceived, by incurring a debt]. And

Q3119 [He sold upon credit] : (K :) and

(TA) or [I sold to him upon

credit] : and [signifies the same; or

I gave him, or granted him, credit: or I gave

him, or granted him, the loan, or the like].

(M, K, TA.) _ [Hence,] 1 Death ,' (K, TA ;)

because it is a [or debt] which everyone

must pay when [the angel who is] the demander

of its payment comes. (TA.) And hence the

prov., I [May God smite him

with his death]. (TA.)_ Thaalebeh Ibn-’Obeyd

says, describing palm-trees,

* w'iissweaasae‘" *

0’ J J) 0 0 it I e 10"

* leg-£3 0—3 L's-63 Lew:

[They comprise the wants of the household and

g“ their guest; and whatever they comprise of

their debts, they pay]; by the meaning

what is obtained of their fruit that is gathered.

(M, TA.)

[is'an inf. n. ofl: and is also used as a

simple subst., signifying] Obedience; (T, $, M,

K;) as also '52.,“ (K: [in the M it is said,

without any restriction, that 33-15 is like Q.» :])

this is its primary meaning: and its pl. is

or, as some say, its primary meaning is that next

following: (TA :) a state of abasement, (M, K,

TA,) and submissiveness. (TA.) ed! means

Obedience to, and the service 0], died. [(T, K.*)

And the saying, in the Kur [iv. 124],

all! f u CL» means [And who is

bitter] in obedience [than he who resigns himself

to God .7] (Er-Raghib, TA.) In like manner,

also, in the same [ii. 257], us 25’s.; '9'

means [There shall be no compulsioh] in bbe

dience. (Er-Raghib, TA.)_A religion : (K, and

in one of my copies of the s :) pl. as above: :)

so termed as implying obedience, and submission

to the law: [for ex.,] it is said in the Kur [iii. 17],

1,0

,ejlw'éil [Verity the only true

religion in the sight of God is El-Isldm]. (TA.)

QSII is a name for That whereby one serves

God. ($,' K.) [It is applied to Religion, in the

widest sense of this term, practical and doctrinal:

thus comprehending l, which means “ reli

gious belief.”] And it [particularly] signifies

[The religion of] El-Isldm. (M, And The

religious law of God; consisting of such ordi

nances as those offasting and prayer and pil

grimage and the giving of the poor-rate, and the

other acts ofpiety, or of obedience to _God, or of

duty to Him and to men; syn. (TA.)

And The belicfin the unity of God: (19) And

Picty, or pious fear, and abstinence from un

lawful things,- syn. ($, _Also A

particular law; astatute; or an ordinance,- syn.

(1;, and Jel iii xii. 7e) and [which

signifies the same as 3;]. (Katadeh, T, It

is said in the Kur [xii.76], Us Zuli @Léi;

MT as, meaning He (Joseph) was not to
take hisibr'other as a slave for the theft according

togthe law ofthe king of'Egypt; i. e.,};

,0. sale, (Jel,) or estés Us; (Katadeh, T,)

for’his' punishment according to him was beating,

and a. fine of twice the value of the thing stolen ;

not enslavement: (Je1 2) or, accord. to BL

Umawee, the meaning is, in the dominion of the

King. (T.) ._ [A system of usages, or rites and

ceremonies #0., inherited from a series of an

cestors.] It is said in a trad., of the Prophet,

“a UL; éLéa, meaning He used to con

form with the old usages obtaining among his

people, inheritedfrom Abraham and Ishmael, in

respect of their pilgrimage and their marriage

customs (IAth, K, TA) and their inheritances

(IAth, TA) and their modes of buying and selling

and their ways of acting, (IAth, K, TA,) and

other ordinances of thefaith [J12]; (IAth, TA ;)

but as to the belief in the unity of God, they had

altered it; and the Prophet held no other belief

than it: (IAth, K, TA:) or, as some say, the

meaning here is, their dispositions, in respect of

generosity and courage; from Q; in the sense

next following. (TA.) _,C'ustoin, or habit;

(AZ, T, s, M, K ;) as also 1 = (M,* TA:)

and business: ($, TA :) pl., as above,

(M, TA.) This, also, has been said to be the

primary signification. (TA.) One says, L;

[39,? That has not ceased to be my custom,

or'habit. ‘ (T, TA.) _ A way, course, mode, or

manner, of acting, or conduct, or the like.

__I. q. [app. as meaning Management,

conduct, or regulation, of afairs]. ._ State,

condition, or case. ($, M, K.) ISh says, I asked

an Arab of the desert respecting a thing, and he

said to me, 9.3.» 0-3: uh; , :r 33'

[Hadst thoufound merin'a sthte other than this,

I had informed thee]. ($, ._ A property,

such as is an unknown cause of a known cfi’ect ,

syn. (KL. [The significations of “Via”

and “ éignum” and “Opera,” mentioned by

Golius as from the KL, I do not find in my copy

of that work.]) = Disobedience. (S, [Thus

it bears a signification the contr. of that first

mentioned in this paragraph.] = Repayment, re

quital, compensation, or recompense : (S, M, K :)

or, as some say, such as is proportioned to the

deed of him who is its object. (TA.) Hence,

0.1.1" A; .sULZ, i. e. [The King] of the day ef

iieqe'ne'z, in 'the Kur [i.3]: (M, T, TA =) or the

meaning in this instance is the next but one of

those here following. (T, TA.) _ Retaliation,

by slayingfor slaying, or woundingfor wounding,

or mutilatingfor mutilating. (TA.) _. A reckon

ing. (T, $, M, [See the sentence next but

one above] Hence, in the Kur [ix. 36],

$251 [is said to mean] That is the right,

correct, or true, reckoning. (T, TA.) = Compul

sion against the will: (K :) subdual, subjection,

or subjugation ; ascendency : sovereign, or ruling,

power; or power of dominion: ($,K:) master

ship, or ownership; or the exercise, or possession,

ofauthority. TA.)=A disease: (Lh,IAar,

T, s, M, K:) or, accord. to El-Mufaddal, an old

disease. (IAar, T.) = [It is said to signify also]

A constant, or a gentle, rain; as also Va):

(K :) accord. to the book of Lth, [by which 'is

meant the ’Eyn,] (T,) rain that has been con

stantly, (T,) or usually, (K,) recurring in a place:

(T, :) but this is a mistake of Lth, or of some

one Who has added it in his book: a verse of Et

Tirimmah, there cited as an ex., ends with (3,5,

which is in that instance syn. with 033;», mean

ing “ moistened ;” its 3 being the primal radical,

not the conjunction 5; and 6.3; as meaning any

kind of rain being unknown. ('1‘, TA.) = See

also

5233, (so in the TT, as from the T,) or‘' 53;},

with kesr, (so in the TA,) A cause of death.

(T, no
a, o a, _ 9

3.9,}: see w), in five places: =and w), in

three places : = and

Religious ;- or one who makes himself a
r 9 hi 'r)

servant of God; ($, Msb ;) asalso 7 0.3.93.0.

as, A requiter, M, K,) who neglects not

any deed, but requitcs it, with good and with evil;

(K, TA ;) in this sense, with the article JI,

applied as an epithet to God: (S, M, TA :) a

subduer; (T, K;) applied to a man in this sense;

(T ;) and also, in the same sense, with the article
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J1, to God: (TA :) ajudge; aruler, or governor;

(T, ;) in these senses, likewise, applied to a

man; and, with the article Jl, to God: (T :) a

manager, a conducter, or an orderer, ($, M,

of afi'airs of another.

iii; A debtor; M, Msbf K,) as also

v 5%.»; and v 5,235, (s; M, Mei): K,) this last

of the dial: of Temeem, (M,) and 1 Li; (M, 1;)

and V 33.2: (K:) or all of these, (M, K,) or

v 5,53, (s, TA,) one much in debt: (s, M, 1;,

TA z), and V 613;, constantly in debt : (Sh, T :)

and oél; signifies one who takes, or receives, a

loan, or the like; who borrows; or who takes, or

receives, or buys, upon credit: (Sh, T, Msbz)

and also one who repays a debt: (Sh, T, TA :)

thus bearing two contr. meanings: (TA :) or also

one who gives, or grants, credit ; or sells upon

credit: (Meht) pl. 5,116, with which 1 3.3, is

syn. [as a quasi-pl. n.], as in the saying of a poet,

* as e“; as es; *

[And the people, except us, were debtors].

61.3; : see the next preceding paragraph.

see 6,5!3.=[Also Repaid, requited,

compensated, or recompensed : and reckoned with.]

in the Kur [xxxvii. 51], means

Shall we indeed be requited, and reckoned with?

(S, TA.) [See also what follows, in two places.]

=Possessed ,- owned; had, or held, under au

thority: (TA:) [and hence,] a slave,- fem. with

8 : ($, M, K:) [or] so called because abased by

work. (1g) ,3, in the Kur [lvi. 85],

accord. to Zj, means Not held under authority:

but Fr says, I have also heard [it explained as

meaning] not requited [for your deeds].

[And it is said that] Git [mentioned

above] means Cs: [i.e. Shall we indeed

be held in possession, or under authority, as

servants of God '2]. (M.)

A city; syn. pie»: ($, K :) so called

because had, or held, in possession, or under

authority. ($,* TA.) [See also art. (94.0.1 _

ill means I am he who is acquainted

with it; (met, T,‘ M,*K;) like Q48

[q.v.]. (IAar, T.)

I i; I a l

01.»: see Q51), in two places.

applied to a. man, ($, M, K,) and also

to a woman, (M, K,) without 5, (M,) One who

gives, or grants, loans, or the like, (Sh, T, M, K,)

to men, (M,) much, or often : (Sh, T, K :) and also,

(Sh, T, K,) if you will, (Sh,T,) one who seeks, or

demands, loans, or the like, much, or often : (Sh,

T, K :) thus bearing two contr. significations :

(K :) or one whose custom it is to take, or receive,

by incurring debt, or to buy upon credit; and, to

seek, or demand, loans, or the like : :) or it is

an intensive epithet, signifying one having [many]

debts .- (IAth, TA t) pl. Emile, (M, K,) mate.

and fem. (TA.) '

9 JD; , .

9,3.» : see 951,, in two places.

flat") 0-“

WM : see 05:.
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